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XPOSICION DELA 

_Doárina Chriftiana , por. 
Sermones. 

PARA VE LOS CVRAS Y OTROS 

28 o ln ss y enfeñen alos ins | 
e a las. ses: perionas: 

CONFORME Ad a, TEENEL SANCTO 
Goncilio Pr ouimcial q Limo fe proneyo. j 
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z LVAS NOD SAL aO VN: 

rama RE SSOCONETCENCIA DELA 
Real oAudiencia,enla Ciudad delos Reyes,por «Antonio Ricardo” 

| Primero Imprejjor encftos Reznes a del Pis. 

e de N O: D: E M. D. L Xx + Q v 

e is —Eftasaflado yn Real por: cada pliego,en papel: 

_ E 2 -Conuerda -. s 

: ña 

is MO 



s JOBNCARIER BROWN 
ERRATAS DELOS SERMO- 

nes en Romarce, 

Fal.s.por ocafion,diga en fi por oracion. 'Fol.22.hojo diga hijo, Fol 59. 

an o disatanto, Fol.16.otro diga,o hermano primo otro, Fol.143.muche 

mal diga mucho mas, Ecl.147.vimos,diga vivimos. 

| ERRATAS D EL OS SERM.O- 

nesen Quichua. y id 

Fol.u1,chatallayancaycupac, diga hataMincaycupac. fol. 25.hinquichicmaw 

diga rinquichicman,fol ; 2.ricuncanchic,diga ricuncanchiccama,f.40.Diof 

pi diga Liolpa,f.47 S.L edro,diga fandio Padre,f£.73-fimca minana, diga fi> 

miacama manam, £.¿S.yachacarcum,diga yacharcancho,f.87.canmanam. 

digacanman,f.90.ypayquihuampas mamayquip ñañarm:huampasclto elta 

repetido ha le de quitar lo fegundo,ibidewm mamallamanta torayquip chu. 

rinhvampas ypayquip nañam huampas, diga mamallamanta torayquihua 

turayquip charinhuampas ñañayquip huahuan huampas.f.105. llofcimu di 

gallociimun,f.118.hucballicun diga huchallicunchu,fo.136:hvañuchici.aña- 

chu diga huañuchicuncachu,f.141.huancoycutu diga huácoyra,f! 48.f pa f 

yacalac diga Gipafyacalac,t.150.Mocay cufonquimá diga llullaycufunquimá» 

ERRATAS DELOS SE R M O- 

nes ep l|a lengua Aym ara. | | 

Fol..i8.(aquifna diga,cancafina,f..3.mayrana, diga nayrarpi,fo.2 pulahua, 

diga pufinua,y,24.vhachafinía diga vnáchaliufa,f.16. quísifirita diga cacfsil 

Girita,f.26.cunimana diga cunamana,y.huarata diga hnararataha, f.39
. yo- 

cachatapi, diga yocahapi ,£.go.touipata,digatucuvipata,f.46.haquiripa di. 

ga harquiripa,£o.46.hampatitama,digahampatitana-f.58,(acrametonatía 

diga lacramétonacacfa,£.69.huchacha,diga huchaha.f.75.vifayapataquipi 
ri 

comulga!pana,diga viñaya hihuañapataq pl comulgafpana.f.9o.ca
farafiba- 

ta lurioifa &ec.huma marmilca baptizara chriftiano chanchapi cafaralbihata 

futiuifa £c.£.95.huchachatima, diga huchach alitama y .£.97.huquiípan
ti, di 

 gahnaquaifpanti,y 99.hopantimacha diga hampatima,cha,f. .07.«tonquillo 

diga toncoquillo y.106,haquepata vcápiancha collanahvua,digataquepat la 
haquerahua ancha collana,f.173.yatichata diga yatichahata, £.19o»taccha, 
diga tacaha. š dl i ss uni ç i 

A 



Ye ̀  p H IL PP E Por asa D de Dios 

Rey de Castalla de Leon,de eAragon, delas dos Sia 

cilras de Huer nfalems de Portugal, de N anarra,de 

Granada, de Toledo, de Valencia , de Galicia, de 
a, de CESEN de Cerdeña cdo Cordoua,de 
Corcega, A Marcia, e laen, de los oAlzarues, de 

Algezira,de Gibralinr,delas islas de Canaria,de 

' las 12214: Orientales, y Occ identales Tslas y. tierra 

firme del mar Occeano, a 4ArchiduqrederAufiria, 

- Dag de Borgona,y Brabate, y A4ilan,Code ae Fla 

y 
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| dis de ide Haan, T pal y de Barcelona, feñor de Bifcaja, y de illo Oc. Por 
quanto bariendo nueftra Real perfona proneydocon el z.elo.y affeblo, con q dejfea 

ú 

procura.el bien delos. naturales deftos Reynos del Pre, fezuntaffe, y celebrafe el. 
(oncilto pronincial, que por decrero del fagrado Concilio de Trentoefa prpue) yde, 
Je celebre como cofa tan neceffaria par. ala doltrina,ycouuerfion delos d:chos natg 
rales, y veformacion delos face rates, q d los han de doctrinar , Jpara que enlo uno, 
y enlootro fe Ü [fe orden tancierta,) eniforme,como la experiencia auia mostra: 
do que conuenta, y era nece/laria para ebapronechamiento, y bien Jpirisual delos dé 
€D0s naturales Porque de no fé aner fecho baja agora afsi, fe anian reprefentado: U 
muchos dados, y inconwinientes Y afísen camplimiento dello fe junto y comgrego 
enla dicha: Ciadad de los: Réyes el dicho (oncilio pronincial, en que alsiftier om el” 
y renerendoin Christo padre eArgobifpo dela dicha Cimdád. , y los renerendos: 

sn Cirifto padres Obifpos de. Onito,dela [mper sal del (uz (eo, Santliazo de Chi. 
le,' Tacuman, dela Plataenla pronincia delos Charcas, del Ri 0 dela P lata con los: 
Perlados delas. Ordenes y ; Cabildos Ecclefiasticos y Clero; y otras perfonas doll as. 
entodas facultades: Y entreotrascofas, y reformaciones que proueyeron, orde=* 

varon. una Cartilla, Cathecifmos , y Confefsionario , y Preparacion para'e vel 
Articulo de la: OEA do qual defpmes de vifto, y aprobado enel dicho Con. 
cilio, fe mando tradazi 23 en las dos lenguas G Generales de los dichos “Reyno; del 
P ira QOVICHPA,T AT MA E: T para que los dichos nata 
rales confizuie/ffenel Cp conocido; que de ello fe efpera feles ha de feguir,> 
los dichos Verlados:, Cabildos: EcclefiaStlcos: , y Clero, y Cabildos de: algas 

HAS: Cindades, y atra procurador: Fsfcal, ,y Protector de los dec hos Naturales, , 
occutricron al'P re fidente;y Opdores dela Real cAndiencia, y Chancilleria Real, : 

EE € 



; PROYVISIT ON XE AT. 

que vefide enla dicha (vadad de los Reyes , acujo cargoalafazon, yde prefente 
ella el gonierno delas dichos mue/ftros Reynosdel P iyss, fgaificando las machos da- 
ños,y incomusnientes gafos,y coftas ,que fe recrecerian no fe imprimiendo el di- 
cha Cataccifmo, y Cartilla, y Confeficanario enlos dichos Reynos del P iva. afri por 
ro fz poder llenar para lo imprimir alos nuestros Reynos de Caflilla , por no poder 
gr alla los Correbtores delas dichas lenguas Ouschna y Aymara, coto por el ira 

repara blo,y grauye daño que fe Jfegusria de venir vrcrofa la dicha imprefsson, y les 
errares,que fe podrian aosirar alos dichos naturales,andando eferiptes de mano, 
de quetantossnconainientes fe podrian feguir,que en gente tan asera feriasrre- 
parable ,) quelo q te fe avia becbo para fh conucr (ion y apronechamiento efpecial, 
reánndajfje entantodaño,de que dieron informacion ante los dic bas nueftros Pre 
fiddente,y O dores yy por ellos vsita y confiderada la necefiudad,G asia dela dicha 
4mpre/ss0nyy la notoriedad delascaufas porque fe pedia. Proxeyeron vn «Aste fir 
mado de fas nombres, que fx tenor es como fe figue. Enla Ciudad delos Reyes en 
trezedias del mes de Febrero,de 158. ajos. Las Señores Prefidente y Ojdores de 
esta Reale Andiencia,eniendo vito los pedimieros hechos enella,por los Reneren 
difiumos a 2frçobifpe,y Obifpos congregados enel Concilso pronincral que enetta di 
cha Cudad fe hacelebrado,y los fechas porlas Y glefías, y el Clero, y porel Esfeal 
de fs Afageflad,y Ciudades del Reyno, y Protector delos Lndiosa cerca de la iman 
prefsion que fe psde, fe haza,del nueno Carhecifmopara la dothrina delos ladios,y 
Contefsionarso,y Preparacion para morir ,todo enla lengua delos aichos Indios, y 
vilta la prosanca,que fe ba dado fobreello , por do confta dela precsfa necefisdad, 
que ay de gesto fesmprima y el daño,q enla conuerfion delos [ndios aria, fi fe ds 
dataffe basta lo confulrar con fu May. Dixeran, q denan,y dieron lscencia pare 
ancenesta comdadenla caja y Ingar,que efla Audiencia feñalare, oenla q noma. 
braren las perfonas a quien fe comere,ynoenotra parta algana,fo las penas, que a 
bexoyran declaradas , e Antonio Ricardo Utamputes amprefJor, que de prefezte 
eitacnefta ciudad, y no otro alguno pueda impremsz y imprima el dicho Cathecif 

mo oreginal,que eft z firmado, y aprobado porlos dichos Rewerends/3imos congres 
a20s enel dicho Cercilio,y el (onfefisonario, y Preparacion para morir ,con que & 

da smprefsion afsiftan el padre loan de Atienga Reítor dela Compañia de lefus, y 
el padre lofeph de «Acofta dela dicha (omparsa, con dos delos que fe ballaron ala 
traduétion della de nue[tra len gua Caftellana,enlaslenguas deles Indsos,con que 

af mijo afisfta uno delos Sécretarios de esta Real «Audiencia, para que der 
teftimoajo delos caerpos,que fe imprimieren, y de ¿omo mngara otra cofa fe impre 
1m0,mas del dicho Cathecsfmo,y Con fefstonarso, y Preparacion, enlas dichas lena 

gees,y con que el dichoimpre/for at otra perjona alguna de ninguna calidad, ná 
condscion que fta,pueda tener niv/ar destos dichos lsbros,hajta fer vistos firmas 
dos,y examinados, por cta Real cAndiencia,y por el Examinador , 0 ps 

#4G0168 



, PREOVISSION REAL. 
madoresqueelia mombráre;) taffadoelpre

ciode cad alshro y enton CES ajan de en 

trar entren por quita y rázonempoder del dicho Impre(Jor;o de la perfóna 
ni 

fecomerierela dentadellospor la dicbasafa,para que del procedrao 
acllos Je pa- 

act E elimspre/jo ry lat demas perfona3 que enel lo fe occuparen fezam 

ay erden queeftadicha Real Audiencia pronejere, y ordenave,
y 

era ramal dis qaiop refjor empla yy los demasleg
os a quie socare fopena: 

de perdimientoderódos fáshienes, y de
s 

Magefpad.Tafsilomandaron] Jirmaronsel Lic de Morcon,el Lic, Ramiro? de E x w : - y : > + es . Es 5 Z y " ey 

(arragena:, el Dodtor Arteazgas el Dolor «Alonfo Criado de Cajlilla, er Ante ma 

loan Ranosde Gasna.Y para q locótenido enel dichoc4mto fa fo incorporado co- 

mocofatan importante al defcargo de nuelfira Real conferencia, ybren delos di. 

ehosrarurales ayaeffeltoz y pa Goofa, Gtaroerabajoy car dadohadadonoGdefía' 

el fruétog dificamos y coebajudas faniiae 04 ejiraSeñurefperamosharaK fto k 

por los dichosnuestro Prefidete y :Oydores Goxernacores delas dichos nucfíros Key? "> 

nos del Pirm: Ene acordado, q deniamos mandar dar efta nueftra cartatnla dis - 

¿barazon, ymostadimos lo por bien , por la qual damos ticéncia y facultadaldio 

chorAntonso Ricardo impre forpara J guardando el tenor y formadel dicho: Am ` 

rofufo incorporado, puedarimprimis, y smprimaia dicha fartilla y areufmosiy' 

Confefsionario,y Preparacione nlas. dichas lenguas Quichna,y A) marasenla ca 

fa,y (ollezio dela Compañia de [efas a ela dicha Ciudad delos Reyes enclapofen», 

` sodela dichacafa que feñalare el Rottor della, y econ afirftencia delas perfonas* 

efprefiadas enel dicho «Auto,y fe ponga por cabeça dela dicha imprefsiór en cadis' 

enerpo,afis dela Cartisla, (onfefsionario y Cathecifmos;y Preparació para la ht. 

ra dela muerte efha licencia, fin ellas no fe pueda hazer la aicha imprefsion ni: 

vjar de ella, Y rogamos, y encergamos alos dichos Perlados, y Jas? ronifores, Eto: 

carios Generales, y Cabildos Ecclefiafticos en Sede vacante, y lós venerables Pra» 

'ninciales,Priores; Guardianes, Comendadores; y otros Prelados delas Ordenes, q' 

no confentan, ¿ningú Dotirinatecfte fín las dichas Ca rrillas,Confefsjónario,Ca: 

thecifmo,y Preparacion firmado de Las perfonas para ello jeñaladasyni dollrinen: 

por otro alguno, y estocomoen cofa tan importante, y de [uobligacio pongan las pe” 

"Bas; eb rigor neceffario para que fecumpla. Y mádamosque antes, 7 primeroque” 

los dichos libros fe- vendan por el dicho impreffor , acuyotargo ban ac etarpara 

dar cuenta dellos,y de fu procedido,no pueda vender nivenda 'algaios :dellos fim: 

que primeroeite corregido co el original, y para que con fe,Glocfta; vaya firmado” 

cada cuerpo delos dichos libros del padre Rector o del pad re Maeftro fofeph de: 

eAcoftadela dicha Compañia de lefus,alosqualés y acada vnodellos los nombra= 

mos por [orrectores dela dicha imprefiion,para q vean fi efta conforme al original. 

firmado del dicho CO N CI L L O comocfta dicho, y coneshoy no de otramantra' 

fe pueda véder y repartir y o far dello,en todos los dichos nuejtros Reynosdel Piru ' 

y ne fe af; de otro alguno para la detirina; center fion delos dichos Naturales en ' 

: : ; $. 2 ; Jas š 

— / 

hierro perpermo: de todas las Jadias de fa 
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PROVISSION REAL 

fur lenguas en manera alguna, yqueel original de dšde fueren facados,e mpref» 
fos fe ponga enel Archibodela fantta Tglefia Merropolstanz de la dicha Ciudad 
delos Reyes,y uno delos dichos lsbros corregidos , y amtlorszados fe ponga en cada 
ne delos «Archibos delas mueltras «Audiencias ycbancillerias Reales de los d< 

chos nueftros¿Reynos del B iw y delas yglefías Carhedrales deilos. Lo qualafsi fe 
.campla fopena dela nuestra eserced, y de mil pejjos de oro paralanxeEracamara 

y fi[co a cada unoque lo contrariohizsere. Dada enla (imdad delos Reyes a dore 
dias del mes de Agoftode mill 7 quinientos y ochenta y quatro Años." > 

To ToarRamos de Gauna eferinano deCamara de fu Magefrad Gathelica la 
Ple eferioir por Ís mandado,con acuerdode fu Prefidente y Opdores. x 

Registrada | | ¿Chanciller 0 
Joan de Sagaficamal: oo LerengodecÁliaga. ` 

El Licenciado ¿ElL.RamireX. —: Jl Dfe  ELD.AlifoCriado 
de Mongon. — —  de(artagena. Arteaga, de Cahill. - x 

AR 



TABLA DELAS MA: 
PERRAS DO Ss END 

reli - sables. cae (e contienen: enlos 
ea io cnn O Sermones. ashaka 
“< x J > 5 - ° 

z; I 0 e ADA i 

<< t ` 

e i .A.. j 

prats Patriarchia,Sérmon:y:- 

. Folio.42.% fermon.30. folio. - 

: 201. fermon:;24.fo1.148% 

Abufiones diverfás deindios,(éx8. f.- 

 1ó4.y;fr9 fa oe... a w 

Atul de yndiós cerëa delós enfer | 
` níos.S:17.f.99.y cerea de los po= 

Lopes. 27 É 161. _ 

y Adam y Eua,fu créacióna cayda y” 

“lós daños dellá,fa u Su 7. > 

Fara. yl. £384-- 

Adulcerio peccado erauifeinio;, y ds 

“pena que. mereces f.24.£.148.. 

S:Ambroho Dottor.1.3. fol36.,.. 

Agua bédita.£28:£.187.y (zo f. roro 

_ Ahanias y Saphira "muertos por Í fas 
engaño..20.É.19-- — 

Ancianos y viejos deuen fer: relpes- ̀ 
“peétados,L22.£.134»- E 

Añgelesbuenos yo protéfiónf 60 
“£35.que (ón [piricas MA LT > 

° Añgelés malós y lu cayda,! 1.6. f. i+. 

füsengaüos, fa2f762 aa 

Angel dez varda,(.6.f.36.- > 

E ¿Atima es ia ural £: L f. S.- 
fermon;30.£104»: A t q 

ü Amas de-p uraatorio, Sag) des . 
` uen (erayudadas &ë., f6.30:£.198.- 

TAnréchriflo) y fustgañós;Í 31E.2 Os ° 
AS contra la fe quan enormes 

E 

. E 
TABLAS 

AN 

as a fig. ad y. (ç, f; 31 or 
fa y rayz della enlós dúos L, 6. E. 
34 yo 3 tas. 

Apoftoles: 'embiádos'a Tudu ats alí ó 
mundo. [:4. E:153) iy: 8. £.43.y: Lips: 
foládos 5. 

S: Augultis Obifóo Door, [.S. 1% 
Ayudar bien"morir,efpecial ayn: 

diós obra lintta,(17.f. 99»: 
Ayunar cono y avádo,y los diás de? 
i Ad: Retos pot 1360 

Be 

pS deter rd fo. 46 
Bapritmo facramétó, es de necefsi= 
dád ¡ct de fu miñiftró yeffcótos;. 

.. tizados,fó:59-y los adultós.con q 
- preparación, ibidé, y f 9.fs2;. 
page o es tëytefable, f.6o. en ° 
Epa d extrénia: necefsidad« quié - 

lo puede midiltra arf. 60:- 

Borracherás de yndios quí dañofas e 
etase enrelto,L23.£139:¿¿l0s * 
- malesd cáufanen elpecial quatro * 
E 142.105 PeccadosQ bazévnbur” 
E “ráchocómote le ia ye 

csiifuemalditonporá, Ls SE 
Caftigó divino tótral los mal asyle:1.- 
E 3 mientras Bias fe. detiene ade ° 

445 za ma 

fio:f.59.Los niñoshá de jr hap=; 



e 

PAR 

INN IN ASAS de 
x 2 u AA 

za adydl furor. O 
Caftigos de Diosf.b. ogtusrlpspeo 
cadosf.2É.16. | 

$,Catharina 1 vir y. martjir.(.8, Fe na 
Charidad xpiana quallead.27.£.168 
Chicha llamada fora quan dañola.f. 

23 £.143. 
Chriftianosdela yelefa primiriuaco 

-  moviyian. 18. En 
Cómunió de indios,y como.fe há de 
“preparar para ely: 413575, 

Comunion de enfermos Ls... 
Comulegar por Pafqua, Florida y ala 

hora dela muerte, ltz £.7 5. > 
-Cócilio Proviacial-1.de Lima, f. 13 

£75y.L17.£ 95yL.20.£120., 
Cofefsió lacramétal necefTarsa,fea € 
_tera,y las códiciones della, Cu. | 
61-y. (.12.£.67. : 

Cofeitar por Quarefma,os ovnavezé ` 
elaño,ité pa comnlgar, y alaho- 
ra dela muerte.f..1. £- 63-64». q 
iz t7sy dat .99. dll 

Cófellar a menudo le. rr OE, | 
¿Confefsion general que fe dize enla 

milad2gfioz. 
¿(Cófirnración 'lacraméto de fus sfe- 

efícétos y mini fro, ra. 178. 
¿Creer y cófar en, D.S. Jefu chriflo e és 

necellario pa faluarnos, fe.a. £23. 
Cruz vide y magen,y fienaríe, ̀ 
Curar fa foperftidó pueden pa P 

dios.f.2 74173» 
.D, 

Dauid Rey,f.z. f.43: 
PESA, 

Demonio vide Satanas. 
Dilvuio general, fe.2.£.16, Y: Lab, 41. 
yg faz. 

| Diosvuoyyttno,(; $. Es 2 7y. ATAN 
2 

fu s NI 
» š ks 

A + Y 
AS 

x ` Ñ Ñ QS 4 A 
3 w , . , dl 4 i . “o. Gs ¿MA $” Ó ] 3» `... > ` 

@. ° 2.° 0 AG x DP xü PZ ' f W f. Me Mm Y Wi + 

Dios,Criádor de: todas las Gil ° 
$.£.31.y.£.6.£347 E.39 

Dios,premiador, de buenos y calti. 
.gador de malos, fá.f.8. 

Dios estodo nue slicó bié,fe.5.fo.30. 
Dios es [piritu. inuifible efta en:todo 

0) E 4l. lugar,T.s.£29.y,0.28.£182. 
Diostraco d remediar el múdo,£.7. 
Dios folo fe ba,de adorar y nolas 

- ctiaturas ni las guacas, [.ç. fas: fe, 
¡IS.f0.104.y.Í.19. f.lon. 
mania del feñor,£.8.£.. qa A 
Difpenfar enlos impedimentos del 
matrimonio gëy coma: «Lio. .f.9 1. 

Difpofició.del alma para reccbirdos 
facramentos,Q1o.f.jó: — 

4 
x r € 

Doërina Chanana es neceflario fa 
berla y oyela.£.5£.27.yL21.£.139 

Dofétrina. verdadera no fe Puede la 
ber fin ayuda de Dios, Éy. f.2: 27. 

¿Doftrina dela f. Yelefia Romana D, 

Ja miíma de chtilto,: y elta hemos 
: defeguir,f. $. £. 7.y.f, (q. f.Š1: 2 op 
5 Domingo contellar, ld: Ëq, ` Pa 

| Embriaguez de fayo peccado mor- 
tal, fer.23,£o1. 15. ts 
Encarnacion del hijo de aspa en 
Que pra A A 

MA XEYRGO] 

Pa a 00080 Lag 
6. Ide Ç Evavide, Adam. ̀  il 
` Euangelio,f. $.£.46. vide. Doétrina. 
“Euchariftia,vide (anGrifss. Sacramé. 
Esamca dé soniciencia paralacon= 

£elsiomo 

i— AAA e IEA s. 



DELOS LEAMONES. 

Léon id A 
Extrema vaélioa nuna ef 

feétos,faminiltro,£.17.£.95. glos. 
ayediesla secibá. dey mas,fo, 96 

Dista 

Fe catholica. “aap a hago 
¡Fe neceflaria,y. [ea irme.le.4 £0.2 3. 

Je Gn obras nobalta paralslpande le. 
4 9.f.so:y (27. €. I6 L. TE 

Fe cóobrasy clraridad;(o.27.fo, rr. 
Eieftas ála ygleña, y.gles fond obli- 

` «gació,para yndios,Í.21.£.123-y,124 
Ficftas dincrías Any adiosinticles, 
AO depa 
F ornicació Gmple preto 
20) astrales hesesia basta naik. 
+a 124: f, Eb oo 
€. Erancifco, eater g. £. 46. Nt 

G. 3 

:S.Gabniel f. Guo gts tabs of 
Dd E ifade... 
Gracia di linina y Í 

"Grados dineríos 
Grados diverfos : de miniftros Mio: 

O G afticos,v ide orden... 
Gregorio! Papa XIIL fia: f. Ñ. 
as acas,y ydolosííe há Ft i 
L. 6.36. y Leo. 53 yd. 17. A00.y . 

Mes L38. LIO Y LD 0D ici 
¿Guarda $. obferaaaiadela ley -de 

Dios, L.27. Lo A e 

 Heshisetos q, Ja aD, f. qu 19 24. 
plan mala doétrina ¿.9.É:52.comoa 

Ç _ cudé ala] hora dl morir-£.17. £:99. 
oh izeros confellores,Cs1.£. 63 de. 

17.£.100.4 18. faos.f. 19-É.109. 
«Heoregesy somofe han de coageot, 

48 £.47::19.É. 32». 
Hijos como le há de criar, y dl abu: 

a 

Lo dindios cerca 4ño. fe.22:£344 
Holgarla: felta,comoy:en q fe pue. 

danocupar,£.21. Lazio. 
Pobre: criado.aymagé d Dios pala 

¿biéauétarica,L. 1£.9.y.£.7..£0.29 
Huyr dlpeccado y. lus occafiones es 

mecellarjo.L.z.£.16.y 4. 9.£ 50. 
ga y ladronicio, feo peccado y | 

losengaños enilos: tratosy cÓtra- 
tos. ess 155: x 

T: 

| Hicilaaids ADA te guacas, 
Iefuchrifto hijo d Dios,fu encarna- ` 
-ció,luvida hafta: la afce66.(.1. f. 8, 

«Kelu Chrifto es sodonucítro bié y.re 
medio. Lz. .f. A Ca tat.. 
Jefuchrilto cóbida a U: E, y amor. í, 

“Teíu chrifto Juez de vivos ymuertos 
0d ey LB. 49, y (27.6, JAA 

T.¿o.L195.y (31203, 
| e deftruyda y porq-f.2s. f. 158 

efíetos,f.10. fo 

Pt. SSL. f.£O. : "A 

Jeaeg: de Chr ito, d SloslQ6s como 
TADA 

š E dl matrimo Le Y4 £go. x 
wh rs a & k 

o Tndios,eÍpecial yúgas pargle 
vá dir 

minuyëédo;f.2z f.r42, 
¡Judas Hcarioth; EN Loy L.10; y 
Aurameto quádo eS. licita. 2o. f. 17 > 
'Jurar falfo graue peccado;f. 118.que 

porming en aviade ha Jdejurar.£o. 
120.00 [e ha d jurar por cria.f.122 

_Joyzioparticulard.30,F.195. — Ç 
o luyzio: wniuerfald.3.£.31.y,.8.£.49.y 
La7. E-t74; y: AT 

so Lo. 9 2. 

Ladró bueno, como. le dre 14 
¿S.L auréciomartyr.£.8£. 46. 
“Lazaro mendigo.[.;o foi. 
Lealtad entrecalados,Í. Isa. #z.ya: da 

220f.136 «yo 24.f. e 
Ley di. 



TABLA. 
Ley divina natural eferita enlosco=- SS¿Martyres,£.8.f. 46. 

racones,f[.18.£.101.. | -  Matary mataríe grá pescado, fe. 2 

Ley elcrita dada por Diós;f.toz:.. f-rs6..': 
Ley Euangelica,(i4.-f. 2443 wf. 8. fa 27: Matrimonio facramento ç tomoy có: 
£r674e0:8 folig6 al vw - ÑPreparaeció fe haderecebir;quá" 

Librealuedrio del do 1. £10 y: — dofé celebra, y buisiitia Pa : 
 der:igi48.. > - — culó.perpetao, (15:86: - em 

Limbo.delos (anos Padtes,f: 7.fo;. S.MiguelArch3.f6.f.34.[:30.£. e 
43.y,1.30.£.201.. 8 Minilttos dla ygleña y fus grados y: 

Limofría fer.27.fol'173.láque feda: ° comolósde ordé lacro y religio=- | 

«porla Mifla,f.13.£.72.lá quefeda: — fosnofé pueden ps TT: sya #o,. 
-porlos diffan@tos;f.2o. fig8x0la - + 306 f.g2; so t 0 (#15q DIS 

ofrenda enlosentierrosyibidem.. Milla y fas extellécias;y task ha: 
both, varontinéto,f.23.£:t44. . déoyr, (.13,€-75:y ole 14: 'fy9yy [eres | 

Lugar: -dé. penitencia ¿noe da : ea rs E ie x 

«otra vida Lo faig. .Mchuchoycoareua leen, lez. 
Exuria y lus daños,f.24. £-143. 91. 22.£:134:como:fueró'calligados-> 

.M;. 115 lós q burlaró deEliteo Prophera,. 

Malos y buenosviuenjgntos ypor= Le2.£i35.. 

quef8.Egt > > Mododeenfeñaralodiosdémañe- 
Maltratar al proximo de palabra'o ̀ g rag aproueché, in prológo fol, 

de obrajoaborrecerló quá malo;,-. -Mayfen;f;5.f:2 9: y 1A8:f107 
£.22.£.138 y alósiidios,1.27:f F.169 - Mutrte- combo codorcautdda por” | 

Mandamientosdelá ley dadós por: > elpeccado¡L.7.fiq1ys Te q0:E193.- 
Dios,y confirmados enel mL ⁄ M uertede juftos preciofá,f.301f.193: 
lio,f.18.£.102.: e, -Muertedeé malós terrible, f.30.f.195 + 

Mándamiécos dla léy fon diez ibid.” ' Murmurar como es peccadolz6.f. Y 
cio ri Cepas (.18. fiory: UTERINA 91 V oso. 

. f to.f.iog.- a: _Necefidadesfpiriuales y corporas 

Mandawiento¿1. (301177. les pediría lefuchtiftolasremedie > 

Mandamiento. MI. fzrfizzo f.z ,f.zç.y 023 ie9yyifzo. > t 

Mandamiento, IILf22 fn Niños há d-fer baprizados vi. baptif, 

Midámiéto V.f.2:2.f.136. yen pb patriareha, fit yf.z: «Ei32 

Mandamiento, V1.ler.24.£.147. - y fushijasC3,Sé y lapher £:32 (133 

Mándimiento, Vl!..25.£.195,- Š Nuifsimos quatro: Term: :70: f. 193 Y * 

Mándamiento,VIH.L.26.f:161.- o, ` 

Mandamiento, iX.y;X;f.2ó. his: f (50 100121 

SM aria Maedalenas.b:f. 104 OBRERA: AE aros Apolo: 5] 

S-MirtiniObiipo,f 8. Lgós A, deu past Tthniterio; y coma» | 
103 g, *f9 3 

k. 



DELOS SERMONES 

don fobre los Sacerdotes,t.8,£. 47 | 

y [er,19:É: 28. 
Obras de: -mifericordiazl 1778479. y 
k el:rigurefo:juyzio.8 fe; hara por 

¿las falta dellas;(.27.f:17,4- 

ar ana saltigadosy, porque;(. 17.f. 

¿Ofrenda por, los diffun8tos, vide l1- 

“mofna, 
¿Olia der rk 17: fo.9 £ 

¿Qliolanéto chrifara:l.14.£77 2 

(Oracion, , 8 cola es y quá neceffaria 

past, +y. fe. f.uz6.y.f.ro.f.i84- 

 «Gleacófe y confiança, f, A81y-f.4: 
¿Lolj47. ` ; 

¡Qaprtidequiera. fe puede: mas en 
«particular enla ygleñ ja, (28.132. 

' Oració del Padre nueftro y Auc ma 

 siacó fa expofició,fer.z29.tol. 185. 

Oraciones diuerfas,dela yglefia, fer, 
..2£.£.189.  - 

0 milTa,los domingos y fieltas de 

bajo es faludable oy rla,ibidem. ` 

Ordensfacramento, de lus effe ¿tos 

y. miniftro,y delos] Idiueríos B
ra. 

dos que, tiene &c. É. ug (. 28 
¿P, 

| PY A Apoftol, f. Y. f. I. 
i S. Pablo primer hermitaño,f. $. .f.a 6. 

enla Àymara, ` 
P adres carnaleshi d (er. rolas E 

y reueróciados, yayudadosí. 22.£.132 

Padres (púles ylosGnos gomierná d 
¿fer obedecidos,f.22:f. 1330. 
Papa widezlum: no Pontifice. 

- Paraylode deleytes,f. 7.£.79. 
,Balsiondel ais 3: £. 200 

Pharifeos pfeguidores2. ff 
P.eccavo q esyy €lmal Gba hecho y 

¿hazesí.t.£.8.y¿(oz:f try ofo-o fora, ` 
¿Peccado originaLf. zaop. fo, 

23 $9. ` 

Peccado mortal y como; Te perdo- 
nal. 29:£.186, 

_Peccado.venial y. como fe perdona, 
:fo1.186. 

Peccado de luxuria y lus diffeciósiss 
¿y elpeciossf.24É.1 50. 

Peccados occultos no' fe had dezie 
poray;fi 1no,aquiélo puede reme- 
.diar, (2 6.£:162. 

E S. 5.Pedraprincipedlos ¡Apoftolesf. 
¿343 14€. 829 le. 27€ 17 r fu 

: ¿penicécia y lagrimas,(. AA 
. Peligro d moerte;lo à debemos ha 

¿zer entonces (.. f.Gz yo fa12. £-75- 
y. TA? 98» 

de ¿Peligro de tima y cuerpo: debemos | 

Oueja perdida yiballadajle.9Loss. ¿acudir Dios,£. 183. 

“Peligro enque efta dipessa
aGual | 

precepto, 21.£.128. los
edias de tra ` ¿mente o efta enpeccadosfer. 2 4 

¿fol,r730 3 
 Penitençia, pardalleras y sontricion 

¿«necelfaria,! ferm.9. fóli, 5.05 “y. 5de 
y Ler.sefol.6zo x 

Penitencia. Sacramento vide, con- 
felsion. > So 13 

¡ Fenfamiento] y delfsomaloquando ! 
es pescado, mortal, «Jerm.26.£ól. 
JÓS. 

.Pharaon Rey calligado, en tiempo 
¿de Abrahá,f.24. Eu, ¿PharaG en 
¿cié po ñ Moyfen,(..18. faoz. Š 

. colas tad > 
¿Premio de;buenos. foli.3. y, fermo 
rod ia 39 ys: 31 

jn a 



mA BL AD 113 
AO 4. s 

“40 ne. ad: 
Perdonarlasi injarias alpróyino; t: 

29:f.197.: AN qe 
Poteftad delos. MiS dl valer 

fiempre-dura, (8.42... 0% 
Purgatorio, ¿y quienes defdiendena. 
ele lugar, í. 10.t. "289 

Ë 9, 

° 

Quatro pe ha An hise el Chia 
no,f'4. ¡5 AA j 

Quare(matiempo dé ayuno, f 21. os 
330-y cofellar a ele tp f. II. PA. 

Razones contra la ydolatria, (6. fos. 
36.y,£38.£/104.y5L.19.£109. 

Ricoabatialeo y fu pena, f.yo. for! 
Ritosyceremoniás fanttas dla yele 
fia Komana,dela milla, Í. 14. f.79.. 
y fo fa0e 00: ! 

Remediovnico delospariedarts Je: 
faChriftonueltroS.L.3:f.18 > 

Reftituciondelo hurtadó BSN, 
vadoesnecellaria,L.25fol.:160.el: * 

- pobre ¿hurto Gdeue hazer, f 
Relurreétion del S.(3.£:20.' 
Refarteétiva vniuerfal, <a 31.fol.. 

208.. E s; 

Sacerdótesy fu miniferio, f. 8. f. ab. 
yÍ,11.£.63.y,£.13.£.75.y Tera. £.. 

:78.deben ferrenerentiados, fer, 
14,£.80.y aunque fean malos yas 
len losfacramentos que admini. 
firans[.8.€0.47: 

Sacramento que cola es cota 
quales fon, quien los inftivo yo, f. 
10.fol.56. | 

Sacrificio de! altar, LANI 14.foli.79. 
y ferm:13. fol. 7399975 ylerm_a1. 
fol.r2ç;, 

Saieñ im eel énto dellaltár y 
us excelencias e-hiflirutieñ Sc: de 

¿Af 
563662 Tau Lory Oo fis 

AE Patrisrehas. ye pueblo de 
+ Mira tl (9: GAR SUS 14407 
Sanétos TEMO Maa te fall 
¡Varon en virtud de Chriflo,f0.43». 

Santto sdeláilo ylos- divetfos =a 
- dos dellos,í 8. É4o, - ¿SOOTA 

Sanótds!-A poktolés; martytes: yd | 
- mas Tanttos' q celebra la yglefa: 
volaró al ciclo derecho,f O, fk: 
P ed engaños K6.£. 343 y fee: 

Tigo y letra ̀ 
| Seno de Abraham o Limbo;f.7: faz 

y [er:30.É:301;' 
Señales ppm tel Iúpaio final, fem. 
Ë E I ass L 31 r ¿UY 9 DA 841 š 

“Sepulturas y ¿tiéerro Serio: pe] 
y. los ofAcios: y: oraciones q haze- 
la yglefia por diffuntos:fizo:f198: 
om. ppt prelopir 

 ftosidela feto 8; . : 
161. “Sermon.¡L.del pescadoyidelas da. E 

Tos,f,rz;. 

Sermoml Il; dël. enmedio eto hd 
bres qslefu Chriftosn.S.f.17,:: 

Sepu, HiIHdelo que deue hazer eli ; 
hóbre para falvarfezfo:z3. > 

Serm.v. delá vnidad deDior' y dela: 
fanétifsima Trioidad.fok.47.. 

Se.V l.dla creació dlosAngeles y cie: ho 
los, y cayda d Luzifer, fo33. 

_ Sermon. V II. delá creació dela tiers ̀ 
-ra,y del hóbre, y de fu cayda y 41: 
remedio della,fo.38. 

Sermon, VIIIdela fanéta yg lea2a: 
thotica y du cabeça &e.f. que 

Sermon:IX,delá fe, y pentiécia bi 
dadera.fol. 50... ; 

ina | 
Qe 



- 

Ser.X.delos facram.en comun, y en 

_efpecial del Baptitmo,£.56. 
Ser. XI del facram.de la confefsion, 
aquien y como y quando le bá á 
—conteflar.f.61. 

Serm.XH.delas condiciones requi- 
fitas para.q la confefsson fea vali 

da y del figlo della,f.66. 
Serm.XHi. del fanctiísimo lacramé 

«co dela Eucharidia,y de la lagra- 
-—dacomunion,f.71 x 

Sermon.X llll.delfacramento dela 
Confirmación y del de Orden. y 

del eftado Ecelefiatlico, y dela le 
de Apoftolica,f.72. 

Sermon. X V.dela continencia item 

del lacram. de Matrimonio. £.83. 

 Sermon.X V Ldelosimpedimétos q 
-— annullan el matrimonio.f3g. 

Serm.X Y if.delfacra.d la Extrema 

-ynétion, y de las tentaciones del 
- demonio y delos hechizeros,f 9$ 

Serm.x Vlil.delos diez mádamien 
- tosy en efpecial dl primero,f ror 
Sermon.X1X.contra la ydolatria,y 

E foperftitiones,&c.f. 109. 

- Serm.X X.delfegundo mandam.de 
—losjuramentos y votos.f.112, 

Serm. XXI del, 1H. mandam.delas 

fieltas y ayuno y dela mifla.f. 123 

Serm- X X 11 del quarto mandam.£. 
431, item des quinto.f.136. : 
Serm.X XIII. dela embriaguez y de 
Las daños € efpecial quatro, f.138 
Sermon, XX HL del fexto manda» 

- miento.f.147. 

Sermon.X X V del feptimo manda- I 

miento,delhurto y del engaño, 
dela reltitucion fish. > 

Sermon.26,del oótano mandamicn 
PAE PE 

E: . 
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DELOS SERMONES 
of. 61 itom del.9.y del. 1o.man 
damientos f.t63, 

Sermon 27.dela charidad limoloa y ; 

obrásde milericordia.£.167, 
Sermon.28.dela oracion y de la nes 

cefsidad y provecho dlla,quádo, 
dódeyceomofehad orar:fo.176. 

Sermon.29. dela oracion del Padre 
- «nueftro y Aue maria, y del perlig 
narle y otras cofasfanétas,f.184, 

Serm. 30.delos anatronouifsimos 
ensfpecial dela muerte y juyzio 
particular paracada vno, ¿té del 

- purgatorio y delos fuffragios por 
1) qe e. e 

las animas q eftan enel,icë del in- 
fierno,y del rico auariento,É.1o 2. 

Serm.31.del juyzio final, delas feña- 
lesque há de preceder,v ctras.co 

fas tocantes aefto,y dela reflurre 
Etió genera! y gloria eterna.f 203 

Sigillo dela confefsion,(.12.£:70. 
Signarfe y fanétiguarie del xfiano 
quà faludable,f 6.1.31.y.£ 2>.£190 

Simon mago maldito,fao.f.;7. 
Sinderefis dela confesencia,[.2.£.15 

y «£.22.£.149. r 
Sodoma y gomorra abraffadas,fe.z, 
17. y f. a.f. çs 2. | 
Solniluna &c.no han deleradora- 

 das,f.6,.f.36. 

Subir el precio por razon delñado 
especcado,f.zs.f.iç6. 

Summo Pontfice Romano yy defa 

gran poteftad,f.8.Fo.47» y f.i4.fs 

Siyjdae f.é2 f zufaaa y.igo.de 
fa eleótion,1.14.£.82. 

Templo vide y leña. | 
Tétaciones dl demonio en efpecial 
ala hora dela muerte. fx7.fo0.96, 

Him, 



TABLA. 

Tiépo en q. nueltro feñor Tefü chriš- 
fto vino al mundo; f.7.f.g ze. 

Trabajar en dias deficita quando y» 
como fe puede hazer fiz1.£.. > 

Trinidad fanétifsima yn folo Dios.f.. 
ARIAS q 
ld Lu 
S.,Vicente martyr.f.8,É46.. 
Vida eterna defpues:defta,fe.1.f.9.y: 

enmuchoslugares. . ° 
VirgenMaria nueftra [ëñora madre- 

de Diosy abogada nueltra, f'y.f.. 
19.y:L.7.£.43.y .£029.£ 189. ` 

SS.Virgines del Señor,f.8,£ 46.. 

Votos fe deben cumplir,fe.¿o.£ 125 
Víura peccado graue, le.25.fol.i56, 

Ye, . 
Y glefa catholica fundada por.Chri- 

fto nueftro feñor.1:8.£o.48. 
Yglefta: Romana, y la fanéta fede 

Apoftolica,fe.8.fo.48.y,Íerm.i4o. 
fol.81.. 

S.Ynes Virgen y marryr;fé.8.f0.46.. 
Yelefia templo de-Dios caía de ora-- 
cion, (23.£.182.. 

S. Vfabel madre de fant [03 Baptifta: 
 fer.29,to1.189.. 

Ein dela Tabla.. 
(saam... isis. 



RAQVEENESTOS REYNOS 
no fe v[e de orro.Cathecilmo ni Confefsionario,fino 

el que cfta publicado por el Cocilio Prouincial, y im- 
prello con licencia dela Real Audiencia, ypara.que no 

feconfientaandar demano, ni de.otra fuerte de 
- comoeltaimprello,y para quetodoslos 

que tienen Doctrina, tengan el di- 
cho Cathecilmo y Con- 

mo Lelstonario y Set=... 
PA aos Mones. 

] - 0 N Phelippe porla gracia de Dios rey dildo dano 

ZN de cAragon, delas dos Sicilias, de Hiernjalem,de ortugal, 
CESA 

7 > Ë y de Nauarra,de Granadasde Toledo,de Valoncia,de Galicia 
J de Mallorcas,de Senilla,de (erdeña,de (ordoma,de Corcega. 
"Lde Murciazde laen delos Algarmes de «Algez ira, de Gibral 

5 tales Tslas y tierra firme del mar Occeano,c Archiduque de. 

Tirol y de Barcelona, feñor d: C'izcaya,y de felina re. A ves losnuestros (oro 

regidores de tod as las ciudades, villas y lugares y repartimientos de Yndios delos 

nueftras Reynos del Pirm,y.a otras qualefauser nueffras julticias falud y gracias 

Sabed que una delascofas de mayor fubftancia, que ferrato:enel Concilio, Pronsn 
cial que ultimamente fe.celebro,enta ciudad delos Reyes. de los dichos nuejl ros rey 

nos del Pira fue dar hordenenquela Dotirina de los naturales fecnfeñafe.en fo 
proprialengua,y que efta fueffevns forme fin hazer diferencia ni ann en folouna . 

lana por el ¿ra daño que ba refultado ae no aner fé hecbo 2 s ento pa[[fadlo y rejuel 

to lo qua a eftotocama ferraduxo,y imprimio efla dottrina Carhecifmo, Confefs10- 

nario y Sermones enlas lenguas Quichua y e 4ymaracon grande ea f, amé y cuyda ` 

do de religúo Jos Dottores, y celof os del feruscio de “Dios, yefranpn estas penas por el 

dicho Concilio Pronizcial para que no fe enfeñafe la dicha dothrinapar otro modo. 

nisnterpretacion fino por la dicha Cartilla,Cathecifmoo Cofefssonarso y Sermones 

y pendocjto af3óauemos entendido q aigonasperforastratade ñaña la dicha tra 
| | y | da dacion. 

| aradelas Tolas de Canaria,delas Tadias Orsentales y Occide. ` 

Aufria;Duque de Borgoña, Brabante y Milan, (onde de Abfparg de Flandes. 

a s 



| o o PROVISSION REAL. 

ducion y lotrasladan de mavo,y porq efto tiene grande inconuinienteal remedio 

dello deféaros asisdir con prefteza antes gl daño pa fe adelante y parva el effecto. 

de enla dicha ciudad delos Reyes fue acordado g deniamos mandar dar efta nue 

lado fiznado de efcrisano,mandamosazodos y acada.unodevos en vneftrosluga 

Ma Cathecifmo p demas obras q fe han smpre/jo,enla dicha cindad de los Rejeser 

sa lengua delos dichos ladios, y haZiendo inforiracion delos g fe ha trasladado los 

recosays y 1ópays,para 8 no fe z fe dello; de mano fino de molde fis hazer puonació 

enmienda ni4ntovpretacion mas de como alli efPa,y delo q lesparecierea las efper= 

—tosenlasdichaslengrasdene aner enmienda informen alos dichosaneltro Prefide 

te y Opdores, para q vijto.y praticado conlas perfonas q tiencantoridad de ymogaw- 

el Cathecifmo,fe enmiende en on a imprefiiozn,y enningunamaneradareys lagar 

aloconirario y os auejs de informaren particular fiensodo vneftro aytesco fehas 

Ze la dottrina por la dichatraducion fin mudar fola vna filaua, y alos dotbrinano 

tes queos conftareno lo bazen y carmplen afsismo les acseaireys con el effipendio de: 

la dicha Doétrina; y det oaneys de baZer diligencias por efcriprode q enla refidz- 

cia fe tomaraquenta a cada onoy qualquier de wos,y fóreys penados dela negligen: 

lapena de ya fo contenida para cayo cffecto mandamos que etanucitra Real Pro: 

giflisn vaya impre[fa enlas dichasobras la qual oel dicho firtraslado autboriz
as- 

do de ofcrinano Publico feapregone publicamente en lengua E/pañola;y delos 
Na: 

turales delos dichosnueftros Reyuosyp por via de buen confejo enimareysa los Cacs: 
ques y Principales,y demas prdiosladinos que [eexercitéenta létura debas obras: 

como ca fa queranto lesimportapara fo falsacion: Loqual a/3 haZed y complid,, 

0 fapena dela nusfira merced y de mil pefjos de oro, para lanuefira (amara, acada: 

00, ono quelocontrariohstiereDadaenla Ciudad delos Reyes, a veyutey dosdel mes: 

de Octubre de mily quinientos y ochenta y cinco años. LS Y Yo 

de Adfonçon... - de Cartagena:  edAricazas. — deCastilla.. 

Yo Tar Ramos déGauna, efirinanode (amara de fu Mage ad (arbolica, la: 

fre eferinór por fe maadado, son acuerdo de fs Prefidente yO ares. se E 

Reziftrada 3: Chancillér” 
can de Sagaftigamalo. Lorengode eAliazas 

Y ifhopor el Prejidense y Ojydores dela nueftra audiécia y (. hácilleria Real G ref. 

fira carta para vosenla dicha raZon,y nos tomimeosló por biz, por la qual o fu traf” 

yes y jerijdiciones q ño confintays q fe traslade de manoninganadela dicha (arti: 

cia que enello eenieredes demas de que le execostara en vneftras. perfonas y bienes: 

El Licenciado, ELL.Ramirez: ° ElDottor El D..Alónfo Criado: | 
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ETS MO Y EXPOSICION: 
DE LA DOCTRINA (HR 

-— ftiana por Sermones. 

o OS DON TORIBIO «ALPHONSO 
"AG AMogronejo,por la gracia de Dios, y de la fanita Talefa 

Al de Romo, eArgobipo de los Reyes, y del confejo de fm 

li Ma. ae. A niendo vijro el Catecifmo terceros) cxpos 

NN | fícion dela Dolirsna chysfliana becha por Sermones, 

Al bro en la (Ciudad delos Reyes el año pafadode ochenta y 

| tres, fe platico y traro: y lospareceres,que los T'heclozos, 

y perfonas aobtas,que por orden, )comifionuefira viero 

e] dicho Catecifmo: y escpofició dela Doltrina chbrifisana,en fa apprebacio dierde - 

Delimos,G approbamos los dichos Sermones, y los damos, por de catholica y [ana 

dofirina,y por my vriles, y prouechofos, paraque fe predigue, y enfeñe por ellos 

La Dotiriza corifisana a los [adios:y que a fu fepabligaen,e ¿mprieza jantamete 

conel Catecifiro,fegun y comocftan eforitos y fe contienen ep elle original, que 

mos ba ido exhibido. En teB imonio deloqua! , lo firmamos de nuetro nombrez lo 

iwandamos féllar con nuefiro fello,y refrencar de nuellro fecretario.Dada en la 

vila de Arnedo del Piru, avejate y tres asas del mes de
 julio, denmily quinicros 

yocherta y quatro años. | sn 

T. eArchiepifeopas de los Reyes. 

Por mandadode fu S.1l4 vifsima, $ 

a | | | loan Rodriguez Secretario, 

K 
A À, 

E 
e 

TERCERO CATE 

cenfireve a lo que enel [əncilto Prowiscial, que feceles 
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PROEMIO DE LOS SERMO NES, ds 

Era DE TENER EN ENSE 

ÑAR, Y PREDICAR A LOS 

| «Indios. | 

(Ml PP El ¡obliga y po ES ye de E a (iros 
E lo a que bufquemos, no a nolotros, 
EA llas actu Xpo,enfeña al que trata con: 

1 S]pequeños, que fe haga pequeño,y huel. 
gue antes de baxar,y s conlosbaxos para Rom.13 
ganallos en Dios,que no de fubirle en cofas altas para 
cobrar opinion de fabio.El mifmo A pofto!.S.Pablo 
dio elauifo, moltró en (1admirablemente tambien el 
exemplo, ad famus (dize fertuicdo alos The cilaloni Thea 
cenfes)paruuli in medio veftrum,tan qaa fi nacrix fo- 
tieat filios Íuos, ira deliderantes vos cupido volebamus 
.tradere vobis non folum Evangeliom Dei, fed eriam 
animas noftras, Por el frmil que pone en fi del amaq ` 
«ria, declara elco zidamente el officio del | predicador E 
'Euzngelico,que el haziaa gente nueva y tierna,y el q ̀ 
deue ymirar qualquier blo de Xpo, zelolo de la 
conuerlion yy. falud delos Indios. Porque dexandoa 
parte AE il con. que vna ama traecol. 
9 š | AL 2. gada | 
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—PROEMIO. ` 
gada de fis. pechos la criatura, y el no canfarle de fus 
“niñezes, y importunidades emboluiendolayy limpian- 

dola ,y acallandola ,y adormeciendola,y dexando por 
“momentos loque le da gufto,por a acudir a fu chicuelo. 
-Loqual roda es vn proprio retrato dela ri pa 
ciengia y perfeugrancia,y longanimidag que las amas 
Euangelicas ¿que lon losque d do tina: gente nueva € 
la fc,há de tener fi quieren que fus hijuelós Ípirituales 
no le les mueran(como“dizeti)mal logrados:mas ene] 
particular de que hablamos,es cofa rosada d Sant 
Auguítin tí arado la propria authoridad adujerte, que 
es ver el lenguaje y plaica, que tienen las; amas,o Ma- 

dres con fs, C biquillos d deteta hablando. aniñadamé- 

te,y gorgeádo con ellos. Y aun Tos hombres.con canas 
en Gédo! Padres, no le empachan de parlar con fus hi. ` 
juclosafutono y repetilles tayta, y mama, y en efecto 

Aug-de Háverte niños con ellos.Num enim deledrat (dize )siñ 
“e amor inuiter, de curtata & Drei ta 21 erba immurmu- 
dibus. 

s asiq 
v éz 
- ¿= <: 

yay el trigo dela do“trina conforme a lu medida,como el 
S. Graz leñor lo máda,deftos dize S. Gregorio Naziázeno que. 
Naz 2 hazer notable daño con (u predicación. Quidá (dize 
Apolog 

rare?er tá optar homines habere infátes,quibas id ex- 
- hibeát: 8 Íuavias eltmatri minuta mála inlpuero, par 
uulo álio, gm iplana: mádere, $ deuorare grandiora, 
Mas de La q por imprudecia alos peqños les dan mas. 
rezió manjar,de loque fufre lu tierna cdad,y no les dá 

"¿laa alimonia opus haber,hoc eft, (mplici Scrudi 
acntaria do“rina,qui nimirara animi habitudine te- 
nerifunt,nec virilemdermonis cibum ferant, quem: 

liquis 

Ga L — EE ETA DN AMA A. w > ` 



x PROTMI O. ai: 
“iqu ipfisprztervires astwibaidd eiús el oppte 
«fis, arqyobrutis priftinas etiá.vires labe factabit.Elto 
bazen losPredicadores y maeltros dela ley. eva ágelica, 

ue no teniendo la.confideracion que deten. ,mas 

| cexicedié do dela capacidad y necefsidad de los oyentes. 
Seponen apredicaraladios cofas exquilitas, ocnefti 
Jo leuantado como fipredicallen en alguna'corte, o 
.vniuerfidad;yendugat de hazer pr ouecho hazeo gran 
daño, porú ofulcan ,y cófunden los cortos:y: tiernos 
-entendimientos delos Indios. Defto: cambien anifa. S;. 
¡gregorio Papa exponiendo. aquel verlo de lob. Qui 
sligavaquasin nubibus fuis, vEnocrumpár pariter des 

-orfum.Donde declarando como los: Apoftoles y pre- 

-dicadores fon nubes, , que Hucuéclagua dela dotrina 
'celeftial,dize¡Curanerút (ummopere rudibus populis ,. -e ib 
plana “< captabilia, nóflumima atd ardua pradicare. more 

-Náfifcientiam fan dam, vt hauriebant corde, ita ore” !+ 
funderent, immenfitate eius auditores fuos: opprime- 
rér, pocias quá rigaréc.Y no ay dubda Gino queeselta - 
vna de las caulas: ¡de hazerfe poco fruéto, pues vnos 
foncomo nubes elteriles quellama'la a Sriptura, (i fina- | 
pguadelcienctay doÁdlrina, otros: por oftentacion en Ind L 
Jugar de llouer manía lluuia q fc empape Ema tierra. 
ytruétifique, fon como aguaceros que elpantan yen x 
turbianlos facos entendimientos. Hale pues deacóoz ` 

modaren todo ala capacidad delos oyétes el que I 
fiere: hazer fruto con fus lermones orazonamictos. 
Y (iendo (como fon ) los Indios: gente nueua y tierna 
en la doétrina a del Euangelio,y] lo comun dellos no de 
oq x UN AÀ 3. altos 

` fob.2 8 



PROEMTO.. 

alros depen entédimiéros, nienfeñados en le- 
tras cs nece Mario lo: primero que la doérina que fe- 

Jes e Dfe feala ellencial de nueftrafe, yla que es de- 
necefsidad faberlacodoslos ehrifiabosi Efto lama el 

Zb, £. Apoltol elementos,o A B.C.dla dodtrina de Dios , co 

mofonlas cofas á 4 fe contiené en el carecifmo , o al 
s+illa.Por que tratar a Indios de otras materias cl la fa 
grada Seríprura; o depútos delicados de Theologiz, 
o demoralidades y figuras,como te hazeconEspaño- 

¿Sel escola: por agora ewob ta; y poco. vtil, pucse- 
mejáte manjar folido, y q ha mineros dientes¿es para 
hombres crecidos.enda religion chriftiana,y. no para 

grin 1cipianres. Porque acacce quen muchos Indios def- 

pues de aueroydo largo riépofermones, files pregú- 

tays, que lrenten de Xpo,y dela otra vida,y (1 ay mas q 
vn Dios,y.cofas rales que fonel A B.C.Chriftiano,loa 
hallays ranigaorátes, qniaune el primer. concepto de 
ello har Com nado, que Cierto csxsn gran vitupcrio 

alabo ide tantos años de frequentarla Y gleha,y oprla 
palabra de Dios.Lo fegundo: no fe deue enfadar el ú 
enfeña a Indios de repetilles con diuerlas occaliones 

losprincipales puntos dela doQrina chriftiana,para 
BL quelo s afiixen é fu memoria, y les lea familiares.Eadé. 

` fcribees mib: quidem nó pigrum, vabis autem necel- 

farium,dezia el Apoftol.Y alsi es. en eltos que como a 

difcipulos rudos,cóniene inculcalles los puntos mas 
efícnciales de nueftra religió «elpecial enlos que ellos 

adecé mas ignoráciaycomooes la vnidad de va folo 
Dios, yá quo ote ha de adorármas de vn Dios,que lelu 

Xpo 

y ¿: 
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Chrifto es Dios,y: hombre yy. es vico Saluador de los 

hombres,que, porel peccado, (e, pierde, el Ciclo, y fe 
códéna para fiempre el hombre, « que para Lalir de pec 

cado. le ha de baptizar, o confellar enteramente, que 

Dioses Padre ,y Hijosy Spiritu fanéto,g ay otra vidas 
y pena eterna pa los malos, y £ oloria.crerna pa. los l. 

nos. Tales cofas como eftas, q só los fundamëros effé 
ciales de nueltra fly aísilos llama la Scriprura)es ne- zb, G 
ecffario con todas occaliones repetillos, einculcallos 
alosIndioshafta que eë muy sterados: enellos 4 y no' 
lo fepancomo apoco masa menos. co e 

o Lrercero auifo es dl modo de propor ner pi doari | 

LEnay ¿leñar nueftra f¿ 4 fea llano fenzill o, claro, y. 
 breue gq árofe cópadezca cola claridad Aepalaria, 

y alsi el eltilo:de fe:mones,o platicas para Indios, le LE 

quiere ler facil y humilde, noalro nilevitado: las claw 

fulas ño muy largas,Dl de rodeo,ellénguaje no ex qui. 
fito,ni terminos saffeétados,y masa modo de quié pla: 

ticarentre compañeros, que no. de quien declama en: 

thearros.Finalmére el que e enfeñaba detener prelente 

elentédimiéro del. Indio; aquien. habla, yala medida: 

ha decortar las razones: mirando, que a garganta an: 

gofta fc ahoga con bocados grandes. Efto aduierte el, 
| fabio quando dize: Doctrina prudétium a cilis. o: Blog: 

pl quarto. auifo,y el mas importáte es. 3 detal ma - 14 

2 nera fepropóga ladoGrina xpiana,q no folo fe pel ° 

ba,Gno q.rábien le perfuada. Y aunque cita es propria 
| bs del Spiritulanéto,cuyo es abrirlos oydos eco 

facon ¿ylenantaz ad afsié étaa colas, que” - 

; ha: AAA lom 
—— 



1 PR OEMIO; : 
Son fobre todo nueftro entendimiento y no cóformes 
amucítro appetito:pero ajudanmucho lasbuenasra zones y efficacia del que predica, o enfeña Pu es aunq 
no podamos hazer evidencia deftos myfterios podre P/al.y2 mos bié moftrar que fon muy creyb les y dar fatisfació 

¡Per de nueltrafé como dize la Scriptura. Y alsilo hazian los Apoftoles quando predicatian alos ludios y gétiles el Euangelio,aprouechádole cónlos vnos delos tefti 45.23. O nios dela Scriptura que tenia y conlos otros de la 17 buena razon,y fentécias de fus fabios.Mases de aduer 

les perfuaden arguméros muy fundados. Lo q mas les 
perluade(ó razones lanas y deu ralle,y algunos fimi 
Jes de cofas entre ellos vfadas.Exemplos tambié de co 

les Las errores, y moftrarles labburléria y falledad que 
contiené, y defauthorizar afus macítros los Lechize- 

Lo quales muy facil de hazer,como fe tenga cuydado 
de faber derayz fus riros y lu perfticiones. Vltimaméte 

hombres) comúmente mas fc perluad£,y mucuen por 
affeltos,g por razones. Y afsi importa en los fermones 

apoftrophes,exclamaciones yy Otras figuras que enfe 
ña.elarte oratoria, y macho mejorla gracia del Spiriru 
fan tto quando arde el fenrimiento del predicador 
euagclico.El A poftoldcz1a,Vellem apud vos efemo- 
do,8 mutare uocé meam. Porque fin dubda aun que 
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tir que con los Indios no firué razonesmuyfubtiles,ni. 

fas que la Scriptura cuenta, y fobre todo el delenbrir 

ros declarando [us ignoricias > y embuttes,y malicias,. 

porexperiécia contta q eftos Indios( comolos demas 

víar de cofas q proaoqué y defpierté el affeéto, como 

! 

Si 
y 



| —PROEMIO. o 
anclas tenian mucha efficacia,era fin comparació 
mayor la def fu pronunciacion y (¿mblanteconá daúa 
va efpirico del ciclo atodo quanto dezia, y por elto 
aconfejatanto Sant Auguítin, que el predio cador que «ug.lib: 
dellcaimprimir la palabra de Dios en otros por formo ó 
nes la imprima primero por occalió.Y añ quecltoes fc. 1. 
general acodos:pero may efpecialmente [e cxperimen *e | 
ta q los Indioscomo gente de fuyo blanda,en Iimrien- poros [5 
do.en el queles habla;algun genero de seca! , oyen E ar 
y suftanyfc mucue elirañamente. Por que ¿Dsi entre 
f foros en fa lég najetiené tanto affedto enel dezir, 
que parecea quien no les conoce pura afeétacion » 
PRE: Afsique vfar a buclras de la doctrina que La 
enfeña, ¡algunos affeítos conque fe prouoquen a amar 
lo bueno,y aborrecer lo malo;es negocio muy impor- 
tanre paras cel q q vuterc de predicar a Uned Indios. Y to- 
das celtas aducrtencias, y otras quete ofrezcan, no las 
deue tener en poco elque dellea lerobrero de IPR, 
> tratar dignaméte el minifterio del a 269 de Dios. 

3530 2 1 ` $ 

DEL INT ENTO D E ESTE TERCERO 
“carecilmo, ofermones fobre la dodtrina phr12:5 

 ftiana ); del fradto q g! fe ida es lacar ellos, 

cab pues iso enel 590028 prouincial,que 
“le celebro en la Ciudad delos R eyes el año palludo 

de ochenta y tres del catecismo y forma decnfeñar 
la doátrinaclarftiana alos Indios, parecio alos Prela» 

dos y Otras s perlonas graves y agua Que vlira del 
Diz care es 

P ( 
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¿eatecilmo.menor, y may or,que aula de hazerle por 
modo de dialogo de preguntas y refpueftas,conuenia 
¿mucho hazerfe otra manera de cateciímo por modo 
de lermones,o platicas,que firuicflen principalmente 
para los curas, y predicadores de Indios. Por que alsi 
como el catecilmo menor es; para que todos los I1- 

14368. dios,porrudos que feálo fep3,y tengan de memoria, 
: y el carecilmo mayor es,para.quelos q fon mas.capa- 

* ¿ees) lepa m as por entero los my lterios de nueltra reli 
- «gion cbriltiana,y q para clto fe recite,y repita. de coro 
¿quádo le juntáala dodtrin a, alsitambié era menefter 
¿«queclta milma doétrina fe les propulielíe alos Indios 
¡6h tal modo,G no folo la percibieflen,y formallen com 

¿cepto de eftas verdades chriftianas: pero:tábi c fe per- 
fuadicffenacreerlas,yobrarlascom o[etequtere para 
fer laluos.Y pa efto es neceffario diffcrére eftilo', y ha 
¿de fer como fermo.o platica delp vedicador,y tal'que 
enfeñe, y agrade, y mueua a los oyétes,paraque aísi re- 
ceiba la dodtrina de Dios yla guardó. Y aan d durante 
el Concilio prouincialino fe hizo elte tercero catecif. 
mo,como los-otros ü el dicho Cócilio:a pprobo,y pu. 
blico:pero viftala intencion de los Prelados,y lo.mu- 
cho queimportana,feprocuro,que quien porcommi 

_Isió del Synodo auia lacado los otros catecilmos,hi- 
zicÍse tambié efte tercero,y.có approbació del Metro: 
politano te publicafle para vrilidad de los curas, y f< 
cerdotes que docirinálndios,o de nueuo predican: el 
Euagelio a infieles. Va pues todala doQrina chriltia- 
Ba por modo de lermones accómodados ala c apaci- vdd dad I 
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3 AS AE Si 

y AS A DAS E ` i E 



a pu QE — “< 
«dad deIndids:y conforme alos auifos que arr iba fe há 

dicho , hafe tenido cuenta,de que la doctrina fca de | 

colas eflenciales,y las á len mas importát
es,fe repitan. 

muichás uxezcs,y cleltilofea hu milde,y facil, y
 razones 

llanas, o fimiles,que perfuadálo que cs cótra errores, 
O vicios mas v[ados Etre [ndios:y q la mifi ma doétrina 

leuealguna mezcla d exhortació y
 affeto.Y aúq clto 

no fe aya hecho como era de deffear, dafe (1 quiera 

oecaño,para que fe entienda como le ha de hazer. Aü 
que la doótrina delos Sermones es la miíma del cate > 

cifmo; no vatodo porel miímo orden , mirando a la 

mayor cómodidad para (er bié perc cbida.Enlos pri- 

meros fermones fe trata delos mylterios de nucftraFé, 

moniendo primero los fundaméros y pht
os mas lab 

3 tale S.,y delpues lo de ma
s P or mo do de narra el 

ó, qu e 

s el mejor modo de catechizar,como 5.Aguftin en 

eña,y le ve por experiencia, y aü por.
exe mpl o del a] ey 

Seripta,y euangelica,que an:bas f: enfeñan pór narra 

sion, y huftoria,la vna enol Pentareuco,y la otra en los... 
quatro Enangelios. Delpues dela fe fe tratadela pe-- > 

Airencia interior.Defpues delos Sacraméros,quabto 

1los Indios parece conuiniente. 1 ras efto de los diez 

Mandamientós, y oracion,tratando en parcicalar de 
las coftúbres.chriftianas,y vicios cont raros mas fami 

liares acltas gentes y Al cab ° delos Nouifli OS e E d le 

cócluyé los myfterios de nueftra fc,y fc defpiertalaet 

petanca y amor para cúplirla ley de Dios,q porrodos 
fontreyntayvno fermones.Ponefe é cada lermó la s0- 
ma al principio,para q [e noten los principale

s poo _ 
i. l 7 AE 

y id 3 
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PROEMTO. | 
dela dot rina chriftiana hanfe traduzido ¿lasléguas 
generales del Cuzco,y Aymara por los miímos,que el. 
'Synodo nombro para la traducció del carecilmo(aun 
gnotodos )porqla aufencia,y ocupaciones de algu- 
«nos dellos no ba dado lugar ajuntarle todos:ni ay rára 
necelsidad,pueslos principales terminos,fonlos mis- 
'mos del catecilmo: y eftos fermones no fon cofa de 
'obligació, comolo es el catecilmo, fine de pura volú 
tad del q quibere aprouecharle deeíte trabajo:y alsile 
“queda lugar a cada vno a q predique la melma dodtri- 
'na por el modo y palabras que-mejor le pareciere. | > 

VEDEN aprouechar ellos lermones,lo primero 
alos que fon faltos delengua,o de lerras, o de ibas 

colas:por que con tomallos de memoria y predicallos 
con buen affceéto,pódra lin dubda hazer gran fruto € 
los Indios. Y fr alguno tuniere efto por cofa impro- 
pria,y agena de la aurhoridad de vn predicador, lepa, 

que fe vío alsi entre hombres muy labios en la yglefia 
avg fanéta,y es parecer muy approbado de S.Aguít. el qual 
a k Elciive al fin de los libros de doctrina cbriftiana alsi. 
29. Sunrfane quidam,quibene pronútiare poflunt: quid 

autem ptonuntient,;excogirare non pofflunt.Quod (1 

ab alijs fumant,eloquenter fapienterque conferiptum 
memorizx que cómendent, ë ad populum proferant, 
(cam perfora gerút) non irmprobe faciunt. Sicenim 

° quod profeéto vtile eft, multi predicatores veritatis 
funt.Efto alabaS. Aguítin. Y elto vemos que oy dia 
hazen los mas delos predicadores, que predican por 
papeles,y cartapacios de otros. Y (1 lo hazen con elpi- 
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efpiritu, no dexan de hazer mucho prouecho. AGi po- 
¿dra lereftecomo vn breue cartapacio, e fermonario 
'deIndios. Pueden tambien aprouechar para darma- 
teria, yy occalión a a otros mas habiles y y pláticos enlalé 
gua: porque les fera facil dilatar los dto puntos, y. 
terna paño de que facar mas ropa. Finalmente aun G 
folamente fele yelsé,o recitaffen,no dexaria de fer de 
pronecho a los Indios,como lo fonytrarados, olibros 
compueltos enlatin, oenromance,alos caldo n, 
o oyen leer.Solo sf aduertir y rogaralos que e | 

tras yen lenguas buelan mas alro,no defprscicn 2108 
pequeños, ni por tener hecho el sulto aviandas mas 
delicadas, le enfadé deltas papiras ide niños:pues no fe 
han de mirar eftos fermones, (ino como dichos a géte 
nucua ¿las cofas de Dios.Que (1ay charidad y zclo de. 
Su bien, cierto es q pareceran colas muy nuevas y muy 
guftofas, las q miradas en fi,fon ya tan trilladas y fabi- 
das.Deuemos tomar ¿eflta pa. el faludable, y dotto: 

confejo del gloriofo S.Agult.q eferiue alsi. Si v (rata, ¿ag 
ë paruulis congruentia, [epo repetere faftidimos, CÓ- cat.rad. 

gruamus cis per fraternú  paternu, marccrnü que amo-"*** 
rem,ë copulatis cordi corá etiá nobis, noua videbun- 
tur.El (imúl que trac a elte propofito es gala ano. Quá- 
do eltamos hechos a ver va jardin,o vna pieca rica de 
nueftra cafa,no lentimos mucho guíto € miralla,mas 
$ algun amigo o perfona, a quien muc ho Ao q 
agrade, fe pone de nueuo amirarla, es cola cierta q co 
T gulto de q agrade alotro,a Meteo! rambié nos le 
da muy particular mirarla, y a aaa , y moftrarla de 

| elpa 
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s a PROEMIO. Md diia 
efpacio, ali ha de fer: y es en los que ona amor dela 
falud de los Indios,que las cofas muy menudas y muy 
ordinarias de nueftra religió chriltiana,fe hazen nue- 
uas y muy guftofas quando las almas, que Dios llama 
a la gracia, de ia open guftan dele BNK: 
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NE 

H ERMANOS MIOS MVT «AMADOS, DESSEO 
enfeñaros la verdadera ley de Dios paraque conociendo y am as da el bien, 
falmejs vneffras animas. O ydme con atrencson porque os va la vida ca fa- 

ber el camino del cielo: y 
de fezusr,y qual lo malo que ancys de dexar, Efroefeña la palabra de Dios. 

ELO VTCA VA. luu 0 
san N C H À munaf 

| lcay,churijcuna, 
AS ) wš J! 

UTA O A 

FE4:Umintan yacha. 
7 A 3 ¡chijta munayqui 

ta 33 pas = il A E ! - e, 5 

4 aL Y $ ¡8 Ç Š gs 

A] ciÍpa raunaípa a 
Bimayquichiéts quifpichincayqui- 

AS C 1 “g; 
E P 223688. WS t 

chicpac. Chayrayco ari ,foncoca- 
ma vyarihuaychic, hanacpacha ñá 
ta yachafparacmi qui/pingchicman 
Tucuy foncoyquichic hoávyaribua 
ptijquichicca alli*tapas, manaalli- 
tapas vnanchachilcayquichicmi, 
ia munancayqnichicpac, mana 
Mictari vifchuncay quichiepac.Cay 
aca Diofpa iminmi yachachi, 
Ç y ñcei 

¿ 

y aY iG yakuy 

fim a 

T SY A Met 311 1 chi ] CA e yd ¡apúchic Diolpa 

—huayatichilto. 

y entenderez qual es lo bene q aneys 

ON la 
| AYMARA. 

Ncba huaylluta, 
A ¿yocanacaha capa 
“Sr ca Dios apuilena A 

`, V «checa camachita 
x NEferopahua huma 

= nacaro yatichaña. 
K. 2d lamahuapilcafma 
aca Diofna collanaalquacpa yatili 
na,munalsinfa,quicpa Diolaro quil 

- piñamataqui. Checa chuyma halla ` 
y Mlapita,haracpacháro maña taqui 
yatilsimpiña viñaya hacaña bayui- 
cahata. Chuymacama llapimanca, 

vapivnanchayamama,, alqui lura- 
ña munañamataqui,y icalcahayra 
ñamatáqui.Acalca L iofna aropa- 

Acara 
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- SERMON I-DELOS 
l "= Jo o£ VELO. decias como la fy Chrilto nuelfiro Señor 105.24, nuda que lo 

bagamos ¿los q Jr AR Predicadores os A < 

R IMER A ME NT: E,heroraizos bien fsla, i M pa €038⁄0 079, 
020 los de 748) gi 10403 ia Lombres aca dentro ¿eft ecuespos gue. me 11 

` 20 9na ala, que aunque nola vemos, por quenoes de carne,nide bat, 
` Como el, cuerpo, pan Con ella giai ¿1700547 hablamos qeda 04, 3 paa 

penfamos) queremos y haz emos 2ucoas cojas y cafaliido cl eta ala delenerpo 
(que esguarndo enero ya hombre) luego el cuerpo queda fin babla, yn feu tido, 
Jn mencarfe como va L 0 on pedago de riera. Ella alma, bsos mios,que 
do Jal: de cjte cuerpo,ngfe acaba,nimucreconso fe acabandas beltias, y vids 

OIEA od os AYMARA. 

ñocari cayta yacháchiqueyquichic => Lares api nas y humanaciro yatichire 
tacmicuná hamuyguiciic. Cay fi: ̀ hurafima. leíuXfo,Dios apallapiña 

š mita runacunata. yachachina,nif  nañaca-yanamacparo, predicadeorae 
pileíu xpo camachihuaycu paypa _ nacparo,aca asonacaha hagquacarp 
rantin padrecunadts,cunacpac il: - 3 yatichapifcama (aísin.camachito, 
unas. Y E nafrag. ifapas 

| , Horijcuna, coytarac ñanpac” > Piicama, yocanacáy. Acalca nia 

g “ia vyaribuaychic, Mamani 

A 

| pi yatipilcata.Humanacaca,na 
caytaca yacháquichic. Cam hama,yacapa haquenacahamapiba 
cunapas llapanchicpas í runa que cançapifcata, Taque haquenas 

'camam canchic , pana animan- capiña aca hanchimanquina mapné 
chitta,(mana ay :chayoc,manatullu - Gnimanitana. Aca animaíca pañalg 
yoccalcanmanta )mana ricunchic- hani vñatáti (háchiifa, chacauifa 
chu,y cay apimayoc cafpam,riman ` cancatpata)maálca hupampihuaka 
“chicpas , porinchicpas, y uy anchie= .  Catana, arolitana, larát ana,hamu- ` 
pas,munichicpas,ymahaycanchic. —ctafsttaqa,amacafsitana,munàtana, ̀  
pas.Ychaca cay animanchic,cay ay cunafa,cauquiía luràtana. Haq hius. 
-cháchicmáta ragricoptinmibuañá pansa, animapahua hanchipat, 
chic huañufpari manam rimanchic halaé€ti; halactipá pachaquiraquipi, 
chu,manañam yuyanchicchu,ma-' hanchica chuymavifa,hanicunfaiía. 
naam y ymanáchicpafcho, romihuá  piritaco,hani hunuéhiti,maya cala” 
curpahuan pattapunim cáchic.Cay — hama, lacca champahamaraquipi 
“animanchicriaychanchicmátalloc=  tucu. 0 chuyma, anima fucinica, ` 
 fi[pa , manam huañochu manampu (yocanacày)acahanchira haladtas ̀  
ehucacuacho,llamaconahina: a Ísin hanipi tucuísitihaniraquipi pu. : 
| | e Mt sy | Ísicayuninacahama hit — 

€... — a 



DEN 

MISTERIOS DELA PE 5. 
queen muriendo el camallo,o el perrole echays enel mulada 7,710 47 mas cuenta cŠ 
el ypor que ya [eacabode! sodo Adatlas hombres no fomos afri.antes quando ¿Lal 
majfale de efte cuerpo ¿TA Luego a otra vida donde para fiempre badedurar,y 
nunca jamas fe ba de acabar.Por ¿fo los hombres tienen tenta centra, con der fe 
Pulinraalos cuerpos y hazella; enterramiéto:,3 no echanlos cuerpos de fas difar 
tos dl milada r eomelos perros ocasallos.“Porque fipenfays ¿per que el alma vine 
todania, y buelgaque fe tenga c#enta con fucuerpo.Y efloaffi lo entendieron vez. 
Bros antepafados, aungueen muchas cofas antauieron m4) errados y enga 
 Hados,pero bi arinaron a queania otra vida y que las animas falidas de los cuer 
 Poszo fracabanan luego masvinian ea la tra vida Eftomifmodizela palabra 

A 

QVICHYA, 

Cu allo sa,allcoca hual vfpa yancá 
—yalchucayá, vgucayá, runaca maná 

- binacpac ñifcachu canchic. Yallia= ` 
-racmianimichicveuchicmantalloc- 
Isifpa pachalla hue caucayman rin, 

-_chaycaucaypim ari vifáypac can. 
- qanca.Chayraycumrunacunaayita 
—cuyacufp»,cumaéta pampicu,hua 
eintapas huacichachipunt ac. Allco 

- huañuétaca,cavallo hoañuélaca ma 
pam hiaacshe, yácallam maypipas 
vifehuc. YmarayeutacayancunaQa 
Finacuna pampacpas,ymacpas?ani 
máni viñaypac cangá,chaysaycona 
ayáta allichalcaéta ricun ancha eu 

-Fsicú.Caycunáhifcaytacamachuyg ` 
-ehicconapas checantam vnanehay 
cácu(panayima haycafta ñauçahina 
hapraycachacpas , pantaycachac- 

- pas) * ¿hue caugay cami, chay cau | 
S Giypimanimacuna veúnmanta lloc ` 
fispa viñaypac cauçan,ñifpam ñic 

- €arcšcp.Cay quiquillátatac Dios 
palminpas 

- 

ea amayanaca amaya vta hat 

de Diog 

AYMARA. 

_Cauallo , anocara hisípanca Gllaui 
ro,hamautropibacenrpijrita, viñas 
y acagpi hivifalsiofahani hacurita 

ci. Hagqnacaica hanipivca hamaticá. 
cátana.Aca animalla háchica hala. 
Cralsica hanihua tucuisici, viñaya= ` 
_tagpihacani.Vca laycupi hagnacas 

Ísinaymátiri,beniragpihuaranati= 
 rohamauiro cauallo anocarahama 
«y earpijrisi, Cunafupa halla amaya, 
“naca imatana ? Hagqn animapanua 
viñaya hacqoi, vealaycupibácbipa 
-Ímácana, qnicpa animala,hanchipa 
— Imacaypanca cuísifsipi.Aca arofea 
mayra a-hachinacama yaripilcana= 
hoa. Pañala panta pántanacalsina 

ancha acca Hullacam
a yaticha de 

cana:maalca, acapachana haca
ña 

tocufsipana maya hacaña hucarag hua,acaanimafa hanchita halaet áf 
«na havihuatucuísiti, viñayapihaca 

al, lalsin checa arops arof: sit auin de 

_AcaquiepaquiraquipiDiofoa quill 
A o E 
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“de Dios que tenen los chrifrianos la quel no puede errar, nomentir. Esta dile -. 

queayotravidade/poes de ejta deaca,r que aquella vida nunca fç acata,y arte 

que nuefiras alitas for imamartales,y no Jfepueden acabar. Td: ¡A mas.quelos que 

enefavida viven bien, y agradan e Dios tienen bienes ydefeajo para fl esepre en 

' LA otra vida, y los queen «fea vida fon.nalos enojan a Dios con peceaao s,en la 

` atra wila fon cafisgados compena ytormentos para fjempre.T ¿Jho hermanos mios 
` ermayju hoy 154) conforme a razon. Porque dezidme, noes razo quelos buenos 

tengan premio del brenque bazen? No.es razo que los malos tengan cafligo por 

elonal que comseten? Affi vemos que lo.haZe el buen padrecon fis bsJ05.queal bn 

hijo le bóra,y haze bren,y al malo y defobeasente fe engja có ely leca fia AL, 

QUICHY A, 
«chriflianocunaman yachachiíca yil 

chihuanchic. D TG $ p A fimia- 

rí məna pantacmi, mana llutiac=- 

"mi cas fimim ñin Cay caucay puchu 

cap'in,huc cauçay cámi ñil] pa,chay 
cauçayrimanatucçuc ¿maná puchu- 
casacmi,animacunarivihoy caugac 
paccamalcam , Diofman Íonco fu. 
nap antámi, huccatica y piculsica 

macuy caugayta viñaypaccaugá. 

ea, mana Diolmanforncoranap ani. 

- mámicana,huc caucaypi viñaypac i U | 

_ pbyarichiBo. Acalca checan colas: 
aapunipiDios apu la camacli.Atas. 

ñacaymana cangica ñifpa caycayta 
fin. Cayrarichecápt, collanátapani 

Diofninchic cama hin. Allirunaca,s 
manachu D IQ 5 P. A. fiminca- 
ma caucalcanmanta ¿ cufsinchayi ' 

 pañac 2 mana aliranar imanachu 
huchanmántaca müçhüachijpaCtae? 

- Y checam. Yomaquéchic yayachic 
pas (foncoyoc caehiñaClacii das 

-huichic,vbpayehácu:foneco churin 
taca, huayllucmi, munacmi , ha- 

. tun foncoctaca macacmi, chicnic: 

Z 
mi,mtraracmi, | 

dE | Af 
AYMARA. 

+xfonacáro yarichifto, Aca quillcaf= ` 
cachecaaront ata hanipi pantaña- 

pa, llollañapafa y atelsici. Drolna aca 
.quillcapahua,aca haca tuculsipana, 
maya viñayatag Hani cucuísisi haca 
ñahucaraghua,bagnácana animas. 
nacpaca hani bivic, hani colluripi,. 
veatícaalq haquaca, Diofaro chuy= 
 maninaca haracpachanabua viñaya. 

taq cuísilsini, váca haqnaca, Diola 
fo hau: chuymaninacalca mácapa= 
élianahua viñayaragmucuni,falsim- 

PUES y Eje PST dÑ _ > s Z w A kb “sa L ü. = 4 

mita. Alq haQca Diolaa aropa tia. 

caychatpata havitiafquirochata cá- 
cánióYancanacalca, Diofna aropa: 

2 ya 
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MYSTER1OS DEL A FE. “9! 

JAG rabien los feñores q mada, yrizelos prseblos; vorraykalen bisns los q les fp? 
Heny ebedecen;ya los foberatos y malos los acota) cafisgan, y) aun a gee; losmaá ` 
dan MAtar,y todo eto jeltamente: Porque la virtud merece premio i el peccado 

merececaftsgo.Puesafsibijos mios aquel gran Dios. que efta enel cielo; y es Señor 
de toda: el. 28 l Cota e$ buenos A jafto, tienemacha cuéta cotodos los g ë celtavida 
vinitren,y mira Ñ obra bize frobrá mal:y alos buenos y obediérestes dapremso de: 

a 

gloria,y alos malos, y? rebeldesa Jus mádanicroscafigo de infierno, E ffe Diosespa > i 
dre detodorlos hóbres; alos: tiege pov bio sePorg afircomoel bija'es femejantea fo: 
parres, yes como mago 2 ipa, afóilos bábr es dosdosZp: Diosafuymagen y Jemejagas 

 QUICH Medi: AYMARA. porg 
Camachic apacinapastunadta hina Apunacála,camdchirinadala yg lara 
Etacmi, foncocama yupaycha: tas". gpialgchuyma ato catorinacaliacu > 

—casfiruiqntaca couyacmi,allichacmi,- ̀  pifyui, capaccliaragu ipilg.haniaro: 
 BuananaQaca,apufcacl vacfons oa: caturiaaca acha yaa faritinaca[eay. 
camacacmismuchueiemi;ú ñañifpa,- : aeutalsio mutu yapil uu maanàacat: : 

TÉ huarcuchichicpafmi,cipichichic-: ` > cahihu syapifg: Acafea checa colla; 
palmi; buañuchichicpatmi: Cayrico: napuni camachitalaa, alquibaques | 

- Hanácamachileapunim. Allirunaca: ca'afquic tañataquipT ¿y ancala yaa > 
cufsinchaypacmi, mana allír runari. —cachañataqoihual Vea *hamaras 
mu -huchijpa&acti. Chumjcuna;bi:, gpiyocanacáv: capac a Diosh: arac ` 
hácapac: Diofninchicpas hanacpa=" pacharquier viñiaya Tayquipa aapue 

| chapi cac tucuy hinótin. ymaymanap' fla,taque cunacauquifa camaehiti ' 
S Gapay apun;pay allin cafpa,collana checan afquí Diofafsimpi aca vrá- ` 

- calpam cayvrapachapi causac runa: qiena haquirr haquenaca hamura 

w 

eunadtaricuáchic, ,Allicangalcichi- ` payito, aiquitibaqui;> yancacha lan al 
Etapas,mana allicaugaf cáchichapas,. feimpivñanaqo. Afqni chuy mani: 
allirunaeuna@a, paypa ñ fimintahva: nataro, hopá aropa caturinacaropi an 
cayecha tam, hanacpachamá pullaf : viñaya hacaña churi; yáca chuyma: 
pa 'viñaypacculsichin;çamaehft. Ma: > ninacashupá aropatrani vacaychi' q 
_haallironaltácana: ,venpachaman ` «rinacafca viñayataquipibinana mur 
“carcufba piñaypac muchuchin, ñ ñas tuy. Aca Diofapitaq hañnacana au" 
«caricuchin.Cay Diofmillaparunap- «quita; hopafa yocpaliamaqpihuay ` | 
yayanchie, payrichurint A Ear sl e be , 
Enemies | 

ja a 

de yaaa canman amabas: anta ac a hd | Cay” e 060 beca a. a 



—SERMON L DELOS 

porque chaalera que tenensos aca dótro conoce lo bueno y lo malo, ytiene libersa? 
de tomar el bien y dexar el mal. Testa almanunca fe acaba, mas fiempre vine? 
puede conocer , y g0Zar de DIOS fa Criador . T por efsoa todos des anima 
les y ases,y peces go los tiene Diospor bsjosporque no fox como el pero al hembrele. 
tiene por hijoporquefu alma es fensejante a f# haledor.cAffí que Dios fiendo bue 
n0,y jafro,como lo es,y padre de todos los hombres 3ufto es que alos buenos hijos que 
obedecen a “Dios y guardan fu ley les de bsenes:y a los melos y dejobedicres les de: 
males y pensas No es efto af Todos greyi a fs cs padre,no ay q dudar.Pues mis 
rad agora vofotrosbien veysq cea vidaa) muchos lpbres malos 

QYÍCHVA. 
Cay aníimanchic vounchic vcopi 
cacmi , allitapas , maga allifta- 
pas riucic. yachac, pay mantatac- 
mi alliétapas munallac Ñigpamus 

nap, mana alliftapas ama muna - 
flacchu ñifpa mana muaag .Cay a= 
nimauchicclinana tucucmi,manapu 
chu cacmi,varipas vebaypac caucac 
nubios ruragatariccicpac, payhuá 
viñaypaccuístcucpaccamafca,ehay 
raycomari Diofoiachicca, runa gar 
palanta chart ñibuanchic,payrusa 
queechiopasicchayoiomá camafca 
cafcanclicmanta: huaquináncaugas 
cunatta chállhuacunabta pico cu. 

nactaca, manamari churjniachu, 

Maugmarichaychaycunaca Diofpa 

roanchanman camafcachy-Cay chi. 

sa allán,chica collapap Diofri,la pa 
yunacunapyayanchiccafpam,cayta 
allipratac camachipuichic, alifog 
coyyupaychaguctonco churintaca 
viñevpacenicuisichin:imana allifog 
co charintari viñaypacmi muchu. 
chia, Bacaricuchio. Checachacay? 
ychecipi hinapunin. Ricuy chic ari 

ácna açhcarcuna ka caypashap iricú 

guienis manaalli causa ltacama, 
Poy 

| que 
AYMABA. 

Aca anima (utisi chuymalíahua af 
4a, y icala chaymapacama vñati cu- 
na algía catuñarag yácala haytaña 
tag checa hamutañamipi. Acaani 
mafcalanihoa cuculici,maaíca viña : 
yataqpi hacg.Dios vñatafsin fruis 
¿sinfavinaya hacañateg inocatapi. 
Vca(upahua Dios apulla baouenaca 
quicuyfto,yocanacahatapi Gíto,hu : 
pan vnanchpáro, eñanacab aparola 
camata cácacallac.Yagapa taq puíst. 
cayuninacajamacihinaca,chálluanic ` 
fa hanibua yocanacalra pi (asia di, 
hauipiña vcanaceca Dicfna vnanch 
pirodurarau, ynocatacamati Vol» 
.paaca halla Dios apeffa checa colla 
na,cu lcaqui parackiri diofaflin a ta: 
Que haquernacanaapupa cácalsinfa 

áropa huacaychir haquacaro viña 
ya culsifsiñachusi y aneanacafcavá 
ñayataqui mucuy,Checati 3c8,yoca ` 
amacáy? Taquemapynipi, checahua ` 
padre, r ofapunips, vcahamafañapi, 
fafsn6təhata,Ychafca acara ifapita, 

- Humanacaca a[quipiyñapifcata,ca 
misa acavráquena alloca haquean 
chayanca 4 1 
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MISTERIOS DELA'FE. 
Grobá.d otros, y lestomá fas mageres, y [on foderaios, y comete maldades,y ch todo 
ea ekan ricos y contentos. Pues eftos no ban de fer caftizados por fis grandes 

delos? es pofsible que Di os que es jul boba 4 e dexar 2 ejtos malos fin cl caftigo q 

enerceca?por eJ hijos gztoray tra vida,dondoJecafigan elos malos, y alla paga 
var don tormentos el al que Gizteron. Al contrariovtros brenos ajo efa vida, 

EE, 

gue een pobresy enferios, y dd! no nazenmal anadie antes obran: bien y 

fonbuenos chriftianos. Que fera de cfi | 

a uwisauhuwa.
a 

_paycunamáta buaqnininea, guapas 
“huachuepashucpa huarmi

nta. ache 

manahochaptcaycacpas,
hinaca Í pa 

tac chaycunaca, llaqmanalla puri 

op ays h y. 
cayoftacimanachu,chaycá runacg 
na haycap pachacahuchimita mu 
 ghunçcaqta muchuncat Diofrichica 
allin calpa, achu caci qfpilla cauça 
—cuchun ñinca?mianá. Chayraycum 
churijennaya, hue cangay can, enay 
caucaypim,chaymanaallirunacuna ` 

—huchalliculeancama viñaypac mu- 

- ehunca,Bacaricunca. Huaquiaruna 
“eunaricantacmi,paycunam llampu -sóco,allilonco,mana piílapas,may ` 

- tapas quecachacuc,yácachacuo nu. 
“na,chicaallirunatac,haaccha mana ` 
ymayoclla, nacaymana,oncorayaf 

calla. puric.Diofpa fimitariallichri. macbanipithanit 
| ] ta cácabilvcalupahva halla, acaha 

“catucolsipana maya lracaña cácani, 
“afqui chriftianonaca viñaya viñaya 

“fiano cafpa tucuy foncóhuan hua 
: caychalPacaus accaychicaalliruna 
“cuna, chicaDiolmanfonco ymanam 
"cancafehayraycum ari, huccaucay cul ee oncocalca  nacáy, capacaDios. 
“ganta, cochoculpazcuósiculpa vhs 
“haypac cauçancu.Chayca(churijcu ` 

PES 

_can,chaycaucaypim,allifonco cafca 

na]huellamari Diofninshiç, 

E AYMARA: 

chiri,afquí chriftiano, alcir 

aiban bien, Demanera,hij0simios que uncfero s sr s o 

0 GUOeS 

ancKYhuayquiri, luntatahuachua 

cá,apulnaquiri, anchayanca hucha 
chafiricama faranaqui , aca hama 

“yanca hacafsinfa , ancha capaca, 
ácha cuísiquiliponipi cufsifsipifqui. 
 Acanacafea haniti,vcea yanca can< 
cauipata mutoyatacancani?Sim pati 
Dios checa cufcachiri apuísinajaca. 
—vihaya | mutuñatagul camaninaca. 
hani mutnyani? yancafa cancpa fas 
isiitihaytani?Hanipuniboa. V éalay. 
“eupi, yocanacáy, maya hacaña hu= 
qui,vcana chuymapacama faranaca 
Ísin yanca haquirinaca viñaya viña 
ya mutañapataqui. Alquiquitiha= 
—quenacaía acapachana vtcaraghua.. 
huaccha, vflari, lampu chuymani, 
amuqui fariri, haniquiltila queca. 

| tiano,alciri chuyma 
ni, Diofnaaropabuacaychiri.Acana 
cafca camachanipichanicialquicha= 

ulsifsiñapataqui. V.cchipanea,y oca 

t 

Ear `P 
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8 es Señor del Cielo y dela tierra,y hizo todas las colas quatas veys y no vers, bize 
al hombrea fe jmage y femejaca paras. le conocieffe y firuieffe, y gua rda 14 fusma 
damittos, y ë p4g 8 de ella alc4çaffe éla otra eida,g dura para pe epre aqidefcafo ; | 
bienes que Dios tiene, y todas efjotras cofas,cielos,y. marsy tierra ,y Rios, y ares 

peces y animales, ¿rio Dios para que firgan, al hombre, que le tiene Dios cono a hijo 
Juyo:y fe elbombre no quiere feruir a: Dios, mi ¡guardarfus mandarsientos enojar 
Je ha Dios escho conel, perque auiendo rë; tantosbienes de Dios, es tat ma 
lo y ingrato. Bien me aneys yao. Pues agora no os quiero deur mat, ito. guar 
4:y$ ea %#efitranemorsa,c00 ay Dios es feñor, y -baz.edor de tado, y 3 que > fte 

Dios es mu) bueno, J mt “yj y al haze hiena los buenas: y cafliga a los malos. 
Y que 

QVICHVA, SN is a AYMARA. | 
Gay Diefmi, hanacpachapi caypa haracpachana, acapachanad ápupa, ta 
chapicaccunap yayáchic apúchic, q cunamana,caugmana vhatanaca 
pay apallitacmi y may mana haycay fa hani vñatanacala camiri, luricipi, 
manactaricufcichióta manaricufca hag vóaticani iruicani , ,aroha hua- 
chictahuápas camarci,rurarci.Ru- caychani; fafsina,gepana vnáchparo 
_nadiá, qq mpa ricchaynimá vaáchá lúrana,yaciarágo a, hato chuymasi ! 
à rurarcá ,paytaricucpac, payta pacça,napihupa haracpacharo, viña 
firuicpac, Paypa dimíta huacaychac ya hacalsin cubsifiñapatag irpahaía 
pac,cay cayta allihuacaycha/pa ha ura lana. Yacapa taque cuna, 
nacpachama n rincápac,chaypirtvi manacauquimana,har acpacha,aca 
Ñaypacymaymanacu sicuypicocho .pacha,mamacota, hauirinaca,ama 
cuypi caugicápac.Tucuy yma hay-  chinaca,challuanaca,taque puísica 
cá suralcitari,hanacpa chacunaéta, yuninacala Diosapuflahua, haque- 

hatú'cochaéta,cay pachaña, mayu- ro yanapanilafsin,cámana, Íürana, 
 @a,pifzocuna@ta,challnacuna@a tu ¿Diolafca.anchapi haquenaca cuy4- 
cuy hinátio caugaccinaétahuápas Ísina yocpahama vñilto. Diolna aro 

runapiliruiquépac camam rurarcá: pa haque, hani huacaychipanca 
Sunaétaca churiotahinam ari muna ` Diofapi : ancha capilsifsin mutuya- 
huáchic, runari Diofpachica munaf - ni, ancha cuyara ancha afgchata 
£antac, buayllofcantac minta pam. -cancafsinraqui, reca yanca banicu. 
pacháca chayca ¿cha puni, diofta ¿na afquifa baccuri cancauipara AÍ 
piñacochjacá mana” riccicuc fonco ¿Quiti Mapitta?ychafcavcagui atama 
¿yoc, calcámica. Allichari cay ñifcay f piícamama. Aca paya:quimia are 
-sunaóta vyaribuanquichic.Cubáca qui huy mámara carulsipifcama . 
£hicallarac cachin, yo haca cayllata ¡Capaca Diolahua canqui, haraspa- 

« foncoyachicpi apaye hic. Huc capa 'shaasapacha hasan quta: luriri, 
llam Dios, pay mi tucuy ymahayca ⁄ A. 
 £acpa ruraquen pacasichiquen, nisemi 

! Cay. 



Tane ay otrazida defpuesde cha donde vá nuefirasalmas y alli reciben de Dios” 
los bacaos gloria, y losmalos: pena para; fempre. e4 goracomigode todo.vseftro' 
coragon,adorad ae fe gran Dios] llamalde diZicnd 00 altifimoy eterno Señor”. 

te nos beZifta a los hom Ures, para qe te cono Zcamos,y firmamos, y qozemos enel! 
(celo: y aunque [amo tan pequeños y tan pobres criaturas nosllaneas a iy mos. 
quieres como a hijos, haz quenueftroentendimiento réciba tu palabra; y que nue” 
fro cora fon te. ame y te deffeesy gua raz le'que nos nra n4aspara que aji alcances 
meslausdadel ciclo para que noscriafle para [icisprejamasdmen: 

Q VICH V AU O3nti 55 01 A Y M KR A;. 

CayDioftacmiácha allin;achacolla' “Aca: Diofafea ancha” afquí* collas - napuni;pay miallirunacunaéta vi-- na patachiri;checa'culcachiripi, alo 
ñaypaccuísichic, mana allicunaéta: qhaca afgchiri,yácanacafca mutuy 
rivinaypac muchuchic.Cay caugay” ripi-Acahacatucufipancajmaya ha 

_márari hac caugay cantacmi;chay”. cañahoa hwiqui, veanfea afquiquiri 
 Sabqaymanmiaqimanchiceuna ri)», anímanaca viña yátag culsifsipifq y. 
chaypicaugalcicama,veupachama:  yácaacatabiñay ataqurm uttipiíqui.- 

Ser 

cátaccallpaygéta coaycu,yoyaynij' ma halla catuñabataguialquifama cohuancapas (imijquittá allilla cha: taña chorita”, humarolá chuymaña” ` 
tallay ¿caycupac, [ócoycuánricam- hataquicamachitanacama huácay 
capallayquiétá huaylluncaycupac,». chañahataqui, yanapita, gráciama* 
yupaychancaycopac.Hinafpari,ha- chbrita:Vcahámaráqui,vca harácpa* 
naccuftipachayquimá; maypacmi* chana afquihaqueraqui aca viñaya ` .camahuarciquischayca vilachincap” haciúa, viñaya cufsifsiña cáncapa” 
epac.Ámens. 00 oy fafsin fatama,nanacá haquicañaba 
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ERMONIL E 
ra quanto enoja a Di 
que nos haze , y 

N: TQVE SE DECL 
os el peccado, y el daño 
le exhorta a huyr el 

FÉ 

3 

“mefmo peccado, y a bufearelre=. > 

dr + 

"d 
J 2! 
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$ dados 

QNICHVA, 
e 

> 
a»? IÍ 
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ë ' 

£ 

cap tin, 

ari, chaypim villarcayqui- 
chic ñifpa,cay cauçay puchu ASK 15 

cayrianimanchicpa viñay caucaná 
mi.Capac Dios yayanchicri,paymi 
tucuy yma hiaycacacpaapun, rura 
quen ,huallpaquea , paytacmi alli 
chriflianocuna ta camachiculcan f 
miata alli huacaychatta, hanacpa- 

chamá pufla [pa viña ypac cuísichic. 
paymi rmnacunalía checalóco mu 

5 i i ¿IE i | 

nalpapaypanicchay nin ynancha 
man camahuarcanchic , chufintabj 
natac munahuanchic Chayriy cum 
payman[óce churircunapac , y may 
mana cuísicuyninta huacaychapt n, deja 4452 , das Chay 

para losque fon becas hijos y guardan fus manda- 
_grientos, bienes | dl y YAW 

Vauqbijsuna,canimpa cuna ̀  
cuícayta yuyarinquichicata , 

uccaucay cáracmi-Chay can, 

a medio de tanto mal, ` 

ll esdt: Berrenas exienewclirrmd pallado qee ot GA ; 0) otra vida defpues dejfta dude iuejtras animas cine 

] < para fiempre,y Gaquel gra Dies y Señor y bazador de todo 
lo criado,a las buenos quele frnen lesda bienes de gloria y> , 

| defcanfo.para fiempre,por que quiere muchoal hombre y le 
Í ¿ó a fa femejanza, y letiche como abijo,y afsitiene guar” 

e 

ejernostan grandes, EOS 
> EN iS QuE... 

MARA 
y ASAHVAumanacáro val 
PA nasta, sica amaata, y Y E Vcanahba atamapilcalma»

 
0 Sifima.Aca baca tucuísipa- 

na maya hacaña cancaraquihuavca 
¡, hacañales Viñayataquipi anima — 
 Mátag Cácani. CA PACA DIOS! 
` appílalcataque cuna cauquilariri, ° —checacnicachiripi,afqui chriftfano 
maca, hupan aropahuacaychirinaca ” 
_hatacpachana ¿vibayataquibacal 
—Hupapiña haquenaca , vnanehparo * 

, lurafsinaancha cuyfto, yocpahama , 
e vñilto H da quipiafqui firuiri pa” 

 cauquimana , collana cufsifsiñapa” 

S haracpachana huacaycharapi. ` 

cheiflanotagui taque cunamaba, 2 : 

Ae 

. 
yea 
Pl e 



MISTERIOS DE LA PE. 13 
Ë ro ey lógua Q puedacirarlos.micoragó q pueda pefartos Agora es dire porque 
ae fa pie zd los hobres 14 £9S bien eS x CA en TE aros a le a q 20 f Š pu

eden contar, 

Onsero hijos miosenfeñarosen que cta todo tl al y perdicion de los kobres ¿pare 

que lo fepays q bayazs yy bafqueys,sl remedio Todonueltro mal es el peccado, Sabeys 
ne es pescado? no querer hazer lo que Dios manda, fino lo que a no fotros mos 

da gufio, hazer uneftra volntsad,y në hazerla volñtad de Dios, mas trafbalfan 

fs mandamientos ejro.es peccado.Peccadoes burtar,y adulterar, y jurar falfo, y 

adorar guacas,y baZer mal a oryo,tódo ¿[ho es peceado, y todo aquello que es cótra 

Lo que Dies quiere y manda EN O La die «Ala 2 
| elo 

. 
Y SW 2 

QYICHYA. AMARA 

Chay culsicuytarimanamrimalpa Vea viñaya enfeifsiñanacica hant 
«pas yuyayhuá yoyafpallapas tucoy. punilualacrampiarofsiñati,hani > 

chachuanchu. Cay caytam vyari- raquipi chuymampi,hamutalsiñati 
chircapquichic. Cunanmicana vi» Aca acapi malluru atamapilcalma”: 

Halcaygchic, ma ymaraycusrunact, - Ychafca atamapilcamamapi cuna” 
na chay chica alliculsios cancancht Jaycumna hagnaca, aca collana cu: 

Eta cagrilpa.y maymana ñacaricuy  fsifsiñanacachacayapilqui , anchas 

man. chayanchic, cunanmi batunin  accahanihacuñayancanacarolaha 

aucanchiéta,yma haycap ñacaricuy  lJantapilqui, Yatichamamapijyoca- 

man raycuquenchióa, siccichilcay-  nacáy,quiftimumaacca ancha yanca 

a Y ¿ 

kE hucha ñinehic. Acaacapi hucha pecçado futini. 
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"SERMON IL DE LOS ` 
efocstoda nuelbra perdicion Y paraque fepays enteramente, quan mala ¿fz e 
el peccado,y quantos daños os bale y Jabrendolo a[3i aborrezcays J bayar: del.Sae 
bed que dizze Dios Gel peccado es feer pe) culebra 3 echa pongoña y mata, Jue ef 
wna peflilenciq que corrompe, y biere de muerte el alma toca y mirad lo que ba" 
qe la muerte en vueltros eaerpos, quee fo bare el peccadoen use ffras animas 
El cuerpo muerto ¡ya veys quan feo fe pone, quan faz 9,) bidiondo. Antesera una 
donzella muy hermofa, y linda en mu riendo efha fea y hiede, Quienbizo efso?la 
muerte que pP 

Q.V CH Y A, 

Cay atitapiahuchallam checápiau: 
canchicca: Caycampa mana alli cafe. 

—cáta:allabuanrac yachancayquichic 
pac;yachalpari , millancayquichic= 
pac,tocaycuncayquichicpac pavmá: 
tasay quencayquichicpacceayllanmá 
eavillafcayquichic.Huchaca amará, 
machacuay. huañuchicpuni' hampi: 
ocmi;ñifpa Diofninchicñin.Chayma 
ta:animanchiéta tuy chicalla huañy 
chic,oncoytacíi.Ymanambiañuypa: 
chayay cuícan veunchie, aychanchic 
cac,chay hinallatac mianimanchic-- 
pashuchap chayaycufcácae:Ápaca: 
ácha mana alli ricchayniocmicac, 
milla y: mapam,milláy afñiacmi.Ca-- 
mac fipafca», manarac: huañtlpa: 
cicllaymanalla; cicaymenaliamecac.. 
Huañucun, chayca: millay: riechay- 
nioeñan.. Pim hina:tucuchin*hua; 
nuymi, animanta chayvcunmanta : 
raquircú, chaymi hina tucun-Huay» 
hapas, manarac huañnufpaca cinchi, . 
huamincamcac, ña huañüfhaca, ma. 
nañam yuyarinch ü purirtinchu,rie- 

. 

marincho,ymampalchu.. 
0. 

E FS 

¡ arto el anima de aquel cuerpo.Era primero vn mogorezso y valien 
te de/pmes dembuerto no femenea ¡Atandayni bablanifiente;. bs e 

5 07 fh. 
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Acayancapihuacllijfto,acapiyanca 
aucalfaca. Aca huchanaácha yanca: 
cancañapashuacilichañapala yatiña: 
mataqui,yatifsinía patiñamatag a- ̀  
tamamáimapi.Yfipama.Diolaptaca: 
hamafito.Huchaca achácara afíico: 
huashihuayricollani,hacha vífuha=- 
api: haquenácana animanacpa « 
ro.mantaísima-hibuayri. Vñama.* 
Camila h:huana catutapa hanchiffa: 
hiuisjamayatucu,veshamaraganima: 
Ta. hucharo acaquifsina huacllifsi .- 
Haquehtuipanca ,vca banchipaama: 

ya tucuísina ancha ahomalla;cañu;, 
yanea vhanaquiri”, anchatuciiripi. 
Cumiri:mimilla;tabácoeahanirahi: 
huafsina ñaticollá:hwaruro, añayla: 
ña donzellapi cáncanazniahihualsí 
cáanchayanca vñanaquiri,áchatué: 
firipi.QUiftipivcla-tocúyana*hihna: 
pi haquena animapahanchipta hala: 
Etayálsina, veahanchipa:amayaro- 
tucuyana. Yacanahuaynala hanira : 
hihuafsinaancha cintichamantapan: 
cay huayucumiricicana,niahihue: 
tatca hanshua hanudtitidhanifariti,,. 

tani Aro RA au 

` 
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—MYSTERIOS.DE LA FE. 14» 

Tf lo echays almuladar,a le pifays no fz defióde.Pues.como es tam para pocosel antes era valiente?con la muerte perdiolas fueras, la vida,y el Jentido, ztados 
huyó del muerto,por que ejpanta,y huele mal. Aucys mirado elto?pues effo proprie 
bae el peccado en vueftras animas. Por que les quita la vida Spirirual G es Dios yel alma apartada de Dios,queda fea fuzia yfin faergas,y codeneda he er fepul 
sada enel infierno, y padecere! ernostormentos.P ms fi bn ys «del fue Zopor gueno 
os queme,ydel cuchillo por que no.eshiera,y dela fierpe y vimora por gue no 05 mate 
por. que 10 a ber reeeyse 1 peccadoque.es haze DAS mal 4 ne la vsmor 8,705 elcus billo, 

miel fuego? A, 

q OQ NICHVXA., 

| Euanuñecman vifchurcufcapas,ça- 

«rurcuícapas manapunim amañin 
.«chuyanayninchu:Chica cinchica yma 
¿natac yancalla quegachachicun“hua 
ñuymi callpantapas , caucayninta- 
¡pas yuyaymintahuampas atin,chay- 
mi hina tucun. Ay añecmantaca, pi- 
«pas ayquetamunmi, miticatamúmi, 

Piraccha,y,chica alnacmátaca chica 
manchay manchaymastaca mana, 

Aayquenman?Cayta ricucchacanqui? 
«hay hamullatacmi huehapas tucu- 
«hiccahuáchic animanchicman cha- 

yayevlpa Diolmianimanchicpa.cau- 
«¿aynio , maypacham DioÍninchic a- 
nimanchicmantaanchutin , chaylla 

“tacmi animanc hic mapachacun,ma 
nañam callpampas canchu, pifsipa- 
«puna, v.cupachap.camanñam.Nina 
_ftaca , runacuna manchacmi canchic 

Aupahúanmancha ñilpa,cochillu@ta 
pas hacahuanmancha ñifpa,amaru- 
xa machacuapsabuampas. Hua 

— chibuánmancha ñifpa, huchaétaca 
¿y marayeutac mana mancháchic,ma 
na millanchic,ninamantapas cuchic 
Jlumantapas y machacuaymanta » 

¿pas ashuanrac manchananchitta? 
JA mo 

Lena Mori Sien 

Hama Vyuru hacurpijmaníia;taquij 
manía hanipunihua atatay, ananay 
Siti. Camilapi halla vca ancha fin - 
'ticanqurri ,veca campa .chamauifa 
:tucuthibualsimpiña vcaca chamapa, 
Hhacapa,<una hamutañapía chacáya 
na, Taque haquenacaía amaya vña 
sina ancha acfariripi,patinaquiripi, 
amayaácha aclarañaypi, ancha tue 
fipana.HanitiacahamurpayritatAca 
hamaraquipihuchaca chuymama ani 
malotinina lori.Acahuchapiñachuy 
mamana hacañapa aparacátama. Á- 
ca hacañapafca Diofna graciapabua 
Animaíca DiolatahalaGtáfsina ácha 
yacacanuttaralchamanifapitucomá 
Capachana viñava mutuñataquifa. 
tala tucu raquipi.Átamita hay ne Ha 
niti nina paqla naquitalpana, cuchi- 
«Mofapacta caritalpana, a[sirufa,cata 

- Fila paíta achucalsina hih uaytalpa 
na lalsin acfaririta , mitiquirita, pa 
Ciritatconalaycupihuchata ban pa 
 tita,hani hakotara? aca huchapiña 
catarifa cuchillofa, ninala,llallifain 
ancha yancachiri. I ° ° 
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" SERMONIL DE LOS 

` 
` Si en one hrá ropa quando es nuena y de muy fina lana yutps que os echan algunt 
aq josenojays con el que talbaze, y os pefa de ver vacfiraropa man- 

et ada:pués efjo esel peccado enel alma que la crio Dios wey bermofa,may linda, . 

suy blanca, y porel peccado [e buele muy fuqiz,y muy negra.Y [rqueroys [aber 

guecofa eselpeccado,fabea que os haze efclaso del Diablo enerzsigode Dios,cona 
- ` YY 

dena a los tor etos eteynot del yafierno queel q merecen peccado va par afiens 

j Ë condenado al fuego donde ardera Bin fin,y aunque mas gritos de, conra 

biolos dolores nunca acabara de penar lo que merece porel peccado que hizo co 

iraDios. ¿Maldito fea el peccado que tanto mal haze a los hombres. 

<. 
M" Y <` 

| mofocpachayquiétaqumac pachay 
quiéta mapachapuqueyqpac mas. 

nachu piñaceanqui? ymaraycutac, | 
' huchaftamana piñapayanqui. Áni- 
“mayquitta, chica qumatta, chica yu. 
'raéta, mapachapuqueyquiéta y ana» 
'yachipuqueyquiéta. Maná hina cá- 
“chicllachu huchaca húucham cupay- ' | 

mapa ancha çumiri,añay fañaancha payanan, tucuchiflunquí, hucham 
“Diofpa chicnipan  tucuchiffunqui , 

“hucham venpachamao ayçaycuffun 
“qui.Chaypiviñagpac muehuncayqué 
“pac ñacaricuncayquipac.Hucha má. 
“ta manarac penitenciatta ruralpa 
“huañucca, vcupachamanmi checas 

ehatamun.Chay vevpacha ninapimy 
viñaypac rupanca Pana:anan, acatl 

ñiípa haycapas caparcach ánca, tna-. 

natacmichaymantaca,quiílpimúmi 

chu,manata ci Diofmá huchallicuf 
canraycumanta muchuicátaca y may 

pachapas: puchu-c2nmnachu. Atha 
huchay4 maypivgue runatta chica 

a 

1 
£ Deg 

w... 
& š AYMARA: 

Tfsšmala (Buaricallo` taurata falta. 
machacaypana)hanittafquihua cayo 

chirita e vcatísi cofcotipana,quiftifa 

'cañuchipáca,camifsirita * haniti ca. 
ifsiricarmachaca yfsima cañucha- š | há 

ta vilafsinía hanicillaquilsirica? aca 
hamaraquipi huchala haqna anima 
pa cañuchiri. Diofaca haqnen anis. 

lampacapi lurana, camana:máàfea 
hnchalaycupi, vcaanimaca ácbayZ 
ca icha.chiara, cañuttasala tucu-Hu 
chafti cunapi, fafsin, y atiha ftari? yla 

pama.Huchapiqupayunapacoma ya . 
napa luratama, huchapi Drofana. 

mucapa,hucha Lay copr mancapachá- 
romañamataqui fata tucuta.Hucha 

“na hiviti haquecaviñayataquipimás .. 
-capacháro manti,veana viñay a viña. 
ya ninana , mutuñspataqui» Ancha 

hachafsiva, ancha taquilsiísina huge | 

raripanía,hanipi huchapa fupamut& 

ñapa viñayacaquitucuósinicó Ab vi. 
'Ñayataqui tbaquita cancpa y haque 

` macana yangachiripa hucha, 

y IS La —. .. 



a —MYSTERIOS DE LA PE. nm 
aa i o Zi ; has s kuu e Q Loe s. Dezirmehezs bijos.Padre la riaerte del cuerpo bien la vemos y quan feo y fq. 

queda defpacsde muerto: perono vemos como el peccado masaal ales 4,) i A de la 

24 fía y abominable,como dez is,ates bazemot cada dia machos percados ¿y £0 todo 
ejjo comemos y benersos, y hablamos ni mas si mens q antes. Pues como de is 4 e y 
peecado kaze tato mal, pues no lo vemos ? $Aapoca ve J5 hijos msios çuz|fras animas 
y sopar effo dex sde cretr,que temeys al AS.PES COMO nO wey: vw] raalma,có 
les ojos del eserpo,tampocovezs el peccad o que es enfermedad del alma , y conto 
decfofaveys quepercays quádo cometes adulserío con la muger ageza,) quando | 
heris a vucfire bersama y quandoburtajs, ° ° pio 

QVICHVA.. 

Nihuanquichicmáraccha.Padre,vcú- 
ehicaychanchic huañun chaytaca, y 
fticuycum, ymahida mapa cafcanta 
pas , millay ricchaynioc cafcan= 
tapas, y,ricuycum, ychaca ymanach 
uchaanimanchióta huañuchicue, 

yanayachicuc,yeianachicuepas, cay 
caytaca maná ricucraccho caycu,ya 
Hinracmi puechaunincuna hucha - 
Hicuyllata yuyaycu , micuytaca; 
wpiaytaca rimaytáca cofnichijcum. 
Yroaatac camca hacham hinachic, 
canachiceahuschic ñipayahuiq.qo 

cayo mayrac ricuptrjcu. Chaypae 
vyarihuaychic tapufcayqrac. Ani 
mavq aca ricucchu canq chicema- 
Dd. Mana ricuftayquira ycumárachu . 
mana animayoc canquichis cymani 

animayquichióta,cay aychañauibez 
manaricunquiciuccho hinatacmiky 
chaftapas animay qnichicpa oncoy 
pinta cay ñágijquihuan maqa rich 
quichicchu,paña mana ricelpapas, 
sucpa huarminta huchallico pufpa- 
ca rapa macijquita quirichalpaca, 
1ucpa ymana çuapufpaca,y hucha 
licaunim yana aliftamrurani ñin= 

pa 
fon 

hanipunihuananacaca 

AYMARA. 

Ynaca humanaca,yocanaciy,ficahd 
ta.padre,háchina hihiañapáca váat 
pi, amáyana yanca vñanaciñapa, cu 
 efañapafa vñaragtpi: masfca hucha 

'animaro accaquilina yancachipana,' 
quegachipana,hihuaypifa, hanibos 
<vnatti,haniraquipihaqueña animas 
pa huchalaycu ancha yanca chiara 
cañuétara tucópana human f(atama 
hama vñatel:yallichapi vrencena bu 

chachafísitha,buchachalufsióa man 
catpi,vmatpi,arolsiritpi,hanira has 
chachatirihavhamag ,cunasagha» 
íla,huchaca áchahua animalla yáca 
chi, hihuayarad,falsin arofsinadta? 

ra, ilapamara Hamanacaca hanipis 
ña vcaanima tutinichuyniama vña 
pilcatati.Ranivóalciofa, antmaní. 
tua latoí yaliritahua. Camiía halla 
vcaanimafutiotchusiama hani na 
yripiviacati, hamaragpi, buchafa 
—chuymámana yicachtei vílupa han 
vñatati; hanivñatinía ¿canapihecha + 
wvatirica buachuca taeufsina haque - 

S macima chocrifsira,cunafa luntata 
 fsina cuna yanca lurafsinfa, hucha. 
capi falsinfiritapiña. | 

Can 



A _ ` HESERMON I DELOS; 
po3 al! Aden tro os di dl efirocoragon,que hazeys mal,yluez odelo esálhechoús 
aemuerde , y procurays. eñcnbrirlo , y quenolo fepan. Porque? porqne bs mato, 
Quien. es dixo que. era malo burtar., ) adalterar, y matar? Dizelo Dios en 

aueftro.coragon,) no podeys megar, qe es malo, Pues efe Dioshadieho, porfa fs rada palabra,queel peceadoleenoja mucho, y ques tene por. enemigos alos que 
Sa Ska por que contra. el mifmo:Dros,y contra fafantiale 8 cometen grá `: d¿ojfen ¡fa.Sivacitrobijo,aquiévos engendra hos ortaltessy le manteneys.esrebel ¿  deydefobidiecte,y.os dize palabras ras, y [024 > palo paradaros conel, q direys 

Pe def ¿mal hijo? que merece por tal malaad?: cra ha e 21 des a bus IA á e! EN Qu lo le os Siel 

- ANTERY A. AYMARA. 

Loncoyquireupi cac,chaymi,hucha: . Cauquitaacayatita2V ca máneana 
Miconquim,ñipayallunqui.Chayray- pichuymamahochapiacaca falsa 

_«ú huchallicalpa, huchayquitta pa». fatama,hamcarag; huma cacisifi 
- eaycachanguizama pipas yachahuá-- imantañaamáhuata, hanigítifa ya: 
cachúzñinqui.Y mazaycum hinaycuy- titpati fafsina.Cunalaycu?yicahu= 

eachac canqui?Hucha manaalli cal-. < ha-cácavipata. Qu Mbipiluntataña y. 
canmantam..Pirachuchaca manam  huachuca:cancaña,hihuavaña acha, 

allichu ñitPa yuyachachiflurciqui? - yáca huchahua,falsin yatichatámas 
DiomifoncoyqUiveupitian.chaymi: na?.Quicpa Diolapi: chuymimana: 

—¡cayta yuyachipayallunqui.Manatac vca arofsi:baniraquipihanibtua-yan 
amihuchacaallim,niocayqui yackha»  cárislalsin fañama vatifsici¿AcaDio 
“cúchu.Quiquin.Dio/mi:quellcampi fapiñacollaoaaropápi,huchacas añ. 
ñin,huchaca mana.allim,quiquia hu: chahua,naxcapifsijro,tippuyco; hus 

chaóla, hueballicuquentahvampas: cháchafstrinacafaná aucahacamaph. 

ancham checnini,hatuninaucayea hi: hupanacaca,na mácapi,camachita: 

pam ricuni:ñilpamñin,Churijquiyu:. atolia mácala huchachafsipilqui, la: 

macufcayg buchuyllamáta hoyhua.. fsinlana.Enmábarhafsitama yocas 

—eu[cayqui; viñachicnícayqui:hatun . ma; chacllatahilacharamabuahuas 

fonco cafpa Gimijquiétas camachil-- ma,hacha choymatucufsinaaroma 

cayquiéta, mana yupaychaflunqui=- hanicatufpana, huma manca yaaca- 
man, ayñiffunquimian,camiflunqui- arofsifpana,lahuafaaprafsinaliuma 

man,collcohuanhuaétarcollac ñil-: -noamáma fafsifafpana;camilirita: 
pa camapaya funquiman, ma, yma Vea yanca y ocamaralcuna muruñá. 

ñihuacmi,chaycan churijquiriyma: : Pi mutuyañataquipicancalpana?. 

muchushujpaccamanmió: 0 TT s AA “ 

, 

í : SS 2 Ë IA ; y * 1. E Ç; 

L E asss 
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“Sidleriado roba labarjenda a Ju [eñor, y dizemal del ,que haradl feñor ¿m0 
Je enpjara t no le cajtigara como a malo: Dios es vnefiro padre, que os crio 

7 e zl fer que tenejs,y os mantiene. Dioses nero [thor y vueftro Rey.en emjaca. 
la chajs (que toda la tierraes 

ca fa (0]a)pues ho es parecé q
ue aniendo os el hecho 

are 12. 8200 ta r Rey y vir Jczrojaracórezó, quevos le ofenda yla def 
precicys ple qbrateys [a ley? Siq Jeenojara mucho, y comucha raZóPor un peg= 

40, fzio deleyte,qbraias tu adultero,y eu borracho la ley dé D
ios. Por nes 

Precias la [zy de Dio; No ¡fe enoja rá Diosdejta cótratitaducho,y có mucha razo. a 3 COS, A x e a, 2 “y mi y ES ye 

tataracípana.tatpamancala yancá. 

A $ 

J gbrdrey fz ley? Sid Jeenojara mucho, y cámara paqa, Por 

RA A 
Yanayquicanman, chayriyanayqui 
7 > e x 49 W > AA JE A E = s > s. “E EIA a ë 34 T E 

Cafpatac, ymayquiftapas cuapufló- ap 

quiman payrac cipcicadunqaimán, 
rimacoflunquiman,chaytátaca, ma, 
y manahvaomi? piñacuachaari,ma-. ha?fchecahoa. Ycbalca 

, :osapulsapi,duquima,luririma yati 

arofsifpana,lranitivcatátapacaplísi 
na, yaicatapt lalsinfa mutuyafpas ` 
nafchecahoa. Ycbalca lapama. Dia 

- Scaháma 

al 
(ta álicochacunqui, payman hucha. 

e 

. Y 

¡chayquiraycumáta Dioscampac 
Ta piúica?Yehecápi piñácapuri. +8 e IE = AS , o 

Ca `a Hanirá 
Pm A 



ba «SER MON I. DELOS. ., 
gel que degade adorar a Dios, y edora al Diablo é las buatas el q 46 Bora al Diablo 6 las paatar ,y no quiereapr? 
¿der iales de Dios, ni obedece alos padres fío en Jas enfermedades y nece/fsidades 
confulra los hechiZeros y viejos,quento os parece que terma encjado a Dies? Sabed 
queesterribla “Dios, y quecafirga brausfimamente los peccados. Por el peccado de 
Soberaia echo a los Angeles, cos Satbanas del ciclo, y fe hi2ieró fieros Demonioso 

Por el peccado de defobedécia ae flerro a nueltros primero; padres, Adá,y Ena del 
_paray fo 28 deleyres y todos fui lsijos,y defecdiétes padecemostrabajos y miras, 
y muerse.Por el peccado de lusaria y B7piçacis,bundia todo el mando conel gras 
dilminio, y falo ¿fenparonocho ¡ erfonasa eS 

Q 

Cam huacamuechac , qupiy mu- 
chac Diolta muchancayquitackn, 
chaycaneunadtarac muchaycóqui 
@anatac Diolpa fimintaca yacha- 
cuyta munigchu,padre Diofpa rá. 
cimpa fimitapas manatac yupay- 
cha (Tac ñiq chu,oncofpa nanafpa, 
ymamáta muchufpahuana(pari y 
mucunallacta machucunaliaéta mí 
eacuc,maná hinallachu Diotta piña 
euching,Diofpa [Ócóta piña uéta 
saanaracei riccicchu cafca canqui, 
fia piñacufpaca mana atijtam pi. 
ñacuc,runalta muchuchifpaca ma. 
na rimaytam muchuchic. Apufta. 
ehay hucharaycullamantá Angelcu 
paha Satanas aputintabuan hanae- 
pachamantacarcotamurcan,cupay ` 
tucuncampac. Diofpa iminta pam 
pachaícan huehantaycullamátam 
Adam machunchiéta Ena maman 
ehiétahuan,hucancha cufsicuy pa- 
ehamanta cay vequepachamá car. 
eomurcan,hinamari ñocanchic chu 
siacuna miramuquécunapas ymay 
mana ñacaricuy pi caucáchie hua 

funchiczas 

VICHVA. 

° papa 

Hanita.Hani Dioshápatilsia 2,cupé 
yu, huaca hápatiri hagía, Diofna 

oia ll O 

AYMARA, 
.» 

aropa, hani yatiña amaviri , padre 
Hacanaropa hanicaturi, vilufsinía. 
laycanaca liaviliri,colliray , laycafsi 
rapitay lafsin yñachiriha fca haniti > 
Diofa capifeiyani,icha thippufsiyas ` 
nicáchapunihua . Ancha acfarañapi 
Diofaca, ancha hunturagpi hucha, 
chafsirinaca mutoyani. Apufnacas 
ña huchalaycupi haracpachata má 
capacharo qguifsiri angeleínaca Sas 
thanas apupápi chica cárcuna, veda nacaách acollana angel cancalsimpi. 
Ñacgupayn tucupilcana, Diofnaaro. 
pahanicatotapatpiAdam, Eva futš ` 
ami achachinacia cufsi pacha paray, ` 
lo futinica carcutacáncana:yocana 
cpahupavaéta miriritaque haque= 
nacafa ancharaquipimutútana, tas 
gÍsitana hihuañataqqi (ata cancds ` 
tana ideó TT 

Ñ 

e 

` 
. - 

'. í “ 
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MISTERIOS. DELA FE, a 
Porel pcecado contra naturanefando,con fuego del cieloabraf: eines giudades, 
y. todo; [ms moradores, los bolnio em censza. Queos: dire hermanos miis deorros 

mill caflizos crueles , hechos porel. peccado? Mucho enoja a Dios el peceado, bus 
James, hermanos m iosdel peccado, y llorenaos aster peccado, y baja nemos remedio 

ébtra el peceado, porá 19 perezcamos para fiempre , y vamos al infierno po las — 

¿3 que bemos cometido, mas Jéamsos pd parajiempre; Am 

QNICHVA 

la hacharayenllamantá, Bj 
E nantin tunacunacta,himantin cau- 

` hanacpachamanta ninaéta cachari 
_mulpa Hapallanta ymácamapashay ` 

 qaccunatahuampas hatun: Hoc - 
Haa cachamufpa yacu cincaypi 
-huañuchichirean pugac runallam e. 

cupi haracpachata hallu rininampi de 
: pilca hacha marca, vca marcanita 

—vanmanta quifpimurcans Huauga 
_ hucharaycumantam' ancha nanac: 

aunacunafta,picheallaceáciocahuá ` 

| _cicamapasrapachichirci,vchpa tu 

-euchircá. Ati mofcoy hucharaycu, 

ae de muchulcantaca, ñzcart 
eu[eantaca,manatacmi villayta tu 
. çuyc hayquichicmancho. H uchaca 
_ ancham Diofta piñachin.Chayray- 
uari huagqueycuna, huchaétaga 1 

quellunchic , huchamanra ayque- 

A de unchicshachayorcunast hucháchie 

manta llaquicu/fun, puticullua, pe- 
d «mitéciabta ruracullunchic. Paftach 

qupay huaciman rifpa: chaypilvi- 
—haypac ñacaricichuan ; yallin ra e 
e hanacpac hamá viñaypae. k snasa 
ve sis Amen, 

N 

5 
C AYMARA ` vb 

| Huachuca hnchalaycapi Dios Vena 
Mocllápi raque haguenaca kinudy a 
na, taquepachaía lacáyana,quim= 
Gacallco haquequipi hacap ifeana,, 
Cachaísiña ; queufafsiñz Buch. 

«que. haquenacala nacayálsina. quiz 
Jaro tucüyana:Yanea' hihuə bu ghaz 
faycu haquenacana mucutanacpa,tá ̀  
quifsitanacpacahaniponilma hayopa 
cha arofsifsinfa puchoquiriótel. An- 
.<hapi Dios spullaca huchafupa capi 

` fsiri. Vealaycuhalla,yocana sein 
ca hucha collaísio aceorpañtana 
patitana,ancha huchachach afsitpi s 9 
fafsin llaquiísicana, hachátana,hu- 
chata quifpidallatacitana,patta vi. 
:hayatig huacilifsin, ehacafsinfa hu 
_challa layou mancapacharo carc uta 
mitafaa,Yallirha haracpacharo quif 
piñallaraqui Diolaro e a 
y Ba. Amen Jets it 



SERMON ` 

ra,como el vnico Remedio delos hombres para - 
librarfe del peceado,es Icfu Chtifto nueítro 

Señor, y le refieren en (ama los myfteri, 
os de fu humanidad, yle exhorta a 
+ —poñnertodo nueftro coraçó 

en nueftro Saluador. ` 

é 2 »* 5 O 

CAN zx. Ha > n 

t ` 

Aos dixe,herssanos,enel fermon pajfado,la fenidad del peccado,y ol dañó 
' Nr haze, y [obre todo, quanto encia a “Dies, Agoraos quiero dezir el 

3 remedio que tesemos los hombres,para librarnos del pecs ado Sabed hermas 
os mios, que Dios nuejbro festor es 03157 piado/o,y mmifericor df 

Nnavccayan= 
capi hucha, á- 

8) chacanuácha 

Ni yárachiri, an= 
; charagpiDios 

 capisijritalsin 
% atamapiícal - 

GUAVOQVEY y 
FESTCUna, paraycu- | 
r ha canimpa ch» 
ES, naculcaypi,cay ` 
E] ta villarcaygui - JA 

e] ES chieñifpabucha. ` 
A ES A ancha bl EDA y LA tamapi! 

Adm kvehi harunin aucachic,chay — —— mapi malurtt 

mi ymaymana hacaricoyman ray» EM caísina,Vehafca camilamna h u= 

guinchic,chaycá huchatacmi Diof- charagfpitana (afsimpiyatichapilca 

taanchapuni piñacuchic.ñilpicay» Mama «Checa ch uyma ifapira halla, 

cayta vyarichircayquichic. Cunámi  YOcanacay , puchanacay. Capaca 

esnavillafcayquichic,ma,ymahuan p! O Sapullahua ancha huaccha < 

mi chaycan huchamanta quifpiflun coyni | 

ehic¿Chaypacvyarihuaychic, Dios 
yayanchic checampijlampu fenco, | MAN : 

calpam,huacchaycuya cafpam | PRA P yeny P pos | ana 

A 

DEE: 

EN = 
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—MYSTERIOS DELAFE — 18 
¿parafus criaturas Y aun que le enoja mucha el peccado,quelos hombres. comete n 
. contra.el, pero tábsen le duele el grande mal cn que caem los hembres, y le paf; Je 

. que fean condenados , y defjea librallos dela pena eterna, y del mal del peccado. 
T por grerodo.el musdo efta lleno de peccados,y todos los hombres fegun nuefira 
Plaguela peccamos, y defde el primer pecca dode aue[trosprimero spadreseddá, 

y Eua,quedamos todos condenados a muerte:por efola iazmafa bodad de nuetro 
Dios ordeno un remedio padera f o y adusirable para quitar todos los pecca dede 

todas los bobros. y ef*e cs Tefu Cbrifta nacftro feñor,al qual adoramos, y cel creemos, 
y en clelperamos,y del pecebiasos todo cla, | U s 1. 

Q VICH V A. s"; 

runanta cuyaycuanchic, pana ñoeí  Ancharaquipi hagnaca coyapayri; 
_qhic huchallicufpa,huchanchichuá Hagui payri,pañala halla baquenaca 

Diofpa fonconta anchapunina- huchachalsipaoa, hupa Dios ancha 
,nachipunchic,y,Gocanchicpac yu+ capiísi:mádica haquena, huchalay= 
yayeupuanchictacmi,y may foncó, çu,mutuñapa,taquifsiñapa , manca 
huacehaycuna chica ñacaricuyman  pacharo mañataquifata cancañapa 

S chayapullahuan , ymay foncollam vúalsinjancha pi Waquilsi , Haquiisio 
vcu pachaman runaycuna ripuan,a:  Ísiníca huchana yancapat, viñaya ` 
“matac hinaca cancachu,ñocatac hu meutuñat la haque quilpiyaha fafsia 
chap mana allijninmanta viñay mu anchapiamani.Tullanfcataque ha- 

“shic Adam,Eua mamanchjcpa paca Vea fupabus Dios apuíja-tupuuifa 
_sichilcan huchanmanta pacham.  fagísina taquehaquenácanahucha 

== — w 

ana A n a e aS 
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SERM ON III. DEL OS 

Efe es el remedia de nueltras almas, que traxomedicina del cielo para fanar te 

das lasenfrmedades del alma, Elte es el cordero de Dios,que quita los peccados 
del mádo. Efe es el que aplaca la yra de Dios,y bae a los hombres amigos de Ding 

No ay orro nombre debajo del Cielo que nos pueda [al «ar, fino el de 1ef4 Chrsfto nue 
effro Señor. «A elte lefa Chrifto nos cónsene conofcer, y amar, y fernir,y obedefcer 
fi queremos fer falmos,Puesagoraos dire hezmanos mios muy amados , guien fea 

efte lefú Chrifto, y defpues os dsre como auemos de alcangar perdo de nueftrospee 
cados por el Sabed bsjos mios, que lefa (hrifbo esbijo de Dios vino, y verdaaero el 

gua) con el Padre eterno, y con el Spsrsta fantio,es Un mifmo Dios, | í 
June 

— A 
A 

Q VICH VA. 
gay lelu Chriftom animáchi cpa há. 

pin, paymi ari hanacpachamantaa.- 
pimanchiepa oncoynimpac nanay. 
nímpac hampiíta apapumuarcan- 
chic.Cay lefu Chriltom Diofpa vña 
Han runacunap huchanta pampa, 

chapuc,paymi Dios yayam pa (Scon 
ta,.huchayoccunapac piñatta llam- 
uyachin ,runacunaétari Diofman 
cutirichifpa. Manatacmi lefufpafu- 
tin hinaca hinantin pachapsquilpi- 
chiquenchic canmanchu.Hanacpa- 
chaman rijta munalpaca, cay lelu 
Chriftotaracmi ricciflunchic,tycoy 
fonconchís huan munafignchic, fir. 
piMonchicpaypafiminta huacaycha 
puflunchic.Cunanmi(buauqueycu- 
paya) leíu Chrifto Diofninchicta, 
piccichijta munayquichic. Chaymá 
gam cana villafcayqui ymahinas pay 
letu Chriftoraycu hucháchicta pápa 
ebhachicuflun. Chaypac vyarihnay> 
ghic. Cay lelu Chriftom ari Diofpa 
gapay churin, paymi Dios yayahuá 
Dios Spiritu Sanftohuampas huc 
guiquin Dios | 

AYMARA. 
Acalefu Cheifto Diofaps checa quif 
piñalla,hopabuaanitmanacilana cue 
na yancahuchata quifpilsin hacaña 
pataqui,haracpachata colla apanira 
piftána.Aca 1efo Chriftopi Diofna 
yocpa Diofna huacarpaña cállnpa, 
Hhagnenacana huchapa pampachara 
piripi.Hopa Jefu Chrift opi Dios au 
qui haquenacampi capilsipana lam 
puchirihuchattara hagnacía Diof» ` 
ampi amigotafsiri Diofna cochó» 
macipataqui luriri, Hanihua aca va 
Fáquena maya collana futi quifpiña 
Mataqui canguiti,lefus apullana [u- 
tipanaquihua quifpiñaflaca vequi. 
Haracpacharo mah. laísinca,aca le 
fu Chriltoropinayrarha yalítana, 
vñatatana,munátana,firuitana,aro 
paía huacaychátana. Ychalca,yoca.. 
nacay,napi lefuChrifto apulla va 
tavamama: veatica camilamna hu. 
chállana pampacháñapa, lefúfana. 
chamapalaycu hagcatana. Safsinía' 
piícamama ilapita. halla. 1efu Chri- 
ftoDiosapullaca viñayalaygpa ha ̀ 
ni apartiri Diofana mayuiéta checa ` 

yocpabua.Hupalefulalca Dios aus 

gpápi Dios Sptu Sárópila maynig 

0 | amy. 
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MISTERIOS DE L A FE. 
y ena mija fubflancia, ygloris:auea( lo conficijala fe delos ebrifli 1 
dizela palabra de Dios queno puede errar. Es tambien 1 fu Chriftobombre verda: 

A 

pS 

19. 

loconficfía la fé delos cbriftzanos , y lo 

derocomo vofetros, y po: por que ef! e hijo de Dies,por remediar a los bombres, t 88 
| por ië hazerfe hombre eomocllos,y con fawinfinivo poder vino del Cselo yen lasen 

" 

ra ñas de la virgen Maria nuefira Señora por obra de Spirita Samth, fç bizo b 
bre,y fue concebido fügwn el Angel $. Grabiel lo anpncioa ta virgen Maria yde] 

pues nacio en Belem, quedando Virgen fumadre por el gran poder de Dios, y Jer 
do niño fue adorado dš los pa lores) delos Reyos,y delos e Angeles, y defpues quando 

Los » 
Pd E 

Ja grande de treynta as 
bres el camino de cielo, _ 

A 

- cay quimeantinei huc cayniocilam y; 
huc cufsicuyniocllam,caytá chrittia, 

_nocunap fe yñincanchic, yachachi= 
huanchic; Diofpa fimimpasmana p1 
eac,mana Hullac cayratacmi' yacha- 
chihuanehic, Pana Dios cafpapas ño. 
canchic'hinachecá runatacmi,pay> 
mi quifpichihuancanchicpac runa 
eucurcan,hinantin atipac cayoimhuá: 
mi hanacpachamanta virgen fanta: 
Mariap vicganman' vraycumurcan, 
chaypim Spiricufanfomanta runa! 
túcurcá, ymanam Angel Diofpa ca: 

chánveftraSeñoramá villarcá,chay 
hinallatac. Chaymantam(Belen fa- 
tioc)llactypr mamanmanta pacari- 

_murcan,viñay virgencaptin,Diofmi 
hinantiwatipaccayninhuan cayhiva" 

pac ñircan.Huahuallarac caótá An— 

ge lcuna Hama michiccun a,
 capace u: 

tapas muchaycurcácu. Quimgachú 
cahuatayoc calpam Diolpa fiminta 
caypachapi yachachircan, hanacpa- 
pacha ñantapas ricuchiscan), 

ab 

es predicorenelmandola palabra de Dios,y enfeño alos bó ̀ 

E A US ; ee 

aby AM AR Au... unuq 

cheea Dios, A ca quimça perfonafea 
Smaynicapaca: cancañanipi. Acapt 

xPonácana yafañapa fé lutini ca- 
nanchafsin yatichifto, D'iofña hani 
pantiri aropaía acaraquipiyatichia ` 
fto.Aca Lefu Chrittofca checa Dios, 

cancalsiofa, hibuaflanacaháma che 
ca haqueraquipi. Hupapiña haque 
paca qui(piañapatáqur haque tucós 
ñaamáhuaña,taque atipiri chama, 
pampibua baracpacbata hútana., 
VirgemS.Mariatáycilana pura pa= 
ma, Spiritufanétona loratpata ha- 
que túcuna(camifa Angel S.Grabiel 
Diofoa quitapa hopa San@a Maris 
ro atámana hama.) Veatfca Belem 
futinimarcanabua taycpara yútina, 
viñaya virgenipana! A ealelu Chris. 

to apulla huahuaypanca abuatirio 
nacapi, capaca Reyanacála, Ange 
nácalahupa hapatipilcana.Quii= 
gatunca maraniísimpi haquenacas 
ro ivicafsina, Dios'auquipana aro 
pa yatichava, haracpacharo ñaña 

- €aquialg lurañanacaa vñatayan 
CCy cum 
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SERMÓN 111 DELOS 
po! obra grandes earaniilas fanaudo: con fola eE palabra les enfermos ,; vébtrechas, A 
? ciegos, ze [u (n/estádo las muertos andando febre el near declarando las cofa $ ' 
Cretas y por Zentryyt haziendo otras grandes maranillas con fala fe palabra. Su vi. 
g era, fantla,fn peccado.Sa conderfacion ma y amorofa,a todas baza bien, y am 
Los pobres y flacos amparana,y mantenía Y atodos los peccadores combidana conela. 
perdon y dana a los hombres Jusentrañas, por que los amara comoa héjos, roza 
sa al padre fi empy e) lHoraná por elles, Yafís venciorpotradares 3 7 e, £ e 
Aras ely el jas ¿Ca atodos con dia AMI YE 

QYICHVA 
y” 

ymayma na milagrocunafta rurar- 
Lan ¡fimillanhuan mi oncoccunaéia- 
£ as,luchucunactapas alliay,ñifpalla 
alliachic carcan,huabuccunadtapas 
caucgari ¡pnífpalla caugachic catcan, 
hatun cocháltapas cha quillahuá pu 
Ticmi carcá:y ma haycaca Etapas, ma 
parac caótapas yachacmi carcio Ada . 
ha hudiapas huchayoc, s.cauçayta 
cauçacmi carca,rimafpapas mifqui 

allichacmi carcan -huacchaQa,queça 
&a,pifsicalpayo&Qa yanapacmicar 
C 8, micuchic, vpiachic, pachallichic 
micarcá:huchayoc: runadtari,pay q 
quin mafcalpá,h amby. pampachat- 
tayqui, Mic car can, foncótapas ñ ñan 
tapas runacunamë cocmi. carcá,chu 
Xintahina huayllúemicarcan, Dios 
vayantari vequenhuanhaniahuan, 
haycay huacáycnípa' muchapucmi, 
vi lapucmi earcá. Huchagapa runas 
cunapas š huayllüucmicarcácu , cátic 
mi carcácu, payri lapátapas « cuya: 
sue fonconhuzn UucocdA dis car. 
gan, á 

ti don Yeha 
¿ski 

cunamana milagronácafa Turana, 
Vilurinacafa, moroconacaiitirina- 
NN ASE a. 
quihuaaíquíchana,cnmaratáyana y ` 

añ mas 
armana 

S. 

hiuirimacafa hacatatáyana: mamas 
.cotacaro cayupápifarana:hani qui- : 
fina yatitapa,bhanira canquiri. cuna, - 
¡nácala y atiripicáncana; cuna caud.. 
hanihamutaña, yád fañanacalalira, 

arolsiñapala chuyma apiri, ancha, 
-Anbna munapapicàucana, taque ha: 4 
 quenacafa ancha afquichitipi cánca.. 
DER huacchanacala piísi chuymani=: 
nacala yanapírina, mácafa livirina,, 
taq huchaninacarofca, hati nahun: 
hus 'hamapampacharapimama,fafst 
pi firina; sancharaquipi taquehaque, 
'Raca cuya sina yocpahama huaylla. | 
,mayuiri cicana;llupanacataqui=. 
la Diosauquipaviñaya hampatiras. 
pitina, hupanacataquifa hachirinas, 
huacch anaca,huchaétanacafea hu a, 
paro chuymanifsipi alifsicina,hopal, 
catagaacpahua alqui. chuyma, moc, 

_ Ba:hupan hacanipafca huchapila, á- : 
milquillaGa, foncoman chayaclla- cha afqui,anchacollanapi cáncana? ' 
Ctam rímac carca,tucuy runatapas 

á 

ía prop arotapiísina catúrina, 

—Maalca. . y 



-MYSTERIOS' DELA FE, Í 20. 

das iaa má dos.y foberisos,y mintirofos,q ne fe. llamaka Pbarifzayteniz 7 
do grandeembidia,; y rabia contra el, fin raZon ningena le per fs; guieron, y procót 
varon darle la muerte,y r toda: lo. fi friocon gran: manfedumbre par nueftro amor, 
Y para que toma/femos exiplaen el, En efiogafotroyuta y tres años,al cabo de los 
quales ficdo Ju veliradwmotir por. vede mirnos del. peccado,fue vedido;: J ¿regado ¡ 
per oz falfo difespulo [nyo llamado: ludas ppucto enanos. de Jus enemigos pa. 
decia: crueli/simos tormetos, > afrentasgranfiimas-pon nofotros,fae apovado ye 

miles. - 
“a : QUICHVA. 
Ychaca: hpaquin:runacunam yfcay 

+ foneo,manaallifonco , apnicachac 
Íonco. carcan, Pharileo: 'futioccu=-: 

ade 

ma. Chay: cancunam lefi:Chr ¡Loéta; | 
chiquicucló. 

` cocalpa ,canillayac carcanca,hua: | 
- ñuchillun.caytañilpacatirayac car 

- mana huchayoétatac; 7: y 

Canela Payrihinalcapas ayñicuflac 
 ñinmanracchus;vpallallam foncëta' 
bitijcuenfpa: muchbeuc.carcan ño. 
canchiemanfonco cafpa; yachachi]: 
ta munaíp pam! hinac carca, Cay. hiná: 
Gmgachúca qmçayoc1 huata caypa: 
chapi ñacaricufpa caugarcá.. Que. 
Jama pinkçanas ñocáchichuchagapa- 
cunaéta-quifpichihuancanchicpac,. 

4 ¿quiquimpa: Sócollanmanta huañuy” 
ta munarcá;Chaymi,hnc anehamu: 
malcá difcipulo (Iudas . futiocmitar , 
an):chaycámi yicayloncoruna cal 
¿palefus yayanchiéta ancancunamá? 
«collquepacranciculpa cirpacarcan,- ; 
 Chaycacunañam haycay ñacarieny” ` 
tañacarichircan y penca: ycharcan,a: 
gutircá, emárapasquichea pilluhuá- 
-pillurichircan,, vyantápas vçu: 

PAFIRRARAAA yncharcás. 
+ llauça torayni 

38 ¿ huátocaycurca; 
| ymay" 

Zame, coronadade crueles finas, des ca di o fe p. do Y abofercado por hobres: 
Lesan= 

A Y MARA 
Maafcayacapa haquenaca , , Phati — 
feo futinipi,jancha apofnaquirl, llu- 
Hacamani,yanea chuyma: cancapil 
cana, Acanacahua lefuChrifto apu- 
fla manca cacitachiquilifsina,hupa' 
na alquipata: hitifsioayyanca alifna= 
capifcana,hihuayatana fáfsiva:¡Hn= 
-pafcaamuqui hani: haynifsifimpi,. 
mutuñrina,hihuaflaro , nahama ali 
tirichuymani,hani haySilsiri. hupa: 
naca cancpa,falsin yatiebañapatas 
onipi,icahama cácana/ Velapitefú: 
Chrifto apulla quimga tunca quimo: 
canimara aca vráquena taquifsilsi- - 
na hácana. V catfcahihuaflanaca ha: 
chadtaranasa: 'quilpiañapatas chuy” 

 mapatüqu; hibuáña amaban .Hupá: 
ancha: huaylluta: difeipulopa; Iudas' 
Ifcarioth jutinipi,paya chuymantf F | 
na Iefa Chrifto apulla abcanacparo 
cullquirag; alafífsinacatúyina.Nia' 
aucanácpana amparaparo c catüyata' 
fsinca ancha hauchamu tuñapi mú 
tunazácha Ggachaca, firach ata,ano- 
caracharafa. cáncana, hihuaflanaca i 
laycuraqui agutita cáncanas chapi: 
chapi pillumpiía piquiñapa pilluta 
fsiyatána,yanca haquenacala hupa 
soñapilcana  tacllarpdana, ? 

C G 4: ' 
Us — ca pa 



` TS ETS 

copañia de ladrones, fue llevado al monte Caluario,y alli fue crucificado, y eftuno ` 

PATA 

yy 

alli 

Difcipulónacpáro ` 
quiquipa cana '' 

” o: ns y Yi WP 5 
vñatafsiáfsima acop ayatichana 
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MYSTERIOS DE LA EE, f A 
yles mando que fueffen a predicar por tedo el mido, como anian de creer Z Lefi” 

Chrifto los hombres, y que creyendo enel, y dolsédofe de fusculpas,7 refuibiendo el: 
fanéto Bapti[mo,) gua rdando la lez de Dios,fersan fatmos,y alcangarianla 

vida 

Cererna. Y aueftro feñorSe/u Chriftoyaniendoordenado eftas co fas, fe [ubioa los" 
cielos, y en ló mas alto dellos,efta affentado ada dieftra del Padre eterno febre to Y 
dos los Angeles,como Señor vuinerfal quz es de tadu el mundo.Y dede 2lliyeffa 

mirando a todos los boza bres de la tserra,lo quebazen, y como wiqen yalosque 
wieren guardado fuley, les dara el dia del jayt gloria para fienspre, ya los me... 

los,que zo la guardaron tor metos fin fa enelsnferno, sss ata 
ç Me 

1 9 f an I s. 2 7 z pot 
| QUICHVA. ` AYMARA ` 

alli yachacbifoam cana,paycuna@ta  Alqui yatichafsinfca hupanacaro 
ñiccan, sijebic hinantin ticcimuyu fauna, aca pachana tiapacama pu= 
tunacanaéha imijrayachachimun»  fsiayquipa, pufsi chiquipa taque ` 

quichic,paycuna hocaman yñihuá-. haquenacaro 'aroha yatichiri mas. . 
«<a, huchacenamanta llaquifpa, pu piícama,naro yalalsina vñatitpas - 
_tilpabaptizacunca, camachilcay -- huchanacpatacheca lHaquitsilsina; 
¿mijea alli huacaychanca,caycaru»  fanéto Baptilmo catúlsipa,nancas ` 
ralpam hanacpachamanquifpinca,  machita arohala —huacaychalsina ` 

chaypim viñaypac culsi gamacuy  afqui hacapa.veflafsinica húpanaca 

«caucayta cascanca.Cay cayta cu»  checapunibua haracpacharo mi- 
“natamulpara, hanacpachaman vi-  fifsina vidayaráquicufsi cuísiha 
chayripurcan, tucuy Angelcunap; caña hacapilcáni.lel u Chrifto Dios ` 

—hanacpachacunap hanaquempim — apu MTaíca acanáca yatichafsin cama ` 

DIOS yayampa pañañequempi — chilsinraquipi h aracpiebanacaro, 
tiaycon tucuy hinantimpa a puo=  miftuna, À ngelnaca llallifsina tag 

shic cafpa. Chaymantam canalla- 'haracpachanacearo Dios auquipa- 

“pa runacanap ymana caucafcan ==. nacupia mparápanaviñayacufsiglh 
chiqa, ymalcanchrEtahuampas ri= ponivtcafqui,taque cuna cávquina | 

¿cumuánchic, Diofpa fimintaalli- - capacaapupa cà caísina. V catlea qe. 

“huacaychaétaca taripa y punehau-  palefu Chriftopi aca vraquengrí, ` 
pimhanacpachami puflalpa viñay  taqnehaquenaca vñifto, cunamana . 

pac cuísichinca,qamachinca.DIOS lurataía,arofsitafla,hacarallala hu ̀ 

PA fiminta mana huacay ` pahua yatifto. Afqui hagnaca,Liof . 

 cha@am canavenpacha ` na aropa htiacaychirinaca haracpa i 

má carculpa viñaypae charo yrpaniviñaya cuísifsiñapata 

ñacarichinca. q,Diofna aropa hani haucaychiri». 

A | se mn ` nachfca mancapacharo carcuísina 

de, ta. ibaya rmmntuñapataqui 
š Fay WM" y Hupa 

A tos 
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“SER MON HL DEL OS 
porghade veñir a tomar cuéta alos bab 13 

res del pofirera diadeljayaio final . Papi aqus hero anos maior, el My lberio delefuxbo y) quites, qes verdadero Dios, y ver dadero hobre,Salwador delos hobres,y Señordel múdoY e ys aquí tambien la que bizo porn sestroreme dio,y lo que padefcio con tanto amor por libzaraos de pues feros peecados .. Refta deZiros,cormo hamensosde apronecharnos de tan granderes medio,7 09% ar de táto bten,porque, (ino. haz.emos la ü el tos manda paraclofera para so/orros mayor condenació(por nuestra culpa y maldad) la wnertepreciofa Jlangre de Yefu( hriftopues le de/preciamos hoqueriendocurar conella nuefiras Wlazas,y peccados coma el lo manda. ` 

U QNICHVA. | 
Payquiquin Iefu Chriftotácmi que 
pa punchaupi llapa runacunatia ta 
£ipac bampunca.. Caytam churij = 
cuna leíu Chriftomanta. villayqui- ` 

pic. payta riscichijquichies pay 
pantimpa quiÍpichiquenchic,apun, 

raycu cuyac fonconhuan hacari- 
cufcátapas villayg chiétacmii.Chay 

Enátaracmi villalcaygchic,ma, yma 
ta. ruralpa racfi, chay chica a

llim- 

culsicuyta v/Tachiffunchic.Caypac 
camachibuafcanchicta(huchap tay 
eufcan)mana chaycama ruraptin. 
chicca, lefa Chriftop yahuarin af. huan venpachapi ñacavicücanchíç 
Pacmicanca, yancalla veuchileana chicmanta , animanchic oncoéta, 
quirichalcaéta cay chica llumbas 
yl, yahuarinhuan (paypaliminca nm 

1ma)mana hampicuyta mu 
malcanchicmanta, 

Cha 

ir A T 1 
Ñ s P e N k T aa 

'  Zaaq 
?AYMARA ` 

Hupaquicpa lefu ; Chriftopiña chi 
na vrunataque haquenaca catipiri. 
hutcani. Acahua , yocanacáy,lefi? 

 Chriftota y atichapifcaíma , vñatg» 
«yapiícalma. Hupapiña checa Dios 
checa. haque, taque haquenacana 
quifpijrifla,collánaapulla;hupara» q ul pi  hihu aflanacalaycu qf) piñalla 
fuparaqui cuna cauquiía Júrana, 
mütuna,hihuana , fafsin yatichapil 
calma.niapiyfapiícata, Veatrapiata 
mapilcamama,conalbrafsimna aca 
collana cufsiísiña hagcátana, Aca 
taq hihuallanacaco cama chirapaca 

 huchaflalaycu , haniluratana, yea 
.caacalefu Chriftopa mutuvipa,hi. —huatapa vilapaía vecampira mutu —hallataquipi cancani,aca collana vi lapa hani yupaychaviflata,animas 
Mana vílupa cañupala, aca vi. 

++ lampihanihupan aropa ...... 
cama collacaflat, ha N 

a Dihariuilada, ` 
ri ` 
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labra de Dios q oshe de dezir, y G ami mede gracia para enfeñaros bien , q; 

; ë MYS T ER 1 Os ; DE L A FE. | | š 2% 

Rogad aD 1.0'S,bijosmios,que ponga en za ros coragones deffeo de ojr lapa, 

esvala falnació en ello,y venid para el fermon figuiente muy atentos, y agora pla ` 

ticad entre vofotros eftas cofas que os be contado de lefu Cbriffo nuefiro Señor Le, 
mirad enla Yglefa la ymage del crucifixo , y lincadas¡lasrodillas adoval= 
da, hablando com Yafa Chri[bo vueftro Dios y Redmptor, q eStanoenla cruza ` 

S Como aquella ymagen os rep refenta,herid vnejiro pecko,y conmucho dolor y la= 

_grimas dez id. Señor mio lefa Chrifto bsjo de Dios viso,que te hizifte hóbre,y mo. 
rifte en la crt por mipeceador; 

Chayraycu churijcuna Diofta mu= 

—chipufluncayquichic pac, paypa: G< ̀ 
min canaffac ñifcayta Ífoncocama ` 
vyarihuicayguichicpac , ñocapacri 
gracianta callpáca mañapullahuay. 
chiélac, camecunadta allilla cunan- ` 

-caypac,yachachincaypac,chaymi á 
cha cufsioc canquichic.Cunan cay 
Sermompa catequenta vyaticuc há 
:puñquichic,cucuy foneoyquichie- 
huan vyaricunquichic, cunanri cay 
cay yachachifcaycunacta,cameuna 
pura yachachinacunquichic. leíu 
Chrifto yayanchicpa vnanchanta 
Yelefiapi ricufpari cócorijquichic 
huan fayaycufpa muchaycunqui- 
chíc,chay hinam Iefu Chrifto yayay ` 
qui,quifpichiqueyq.chayhina cruz- 
pi chacatafcacarcá, calcoyquiéta 

tacaculpa veque ñauijquihuá Dios 
anijquiéta rimachinqui ñiípa. A,ca- 
pac leíu Chrifto yayay Diofnijpa 
-gapay churio,cámiñocaycu hucha 
|Saparmnacunaraycu runa tucur-= 

canqui,cruzpihua 
E ñUrcanqui, Ñ 

I bg hay 

 Yealaycu halla, yocanacáy, Diosas ` 
pullahápatitana,humanacaro gras 

ciapa churañapataqui, homanaca, 
la aca graciampi Diofna aropa alo, Lo. 

qui yfapafsin catoñamatag, narole, 
- cachamapa churitpa ,humanacana. 

_quifpiñama yatichañalatag. Chuy, 
macamaraqui hutapifcabara aca, 

i ana arquiripa aro yfapsña, 
maraqui.Ychalca humanaca pura. 
aca lefu xfota fermonavilaaros 

fsipiicama.Yglefianíea XefuChrifto 
na vnanchapa vñapifcama, camifa 
vea vnancha vñalg,vcahamaraqui- 
pi hupa lefu Chrifto crazan mul 
nayhihuana:aca,halla vñachuquilsi | 
na,quillpitáfsina, amparama chica ` 

 fsinfa ,tuélúy cama lliquima , ancha, 

llaquifsifsina , hachalsinía huparo. 

- acaliama h3pátima. Ah, Lefu Chri 
fto viñayafaygpa Diolana yocpa , 

humahua,na huchaétara lay 
cu haque túcuta, ciuzana 
0 hihnaa, 
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 SERMON N II. DE- LOS 

perdoñapor 13 ¿fatigheiodós 29285 pecados, 13 haqone buen" chribianó,y À que nes 
hojoobedinate,v ojpa tu palabra,v la entienda y guarde. Salua Señor efta ala 
ma que tu criafte,y redemifte,ydame gracia,que fiemprese firaa, À Arta e de m mio 
muerte, alca eS Jo la as bienavemurada del ciclo. valcergio | 

Chay' capac yahuarijquiraycom 
mañayqui,huchayta,canrayta pam 
pachapullahuay ,. alli xpanotta ru 
rahuay,camtayupaychac churijquí 
cancaypac, padrep cunalcanfimij- 
ia a “une tit qeda s) e 

E tas a 

a 

0 AYMARA. 
—vilamafepa toque: hmehanacáha, 
pampacharapita, afqui chriítiano 
 lurita,aroma afg yfapatsin casuña 
hataqui , huacaychañahataquifa ; 

—yocama cancañraharaqui chamama 
' Churita; Aca lorátama,vilamápi alá 
tama animahaca: quifpiarapita, hu 
maro chuyma. viñaya cancañaha 
taqui, vcatica nia hirhuatata harac- 
pacháro viraya culsilsiri ma. 

ñahataqui graciama. wan $ 
32% iii as 
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SERMON INI EN 
A a RQ 

“lo que hemos de hazer para fer faluos,ylo pri= 

"mero como hemos decreer, y elperar é lelu 
| -Chrifto,y dela firmeza dela fe y dela 

 confianga en nueftro Saluador. .. 
I ? . 

< 

— para zlcançar perdon de vnefiras culpas,y falmaros, por- lefa (brifio n> 
A efiro Señor y Redemptor. Cena lefa Chrsfto,cmbio a predicar a fas Apos ` 

oler arodas las gentes del mundo mandoles que predicajjen penstecia, y perdon 

Ë 

NE ST E Sermon es dive, hermanos muy amados, que aueys debaten > 

depeccados,y para que fe falua Jen los hombres en Jero que anian debaz.er quatra 
cojas. La primera es recebirla fé delefa Chr ifocre yendo enel. a 

E hapiyácha huay ` 
dl FE Aid 
>= —VNAN,CAY 

Z & NSS eunaenuflac , ñif>. 
| A l caypim villafea y 

ehiccha TefuChrifto Diosapunchic, 
quiípichiquenchie huchayquichiéta 
pampachapullunquichicmá hanac 
pachaman pullaffuquichicmá,May 
pacham lelu Chritto Diofminchic, 
2poitolaincunaéta cacharcanhiná ` 
tin ticci muyu runaéta yachachincá: 
pac;chaypachzm ñircanrunacuna- 
€ta ñinquichic huchancunamanta 
quifpijramunalpa penitéciaéta ru - 
ranca hanacpachamá qfpincšpacri 
cay tahwacta huacay chanca ñir - 
can. Qaupacpi, lefu ChriftoDiofpa 
pharinman yñinca» | 

.quichic (ehurijo ` a 
cuna ancha hua $ 

Hayllufcay)ma,y- | 
> maltaruraptijq- 

=/2 Huta yocanacáy, ` 
89 cuna huchamata , 

py papachara ana, Za; tañamataqui, qf 
pil lefu Che 

racpacharo quifpiñamataqui luras 
pifcahata, fafsin yatichapifcamas 
ma. IES v Chrifto apuflahua Apo 
ftolnacaparo taque haquenaca 

S yatichiri mapiícama fafsin camà- 
china,aca camachilsinfca,haquena- 

Haqueraca haracpacharo mañatas 
quifca aca pufsihua lurani, huacay> ` 
charagni,fana. Nayrana, E $ V 
Chrifto Diofna yocparo yafani, 

Paya 

> 

= ltolaycurag han | 

Caro penitencia laraña hachana pi. 
 pachañapa iuicapifcama fafsin lana. 



Matta 

Luc.ol. remedio de los peccados. 

SUWMON PIT DE LOS. e 
La fegunda tener verdadero dolor de lasculpas cometidas , y firme voluntad. de 

a) 

Mar.vl no cometer las mas. La tercerarecebir losfagrados Sacramitos, que el ordeño para 
Laguarta cumplir los fantlos mandamientos de fu ley. Elhas quatrocofas hermanos miss bezsos de tener en la memoria, 2 enelco racod Y destas ostengo de tratar eneltos fermenes . Rogad anueftro Jeñorquetoque mi lengua parabablar, y unejtros oydos para o yr fu palabra. Lo primero pues,para Salmaros, es necefarioqueereaysente fz Chriftonmetrofeño r,por que ae fz perdo 145 aninganhombre los peccados,nile recibe Dios por bijo Juyo, fino teniédo la fé, que los corufbtanos tiené.Y afiidebers dar gYacias a Dios, y cller mu que 05 ha dado Dios quienos predsque,y 

cd 

QUICHVA 

Yfeayñequenmi llapa hu ch ancuna- 
manta llaquicuncəa, puticunca hua< 
nallacmi ñinca, Quimcañ equenma, 
Sasramentocunaéta ch afquinca Ta 
huañequenmsDiofpa camachicuf. ` 
gan fimintahuacaychanca, Cay ta- 
hua@a,churi jeuna,foncoyquichicpi 
yuyaynijquichicpihnan alli huacay 
chanquichic. Cay tahua ñifcaytam,, 
eunaculcaycunapi  yachachileayg 
ehic.Chayraycu Diolta muchapulla. 
huaychic, fimijta,callupra alli ya- 
<chacuchipuácampac,tinri jquichicri 
Dioípa fiminta alliv yaricúcampac,. 
Hanacpachaman rias ñiípaca ñaw 
pacracmi lelu Chriftoman yfinqui 
ch1c,payei chriftianocunap yñilcan: 
tamanayhiéta manapunim pampa 
«hanmanchu, manatacmi piótapas 
chorimpac chafquinmanchu.Chay.= 
raycuDiofta haycaycutipas muchay 

gunqui ,cufsicunquipag. 
- Diofpa Gmin. cuna- 

- Sueyoccafpa, 

alegros,por 
os declarela fé de lefa Corfo. 

x a psh ad 

Payá [ca ta qa chuchana epa talla qÉsi 
Ísina checachu yma huaniha fani 

Qrgimeaníca , Sacramétonaca alg 
ehuyma catuni.Pafsiíca, Diofna ca- 
machita aronacpaln 4icay chani. As 
ca puflahua viñayatag chuy máfipa 
'Ha,yocanacay,amacafsilsio huacay 
chátana. Aca pufsirag pi,na yaticha, 
piícamama.V.calaycu Dios hápaci 
rapita,hupana aropa,na afg aroísia 
ñahatag , humanacala chuymacas 
ma yfapañamatag. Haracpacháro 
q (piñamatag ca,na yrathapilES Y 
xfoDiosapullaro yala harashani hu 
paro yafirina hucha paca hanipuni 
hua pápachatacácafpanti,lefuChri 
(toro yafiriquipiña Diofha yocpa: 
tucu,huchapata Diofápi pápachara pi-V calaycuhaya cuti Dios apullg hampatihata, ancharaqui cu 

Asilsihatazhumanacaro ya 
—tichiritaqui,capaca Tel ` 
 Chriftonastopa imig +“ 

fitaqui padre chu Y 
S tapifcátama, ` 

_ e — o 

As 
r. 



Y /aibed hermanos, querodoslosque no fon cbriftianos fecondénam,y todoslos que Ach 

adoran lasgnacas,o mites,ocerros,oel fol, yla lana, o qualquiera otracofa,finó _ 
es ánuefiro Dios,y criador, nue [fro padre,y bazedor,y jeñordetodas las cofas , D > 

el gl esun mio Dios conel Padre eteynə, y conel Spireru fantlo:que fómtres per 
fon as, y un falo Dio suerdadero.Y efo aunque nolo entendays comes, debeys lo o 

ercer afís firmensente, porquelo enfeñala palabra de Dios,que nopuede errar 

Testacsla fé,quebantenido, y fierpre tienen todos loschriftianes. Efta fecnfeña 

Dios por fsboca.Elta fe predicaron los varones Jamitos, y Propberas, ye Apojseles, 

a 

alambrados de Dios. 

o NIC $ 

Caytahuampas yachaychiétac.Ma 
nachriftiano runaca venpachaman 
camar rin,huacatta, orcocta,inti- 
£ta,quillagta yma ymattahuampas 
muchacsunaca venpachamancamá 
rin-Dios capallimimuchiciehicca, 
payllam ari Diolnicchic,apunche, 
yayanchic,qnifpichiguenchicca,pay 
Jlatacmi tucuy ymahayca cacpaa- 
punch:c,paymiDios Yayahui,Dros 

Spiritufanétobuampas buc quiquin. 
Dioslla,quimea perfona cafpa hue 
Ma checan Dios.Cay ñifcaytacaspa- 
ma pilsifoncoyquihuan mana chay> 
cama vnanchalpapas,foucoyquipi- 
ca,y,checanmi ñifpa yñiñnquichie. 
Diofpa min mana pantacmicayta 
ca yachachihuanchic. Tucuy hiaan 
tin chriftianocunari ñaupamata cu 

çga.quiqt'in Diofmi fiminhüuá yacha 
chircá.Cay yñincachiQatacmi6au 
pa San@tocuna,Prophetacuna, Apo 

ftolcuna Diolpa cancharifcan (on 
e 

covoc:runacuna yinea,
 

-filpayachachircica. 

ls Cay 
` 

- " k La 3 

WE AS f 

ñanc ama cacpas cay fé yñijnioce a 

mam canchic.Cay féyhineanchitta 

AYMARA: ` 

Aca[a yatipilcama.lelu Chrifto apu 
ffaro haniyafirinaca, huacafa,villca 
La,collo collo,inti,pacti, cuna cau= 
«quifa hampatirinacaca, taquepuni 

tani, Mayniéta lefa xfo Diofahua 

+hápatiñalla cácaniacaDiofabrra ha ` 
sirifía,angda,spulla,quifpijrifla, ta 
quecuna cauena apupa, Heopahua 
viñaya (ayquipa Dios Anquimpi, `: 
Dios Səiritu Ss&ompila mayniqui 
checa Dios. Quimga perfona Aus 
qui,Yoca; Spira Sanéto cicafsinfa 
«¿apaqui checa Diofahua, AcacoHa» 

—huacupayunácana vyuparo mán= 

na aro pifsi chuymamápihanivca 

“cama,vñacbafsinla; mazíca quicpa 
choymámana,ampi checahua fa fšf 
yafapilcahara.Diofna checa aropa 
hani pantiripiacaca yatichifto.Aca 
yalaña aroraquipi ñayra pachata, 
aque chriftianoyafipifcana ychala 
-=vcaquiraquipi yalapifcirana. Aca 
yalañalla fe futinica quicpa Diofapi 
lacrapipryatichiflana.. Acaraquipi 
Siftonaca; Prophetanaca, A poltol 

Aca 

' nacala Dioína yatichatapa canca. ` 
sin yatizhiftána, bz. 
q: Í 



, 
9 
". ay 
H 

“JO P 
“ 

" $ š 

DAVIS 

= =: 
` - ̀  

a : 

ENS — 

. AS —"SERMON IIILDE: LOS E 

` Por eja f¿ murieron muchos millares de Mariyresyfeog
ienda antes perderefta . 

` 

o 

con la gracia de Dios, antes que dexar efía fë y todos los padres,y buenos chritsa: 4 
14 

pida prefente,quenolafe.Y yo que ospredico esto aparejado a mort en el fueg 

nos haran lo.mifmo:con.el ayuda de Dios.Con e
la fé obraron los [antros grande. 

maranillas dando vifta alos ciegos, y fanando los enfermos, y refufestando a lo; 

amnertosymandandoal mar,y al fol, y a todas las criaturas, por q sodasesta ful 
jelasa efta palabra de Dios.Conefta mi f majfé,y palabra de Dioscomairticró a t 

doc mundwa Rejes,y'n feñoros,y a fabiosyy a poderofos , ytados fe fubjcitaria la ; palabra de Dios, y fe de 1e/s Cbriftos | 
` 

T los 

` <. 



ES 

“de -MYSTERIOS-DELA FE as, 
| gue ur ea palabra de Dios ka fe delef. apo Son defuentarados, y yo e 
denádos a los tormentos eternos del int erno,y mucho mas los. que dejpues de aner 

| kaha efha fey bechofe chriffianos,1 orvan alos errores, y mentiras de Las antes 
paf. ado, que les “spa los tejas yy hechizeros minftros del Diablo, los quales es 
a procuran apartarde lafe, ypalabra de Dios,y0s mandan adorar al Diabla, yo 
a Dios,en [as guacas, y ofrecer facrificios. al Diablo , mochandole,). que en vme- 
E iras necefsidades, penfermedades vays a losviejoshechizeros,y dí ligays vnejtros 
o peccados, y offreZcayrunefiras sofas, loqualrodoesmitira y maldad, ellos fon 
gros pobres y defuentarados y tontos, y es engañan, porque les deys. decomer > y 05 

—_ Mlawan al Ie ali de ellos arderar para fi empre pamascomel Diablo: 

3 Dialpacames mana pupapebites, | 
- Payman mana yñicca, cufsinnacru= 
- nam,venpachapi viñaypacñacari=. 

: _ çacpacifeam. Pi maveicha cay fe. 
ta chafquiípatac, chriftrano bapri 
zalca calpatac machuyncunap apué 

QVICHVA 

 QuÍacunap pacari ¡chif (cacangaynin.. 

- mancutimpú huma copavpa yana 
` palimiotáhuñto yúin.Chaycarcuo 
je pachaman rifpa anchapunim mu 

E ns ñacaricunca. Chaycáconas, 
- amaDiofinan yñincachu: ñifpam bu. 
- Maycufpa,qupay tx muchachilong, 
` huacaéha muchachiflunqui. Huaca, 

y Etamuchacca: qupaytams: much an,qu' 
paymanmi yma haycayquiótapas. le 

_cocochillunqui. Oncoyoijquiput. 

É. 
>` 

E 

humuétamincay,homomáhuchay ̀  
ve quiéta villay, ; Yymayqapascocuy ` 

ñilpa Mullapayaflonquí. Chaycar* 
- humucunaca,vcupacimiá, ,huaecha: . 
3 villulin, metio lónco, poques, vi ¿ás 

Se 

faycom, ehay ay ñijpayaflenqus pr. 
¿hic,v empachamarr pullaytamuna- 

y ffunquic hiç, chaypim chaycámana x 
` adli ero ds “mi yh: raus ; 

8 er $ 
4 

AYMARA. Guar 
Aca Diofna aropa hani catifcina,, | 
defi Chriftoro haci yalsirinacaca. 
ancha cufsiuifa: paqu haque Viñar 
va mutuñaraqui fatacamapi Qar 

Sica, Dielaro yafshi;ehriftianó' ca 
 calstnraqui, achachinacana lay coná' 
cana çupayimna lantivacpansHolla | 

- ALODACPA yalalsin.catu, veacamás ` 
` capacharo mácalsimpiviñayaraqui 
ancha mutuni, Achataqniísias Y ca 

- yficanacacahanDiofaro chuymani 
 €ancpati fafsimpr ]lnllàtama, Bua- 
cala copayufa hampativátama,qu 

- payurofa coca, vibe, eonata churalsy 
 yatama. Vin pachana huaecha' mo 
tuña pachanla ,. laycanaea: ayña > 
chama,hupanacarohuchama yoh 
Ísima,conama cauquimala: chura= 
ma, fafsm fatama, Aca taquepafca 
anchayanca allullapalicoarocana 
huasyca laycanaca y achacbinaca,a 
- pach inacala taqueta,villullo haque: 
- Hulluarons;, chuymapuifa a,mərocoy 

- Joquecamabua,puracpataquignila 
ranacalsimpi llo Napifcatama çúpa 
yuna epa márapacharo inpaha ña 

pe mahupanacampie 'ehica 'viñaya my 

ny tuñaln wtauui E 

NS 

e E E : a 7 
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H: su: E SURMONITIE DELOS 

Cuardaos de 'eefas hechizos os dde POS, y 00. adore y f nos fe 0 "° Dios verdaderii o 
hizo los cáelos y, La tierra qe dalos bienes deefte decida; alos que el es Jfernido, paa” 

N A 

se 
+48 

Ë . 

las! bienes «tel cielo para f: sempre a los que le ficuen, peafiga conto rirentos Ge fuer" E 

gopara fiempre,a alos melas seinfelesa que firnenal. Diablo.Y para todas vueftras 
wecefudades,y00 fermedades acudid, bajos mios, a iefuchisiteq (sus eiropadrez 
vxeltre Dit teged grán confianta en el, que pues mie envia cris) dio fis ̀ 

Foz re por: vitro remedio ningun: nacofa os EE quele pidays, y ajaja menes > 
fer y fo vafobros tuntefsedes da E que deniades con Ti veriades tomo 0š ayuda, 
y fausrece,cn unelbras recefiidades Di enga “aaa pora Tan asa esa de ya 
«lefa Corifo, y llawalle, ul E e A E 

Q VICH Y. A. u ¿s ¿A Y mM. AR pe para 
Aida tuçijcuna vmcunamáca. Hanibraila, y Ocanacay, aca ala ved | 
rioquichi<chu,ama piétaca,mayta- nacaro. mapilcibatatáti. Dios. apu 
ca Amichangui hy Diosçapallanga. š flaqui bš ¿pacipiícamas. Hopahua ha ` 
muchanqui.Djofmi hanacpachatta racpacha,acapacha, cuna canquiía ̀  
caypachachararac,caypachapiyma . lbrana Ahuparagpiacapáchana huy 
bayca cadtapas, paytacmi fonco  mapacama hagnacaro cullguifa cu 
Hanmantap pipacpas coc, Hanacpa-. mala churinri ; Í uirjparo;aropa hua 
chapi ymaymaoa. caquencunaétorá, caychirinacarolea viñaya culsi has ̀ 
paytaciar alli 4 in Capac vi. caña Churipi; '¡ncanacaro bupan 
ñáypaccoc.Mana allirona iconagta — aropahanil say chisinacaro, gas 
ri; huacámuchaccunadari paytac, pa ayu huaca bápatirinacaro Ica más. 
mi vsupacha ran carculpaviñay ña capach tana viña) atagui ninana mu. * 
cátiol hic. Oncoyni;g chicpacri, yma toyripi, Vifufsinca cuna cang. nutu - 

muchuyüigpacpasiefu. *poDiotnij ` fssalefa ape aujuiffaro accagísi 
gai yayay rini cay!llaycóg a maáñ Y ma, bupaq hápacima pen 

cúg, mañacufpari, paymá lapas SS qma apama, Diofama. Hupá ampa 

y-leluxfoo.camray.cu cruzpi hya-: rapan huanqnifcaísina  chuymama ̀ 
ñucca,yaHuarinta hichacca,manam Rh imaii a lefa x6ə huma (pis ̀ 
equis. “mishafloontú > A ñatag»vilapa huaririca, cruzana, cha: 
chu;Gacuna Tefu! Roma checa (ón nd. Locata ¡ta hipirica, hanipicunafo. aa 
coyíioquiciicras,chagca checa pus fsimana; michahacpata, Bumanaca 
nía oncoyni Muipi yma hayca 1 mu: halla víilbísina,cuna 'mutufsinfa che" 
chuyijquipipas yana pafupáchic.. cate yalañani. 9 a (qui. pinta | 
man yallichaflobquichicman. Ycha-, lal fá:Chriltoro. urip: ¡Icalma, vcaca ` 
ca abiinayquiebicpa cmañacucraca: - checápunihua afachabalpana,y ana, 
mi lefa Chsiftóman, ` AR ° páhafraaaMaalca hanipi Pala 

Š chimana algpa laycugrti' Tefu Chrie. 
(oro puribara, collah; atpi anima futiai chuymama laycu,human haracpa > 
charo quifyiñama laycuia Dioía Fámparlora, 

huta. | | hucha 

¿Ms 
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per q#e at ay otro remedio fino 1 efa Corito nut fira Jeñorel qual por fr premol: “e 
Jas ngre puede perdonar todoslos.. «peccados ç dal mando , $ nuqa fean mas que las 
arenas dela mar, y usayores:quelos montes, ye el, quiere perdonar a la) peccadoresy, 
por ellos vino al undo, y. Z€oza o$ llama y Pos ea diziendo.EInos,; Jo mori pen ; 
 af0tros ezla 222292 badeei machos. tàrm¿entos poroneltro! bien ¿venid ami los a 
, _ eDays cargadoscon vuefirospeccados que” 9005: deftarzare,y os Bare defcan fo. r 3 eS 
1 mado; fangre,yoj recelda por Jacrificio, y fecan prima: is Es! En ar, 
92 fidor May. malos J ntc de D iS ss e 

y ` 

CQONIEHYA. ` . o M. AR As 
eones 

“ashoso ón yanapas ` ió arapita, Ç gracia qe 
Ich “huay aiaquichi úohayta pampa- ma chórita, quifpijta a apoy, ¿Liolay.. 

“: chahuayñinge Manapipasmays fafsiohupa e 2 sesi q Re 
PAS, auilpichifenquimanchu. le fu . pina: 'mayaiy Mpjiroa: cangshtefo - 
“Chito çapallaracmiquifpichicca, +. Chri og pt he quifpij irimaca, 

Paymitapac yah buariahuan. funsp , H. ubabñacapaca vilapamgs. hagna. ; 
yam ypachac, tiuchica,allpa —hnebapahanibacoña cballabanmai- , x huchšta 

` chics,orcochican cectapas, pay: mi u panfayanel hahacha; «ollohe ma. án-. 
Ñ arihuchacapacunap huchanta paa. 
- pachayta muná,huchagapacunar ray tacorcollana chaman, 
cum hanacpachamanta. cay veque. E huchaétaranaca pá 

i ° pachamano vraycumnurcan: cunápas aL Hucha ira; x 
muy ñ s nia Churiicuna : =. aca y 

wa laycupiña harac 

3 

cl armani caca yallijguich ina eel: 
PAE A asi lcd human 
` Chayqnicticpa Hafaycufca anoca aha 
gecnyan hápuychic ú ño: cam | uc hay ° 
` quichida pápachapul ica y a.  ñaca, aro huta P ñapi apanocaama e 
machifcaygchic.Cach val La ijta. ma; camafsiyapiñ i amama, Nan vila 
+ huchay quiebicpa chanintaDiosYam, >. ha catuma, acala: Dicsas birosr- š 
“asan cocuychic,eay, esa pálsima, our huchaná. 
E o CUA, huchayquíchic pam ` ` Gamapampachaña patayib Ancha 
3 - pachalca A u: o yancay manfa,Di ofna ia 

i ra -DÍOSPa POLA: 7. a;aca vilakalaycuca Li. 5 pamel a el + ¡ARIAS 00d : harpanahua, 

de AAU CC SMNBD: Mao 

; paras, remedio + vueliras animas, y paraque onefiros pecca desfean perdonados Í 

 chab 1acháipanfa pampachaña patas 
mparaquie 

pacheñ ña2ama=- 

Neal o A Veda E 
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mirad la [angre,que.con tantoa 

domar vae/tros peccados, y 

QVICHVA. 

ñocamá cutivimpuychic ñoca £ haí. 

quipulayquichtc.Cay quirijcunaéta 

ficuaycbic camcuna raycum cay lš 

nmechicurcani, cay yahuarijta ricuy 

chíc cuyac foncoyhuan animay quí 

mayquichicpa mapan pichafca can < 

na ancha ñacaricufpa carifcay 

achu camcunaraycu rurarcani , 
chica huayllalcayca , munalcavea 
foncoygnichiéta, anim ayquichióta 

coaychic, ñocatá yma y mana cüfsi- 

chic,cupacuc fóconhuansmi huchay 
quichi Sta pampachapuflac fuffan- 

munaflunquichic.Churijcuna, ma, 
yma ñinqchicmi Iefu Chrifto Dios 

ninchióta. Qoca aricamcunap 
- rántijqui rimariflac, 

hina ñilac. 

A.ca P 

x 

chicpac hampimpac híchafcayta, 
cay Humpac yahuarijhuanmianií- 

ca,quifpichifcapas.c ənca.Churij ü. 

mi canquichic, manam cay caylla- 

cuyta camacuyta colcayquichics 

Cay caytam fefu Chrilto ñillunqui- 

quichic. Hanacpachaman pullayra 

"SERMON III. DELOS | 

Cor uertios a mi, due yo os recibine mirad eftasllag
as que por vo forros febizieronz 

mor derrame para que fea medicina de orneftras. 

almas,con ela fangre felimpsaran el ros coragomes at vneltros peccados, yo. 

forros fereys faluos, mucho me cefla les btjos mios, mucho y mucho bize po
rvo forros x 

pes tanto o$ amo dadmevueftro coragor,que yu os dare defcanfo y vida P erdu= 

rable.Eftas palabras os dize lefa Chri
fto,ycoz mucho amoros com bida, pa

raper= 

latuar os. Pues ¡hernia anos 18805 mujamados, que ref; por 

deysa LES Y CHRISTO PT enn 0br e de todos vsforros le refpódo,dizisdo. 

| Señor 

AYMARA. 

Naro cutíquiprama,napi yanahata 

quá catu pticamama:. Aca quirinaca 

ha eñachuqma,bnmanaca'laáycupi,; 

aca hama,na tucutha.Humanacad 

cha mayhuafsin huarata vilaha' 

vnanchapilcama,chuymamana ha= 
quiricollapa cancañataqui. Aca vi 

labampihua chuymamena hucha 2 

pa cañupapichata haritala canca + 
ui, humanacalca Humpacachata: 

chay mani,g(pichata cácapifcahatas 
Ancha taquilsifsina,aucha mutuls# 

fsimpi hay vipifcalma, cunga cáv qui 

alquinaca humanacalayculuraras 

S quitpi. Chica huayllotaha , afquis 

chatahaca chuymama churapifqul 

ca,afyui irurta, nifca cunamana cu: 
fsi camafsiña viñaya hacañachura 
pilcamama. Aca acapi Pelo Chrilto' 
apulía homanacaro fapifcátama an' 
cha huayllufsinraq ui huchama pá= 

pacharapimama q fpiamama fəfsin 
kama. Humanacafca halla , ancha. 
huayHuta yocanacay, cunapi lefu 
Chrifto apullaro arotapifcahaca. 
Napadremapi humanacafupa hu= 
paro acahama arolsirapimama. 
eds Ah ca 



¿MISTERIOS DE-EASFE, ap 
fear nsefirote[AxBo,queeres aneliro padre,y mueftro Dior,ymos hat estodo big — 
# fipedim esperdon de ma eras calpas,y nos pefa de 2uer fido malos, y te fuplicaa | š ajas piedad de nofotros miferablesyyportu muerte,y fangre preciofa gos. bas 

gas falmos. ti 4doramets conso a unesiro verdades o Dios,em ti creemos como ma" A 

 frocelefial, en tš efperamos core en ancfi ro Redemptor,y. Sa luadur,j de aquí adelante no bersos ae adorar al Diabla, ni fus grRacas.oi creer. lo que nos ale 
dosbechiZerosmentirofos fino or ta palatray guaráalla paraque feamos bros _ S 3EJO0S,J goz.emos delos bienes Q nos tienssaparejadosela gloria perdurable. em Ë. Wa U se | | " SER, 

N E 

ICH A ` AYMARA, 
XA capac Tefa Chrifto capmi yayay ` Ab,capacalefuChrifto,htmalua ph çu canqui, Diofnijencanqui allicha = nacana Diofaha auquiba canëta ba. queycu canqui, camas huchayco maraquipialquichitta, hucbaha ca. 
ëta camaycotia pampachahuay= mah a pampacharapita. Ancha llas 
eu y ancham -puticuycu Haquieny. + quiísitpi potilsicpi huchachalsitis eu huchallicuicayeumanta, huac= h ata , buacchama-, quecamalla- 

— shayquiéta, quecayquióla cuyaycu quipalea ¡Vilamalayco, hihuatama ` 
lah vayen, huañ ufvayquirarye uya -. laycula nanacaq T pšita -Bunta ma ya. ; 

 huarijquiraycum mañayqui,quifpi— niéta quifpijrila, checa Dic faba há. 
 Chihnay ñijyui. Cam cupay checan. — patiíma, humar Opiyafafma, huma - Diofnijenétam muchayqui,cáman — collana patichirihapi yfapalma, hu mi yñijcu, camiacmi hanacpacha- ma nanacóaliribaquifpijrihapihuá. 
manta vraycumuc yachachiqueyer — quiícafmas Yehatcuruca hihuacor< 
` canqui, Cam quilpichiqueycupim: pacama hanipunihua huacafaçupa 
 fuyacuycu, Conámantacamanam — yn fa hampauhati,hani taquipiacha -huacalta manam çupayta mucha-. chinàcana la ycanàean Hulla pallco  flaccuchu. Manatacmi vmucunap aropa catuhari, checa mocla aro. MallaGimiata yñiffaccuchu yyüpay-.  maquipivfapalsincatuha, hnacap > 
chaflaccuchu,cam yayayenpfimi= charaquiba yocama cancañahatas  llayquictam,camachifç allayquictá, qui,haracpachana cunamana afqui —vyaricullac, huacaychacullac, cam. cufsilsiñachuramamaía — ` - pachurijqui cancayeupac.Hanacpa S, *hapiymaymanacofiacñif 

= O €ayquiña vflachincay ° 
. sopas AMEN 

ES 

de 

AS 

3 
£ E x. y 

LETAL PA EN A o ve. SA TEA 

m AM 

LY AO Bu < o Ui + r. UE 



A 7 ADE 

ERMONV.EN QUE SE ENSEÑA 
de que c ofa cs Dios,y qu e no ay mas deso Dios, 

sy else D 1.0 S; es Padre,yHijo,y 

01 -Spiritu Santo. ` 

o 

Dios mole en[eña. 

: 3 to@aricciehir 

W churi ñifpa. Cu 

panmi cana Drojía riccich ifeayqur 

chic.Chayraycu tucuy foncoyqui- 
chic huan vyaribuanquicate. Pay q 

> -. ` - 4 A 2. Ç 1 Ñ ¿ 

qhia Dioltaridocapac muchapiáy 

chic,pavpa fimiut:cam unamái'cu- 

naacaypac, foncoyquishiétári qui 

chariflúquichic pavpa fiminta chaf 

quincayquipac . Manama ari pipas 

D:O SPA ñmintaca yacha ` 
cümachu , mana Diol- 

S payachaciiícáca» 

PA t Y 

Cuná 

“mari lefuChei 

|| Icayquichic,cu- 

| [yatay chunij- 
Tcuna,lefuChri- 

tom DIOSPA 

`. ` Zzeor,bermanasmmiiy amatlos,de T ef Chriftonucstro Saluador, q esver” 

Y Jadera bio de Dios: agora os quiero dezir quienes Dios. E ad atentos 

AS y rozad de coracó al meifneo Dios, quea Zh re de palabras fava; con que 

Errar OS bable,y avoforrosos de entenaimetta, con que percsba Ja Ja palabra. Poy 

gue nongua hombre puede aprender laverdadera aothrana de Dias, fi el mifa 
2 todo; 

AYMARA. 

— Tapilefu Chris ` 
3 ftota yaticha 

[en]? »pChriftoca Diof 
a”: 

)i pachecayocpa 
Fafpiefiahoa, la 
Hísina. Ychafca, 

Wasiqa "e= ancha huaylla,. 

tayocanaeày , Diofata arofsipifcas ` 

máma,qniñipi Dios fafsina.Huma ` 

nacáca, chuymacáma ylapita.Taz ` 
que chuymataqui quicpa Dios há» 

patipifcama, naro €hamapa churi. 
pa aropa humanacaro ivicañalrata 
q ul, humana carofca gr acia pacha- 

| rahatpa, hupan aropa afqui ifapa- 

fsin catuñamataqui.Hanipiña quif 

ti haqía Diofna hani yatichatpaca 

quicpa Dioína aropa yatibiriquici. 
k š : Y cha 



MYSTERIOS DELA FE, 103 
gr jad lo a 7 y00s edi azora, sel mifi mo. Dios loba enfeñado,yafiin yO pued ajeren 
gaño,ni mentiraéne!lo..Mirad Hijos mios, efoscielos tangrandes, y tan bermofos, 
efe fol san re/plandeciente, ea luna tan clara ejjas efirellas tan alegres, y tan 
concertadas,mirad la mar tan immenfa , los rios que van corriendo preffurofos 

ella, miradlatierra y fas campos, y montestan alsoz, las arboledas y fuentes la 
muchedambre de anes enel a re, de ganados en los prados, de peces enlas 4884, 
El que es feñor de todo e|fo,y la gogieraa y mand ase fees Diosel que helo todoefo, 
?: loconferna confola fu palabra,e feos vneftro Dios, el que embia los Cscropos « des 
ln ania Sh multiplica veefiros ganados, yy acrecienta omefiras — 

| Q VIC Hiyo s < 
Cunas cay ñiflac ñifcaypaspay quí: “ 
quin Diolpa yachachileanmi. Pa 
pafimin calpaca manami llullacha, 
maná faucacha.Ricuy, churijcuna, 
shay hanacpachacunadta: chicaha= 

eun chica qumac,chay incittá chica 
š Mipipipic,chica cancharic,quillapas: 

chica chipipipic,coyllureunapaschi' 
ca cuísicutcalla chica parachafca- 
lla, »ricuyehay cocha chica ható ma: 

—yucunari chica cofsicolpa payman. 
 huayracachan, Ricuy pachata hi= 

x Hantinmuyuéta , orcodtapas chica" 
_ hatunta, rieuychiétac hachaQa,pu | 
S quiuéta, huayrapipahuac pifcocu-- 
 nadlapas; ricuychic huaylla huay-- 
lapitahuachaquiocconaéta,vnupi. 
chalihuacunattapas. rar a 

- punca camachicuquenca- Diofmi. ` 
- Paymitucuy yma: hayca cata ru. 

. TE 

y os 4“ 
AY MARA. 

Ychaarofsiha'arofa; quispa Diofáz, 
hua yatichiftàna. Bupan arópa cd. 
calsibca a, , Pantanapa,: 

Mullañapa yatiísici. Vñapifcama,y o 
canacay vea hara epachanaca, añi= 
chahachazancha qumiri,vca intiás 
cha canachirizicha lipititi, veapac 
ía ancha chipipipiri, huarahuara- 
nacafa ancha cufsimana arufirihas 
ma vá a[si,patacl 1atacamaqui. Vía 
ma mamacotaancha hacha,havirio 
nacata camila mamacotaroquí ha" | 
vipifqni;v vhamaacapacha, pampa=" 
nacpa;hacha collo collopafa, vña=" 
Táquimacocacoca, puKhunaca,pas' 
chanacafa , uñama cayana: haltiri' 
amac hinaca; huaylla pampañquiri' 
carnanaca,puísicayuninaca; ¡vhama- 
tavísirichallvanaca. Aca táquena 
apupa camachiripaca: Diofabua,- 

rarcan , camarcan ; paymi,tucuy” Hupahuaacaàacanaca táque cunas 
ymaymanacunafla, fimillanbuan: mapafa lurána,yatiaráquina, aropi 

- huyhuá mieuehin, taquiachin.Pay - piqubhuacaychafsin,h acayrihupas 
4 mi mitancanapi parachin, lHamay- piDiosapuma, hapahua mitámií- ` 
Ms Arce mirachir,cha :  tapáchanahalluchiri, pacfarichiri, 

(ayñita pas caraama; caruanacamala lihualsima mirachi- 
dia gaia Y pam Tk yapunacamalafatatanacamafa,, 

q YA cado PA alicharapitama: "4 
eres A a Dn DD + Eupa 

_ 

l Ze 



t &FERMONYV. DE L OS i 
yo da ela 2) el trigo,v las papas todo grato ajenlaticrra, Para qrecema) > 

aj] os alegreys, efees Dres.El q os dala falaa, y los hijos, y el bé contentos 
— yel batcoracon, efe es Dios. El que atraena en lasnubes y ceba relampagos pra 

Jos para e/pantara los hombres, y hazer quele tema eJfz es Dios El que os embia al. 
génas vezes hamores,y enfermedades, y muerits,] temblores de tipi a para cafis- 
gs ae vnejtros peccados,porqueos enmendeys dellos 'effe.es Dios.Elque enel ciélo,. 
yenlatierra, ye todo lezar manda y 104) gates pueda rejifer Ju poder, efees. 
Dios. Porquerodas las cojas uo tenen mas devo folo Dios quees fupremofeñor. 
Be todos. , LAGO 05 TOS y e Wasa Law U. 
E ADA had! | ` s mu s NA E 
mua Q V ILC HA R ais ATAR E 

Caraftapas trigoótapas papañta- Hapa Diofaragpi tonco,trigo,amá. ` 
pas,tucuy yma hayca caypachapi calazaque cuna cauquiaca vragqés 
cattapas Diofmi collunquichic,mi.  quiranacafa,catema aca acampi ha. 
cuncayquichicpzc, pachallicuncay cahata,mancahara,vnahata,pfrica 
quichicpas cofsicuncsyquichicpac — fhata,culsiísica quihatasfafsin chu. . 
huan.Dioltac mi oncoymanta,na- — rácama. Hupa Diolabna hacayás , 
naymauta cacilla quiípilla huacay tama, cumarayárama, yocamaía, 
chaflungui, churijanióta huarmay chártama,cu fsidsipatara,afg chop. 
quiéta, cochocuscayquiéta; allifon mala yatiyázama. Aca Diosapa, qua. 
£oyquiótapas pay!latacmi coflun, yanacana,callilaya hacapana hall. 
quiehic.Diofmi puyopi fallallachia — paísijrizillapachiri, KaKaKac ¿CUNA 
ipipipichin,yllapachin y, runata nununún fiki, haqnaca,oQaacfarits . 
mancharichiffac Bilpa, paytaman-  pa,firuiragrpa lafsima.Eupa Diofa 
chásampac.Dioltacmi, ñañilpamu ra qpi,maanacata vffoy4tama,autiz , 1 
chuy pachaéta,oncoyta nanayta, yàrama,nia laísinfa, hih vayátama, . 
huañuytahuampas cachamullung,. aca lvzaqueía ronÉii, hucbama”: 
pachaftapas cununtchic,runatta ` Jaycu huma mutuyañapatáqui,. 
huchanmanta huanachio campac , hunalahuaniñamatag.HupaDiofa ` 
muchuchincampas.¡Diolmihansc- quipi həracpachafa, acapachala, ` 
pachacta,caypachaCha, maypacha — catiquipachala camacthi;hanipigíti.. 
Ctahvampas camachin. Manatacmi fa huparo aynifiriquid, hanipi, has. 
pipas paytaca ama ñinmaocho tu. ni Jorameifafsin Grigti. Diofaquipi. 
cuy yma haycacunapas ñocanchic y. Diofaca. Taq.conamana cauquima ; ` 
pay Diofojocilam, pay y Rajhibualanacala acacapacaDios ` 

apuyocllam canchic, , — Saniquipi cángtana, acaquipi. 
apulfa, camachirifa,riña 
yafayqpa Diofalía 

Ham. an E 
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Ñ y $ r Ent Os DE L A PE. ! na 
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A penfershijos mios, un Dios esel2 manda enel cielo, y etr eb la viera, yono 
dacliayZ y otro'el ¿añado y otrodael trigo, y vno embia los truenos, y meras, y 

| Eflo dixe'= —otrodala [alud m eswita el Dios delos viracechas, y oo delos Indios. 
, Ya geešires antepafJados porá abia poto, y eran comeiios enrl fáberde Dies. 0 * Dolo qual os aneys dererr y hazer burla Porque no ay muchos Dicfes,nimechos _ feñores finavno foto quelo mada toda NQ vejs queentrelos hombres quandoap 
L anchos Jedores,ay e nerra,y defcordia,y to vanbien las cofas,antes fé pierde todo: Porque cada uno quiere [objetar alamo, O S 0 saa 

AYMARA. “` pues 
Hanipiña qmeapuéli Dios canquiti, Haniraq pimayniDios haracpacha. 
maynifca acapacha camachiti.Bané 
pi mayni Diofati tonco churiño, ` 

—Inayniticafuanaca , mayniti trigo; 
amca, hupa churiíto. Hánipimayn? 

ti halluchiri , illapachiri , maynitd 

EU OY ICHVA. 3 pS 
` 

ú 
] 

N 
Maná ari Diosca y[caychu quimça 

chu. Manatacmihuechu hanacpa- 
S ebapicamachin ,hucninchu caypa= ` 
cbapicamachió.Maná hue Dioschu ` 
, car. étacó,hueni nchu lla m aQac6 y: 

_trigoÉta có. Manam bue D IO S ̀ 
chu fallallachic parachic, hucnin- : 
 ghurunaéchaalliachic. M anamvira- 
euchacunap Diofninhucch ü runa-' 
 cunap Dioíninpas hucehu,Caytaca' 
ama  Íoncoyquichicpi ` yuyavllata: 
Pas yuyanquichiocho: Viracocha. 

cumaraehiri,, hacayri. Hanibna vi- 
—naciDiulapala mayniti. Acacahas 
 ntrchuymanma hámutafih ataciVira- ) 
_euchala,bagía mayni Diofanigpidz  huan' runahuan hue Diofniocllam : 

«cachic, Ñaupa machuyquicuna apuf A 
-quiJquicuna huarmahinavticfonco 

cátá.Nayraachachiaaca maaugnas 
nacaimapi huahiahama chuymauis | fa hanicunfa yatilsina.túca ricaDio' —calpa,mana D I O 5 T Aric=:  fapi caqui;fafsin fapifeana. V cayica” dilpam achcam D IOS, ñiccarcan ° atoil apalsincalarufsihata, faucapif” cu. Cayrimafcanca acijpac camam : . cahata. Hanipiña alloca, Diostücz ° - faucacuypaccamá.Manam ariach= tica Dioscágunti, hanipiaccacipas ` .cachu Dios, manatacmi achca ca= o ca camachiri apu huqutti maynita  Pacchu,huc çapay. Diosllam tucu y - çapaqui Diofahua eang,taque cuna > yma haycatta camachin. Manachu : cauq camachiri.H antivñaca, acca rela apucunacafpaca apubaca cácalsinca hopa puraaucas Quiquim puram macanacuc,yrmna, nacalsiri,haycianacafsiri,haniraqui dal haycattapas manam chay camas cunalzafquí patachita afqui cama 

chu pacachaciashuámi huacllichic- - chita vóalsici?yallirhapi táque cu- 0 SApamanta atipana cayta 0: napaía culluri,huacllifsiri. Capa ga. lu CAMADA ac. O C patpiña atipafsiña , hupa capaquí ES: edarisi: hpa roh  @pü cáçaBaoataqui amaui, : 
— *—- 

7 Chay Tunes 
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SERMON:V. DELOS.: 
pues fi onsejJe muchos Diofes,uno cel cielo,y otro en la tierra,claro eta que no a= 
sia par niconcierto,entre el cielo y la tierra fino queel uno pelearia con elorro, 
y todo febádiria, y acabaria prefro Y njolo Dios ay, y nomas. Afiilo dixoel mef. 

Dent, to Dios,a f pueblo de Ifrael,Oyemepueble mio el Señor Dios tuyo noes mas de 
vn falo Dios.Ef+eDios,hijos erios, ninguno de vofutros le ba vifto por fas ojos,por Q 
Ho es decarne nide buefjo,ni tiene cuerpomas es Spirit, Como vsctra anma, q 
¿fla en vnefirocuerpo,es Spivita que rige al cuerpo, y ella en todoel cuerpo, enla ca 
beca, y enlas manos, y en los pies,y enqualquiser parte dorm cuerpo que te Piguens, 
bo fiente tuanima,por que efbaall: : pues afíibas deensederhóbre,que tn Dios effa 
e cielos , J tierra ymar,y ent odas partesprejente, 0 

o QVICHV A co 
Chaycaariachca Dios cama hucha

 

msppach api, hu
e caypachapi,m

ana= 

chuhanacpachat
a,cayp achata tau

 

richinmá? yfeaynin
 macanacuptin 

ytcallam pacha ticeranmao,puchucá
: 

mápas.Huc cap allatacmi 
Diofça.- 

runacunami.Y yarihuay chic,runay: 

cuna,capac Diofivijquic
a, bue Diol. 

llam.Cay Dioftaca,churijeyna cam: 

cunamanta maycannijquipas maná - 
ñauijquichichuan ¿rticunquichuma 

na aychayoe.mana tulluyoc caf. 
canmanta. Manatacmi venyocchu: 

Spiritullam. Ymaná animayq v cuy: - 
quipitiac, Spiritu ealpa-vcuyquiéta > 
táquiachin,tuçcuy venyquipitactiás. ` 
vmayquicta nraquijqui$ta , chaquij 
quiéta ymayquttapas turpuflunqui- 
man,animayqui egllanmanmi ehay 
pi cafcanmanta: chay hinam vnan- 

chaqui runa Diofnijquica hanae 
pachapi caypachapi,co-. 
.. Shapi,tucuy hinantin 

“pachapipas ti 
abimi, 

Tunca túca Dios halla cancafpana 
haracpachana mayni, acapáchaná. 
mayn!,maya tóquena maya hanis 
ti taque 'cunamana haracpachaía: 
acapachala tacurafispana?hupa pu. 
raía aucanacabfpanca,hanititaque 
cunamana hamcaquiculluípana tu. 
cufsifpana? Vechipáca halla mayni: 
gpi gapaios. QuiepaDiofapi quill.. 
cdpanaaca aro dírael haquenacaro: 
yátíchana.Hapirahaquenaes, capas: 
ca Diofama ca maynicqapaqui Dios 

Sahva. Aca Diofaca, yocanacay, ha. 
nipi quiftifa nayramápivñatáti, há: 
chiuifa chacavifa cancanipata.Camí> 
faanima/urinichoymama hanchi=- 
manquiri hancbiuifacanqui; vcaba: : 
maraquipi Dios apuila: hanchivila ̀  
Spirituqui. canqui, Camifa vca ant 
machuymamalÍpiritu cancáfsina há ̀ 
chima turitijri taque ha nchimanía ' 

vtqui: piquiñama,amparama,cayu 
ma, cunamaía quni chucripana , 
ehuyinamaanay (iripi,vcana cácaul.. 

pata. Vea hamaraqpr,humahajca, 
baracpacha acapacha canquipachá 

` 

- quirila Dios ma vnanchahata, 
sO Dios 
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q po, mi ¡efirellas, mimar, ni fuego, mi tierra A , f; 10. PR, hueca) 1) o goniere 

todo e fo. D ios es grande,y no barde penfar,de Dios,como delo que ves,por que 

pon fer [obre todo lo que ves, Dioses vn fer fobre todo fer,Diosno tuno, principio, 

ñi tera fai emprees y firpre ¿faran t tiene nece pidad de nada, en fi mijmo tiene 

ell bien, y el córento, y alegría. Es eterno, imemenfo inco mprebenfi ¡ble infinito, ylle 

00 ode gloria j. fabe quanto 4), ) quanto puede aner,ve los p enf2wsientes, occaltos. del 

corafon y balta las areniras de la mar tienecontadas, puede baler. todo quanto 

eo , con 390 fe os y Epoca deshaser gos á U. cn On guna, 

| QY IC H v A. 

 Diofca, manam ntichu ,. maná coy. 

 Hucchu,: manam cochachu,manam 

ninachu mana allpa chu, maná pa- 

chachu, Chaytucuy ymahaycaca 

 mac,camachicmi Diofca.Cay Dios 
rancha capacmiancha collanan. pu ` 

nim, Diofca ari maná huaquininri 

_cufcayg hina vnáchácayqcbu. Diof 

pa cayninca, tucuy yma haycaricof. 

aquip caynincapas yallictanmi. 

 Diofça , tucuy yma haycap cay -, 

<niomanta,huc collapan cayniocmie- 

 Diofça manácallarijniocmi, mana-. 

O viñay.cacmi,vinay . 

paltacmi. cabea, mana ymamanta-. 

pas muchuc,quiquimpim allijuim. 

Pas, culsicaynimpas, cochocuynim.. 
pas, viñay cac, y maymana hay cay- : 

mana manapaÑana, mana chayana ; | 

—manavnanchana,mana ham utana, 

= ucha cufsioc,rucuyyina hayca ca, 

dapas:njanarac caótapas yachació- 
“conchic ycupicaétapas ricuc, cocha 

 tiuQapas cayllanmanta yupacmi, ` 
tucuy yma haycadtapas munaspa 
lam. fimillaa huar rcüranman,ucuy 

x ytnahaycaëtari tuy chicallam,huac; i 

das ñifpa, Enácllicachóomá, | 
2 ana 

$ 5) 
0133 doy 

dl" 

ab 

re 

5 Los 
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Diofaca hanihuaintiti;hanihua huz 
rahuara, mamacota, nina y laccaris 
maáfcatad cuna caugcamiripiDios. 
apuílaca. Aca Diofafcaancha capaca. 

- ácha collanapunibua. Diofaca. hani=, 
pi,camila yacapa cuna cauquila vo, 
ñata, rca hamaca , lafsin. hamurpa, 
yahatati Diofna canciñapa, taque, 
—cunamana.canqbimana canquirina- 
ca llalliísimpi, ancha collana,ancha, 
alqui,layquipa aclarani,vca cuenta, 
camaniapu, hanicallatañani, hani, 
 tucufsiñanijhanitaniri,hani maliri,, 

| viñayataquipi hacqui, viñayataqui-. 

raquipihacapi.] Hani cunatla viculsi ; 
ri,hanimuturi,gcpanahua alg paía,. 
culsilsiñapala, cocho(siñapala chap, 
a. AOL os colita 

“8: + 

eh ha A culsi qllponi, amabta tad cuna, , 
—cavg canguir hauira cágrifa. yatiri, 
haquena amacafsitapa hamutafsi- 
tapa vñiripi,cotalacanquiri challa y 
ía hacctiripi,tad cuna caugía. chuy- 
mapacama munafsiouni arcpampi 
luriripi,tañ cunafpalla, cauquilpa- 
Ma, hamaraquipi huacllichaha faísi 
na huacllichafpana: 

EE : ES harac 



ADS K .. 
“ ADAN, 

pr... 
Z JAVA ANVIAN AP, 

k. K. 5. W. t.d.: ASIS IES TAS A. 5 < TES SY Y-Y A LAIA PS RA A 2 ARIAS VAVEAVA VEA N ous N uy N ey Z Cay Z Copy es fw s ays / 

l ua . A AA 
Los cielos, ylatierra Sons como vna gota de azía,o coma va grano deláte fa grá- deza. O hermanos que gran cofa es DIOS > algad vacfro caraga, y penfad qu va ofi gra ds yu Jepnedepenfar ni imenginar corro vncitro Dias Dog A 20 Je ma da, 14 610n8 trifteZa, ni fe canfa con g0tcrnay todo el mando ses 228 7 Lian 
do, y may hermofo,y los quelo ven enel cielo nunca fz barra de mirasle,cs mu y bas mo, y piadofo,y amador de los hombres, 4 todas [us criatura baze bien, y los proa #e;y fora todas quiere bien al bombre, porque enel pufo fa imagen, y feñane 

——— 

> A < 
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ga Bienasentarado es el que conece 4 Dios 7 le Jirme,y le adora, 

QUICHVA, AYMARA. 
Mag 

Hanacpachacunapas, cay hinantin Haracpachafa aca taqpachafa hue, pachapas,pay capac Diofpa ñauqm pacapaca Diofna ñauquipaña,m a. pica, ae Deba ehicallam, hue” yavma chacupa hamagu ihua,maya 
muu chicallam.Churijeúna ya,yma ` hatha,maya muhu hamaquipi.Yo. 
chica allincha Diolea:loneoyquiéta cañacap,cuna veca afyuipi Dicíca si gocafilpa yuyarij. Manam ymaápas — chuymama Di ofaro puriyafsina. cay chica capac Dioshinaca canchu, ' amacaísima. Hanihua cuaala aca 
Ikanatacmi yayaynilláichic huápas cápaca Dioshamacanquiri.Hanira- f hamutaypacchu. Diofca mañam cd” quipiham ucalsiñaflampifahambta | crayeashac foncochu,mana putic, nátaquiti;Diofzcahaniapartiti, ba» mána llaqu ic,cay tucuy hinantinpa mi malirigí, hani pueiísici hani lag chatta camachifpapasmana fayeuc  fsiri. Aca taque vcfaui pachacama- 
ancha qumac,áneha e'unaymunay ehilsinfa hagipi lay cu titi, haci corte Ma hanaepachapi paytaricucri,ma ris,acha çumiri,ap3cay huayo,añay. 
nam ricuyta qacganeho. Ancha alli, — fáña, muna muñagpi;quiftica haras ancha cuyapayacuc, ancha ronaeu< pacharo máísina hupa Diofa vii, Eo. mamáfoneo,tycny hinátin rurafean * veaca hanihuafaycntopi,caritopi, f | RE ¿e cunadra ancha allichae llapanta cu ti: ancha afq, ancha huacchacoyri: 

¡PE gachic,huyhuaspasyllapa mantapas  haqnaca mayuiri hgaylluripi,hupa 
1 lu yaMilpa runacunacataracmi ashuá hua tad cuna cauq lu ratanacpa ano J aaunan:runaétama ri,paypa riechay. cha afg chiri,tafipaía bacayri, libua ninman y Vnanchanmá camar ` Ísina hoyuirismáálca tag cunafa lla ` YAW ° ed.Aneha cufsioemi Diofla ` lifsimpibaquaca icha cuy fto;had ` a , Hlecicrunaca,paytafiruig — — macapiña gepana ynáchpáro lpriftà A ¿SA paytámuchaesas .. ha. Ancha cufsigllponihua Diofna ¿35 AA WWW Ain vñatiripa haqueca,hupan firviripa, EAT yeytg: ib ppaciripacas — O eY n 

—- 

dy 

< Ç ` i » 4 

> U, LS Y t. AN ED 

YA GEA SI ME ZA e 

a. ANA 

= 
z. w VA 
— 

X NIN 



MYSTERTOS DELAFE ` q 
: e ' a A TY pyaye A A A A 

Mas aydefuctarados hóbres, ciegos, alas piedras) alosrios,y aotrascofas baxo 
'bazé labórra q fe debe a Dios.Comono te anerguecas hóbre, de adorar por Dies 

le q es menos q t° Camo no lloras de auer deshórado ata Dros,grado lela reme- 

Urécra denida, y dadola alas criataras, alas guacas,y a la mérsra? O Señor , per 
dona nuefira 4 noraácia, que agora q te conocemos,no haremos jamas tal maldad. 
Af q hermaios mios, nueftro Dios,es todo el biz, y todo el fer , y codala verdad, 
qe 

F QUICHVA., 

_Yebacayachac ya,ñ augaruna,cuésin 
“nac rana,rumiéta,mayuéta,huaqui. 

“nin yácavgaccunactaboan, quiquin 

“napencaricunquitCamrac ashu2 yu 

| pay calpa,yanallay
quitatac Diofta 

"hayca rurafcancunañahuampas , le AS 

“muchanqui.A, capac yayay, ñauça 
“calpa huchallicufcayta, camallicuf 
“cayta pampachapuáy, cunan camta 
“ñaricciccafpaca, manañam chayca 
*huchacunaóia hochallicuflacchu, 
 Buanafla mi, ñitpa, Diofta ñijcli d: 
Hina ari, churijcuna, Diofninchicca - 

y ipaymana allijmi, y may mana cayo w EA 

? 

 pachapipas.cunápas,dau ` 
papas, viñaypacpas 
s. cay Dios capa= ` 

ME bo elo A 
A + - 

“mi checampapas checan cacmi Bi- pam bue Dioslla hanacpachapi , 
cayp achapi, Efpañapi, cay | eru lu- 
tioc laétayquichicpi, binátin 

. 
# i 

 Achea 

AYMARA: 
Maafca,atha 3 cha,hu ycu | ha ¿,chup 
mania, baní cufsint,oque,tucuca, 
hamaca cala,hautri,yacapa cunama 

- hampatifsioa, camlapt haníicufsi- 
Isirtta?hu maca vecampihacuña ha 

quefinci,yanama, Dioía hama ham= 
patirita? camillapi hani hachata, 
Diofa capifsiyanimata, camallapa= 
Sa mirmauiemata?liumaca Diola há. 
patinama lantipi, huacafa villcafa, 
 Diofna cuna luratanacpala hampá 
tita.A,capaca apuy, hani y acifsma 

huclachafsiuiba pampacharapita, 
yehacca huma nia vñacafsina hani- 
punibua aca hama yanca huchocha 
fsiuihata,fafsin Dios apulía hápatt-= 
plícama. Y cchipicahalla,hilanacap ° ° 

—Diosapulfahua cunamana afquica, | 
cavquimaná collana cancañaca,che 
“ca aronj quicpa checacufcacáquiri- 
Em Veatíca hupaquipi mayniéta ga 

paqui Dios haracpachana, aca pa- 
chava, Caftíllana, aca Peru [utini 
Iarcanacamáía, taq toquéfa,cau- 
qui pacháía, ychafa nayra ppachafa; 
viñayataquiía aca maynieta Dioía- 
quipi canqui, ¡dd a E Quijm 

que puede fer, y afsi no aj mas devn Dios en cielos , ytierra,en Ejpaña , yes el. 
Pira y entodaspartes, y en todostiempos, da a p 

«eel . 7 quien 
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AÑO, la.creeys,7 e só ¿fu Jays afsitSiduda algs gana todos lodezisafsi. Mas aguardad cun 
foca plabrezs: otra verdad degran 7) JFerio yy 0 o raps la gran gloria. de nuefra 

. Digs. (orfellamo:. las chriftianos que efro Dios es uno, y juntamente estres. Ese 
Dios, vn Sesor, on poder gn fer, HO tres anf2s,ni | tres [eñores;y Jantaricate es 
Padre, x Foy yS 
sel Padre; noes el 
“Y el Spirirm fan? o 0 es el Padre, as el Ei o. crap corzo, 240, tres erger 2;Je- 
AA: cada vaa de las noes le otras 

 RVACRN VA 

na cd rbd Eras 
“checam ñioqui? Tucuypas,y; checá, 

| ñinquichiccamam. Amarac; hor. f- 

5 

mi ancha yupayrahuanr ac v illafçay ` 
: ua , Dioíoai nehicpa Ç collaman.. cuz 

sicuyniata, capac çay: nintahui yas. 

k: chácaygchicpace Llapa xpanocuná ` 
 aritucuy foncóchichui,y hoccapa 
Ma Diofmi ci, ñifpa ñinchic, hacha: 
calpapas,ymaa2 per fonatacmi,y, Abe 
laDiolmi, ,huclla apum,huc atipay 
hioc,huccagnioc maná « qmga Diof. ̀ 

' ht mana gmçacapacchu,cayDio
f- 

Lyaya,churi,Spütan io,gmeca per 
í lona. Y 'manatac,gmearicuy arí,cay ̀ 

: quime a perfonamáta, Dios. 5... 2 

maná churichu,maná Spú: siftochu 
- eheriri maná Y ayachu, maná Spúfan- 
tochu, Spúlanétori maná. Yaya- 
eny, maná churichu.Ricuy ari, cay 
tà. _quimça perfona ñinchie.Cay gm 
“ga perfonamátarji manam n mayani 
pas, hu cninch HS ie; 

E imga pu! li illa 

e f NM AR s 

ampatici ha- 
ati 1pr, taqueta, 'ayhuaca ham 

Ea á4,mantapacharopi: mantani.H ani 
tiacavaltas Tragemaía ampi checa 
Puri, ni ficicapiña. Hani FEaacara nca=- 

it fto, q fon: tres perfonas, Coma fon tresperforasiPorgue 
ja, mi £Spu/ fanta 1 “Ip 80 ë$ el Padre,us el Spivita [añtto. 

lá áchecolanaácha . yaa ada aro 
- yatiñamatagui, Diofna capáca cúlt 
- pa ifapabara.12G xfiononacapiña 
checa chuyma aca, yallana, Mayni | 
-qpi icheca Dios apulla,m ayniq cas 
pan El acalsinfa,q mçaperfonapi, la 
fia, Aca halla sapaq, Diofapi may 
mig apu,maya, atipañani, mayaq cás 
-cavami Hanipi: guiça Diefati hanita- 
qpigmça ccapacati, Aca Dios. Aug, 
Y oca,Spiritulandio;: quimga, per[o= 
' na. Camifaraqui quimça Perlona ° 
V ñama. Aca ë ¿mega perfonáta Dios 
_Auquicah anihua Yocati,h aniraqui 
piSpiritafan£loti. Hamaraqui. yox 
Cala hanthua Auquiti y, haniraquipi 

- Spirita fanftotisSpú Qa om: va hani- 
hua, Auquiti, haniraquipi. Yocatis 
máàícaaca quimca perfona máyn. 
cancañani,mayni capag. Diolahua! 
V ñata piña,aca quimea perfonata=* | 
hanthuaranquipa ta maynipati, 
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50 borresperfo nasyPadre 7 FijosySpirisa fantlo; o ist as cd lor 11 | 

feryon poder,va q qreryon bi bibir, y afíino fon. mas de zn folo Dios, Dextrmebeys? Dl 
paid como puede jerefocdigoosd bafra Gloveamos em elciela yo podewsos enten- 
dercamo espord. las cofjas de Dios, f fuelJen tales q las pudiefen coprehender, idos. Me 
berto ferias qe Muchas cofas tiene el Rey de Shan ña q ] rolaspaedo enteder > 
como fon el Indio q ef faaca pero creca losEjpañolesqlas caza porglas há vilo; 
Pues afsil hermanos, loshobresmo bemos vifto a“Dios,ni podemos encoder fre gra 
dera: CORO eS pera ¿7266205 losepanos firmemere, ete mplerio dela [anitifsiosas 
Trinidad, Borg lefa. axpo,g es hijo.de Dian, lo ba vilto.cozao: Os da ¿n feae. Cee 
zs E) confejas ados qUe en 177 Jantlifima Trinidad, 

A O mia - dd: 
ychac ca cay-quimçantin,períona Ya ° 
ya, Chur i,Spirita lancto huccay. ` 
niocllam, hire atipayulocilam,huo 
munayniocilam »huccaugaymiocilá, . 
hinam hu: Dioslla, Ñihuanguichic ` 
maacha, Pad Ire,villalla hbuayymana 
tac chayca canmaí *ñijquichiomi. 
Caytaca. hanacpachap ricuncichic- 
mapam allichu vnancháchuan, yma. Š 
pacaícantapas,.[ iofpa yman hay yc 
çunarunacunapvnanchanca cama 
chayca, manach. Diofch xu canman. 
Eípaña Reypa yma caquen cunaéta 

qe ab diga a asad n runacuna ̀  
panchanqui, 

cod) ha. chaymanta has 

la (can cCayricunimiñilcaca, - 
ñina quimaami. Chay hinam: 

id ¿bic s. 
h rito Disípa churin.cafcancama;:. 
figucmi, yachas £h ihaancbhicyñichi-, ; 
huáchis 5 ar E 

Y£ ay; LE Š LS Xx 

e hi 
Lar 2 

f ` 

> cáchic. Maná Dios; : 
AR mana ciao a 
y es eins Ari sane aran 

| a 
AYMARA 00 

proto Au quimeapa perfona aus 
' quiy oca, Spú(Bó a mayni caricañant - 
-— piymayaatipañani, maya munaña 
: nimayag, hacafíáni, mayniq | Diofa- ` 
 pi.Ynacatfitahata : padre, ata mita; . 
-camlapivcata cácal, páfHanira: yla 
- pita. Haracpachana vñatañallacas - 
. maca hanihua acapachana quita. 
— hamneafsifpanti cácatpacama.Diof >. 
na cuna caugpa haGna hamurpaá= i 

s ñapa, vñatañapa cácafpana ,vcaca ̀  
hanipunihua Dios cancafpaantt. Cas 

L filla. Rey capaca apúllana cunapa 
 —caugpaca: hanipiña. humanaca ag ̀ 
—Perufutiorimarcaninaca: Uñapifas 
tati, havi vñalsinca hanipi hamuta 
Í si0 n. yatifsiti: majfea Cal tila ` 

) pusa carac e aca 

an tad e cácatama: S hanhst pi] Pa I 
- hpaffanaca Dios vñatati,  haniraqdi i 
pi iDiofnacapaca: dicañapa vcicata 
wnáchatáti.MaólcaxPanonáca:tari ̀  
tata chuy: mápiaca fan GifsimaT ini: 
dadro,yaftá, Jelwxfo:Diofna yoc 

Aia ecavhatiripavatiipahua,aca ̀  
.ecaaro yatichiftana. Vea laycupi 

k: Auallanaca,aca fanétils. «Trinidad, 
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y confeffamos que cada una de eftas perfo nases Dios.Creemos, y confeffamos q fow 
Jguales entre fi, por que no ay mayor, as menor,ni primero, 15 poftrero, fino rodas 

As “GSERMONV.DELOS 
'intras que fe llama Padre, y Hito y Soiritufantto. Creemos. : ° 3) 2) A: ' 

ma: perfonas fon eternamente.Croemos y c ofe/fam os qfiendo tres per Jonas diffin- 
¿has, de fuerte que cada vnazo eslaotra,perono fontres Diofes,ns tres feñores, në 

- Brespoderes, fino un foto Dios y Señor,al qual adorilos «Angeles enel cielo,y obe 
decen lasorsateraseulatierra, v tiemblan los Densonios enel infierno. Esta fé pre 

ILATOR los Apoftoles.Porejta murieron los Martyres.Elta enfeñaren todos 1 os de 

e 

¿toresdela T glo fa Enejta fe, y enfe fsson,nos baptiza 1305, Y bezimos chrifianos , 
y. OQ VUICH VA 
qutmça perfona Yaya, Churi, Spiri- 

—- ttsátto. Cay gmça perfonamitari 
manam maycannimpas hucninchu, 
gapápica, yy maycannimpas checá 
Diofmi,cufçacamallam, paftapuni 
'llam,manamhatünin,hnchuynin cá 
 #hu,manam ñaupaquen,quepaqué 

' canchu,qnimçantimpas: viftay caes 
llam. Y,quimça períona cafpapas ; 
—manammaycanimpaperfoná,hue 
-_nimpaperfonacho, ychaca manam 

` quimça Diolchu, manam auimça 
çapacchu , manam quimcaatipay- 
niocchu,huc Diosllam,huc gapayea 
pacllá, Paytam hanacpachapi Ab= 
gelenva muebancu,cay pachapitu. 
eny yma haycarurafcanri, paytam 
yupay clancu.Copaycunapas vcu- 

-—pachapitpayeta manchafpa chucucó. 
-mi.Cay yñincaehic feótam Apoltol 
-—gupa runaqunaman yachachircácos 
Cay fé raycutacmi,fantto Martyr 

3 ¿hacbircancu. Cay fé yñijpim. 
y Hapanchicpas baptiza 

- scurcanehic,chriftia 

. po £ucur cáchic, 

çay 

O AYMARA ` <“ 
quimçaperfona Aug, Yoca, Spiritu 
fanthopi. Aca gmçaperfonata cau 
quipafca hanihua maynici;hamara 
quiptaca quimea perfona capa qa. 
 Patca cauquipafa checa Diofapt, 
hupanacaca paftacamaquipi cufca 
camagpi,hanitua nayratripa chinal 
ARAU E Ë x kuwa  yipa,banihua hila perfonala fullca 
 perfonafa cáquitis maafea taqpa p= 
 fonafa viñayataquicáquiript, Ampi 

quimça perlona cácalsifa,hanibúa 
cauquipana perfonapa maynipana perfonapti. Maaíca, haoíhua quim 
ga Diolari,hanibua quimca capaca 
ti,hanihua qnimgaaripañaniti,may 
niqui Diofapi,mayni qapaqui capa 
cahua.Hupahua Angelnacaharae - 

pachana hampatipifqui, acapachás na tad cuna hopáloratapafa hopa 
quihua, aclarapi fqui qupayunacafa 

- mácapachanahupaaciaralsimpicar 

_catipifqui. Aca yafañalTá té aropi 
qunaluañurcica, Cay feólatacmi ` 

Apoftolnacahagnacaroyatichana 
Acafelayeopi fátto Martyfnacahi 
huapifcana. Acafé yafararaquipi 
fiCta Yeléfiana Doétornacapayati 
ehapifcana. Acafé O 
nacilafa baptizata caucátana,ehrifl 
ano tucútana» Ad as. y 

- 
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Ep a proteftamos todas las vezes que Hos Jantlignamos.diciódo, Enel-om 
: bre del *Padre,) del Esjo,y del Spirica fanéto. En efha fe ViMiMOs, y porelia,fiesme 

ejter ori, moriremosde buena gana. O: ttt feñor Dios oueltro, d qeres T +inidad 
gloriolas.Padre,y Hijo, J Spirit Jfanttosbeádito;y gorifica do feas: por fempre,to- 
da ertatara tealabestoda.carne. te Ages porta mageltad.Alumbra, Dios nueffro 
afosentendimientos aueltros tan ciegos lenanta eflos penfamientos tan bajos para 
gue de tš fntamos. dignamente; y te Bon t205, y adoremos contadas mucfbras fuer 
4as: y defpuesde effa miferable gidajsa tegeamos cor ata e de «gloria E 7 “s ipa 

a 2 4 < 

 Aternamente te $ (a bn Aci, 

p: 

QYICAYA A
; up pa 
< ? 

z: 

ss dla yñinchic;yiñaypas fis 
- tiguaculpa yayap,charip,Spiritufd 
. @op futimpi ñilpa.Cay fe yñijpim ` 
. @auçanchic , cay fé raycuca: allim 

- *fëlaycupilihuayaha facala afqui hp 
. hualna,. A 

 huañuchi(flac ñicapashuañucúchuá 
¿ Aycapac Diosfanétifsima Trinidad, 
Yaya, Churi, Spú fantto,viñaypac 
muchalca cay,tucoy hinantin: jura 
 Cayquicana mu 
. Cuy hinantin runacunapas cam ca- 
pac Dioftamuckayculfiunqui. A,ca= 

-€uallpallar man: yuyac foncoyeutta: 
¿gocaripullahuayen x cáDiosYayay 
_Cuétay 
 eaycupas,cueny callpaycohuá cam: 
. ta muchancayen pat. Chaymantari: 

uchay cuffunqgui, tn 

yancaycupac ,yupaychan- 

£ > > 

3 Aca fé daba viñaya= 
; fafanétizuálsitana ¿Auquina, Y ocáfa 
Spisitulanttonía futipana. labbina. 
Aca fé- yalañanahua: bacáranoa , aca 

¿capaca Dios lanGiísima: 
Trinidad auqui¿Yoca,5 5| 
vinavataqur hampatica: cancama,, 
sq velaui luratanacamahampati- 

- hátpana,taque haquenacafa: huma 
 capaca Diofahampatihatpa. A, capa 

. pacDios,cay ñaugafoncoycuéta,cá , 
- eharipollahuaycu;yllaripullahuay- 

ta Dios,acahuych: chuymaha. cana. 
harapita: , rap cache, aca- 

- pachaqui: anvacafsi 
se ¡mato aptálsima,! up 
- €ana: auquiha: “amaga fis ñahataqua, 

e 'chuymahahu- 

yupaychañalaraqui stague chama- 
- hampirhuma: hápatiña ataqui-Vcat 

'captio, “hanaupas me | 
ufe ha pachana viñayaraqui vñamamas 

fca aca: hacaña tucu Ipana harac- 

¿psa cubifsilsin 
ancha pal apo ina, E 

piritof: ancto: 
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SERMÓN: Vi EN. QYE sE ENSE 
- ñacomo Dios crio a los Angeles, y: como ay Án-. 

1 : 

+ geles: buenos ¿que nos ayudan, y Le rod 
más IPD 

tura. Pe Dios, iS nohan de fer ado-" 

dos bé dicho the rimana mej A: compo para fer falzos, lo. primero, i | 
Paueys del hazer, estenerfe, y eheerca. Lefó Corifta,. uo adorandoprra cofa. 
“algena,mas de un folo Dios, verdadero,G es Padre, EnjoyySpiritujando, a 

is e ere perfoxas,y un falo Dios. Sabed agora queelte. Dios,por queer, cal 

C QVICHVYA 

aH v RICVYNA 
Piicha munalcay, 
[am villarcayqui 

aca Dioftábinamuchanca chu nir 

canmi: Cay Diofri,Yaya Churi, Spü 
fan£iom', quimça perfora cafpa ̀ 
hucllachecan: Diofmi ¿hifpam day. 
cayta ñitcayquichic.: Cunan ya 

pay alli calcallimáca, mana y malla 

@apas muchulpa huanalpam, 

? íuc uy 

Bchic ñilpa: Runa ci 

cuna gÍpijta mu 
% nalpañanpacrae h 

e — mi lefa Chrifto  * 
Aman nyálicajmanáy maétaca,hayca 

chaychiccayta. Capac: Diofninchic ̀  

` teper EMAILS de nadie,quifo. dar der á todas las otras o 45 ef O 

Sas Cha. ena 2 

` Gy 2 pi atamapilcalima o 
tk camilamna haque. 

(EN )aicaquifpión e j 
po nalsina, nayrarha ` 

—— Vs Chriftoro. ya 
"Dau ¡hanitaqui cunacanquila. Diofa 
d rohama hápatimti. £ca capaca: Dios e 

falca Auqui, Yoca, Spiritufan&opi; 
_quimga perlona cancalsinía mayni 
qui checa Diolapi, (afsimpi,aca. co 
llana ato ) yatichapilcalima» Y chafca, 

“'acarahua yatipilcal ata. Acacipaca | 
 Dioíaíca hupa aqui cácanipatqui- 
pi,haniraqui cunía mutufsina,hani 
taquefsiísina, | 

caque 



| faena denada,y. hizo los cielos, 

ES Mo 5$ š de! A 
La 

MYSTERIOS. DE LA: FE. maa Pt se : 
nf con fu PMA fi pader,comfola, Gs palabra A, crio alpr rín cipio ode man mao, o yla tierraj todo: quanto ay: emellasiycrio zo 

Z a 

fegran poder ánanmerables. exercitos de ppiritasque no fan de anne, hue/jo co 

AA 

S Bu Qu 

Mo 

aucnturanta, que e el mifmo Dios, 
QU IC H VA. 

| Amay. yma bayca cacta, chuífac- 
` mata manarac cacmata titurcá,ca Y 

chun ñircan: Chaymi Hapa atipac 

cayniahúan anar racpachacellarip.. 
—tintucuy y ma hay caótalim diankua! 
—chuflacmanta rurascan camarcan,: 

- hanacpachactapas,caypacha Q apas: 
Mesrasa der eel caypachapi. tucuy. 
yma hayca cactah ápas.Gay Dia; 

tacmi,hinañsin atipac cayninhuan,, 
—huaráca bono hunufpiritu ñifcacus 
—¿natta,caímarcao mana aychayoéta,, _ 
a mañathlloyo Ga,huayrahina puri. 

As acha cincht,anchaqumace. ama 
y ApiritucunaCió An gelñin- 

cd Chay Angelkunamanta cana 
ñ liga huaquinicunaDi0f 
: . "pz nat ivicurcácu,apofsachac loco. 

` salpam payman auca tucurcamea 
- Huaquinjomicana, Diolmá] SOco caf. 
a: py gapallanta yupaycharcio CU» 

-chic,pay alli cafpa,paymanfóca An 
he. gelcunafta,payhnan Buaqui hanac ̀ 

- pachapi viñaypac ma ye: e 
pas ae 

A — -. 

°: | ac fayarcacus Hinamari 
payo cuñacal.MiguebArcigeló flatipa | 
: - qusyod chaycan mana alli Angelca 
i nafta atircicu,obayraycó Diofnin= 

A Papas 3 ; y 4 E 
2 - > S 

+ N pS ` 
CG: e - 

ofotros, fino MH) febriles, y 9 2) ligeros, muy bermofos,3. muj waléro Jos, que 
2422205. Angeles. Deftos al gatos fueron rebeldes, y Jobermios:al principio, p f: 

 "alcaron contra Dios.Otros. fwezon buenos, y leale ES: permanecieron enla ob 'edsen 
cia de Dios, y y fueron de fu; partecomo Š. Miguelci ótra los malos ¿Y por efo,Diasqu que 
esjafto, alos buenos Angeles lesdio CorOnA de en Ali fi empre y les diola. bic 

š AA 7 

E Y MA R: x s. 
Taq cuna manacauqmana hapalla¿ 
talñrana,hanira cunala cáquipana, 

tá (pana, cicpadada. Vefatpi“hopa 
Dios tupenila. chamapápizatipaña 
- Pipishaniva pacha. callatípana,tag, 
 cunamaqa caugmapa,aropápiquica 
mana, yatiará gna.Enparagpibarac, 
; pachala acapachafa, haracpachang; 
riacapachanquiti cuna cauquila Jiy 

- rama. Aca DioJaragpicapaca chama 
. pampiaocha ailoca., hachu hacha 
ant bacuña fpiritunaca camanas 
vea Ipúnacalca: chacauila , hanchi 
ifa 1, al uFamauta,, ancha ancari, i pr alq > 
ancha: queiri ancha cioti Angeles 
futinipi.Aca Angelnacatea, yacapa 
hua,pacha. callatipana,apufbacafsi. 7 
Ba Diofmanca yáca quinifsipifcana, | 
Yacapalca Diofaro chuymanifsina A 
piDiolaquihampatifsimpiquiopa 
Diofaro accacatapifcana; vclapiña 

—hupanacacafane Mienel Archágelá 
pi chica yca qupaytinaca atipilcas 
na.Vca laycupi Dios apylla ancha 
afquiísina haparo chuyma Angels 

naca afquiróchana vibaya cu. 
su Alas sa quie. 

. pa Diofampi'cufsifsi 
edad 

Mad 
ARO 5 
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SERMON VI. DE LOS. 

Zar li rebeldes, y malos Inegalos arrojo delos cielos,y las códenmo coma atraydó” 
1205 apena eterna Por lo qual eloscomomalos y fobersios, quedaron muy enoja. 
dos, y hinchadoscontra Dios,y tienen fu corag lleno de rabia, y de embidria cótra. 
Dios, y contra los: que fon del vando de Dios. Eftos forn tos que llamamos Diablos; 

` 

 Detmunios,y (¿upay,que como fon zmalos,y evemigos de Dios, aborrecen a los hom-. 

bres a fon ymagen, y hechura de Dios,y tienen gran embidia por que loshombres» 
van al cielo agoZarlo sbienes,que ellos p enrdieron: y por effo engañan alos hombres. 

E 

y lesperfuaden que noadorena Dios wi.crean entefe Cheto, > 00000 

| x | A yD ar Ou WWP, 
QVICHVA. ` AYMARA. 

-, Chaycan auca Angelcunaftam cas 'Maalca yanca ¿gupayunaca,apuína= 

pa hanacpachamanta ¡chayllatac  quirinaca,iyanca quiaiísirinacapi= 

icarcutamurcanvcupachaman,chay.  haracpachata mancapacharo cárcu: 
pi viñ aypac muchun ca m pac ñaca-. Da, vcana yanca au cahama viña > 

ricuncampac.Chayraycumaripay- ya mutuñapataqui. V ca laycupivea: 

cuna mana alli fonco cafpa apulcas ' çapayunaca ancha yanca chuyma-. 

ehacfonco cafpaDiofta,paym adó-  nilsina,ancha apulnaquiricancalsi= 

cocunaérahuam pas cunácamapas: na ¡Quicpa Diofamancala, Diofaro 

piña ayan, canillayan,chicolpay 2:  chuymanimancala anchathippu Ísi; 
Chaycanaucacupatam;Di abloñin  ancharaqui achucafst,vnipai,chec= 

chicycupay ñinchicay. Paycunari — niraqui-Vcanacalca cupayo Diablo: 
Diofpatapiamillay aucá cafparu — lutinipi, Hupanacahalla Diofna, an: 

nacanaéta, Diolpa riçchayniaman — cha atitapta aucapa cancafsimpi;: 
vpanchañmaq camaícaca@ta an cha Dio(na vnanchparoloratahaquena ' 

pubim chtctiin ¡ronacuna hanacpa- ca ancha checnipifqui. Haquena- ' 

chamanrifcaumanta chaypiyinay= ca haracpacharo,hupa cupuyunas ' 

maña gaquefcampitiaycafcanman'  cána veana chacayatpa afquinacas 

tamanchachiquicun.Chayraycum:  chapcafsiricufsifsici mipanahuasvca 

- mauchanquichu;amalE=- fupabua rca gupayunacaca hiuísa ` 
SVCHRISTO ` : macallulliftojhani Diofarochuyma * 
¿MAN pñinquie 00 mi hatati,hani hápatibatati,haniras 

chu ñilpa, + qui Lefu Chriítoro yafahatati,fa= 
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da | MA STE RIOS DELA. FE 35: , 

alla 45 queadoren! las guacas, donde ellos. ¿far quiere > foradorad; os de los hombres. 

; hs malas “Demonios for los que hablan alos hechizeros, eos fon los que perfuadé 
b adilterios,y homicidios, y Durta f todos loss percad dos, por que conellos f condenen 
des hombres,y zo firgan a Dios, ¿M1 g0zen e del, porque le le quieren mal de coragon,yles 

A pefaa »cho del bien de los hombres. ATas fi vofotrose creejs en l ef Chrifto, ) lella. 

 PAAYS,DO podran. hazeros mal ells; falfas enemgos vecltros, porque buzon de la fe- ; 
ñaldela (ra, yennombrando a tef«Chrifto Luego tiembia a. Y por effo los abris | 
I fianos fe fanazuan, 2) fe prlarenbecicado la at de la fa vita Sra, O 

mba QYICHYA- 

dba z villcadta to TE nin, 
chaypi ñocaQa muchahuanca bil» 
pa, chaycar cupaycunamari, vmu- 
cunahuan rimanacuc', runa@apasi 
 buachuc huchata huchallichic , 
piótapas: huañuchichic, çuacuchic, 
tucuy yma hayca huchaétapaspay 
Matacmihuch alliciic,chay huchan: 

ana vcupa- 

ehamárinca: ñifpa,ama. D 10 A 

gunarayc umana ta runa 

firaincicho,ama D L O SMAN 

quifpincachu ñifpa: ronaftacaari tu 
cuy foaconhuanmichicnin z runap: 
alíijointa riculpa ancham patin,an- 
 chamllaquia, Ychaca, camcuna E 
SV. CHE ISTOMA N yóihuac- 

| chic payta huac yahuacchic chayca 
manamchay çupay ancayquicuna: 

_ymanalunquichicmápale! 1, chay 
—cácunaca lanétta cru zpa; vnanchan= 

ta ricufpallam: ayyquetamus.. 1Es 

S VS ñiptinchicManr  chucucucoe,, 
chayraycum chriftianocura lantta: 
cruz nia an ynane has üç. 
çanchic, ed e 

G i! 19. salta 

E Chrí dona! uc 

0 20 
AYMARA? des 

A 

Vea cupayirtaquipt uqa villcafa 
hampatimaÍala haquero lollapaí, 
Cupayuca huacanquiripiña, huacan; 

cafsinfcal haquenaca hampacitpa fa: 
isimpi. muniriYca vanc+ qupayu- 
nacahua laycanacampi. , talanacany 
piych vtrinacampila arofsiri rca 
pacta, huachuca Mucha ¿has 
que hibuayaña Mitataña hucha,? ad 
cuna vanca huchanacafa”, hupáras 
Qampi huchachafsutto:. ¿vea hucha 
laycubaqueca mácapacbaró mapas 
hani Diofaro chuymant E Ad 
hani Diolaro quifpipato fafsiba. An 
qapa cupayu vñilto, checuera+ 
ufto,hibuaflanácana afquifa cufst 
fa vi: ñatsincaanchapt puti (sí capifsi 

| raqui.Maalca, húmanaca lefuCbri 
ftorotaquechuyma yabimana, ya 
falsinla:arorafsiman cashanipunihua 

vea cupayu'aucanacama cataquila: 

yicachrahalpanci; V canacaca lanéta 
cruzana: y napa vñafsin,- LES Y 

pa y Tapafsiola pati- 
rihuva: ancha aclariripi, carcatitipto 

>Vealaycupi chrittianonaca fanta 
eriscapaya do pápiinan Dele | 

EE Po N “huma: 



Rey iso del cielo , que cllos gozan. 

- QUICHVA, ` 

Camcunapas viñayllarac vnancha-» 
eunquichic puñul. ayquimanta ha- 

¿uípa.encolpa, ymamanta muchuí 
- pa,cupaypa lnatecallac ñifcápas f 
éta cruzhuan vnanchacunqunac, 

Ricuychic ari,pana chaycan aucay= 

chic,chicnipayaflunguichic: alli An 

gel hanacpachapiancha cufsiocila 

tiaccunaca,¿cham munallóguichic, 
payeunaca cochomacijqui camam, 

huaquillzo Diofta muchapuquey- 

guion, yma allin yuyacuyza yuya, 
chiflunquichic : yma hayca ñacari- 
cuy mantapas,chigm Atapas paycue 

paracmi guifpichic callunquichic. 

Camcunap yma allijquicunamanta 

rjaucham cochocupuc caflunqui- 

cham yayapallungaichic. Ymanam 

paycuna hanacpachapi, Dioftaricul 
pa ancha cuísicun, chay hinallacac 
paycunapas Diofta ricufpa cufsin;: 

cunman,ñiflunauichicmi, 

q. 
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çarifpa haycap puñbfpapas, hua- 
cijquimáta llocifpa, Yglebiamá yay 

qui cupaycuna catiripayallunqui- 

yanapaqueyquim, fanttocgnabasn 

chic,alli chriftiano canman ñifpa an ` 
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SERMON VI. BE L O $. 
Y a fsi l haY ed veforros Miermanos muy amados muchas vezes, quandooslenano 
Ay 5,39 nando os acofays y quando fatis de cafa,y quando entrays enta Tglefia, 
quando teneys elgóa trabajo,e enfermsedad.o tentacion del enemigo Y fabid que ` 

como c ffe; Demonios os perfiguen y quieren mal:an los Angeles buenos quecftan. 

enel cicle my glariofas, yre/plandecisnsos,os quier en kiza y [on vnrfirosamigos 

q valedores: y ruegan 8 Dios iusramente cón los Sanélos por vofotros: postrací 

buenos penfamsentos al coragon:y os libran de muchos peligros ymales, y fe alegra 

de vucitro bien,y defjean que feays buenos cbriftianos,y ways a gozar de aquel 

E W Cada 
AYMARA ` 

Hamanacala vcahamaraqui viBaya. 
vnichatsipifcahata iquiamatalaro 
fulsina, cuna pachala yquiha falsina. 
rtámata miltafsiola, Y glefiaro má- 
tálsina,v Té (siña,cunata mutufsiaa, 
cupaya huathegpana llallzha fipan 
fa (an@a cruzápi vnachalsiraquiha 
ta.V ñama talla,camifa yanca qupa. 
yunaca checnicama, alifnacáramas 
hamaraquipi afqui Angelnaca has 
racpachana ancha cufsini aneha que 
miri, humanaca cuyalsío yanapata 
ma,ancha cochomacima amigoma 
cancaísimpi fanttonacampi chica» 
qui Diofaro hampatirapitama: al 
guiamacafsiñamafaamacalsiátamas 
£una cauqui taqu'Ísiñatla , chiqui 
chiquicía hupanacaraquipi quifpia- 
tama.Humanácana cuna alquimas 
ta, culsimata anchapi cochofs1pil» 
qui, - Afqui chriitiano cancálpana, 
haracpacharoía Diofampi eufsifsi< 
ri Angelnacampi cocho(siri, máfpa 
na cha, fafsimpi munarapitama y 
amacalsirapitamas 

AN Wihue 
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Cada ono deo fst rose nafciendo de fa madre tienevn Angel bueno defros,que. 
de manda Dios,queos guarde,y ayude:y fiempreos haze bien, osdefiendede mal, 

Pere fo encomendaosa elcada día por la mañanasditiendo.c AN G E Lfanéo, ` 
aquien mádo DIOS que me guardaffes.imira por mipara que en ejfedianocag 
gaen peccado,nt ea mal algno. V ays aquí pues como CRIADOR bizolos 

cielos, y enellos pujo los eA NGELES criados fuzos,) compañeros de los hombres 

_fanttos.El mifmo D 10 Sbi e! fol, y la lena, y las estrellas, para alugibrar, y 

AS S. O U. S fait pidods 0er, 

2 QNICHVA: 

—Maypacham mamanchic huaccha. 

huc allin angelman tinquihuanchic 
huacaychaquenchicpac, yanapaqué 

y inaymana allimantapas quitpichi ` 

chicpac.Chay Angel huacaychaqué 
 chicri , viñayllam allichahuanchic: 

huanchiétac. Chayraycu, Angelnij- 
quita viñay pacarincuna muchaycú 

S qui,ñifpa. Angel lanéto huacaycha 
queypas Diofpa coalean, cunan 
punchau ricullahuay, huacaycba- 

 Hahbuay,yanapallahuay,amatac hu- 

chamáca yrmaffacchu , ñacaricuy= 

S màca chayallascha, ñifpa ning. R is 
cuy arihina D1O S ruraquenchic 

—hanacpachacunabta rurarcá:chay ` 
hanacpachapim Angelennadta ya- 
nanta chorarcan: chay Angelcunam 
faoftocunap cochomacia.Pay qui- 

x Quin Dioftacmiintiéta , quilladta, 
- coyllurcunadta rurarcan,hocá 

To hierunacunatta yllari 
ene @uenebiepaco UA 0 
sa RI lal 

y a 

asi ; ati 
—— — 

 hampatibata, acaraqui fahata, A, 

 fantto Angel,;humahua nan huacay 

 çhirihataqui Dios c
amachitámana, — 

hani hucharofa halantañabataquji, 
haniraqui cuna yancarofa puriñaba 

taquiía, 

El + x 

AYM ARA; 
e: 

Mo 

H ihuaffanaca: capa hagíca maymi 

tana.Cuna pachaca taycllanaca yo- cachitto,veapacharaquipi Dios apu 
fla maypi Aogel huacaychiriflatag 

amashitapiko,yca ychayuniha<, 
 quehihuañapacama huacaychama, 

Janaparáquima fafun-V ealaycopi 
Angel huacaychiriffa ancha afquis chitto, cuna yácatfa qfpijfto. Huma 

nacalca hallaaca Angelhuacaychi
- 

rima viñayavruncuna amacaísifsin 

3 

taq, fafsin fabata. Vítama halla aca 
hamapi Dios luririla hara cpas ha- 
naca liravazvea haracpachanacanf 

ca Angclnaca yananacpa vítuna, 
Aca Angelnacaca fanéto haquená- 
canarochomacipahoa. Hupa quic. 
pa Diofaragpilnri,pacíi, huarahua 

E za lúr ana, bihualanaca haquepaca 

.  rocananchañapataqui,hacayañapa 
e 

2 Ego Hani 

afqui Angelhuacaychirinipi cantan ` 
y 
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` —SERMONPLDE LOS.” 
> Nopenfeys que el fol,es Dios que no es fino becbara de D 19s,V el hombre, aun que: 
estan pequeño es mejor queel fat, porque tien cen fila Jjmagen de Dios y babla, e 
frente y puede ver a Dios y el fol,z; bala, ns fientezni puede ver a Dios De agaó 
wereysla locara grande, de vneltres antepajjados, que adoranan al fol rbablanñ” 
conel,y el fol niles vefpondia,mi o yayo carama delas palabras ai facrificios, por= 
queno fiente nt la lena ni ellutero, nilas cabrillas, ni efforras estrellas. eacho D 4 Ç : 4 , dr 

_ 

queno bablan;ni oyen mifienten, 

—QVICHVA. 

cam. Inticamanam rimancbo,ma- 

ticucpac camafcachu.Cayta vnan- 
chaípa ricuy<hic ñaupa machuy- 
quichiconap ñaucahina cauçafcan- 
ta , vtic mana foncoyoc cafcan- 

| ` ta, intiótarac muchacearcan , pay 

5 í ., Diofparicchayninman rurafca cafe 

| Parte E Ya à " huan+rimanacuc carcan, intica mas 

paychaprin. Intiça arf, manam yu 
yaynioccchw,quillapas,chafca coy= 
lHurpas,collcapas, huaquiniu coy- 
Hurcunapas mana yuyaynioc ca- 

yucunapas, puquiucunapas,pacha- 
pas Diofpa rurafcancaman,manam 
rimayta yachanchu, vyarincupal: 
chu, mana yuyaynioc camam, 

`. ° 

Dios 
qe ° 

Pes 

E 

. Q. T... 2. A. 

P DIST YVEAIIEDIA VO AS 

—— - e... 

PAR 

A 

N y Ye 

Ñ "SA 
AS P 

- 

NV 

— 

Y k 
= 

Imenos,el trueno, y los cerros,y mouses,y rios pfientes, yrierra,que [on criaturas: x“: Y78610, y > JE 7 5 2 

- Tatica arí,manam Diofchu:yehaca 
Diofpa rurafcallanmi. Runari O ma Euchuyllapas, intimanta ashu4 ` yailic popaymi canchic,animáchie 

0 eaamanta, Cay animanchicca rimá ` 
Ë mi,yyuyanmi Diofta ricucpaccamaf 

| |  Bam yuyanchu, manatacmi Diofta ` 

> atac rimaptin, vyarijllapas yya- 
- — Fiptin,yma hayca coculcanta,arpa- 

i] cuífcantapas,manatac asllapas yu- 

ram,Cacyapas, orcocunapas ma — ̀ 

nn sn mas 
AYMARA. 

| 

Hanipiña intica DiofatiDiefana Ie. 
ratapahua; haquefca huftaquicia > 
calsinfa intita an cha collanalua, 
anchahacuñahua cacar ena, avima- 
fía Diofna vnanchparo luráta can" 
£avipata.Baquelca arofsibua, ha=- ` 

- mutalsipi, Diofaro m añataquivña: 
ñataqui camatabua; Enrica hamitua 
arofsitishanibua amacalsiti, hanira- 
quipi Diofaro vñhañapataquicama” ` 
tau, Aca hamúsrpayalsin víama 
nayra achachinacaman huycuhas 
ma hacavipa, loque chuymapufa ̀: 
tucuoipa.Hppanacapiñabanichuy ' ` 
mani inci haspatipilcana : intica ̀ 
hanihua yfapiriticancana,haniaro: ` 
4siri,hupanacan aropala,churafsi- : 
Dipafahani hacuri,hani yupaychiri 
cancáci.Intifca banihua chuymani 
ti,pachía, vrurila,colleafa, yacas > ` 
pa huarahoaranacala chuymauifa 

-camahua, callifaya,kacya,colloco 
Mo,hautrinaca;pukhunaca,paccha, - 
pachamamafa bacauifacamahna, 
Diofualuratapa camahua,hanibua 
vcanacaca arolsiti,y fapiti, hanira- ` 
qui hamutalsiti,. . 

RA Dios 
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oras haren lo que Diosles máda,para feruicio y pronecho del hambre,que mora bn 
da reva y ha de yr al cielo, agozar de Dios,dóde terna todas e Jas cojas debaxo de" 

es pies.O locos, fa jayzio los que adoran effascofas,v habla eë ellas. Tontos,vofo 

aros noveys quensrefponden, nsbazensada , ni fo curan de vaelbraspalabras y 

mm facrificios, nas que las piedras de la calle" Pues dea qui adelante hyos mios ne 

osengañe el Diab la ai las minsftros los becbizeros pa va que baga)s tan gran mal 

dad, y offenfa de Dies,antes ledad muchas gracias, ea A hu o 

A | ' | porque. 

O NICHAVA. 0... AYMARA. | 

Diofpa imincamallá cancu, runa=  Dioína aropacam ahua, haquenaca 
@acaypachapi caucalcancama fr — roacapáchana firuiñapataqui, ba= ? 

nicpachifeacamam,chaypac cama: quenacan afqui hacaPapatagui ca» 

fca cami.Runam ypchaca hanacpa  matacamap!. Haquepiña haracpan 

ehapac camafca,chaypim viñaypac ` oharo Diolampi cufsifsiri mañapa= 

Diofta rieufpa cufsicauçayta cau- taquicamátaca, haracpachana can ` 

çšca,Cavpachapi, tucuy ymavma:  caífsimpi viñayatag hacaniaca vra? 

na castari,chaypicalpaca, manem  Gquéquiri conala haniyupaychaniti.. 

allca Gllullapas yupancachu,chaqo  Athac cha,loque haque, tucucu y: 

huampas qarúcacamam. Athac ya, araco chuyman:,cuna laycupivea. 

ytic runa, cayca runa mana fonco- vcanaca ham patipilcata, vcanacás 

yoc, ymaraycú chay chaycunadta — piaro(sipilcata“Chu ymauifa haque ` 

muchanguichic? chaycunahuenrac:  hanitivcavaca han uspayata? v cds: 

rimanaconquichic? ya, fonconnac:  nacaca ham hagriti,Laos arolsiri,ha- 

furcánac runa,manachu chay chay:  nicólaloniri,baniraqui homes há. 

cunaca vpacama, ámucama mana. patiuima, laycaisiuima churalsiuis 

hayñic, mana huñic?rimachilcayg-> mafayupaychirititHanitipampan* ' 

chu,cayriayñinflña?YmaygQacof qricalahamavcanacaca?Cunapiba > 

caygchu cayri,vñifpa y upaychaflús- 1la,hampatita ? hucchipanca ha ==" ' 

g?Manapunim, rumipapapivifchu - lla yocanacay,ychatcuru hani que 

cayac huápas tincúmi Chay arichu ' payu Mollahatpanti, haniraquilayo > 

rijeuna, cunámantaca, ama copay-  Canacan,talanacan yanca achachi. ` Í 

pa Wallaffac  ñifcan huñinquicho, macan apachinacan cuna yanca ya ' 

gupaypa yanan vm ucunaltapas as ' tichatanacpa ylapapilcahatati hani 

ma yupaychanquichiccho. Ancha ' bacupifcahatati.PpaCtaanchahacha > 

hata huchata huchallihuacchic:ya hihua hucha huchachafsipifceaíma, 

lliarac Diofta tucuy foncoyqui-  Diofaquitaque chuymamampi há." 

me 

e 

chic huan muchaycuychic.  -  patipifcama. 

paymi o Hupa 



po 

3 

A = > An a YAA ATA) 

Y =D AA 

MEIENA ININÍA 

t - L. 

— 

< 

. ya 

< 

“y 

- 
`. 

A Y 3 E. K 

`. > E + "a L L z P, 5 ' > DD... 2 YE - . 
G... . Á... EEE PROS TEARS A, y P `° a a q AY Z / DL ESE ESAS A SER IMEI A MS INM ARA ADA AAA ANDAR Z. eos Zes Éss a í 

 SERMON vil. DELOS 
por de ot elasbra y faco de una Zran ceguedad,y adorando a el de todo vufe 
soracon, q es haZedar vscitro, y detodas la; cofas,dez ide may deveras Señora 
nos hezsste, y ds fte conacióntanto per | ESV CHRISTO tu hijo, para que de 
x ando deadorar las piedras, y lar cofas vazas,te adoremos ati,uerdaderoDIOS 
CRIADOR ae todo. Ten por bien de librarnos de los engaños deSathanas 

` 

QVICHvA ` 

——Paymiariñauca hinztutayacpi pu 
sictapas cancharifurcáquichic,chri - 
£tiano cangaytapas cauca chiflbqui. 
chic.Cay D ] O S ruraqueyquiéta , 
tucuy ymahayca cacpa, ruraquen- 
ta tucuy foncoyquichic huan mu- 
chaycufpañinquichic.A,çapac Dios 
yayay, cammi ruraquey huallpa- 
queycanquš,camauuey canqui:cam 
miIESV CHRISTO churijavi. 
@a coarcanqui pachachiqueypac , 
ñauça foncoyta yllarequeypac,ru- 
miétahuacaóta y maymana mucha f 
caycunattaluampas qaquechihna. 
queypac vifchachiqueypac.Chaycá 
rumicunacta,villcaconatta,ymacu ` 
natapas qaquelpa,vifchufpam, cam 
capalla checan Dios catta, ymay-. 
manapruraquenta muchaycufcay- > 
quí. Camllatac capas yaya, gupay=. 
pa huarecay ninmáta, ilullayainmá 
ta,quilpichibuaycu:Sathanasaucay ` 
eumantari camblatac amachacuáy. 
cu,ñaupa huchaycuéta, camaycu. 
£a cam huacehaycuya c Diofnijcu, 

pampachahuaycu, ` Y 

| Yuce ` 

.... 

naesi 106133380, J per donanatliros yerros pefados, coro padre piadofa, 

=. ES 

AYMARA: 

Hupapina, huma huycohama chas 
macana lancanacalsimana,canicha 
tamana, chrifianoraqui luratama= 
na. Aca luririmainoquirima Diofa- 
Tma,cu ña caugís luyiriapuma chuy 
macama hampatiísin aca hama fa. 
má. Ah,capaca Diosauquiay,hbuma 
Hua lorisiba camiriha candta,buma 
pi lefu chrifto mayniéta yocamapa 
yatichiribaraqui,cananchirihataqui 
churitta,hupan yatichatapa canca= 
Ssin buacanaca vilicanaca cuna yan 

cala haKhotañahataqui, tufañaha= 
taqui hani uta hampatiñahataquiz 
checachuyma veanaca haccurpaas 
fsinfcabuma Diofaq hampatiñaha 
taqui. Humaquipiña cunacauquila. 
luriri checa Dios cantta.EHumaha» 
la capaca apu Dios chamamampi 
qupayona huatecañapata,llullaaro 
pata quifpichita Satanas aucahátíca 
humarzquihacaltaquifpitta. Nay= 
ra yanea huchach alsiuiba pantaviha ` 

ychapachafa huchachafsi. 
iha, huma huesccha 
coyripam pacha 

| Nia 
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2 MS TERIOS DELA FR 
Va cogocemaos, jlabemos de cierto ¡GRe nagra cefa de quantas ay es Diss, f; not Us a: 

pasiadoran, y fienen: todos losexercitos imnmmerables de los «Angelo 
prejios aobedefcer ara mendado: y dera poder, tiensblan los Demonios 

sefa 

macros 
enentizos,y a cs volentad fire todaslas criaturas d el šele, dela tierra.T a eres 
DIOS deloschrifbianos no ayer D 1 OS fino t, A tifea gloria, 3 honra, 
f rexrsrencia 

f rajuasyara fiemgre jamas A MEN, 

QUICHVA 

yñi jquim y cam capatlayq ü itacini 

Diofca canqui: manam ymaca hay 

saca Diofchu. Cam qapay Dieslla- 
tazmitucuy hinantin Angelcunap 
muchancan canqui, yupaychancan 
canqui.Cup*y ausaycuppas,máchá 
ean canqui. Campa fimijqui, munaf 
€ayquicamatacmi tucay hinantin 
rurafcayquicuna,hanacpachapicay 
pachapt cacpas canganco,cámi chri 
fianocunap Diolnin canqui, maná. 
pica,mayca: cam qapallayquitacmi. 
ari Diofca canqui. Camllatac vi-. 
ñaypacmuchafca cay, yupaychalca | 
cay,munalca cay. Cammi Dios Ya- 

ya,Pios Churi,Dios Spiritufantio. 

 cacyviñaypabtacmi canqui, ` 
; As bu AME No E 

Ln 

. 5 a 

Y cunanca riccišquim,yuyayquim, 

q t E : 5 n ; ¿a 4 Tasa : SER A >, t Pue r AS 2 E: 5. TER E IN AAN 3 x] 

p CARO A E » Í 3 

qe eres or DIOS PADR E) Hijo, y Spirits fantr 0, GVIMES y 

AMA RADO 

- Nlapiñaychaca vñatas ma,amacas 
| Ísiíma,humaro yafafíma, Humaqui 

picheca Dios canéta,yacapa cunas 
manacanquimanaea hanihuaDiola 
ti, hurna loratacamahoa. Humaqui ` 

| pita que An gelnacan a ham paciñ
as 

pa yupaychañapa ca@a,çu payuná 

cana acía ran apa la canél a, Hu maa qe 

qu ecunacauqui haracpachana aca 
pachanacáquirina hacapifqui, can. 

- carag pilq-Eumahua chriftianoná= ` 
cana Diolapa canéta : hanibuaquis | 
ftica cauquica Diofati :humaquipi 

_Dioscanéta. Humaquihalla viña, ` 
yataqui, hampatita, yupaycháta ' 
munáta,aclarátafa cácama. Humas : 
piña Dios Auqui, Dios Yoca, Dios. 

. Spiritu lanéio mayniq checa Dios 
 çcanQa,viñayataqui cáquirica 
+ G Wiñataquiraqui cança ` 

£ 
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SERMON VIL COMO CRIO DIOS LA: 
tierra, y alos | primeros hombres y de lu delobedi . A 
- encia, y daño que vino al Elda por: clla 
 delremedio:qucnos POL AUN fue 

A, 

venir el hijo de Dios almuado.. 

` £ agan iaia 1. o S,aue os Sabre _queania eriadolos top y en ellos ia 
cspameradles Angeles: efe silmo con foi fía palabra criola redonde?, de la: 
tierra, y elmar, yrodostos peces, y aus; y bejbras, y jositadod del campo», 

h fufieuta Jxigetodo yde modo 404 Zm: past Aga ure, fu. voluntad, 

QYICH VA 

A N I M. P a 
| f cunacufcaypim» 

y Y ba Dircayquichic $ 

ASE nac atipac 
Y Diofninchicmi,. 

SShanacpachaéta 
s: SS camarcao¡chay- 

piminaráca honu hanu: ¡Angelcura: 
@achurarca,ñifpa, Pay: qqnüioftac. 
mi fimillanbuan y cay tucuy hinatin. 
ticcimuyu pachadta camatcd,cO- 
chaítapas , 'challhoacinattapas,, 
huayrapipahuac pifcocunadtapas,, 

—hoayllaps tahuachaquioccunatia= 
pas, llamacunattapas.Llapári pay- 
pa huyhualcá, paypacaucachifcan: 
camá.Manábuc pichiullapas, mana: 
pay munaptinca, vrmáchu huañun. 
chu. 

çay 

EJ ¡pá 

AYMARA. 

: E ¡VALVR VA yuca 
N sinpi Q atipk 
¿ek Diofahua has; 
| a racpacha Irana, 
Y [pcaníca huaráca 
hachu hachu An. 

— MW. I gelnaca: víconay: 

TE 'atamapifc aí[ma.Y hàfea aca 
ra ylapita.Acaquicpa Diofaraquipi 
atopampiqui,aca taque tacfimuyu 
pacha cámana mama cotala,.cha= 
lluamacafa ayana haliriamachina= 

cala, huayllanquiri,çuninquiri qa 
 ruanaca pulsicayuninacala Hupara 
quipbaca taquenaca huacaychi, ha- 
car,camachirag o. Hanipt maya ama 
chiía ¿hupa hanimunipan ca, halan- 
tic),  hanihua hiutti: ¿Diofanachuyma 
pacamahna cunaía e2qui, hacalsio 
haqui, hihuaío hiui. 2 
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Y todas eflas cofas crio para el hombre al qual tiene por hijo y leama,y le quiero 
dar fa rayze del cielo. eAneys pues defaber que Agenda Dios criado al prencspio la 

rodas las demas cofas,al cabo crioa va bobre,que fe llamo A: dam, forman def”, 
erpo del barro de la tierra, y con [a foplo,crio'el anima queinfndio enel cuerpos ` 
laqualbiZo a feymagen y Jemejanga,porque no muere m1 fe acaba,comoel ani- `, 

ma delas beftias, y tiene vfa de razon,y de voluntad libre, y pore/Jo,es femejante a - 
Dios. A ¿fle primer hóbre llamado e¿Adam,de/fpues de auesle criado, le pufo Dios. `, 

mel parapfo de deleytes, donde auña. gran: abundancia debienes,y de regalos, 

45 Y PGE M Ar. enti AYMARA: 0 

Day llapa ymaymanacunaftariru- Taquepalca haquetaquipi DI OS 
rapaccamá rurarcan,camarcan;tu: -apulla cámana lürana.Haqu erol= 

nagtaca churijñiomi”, anchanmu-, — ca, yocahatapi fafsimpiancha coy; . 

ran, hanacpachaman puflaytan mu haracpacharo irpaha fi. Vñama ha- . 

ran.Ricuy chic ari,cay Diofninchic  Ha,acaD 1 O S C A, callarapacha ` 
ca,callari¡ pachapi,tucuy yma hay-  na;,taque cuna cauquiniainocalsim 

sactañacamafpá, ñapacarichilpá,, pi,maynihaque AD A M futini 
Gpanmá huc runagta Adam furio» Iürana,lacata ñequetahua hupana 
Sta camarcao;allpamantaturaman. hánchipayatiana,vca hanchipanfca: 
am vcútarurarcan.Chay veunman, —maynianimapi.cámana,camaísinas 
mi animanta camaycurcan. Chay, Vea animafcaqu icpaDIOSANA: 
animantam pay quiquin Diofpa ric vnanchaparo vñanacaña parofa ca= 

chayninman ,vnanchanman rurar= matapi càncana.Acahaqna animas ` 
can,mana huañüucpac,mana tucue, — pacá hanihuaviñayataquihiuiriea, 
pac.Manam ljamacuna@ahinachu,— ruahamati hiui: maalca viñaya hago 
ronattarurarcan huañufpapashiná — ripi, hamutañani,munañanipi. Vea 
tilla. huañucpac-: y uyayniottam.y  laycupihaqueca D LOSNA vnane 

munaynioftam rurarcan.Chayray=  chaparo camatahua fafsin fátanas 
cum Diofpa ricchayninman camale  Acanayrahaque A D À M futinš 
cam fiachic , cay ñaupac runata — camafsimpl,maya ancha cufsi ` š 

ADAMSVTIOCT. Aca. _. ` cuÍst pachana vícuna,vca > 

-—mafpam,huc ancha culsicuy .  .-- naanchacuísifsilsin > 
- pacbapichorarcan ,chay 3... hacañapataquie - ° 
A A stena gu 
As ph qamacuypl EaUs + ir cero ios 
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qe comiefen de un arbol qué ania eñel Pa vay/[o 
dos los dema queeran mu chosy may lindos) comiefen a fa voluntad. 

š E 

a 

— dideno avia fermedad ni babreni pobreza; pi cáfantiomiv: jz mimatrtet"y 
dile ed mado, y feñorio derodo.Y 2iolë por copañera a ¡a mustér Espa: La al formo La Y z. á iy i S 1 E ES e ae A A eo A y eS " j x` À Ad pi š E 2 > A ge, A x Wb. ¿EN . ewaacofhilla, faeada del cofadodelhobre. efor xicro los primeros padres del li 
náje humano, de ye defeicdirodaslas generació nesq ay enel voninerfó mádo.Ejta 
depues may contentos enel P ara fo eftos primeros dos deffeando Dios que con fer 
airis merecieJengral cielo,adode eleftaymaádoles ua cofa muy facilomeyjafta, 

¿por qué moritidni] quedeto 

Manam chay cufsicay pachaman, — Hanihuavca cñfsifsiriya pacharo,rfy 
- ORCOY pas, nanaypas, yaricay pas,  ñafla,autiña,huacchabacaña, carifi 
huaccha caypas; faycuypas.macht fajachachitaña bibnañafa puririgti. 

y aypas, hueñ uypas chayacráccha  Hupahaqhua taq cuna cà ugua apu 
` carcan» Paytam tucuy yma hayca ` ; camachir mát 

—cacpa, apumpac camachicuquépáde  cdána. Aca Adá futini c hachatagoi 
pátag camachiripatag camáta cana 

camachircan; . Huarmintam cana Diosapufía nraynimarmiERua futini 
_Euafutiottacochochioacne maciór: ` Hhaqrinacipatag Irana: Vea mar 

pac turarcan. Chay huarmintam' — milcachachang maya hatapithácapa 
- huchuadtaculluimanta camarcin. epi lurata'cácaba. Aca pati Haq pita 
Cay ylcayninmi eucos hinartia rua ' q hagnacanaang MMastaycalla; acha 

nacunap “yayamchic mámaachic:: -chinacafla ig .HiuManacala hu pas 
payeunap mirapninafiica chte, C hay  nácana yocanacpayalehinacpas mira 

- eulsipachapias pay yfcaynilliivar — frapáhuaciótana. Y ca cufsifsiña pas 
ehacochocu(pa>, cúlsicufpa tau ¿haParapfofotinmabua pao ipaq du 

- gárcancu-Dios yayanchicriñocalla,  ¿hiacochofsifsina chipilsifsina becas 
éla firvibuanca, yupaychahmanca — má.Diósapullafca hupanataro nato 
hircanmifimijcama camachifeayó2 q chuymanihatasór vitahata, acfari 
macangaptinca hamacpachañocap ctahata,niarohaeamahaqmaca, ná 
tialcaymanmi pullallac, ñifpamñie pi haracpachavtaliaroviñaya cufsi 
cn Binamcana, hac allin Gmidra fsiñamatag yrpamámazlafsin lanas 

- manam tiructacho,qacaftachujbna Ve fatpi,gcpaDiofafcaacapañinay 
caychaypaccamaétam-camachir=  tálhiadnacaro maya hanivila irana da cáñilpa Tueup ñauraycanahachap ña,haniçaça luraña,Gcha alg huacap rurunta mifqui cama ñúcio cama -chañaár ocamáchina.Vegarofeaaea caéta,munalcayquicama micucun; huacácana.Taq éunamana aca Para qui:ychaca,huc hachap rurullanta yfóqri cotanácana mocfa hachupa ama micunquichu.Chayta micufpa — chuymamacatha mácascahaca : ma. ea vecallam huañunqui ñifpamñir  aíca maya cócana hachupag hani Mo ir ita x macahatati: vça maçafsinça hihua+ 

& 

Ç L aa Pay hatapunhua 0” Dio 
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MYSTERIOS DE LA EE u. 
y fguardaran estermandamiento de Dios m0 fupieran de males. hides aba 
nimarieran,. Sabiendo efha. el. Demonio, 1 enemigo de Dios; , y teniendo embidia 
albombre; ¡bu fco como engañarlos,y. destraprl derma mada 

¿metra madre Ena ¡4Riendale, que fi comia la fruta de aquel arbol, que Dios ̀  
le mandara,que no comsie/e, o feria Luego conso Dios, y fabria de +odo,y rete 
Dios fe. locamia prohibido, porque no fuefjen coma el, Mirad La mentiras; y malicia. 
del Diablo,como es per: detodas las Mentiras, y como, fempre. baza coma aechar. 

aperder al hombre. Nuefira madre IMLaaut denieraJala f fi erpoy. po dl 
mioa pe pa 

¿QUICH va 
id A, 

k: DIO. PAC cay camas 
chiculcanliminta. huacaychanman 
carcan, manam ! faycuyta, Ñacati-. 
cuyta, huañuytapas tarinmanchu 
carcan.D LO S P A aucan qupayri, ' 
runadtac hicaallinta,chica culsioóla 
riculpa,: anchapunimputicarcan, Ha 
quicurcan: hinamcana chigcuc fome | 
cocalpa, ymanam cay runactahu. 
challichacilac, fonc óta. huacllicachi 
fac filpa. pituijcacharcan, ¿hina ` 
machacuay tucuípa EV Amaman 1 

| x hachupa Dl 1OSA N Ahanimanca ̀  
qui ¿hatacifatapa,icham 3nahadd ena, ` 

y :tuca pas E 

atirapiaqupaypa llalla eufcan 
miarillullacnyta. noten paca E 

richircan:funac unastapas yma hu 
ehabgan raycullac ñilpa v.cu ¡pacha» o 

'pulTayra manan, Ena mamani 
ecantach ñihuan ñifpam 

supay, machacuay tucucpaliminta 
chicri, che 

yñircan;yñi(pam chayhachap. coró 
ta hayhuari pa Jnisnecany , bz in 

Pl 2: Adam 
9 EN FE A yi m mna sys 

“ 

t 
| 

A < =— 

ea sa y EE, «As 

AYMARA. 
PO qe 

Dp IO s N A Bio sti: anan tapas 
_naca huacaycháfpana, hanipitaquš ̀  
Asiña,carifsiña ,  hihuañafa haquif, 
panti, Diofnaaucapa, çupayuíca,an 
cha cufsint haq icha af pre 
43 Asimpi ácha Haquilsicáviva; ¿e hara 
«qui chiq fsitáuina: chicgísifsinfça ca” 
-milapi haquero llulla aro: churaha, — a : 
Rucharo ` hirpantah: a, chuymapala. 

«yancachahasfafcio lana, Vcfapunis 
«buaafsirohama tucufsina Euatáyc 
-flaro.acahama a rofsina,vcacàócana ̀  

ycapachaqnipi. Dioshama cancaha ̀ 
an  FajancháamantajanchayativiDiol * 

dni io, a ama ñ de «ca paQa mancalsina nahama Dios ̀ 
clueisd pra jara m pa era 5 
ñulurcanqgi,Ricuychic,churijcuna, : 

*ucufpana fafsimpi,hanimancabaca. 
«tisfatamana: Acahamapi qupayuna ̀  

e Arcpa canéana. Vñamayocanacay 
—Gupayuna aca ancha yanca llulla 
ropas Hupaca pácallulla aro haqri ̀ 
-cancafsimpi,viñaya huacllichito, ` 
U aancapacharoirpantaba fidosEna E 
«tayollaca,checaca aroísi fafsimpi, 
Alsirohama vhalsiri qUpayunaaro- 
.payálena , yalafsinica vca cocana 

 hachupa apicana mancaráquina, 
Adam 

29 
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CU SERMON VI DELOS :: 
y dio della a fu marido. Aldam,el qual por noenojar a fu muger, tambien comio 

della,contra el mandamiento.del alrejumo Dios. Queos parece ;bezusanos mios 
may amados deste th mal hecho de nuestros primeros padres? De ay nosvinotodo 
elmal,y daño, y trabajos que padefcensos fiss bos, porque enojandofe ucha Dias 
Kcomo erarazon)por tan gran trayciony deflealrad, y [intiendo la injaria que le 
auianhechocnobedefcer al Diablo fa enemigo, y no a el,que tantos bienes le auia 
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hecho, vis cótra ellos,y como a trazdores.echolos delPa rayfo,y aioles trabajos,y ha 
breyy pobreza, enfermedad, y amuerte Y fobre todo dejp ojolos de fagraga yy bie 
nes, bermojifsimos del alma, 

l Q AECI V A 
Adam eocantapas,, ca micuy cayta, 
fifpatx huñichiscan: payri, mana, 
amicuptijea huarmi¡cha putiuma,ñiÉ 
¿pa huñírcan, capac DIOSP-Ab- 

- minta mana yupaychafpatacmicur: 
«4. Chayta micnfpam , anchajhatun 

- huchacta, huchallicurcan.Y ma ñin, 
iquichiemi, churijcuna, cay:6anpa 
machuuchicpa chica huchallicufca- 
imanta Chay huchanraycumátam,, 
Rñocanchic churincunamampas,pu= 

' tij .llaquii,ayycuy,ñacaypas chaya- 
Ghuanchic,eCapae D IO S K I,chay. 
huchanmanta ancham. piñacur - 

an. Manaracchus, y, pinacúmá, 
¿chicaallichaquen DIO SP A fimí. 
¡ta pipachalcanmanta,D LO:SPA 
“aucan çupaypa (iminta yupayehal 
«canmanta?Chayraycum,cuadta au- 
cactahina: carcurcan chay cufsipa- 
«chamanta,ñacaricpac, allparicpac,. 
yaricacpac, huaccha cacpacjoncoc= 
pac , nanacpac, huañucpac huan, 

- «Lucuyimantari animantam checá» 
¿pi quegacharcá,gracianta, callpáta 
-ymaymana cumac: colcantahuamkh 
epa: plis caros CATIA 2 

NA O mam 
AYMARA. I 

Adam,chachaparofca catuma,aca 
mancama, fafsin fana. Hupafca, pa- 
Eta hani manquihana, marmihaca» 
pidsiípana, falsimpi mancáfcana, 

° sapacaDiolna aropaía pampácha» 
na Vea mancalsintca.hacha hucha. 
«hua. huchachafsitávina. Camiitapi 
¿bumanaca,yocanacay,nayra.a uqui 
nacallza. aca yanca tubipata, Vea 
«yanca hucha laycupt hupanacala; 
hihuallanaca hopanacatamiririyo 

-scanacpala ancha: taquifsitana:cuna 
mutañalaraqui mutátana: Capaca 
Dioíca vea huchalaycu anchapicas 
pifsicanina: acanacaca: anchahuay» 
llutaha cancafsinfa, anchalmahuae ` 
Miísi, quiuifsici. aucafa tucupifqui, 
falsimpi mutuyaha: fana.V clatpi; 
Dios,aca panti:haqcaanca l8tatatu, 
.en,na alquichiripa haytafsimpi;çus pay uaucaharo chuyma tucu,fafsim 

pi ¿P ar ayfota: carcuna;c 
arcu Ís infec a 

autiñaro, taquifsiñaro,huaccha ha» 

cañacaro,víluñaro, hihuañarola ha. 
látañapatag fana.Collanatícahupá 
nacá acimanacpahuaácha yicacha 

ta cácana;Diofapiña:vca animanac 

miri cancañapala aparácana. > ` 
Hp 

«paro churatapa graciapazancha qa | 
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MYSTERIOS' DE AFE ` pe 

Jomendo ü tadb fu limajofuefe teñido portraydor y condenado douerte oy tasa 
conque paro el peccado y defobediencia: de los primeros bonibres «Adam, y End: 

erespiadofo:mira que el hombre es hechura tuya: cons permitir 25, que fepierda.. de obra que ta beqillea tuymazen, y fomejonsa? Hermanos mios mej amados, 
endo “Diez al bombre,ya deferrado,y lleñodetrabajos y miferias: yal Demonio 
mu contento de nuejiros males, y muy vi oriofo,por que ana prenalefcido'cvira 
elmandamiento de “DIOS, dixo nueftro Dios entre fera bien , que aut ane tf 
hombreaya péccado,y ao merezca perdon, A VHOPS D 5 

" Ei B, i S E AYMAR. e es yA 

š 
1583 ETS E rata To ¿e . 

; ü de 

_ 

Ñocanchicchurincuna mira ynin  Hupanacana yocanacpa táquealehi 
naétapasatcapchurin ñifpam hina mracpala auca haque hama hibuaña 
paétachuañucpadtaciihmarcichic.. taquifataraquipí ca ncataña. V ña. 

Ricuychic ari, huchaca cay hinanr pifcama, yocanacay, camifapi aca 
yayanchic Adamta mamanchic Eva. yancá hucha auquilla Adam Eva ta 

Eta raycurcan.Chayraycun tucuy  yellafa hnaclliána: Aca layeopitas” 

HA 

A 

r unacuna Diofpa chicnipan ca ryclric: qu e haquenaca Diofa. a ° nita pa | 

chay machunciicpa huchanapara-  cáncátása,vea achachiiáca (y pu: 

yalcans pacarimunchic.Yehaca, A, `chapampicañuchárayuritana, Más 
eapac yayay Dios;huacchaycuyac alca,Ah,capaca apo, huaccbacoyri: 
mar ciqui, runaca camparurafeay- Diós,humapiña buacchanaca Coya 
qnim camafcayquim.C3pa ricchay paírita,homaraquipibaquenaca 1Á ' 
nijauiman ,vnanchayquimanruraf” rata,yati arágtalimpatiyancala ha 
cayquibtaca,binallacha vgucachum' — Ghibuapa,vcupa fatsin fafmat Hu. Ls hincacuchúpasming-Ricuychic man vnanchamaro' lurá da hadu 482 

= 2 
` 

ari, churijcuma, Diolniuchiccaru= viñayataqchacanizA ns 

matha ña carculcaftaricufpa,ymay  ylapitara.Diosap úllaca carcuta ha ̀ 
nranañacaricuypicaucadtaricufpa, ° quenacaancha taquelsieiancha mu 
gupaytarironapmangallijaiaman» ` eorivñafsina haquenay ica tucanio 
ta Diofpa fiminta pampachachifcan pata hucharo'halantauipara qupa- 
manta ancha culsicuétas¿chaapul- — yunacaácha cofsifsiri vñafsinraq pí 
cachacta ricofpam,quiquio foneo-  chuymápana aca hama lana. Niaca 
Ma mpi mircá. Nachari ronahucha — haque hucliachalsispaña halla hw 
6: Mic , panachay huchamá ° chapa laycu hani pampachañacas 
+ tA Diana pampachay quití; I cata 

Mi. pas camacho 
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¿SERMON' VI, DELOS * 28 
pero por mi hora,y per foy piadofo , yale quicrolibrar, v boluelle los bienes que 
tenia, y mucnossas:y para efo embiare al mundo,a mienicobyo Dios verdadero: 
como yo,y haZer fe Ba bembre como Adam, y [era vay obediente amivoluntad, 
y padecera venchos trabajos, y wuertepor los bobres:y concitoel hombye quedara 
remediado , y el Demonio fera confundido, y vencido, y yo fere honrado, y faldre 
con vitteria. Eftodixo Dios. Per que les hombres andanan tri fhes yajfigidos, 
eompadeciendofe delos embisles com fus e Angeles ea recaudo y anilo, 005 
we e de A (alta s b SU i KESu U pera 

el muy Se, ` y £ 
ES 2 ; I ry 

N el 

ychaca ñoca capac Diofpa yupay  maafcanapi camalíaha laycu,buac 
nijraycum,huzcchaycuyacfóco cal. - chacoyrzi cancañaha laycufa haque 
cayraycum runa Qa quiípichijrameu.  quilpiyaha,conamana afqui chacas: 
nani,yma haycachincachifencanca  uipata, vcata hilaafquiéa churara: 
qencha ashuan yaliqueyo  quihapi.Acatáquipitnapnióta yoca 
Ctam cupuyta musani. Caypac- ha,nahamacheca Dios canquiriwca: 
gni ñocap capay chnrijta ñocahina  vraqueroquitaniha. Vea vraquente: ` 
checan Diofta cay pachaman cacha.  cahaguacalaycupi haquerucani, > 
muflac, Cay pachapim runa tucúca. Adamhama checa haque cancanio > 
Adam hina checan runam cánca..  Narolaaltiri chuy mantísimpt taq í 

Camachifcay timijtarifoncoycami camachita arona cahachuymahaca 
huacaychanca.Caytacmirunacuna ma huacaychani, Haparaquipi ha»* 
raycu ñacaymana caucancahuañú  quenacalaycu ancha taquilsiósina 
capas:hinalpam runaQa quilpichin.  hacaní, ancha aotuésiofa hihuáni. 
ca:qupaytariatincazñocariyupay=  Velafsimpi haquenaca quifpiyanis ° 
chafca caffac anchatac culsicuslac.. yancaqupayuca atíta cancaniznalca 
Cay caytam Diofninchic hircan.. hampaticacancaha,ancharag cufsi- 
Runacunaftari,chica huacañaputi. fsiha. Acapi Dios apufla chuymápa + 
étallaquiéta'ñacarico£ta sicufpam ` na fana.Hupa Diofalca haquenaca : 

— suyacne fonco cafpa cuyapa .. aachallaquiísiri, taquiísiri,hachiri- > 
 yarcan. Chayraycum .. fawñafsina huacchacoyrichuyima. * 

. Angelnincunahuan —..... pampi cuyapàyana,Vcalaycu - ' 
cay imita ca...  -plAngelnacpampihaque “> 

. i chamurcan “aca Ce pacto aca moda n ismaH 
ñifpa, : beis aro ylapayànina, - 

1018 sp Hani 



MYSTERIOS DE LA PE. 4ñ2.. 
para que tuoi fen efperaga, y confuelo,y puficfen fscoracorencl hijo de Dios que ania de venir al mundo para fi remedio, Efte Jupseron nueftros premeros padres 

afsó fe boluieron a Dios, bazrendo penitencia de [mpeccado pprasen do fer perdó= 
2dos,por aquel que aura de venir a faluarcl mando, T dede cnronces fempre _ 

veo enel mando hombres jujtos, y fent 03, y amigos de *Dia, que efperatan fia. ` promefja de Dios. Y añ que buno muchos peccadores,pero no fe0lmido Dios delo pro 
metido. Pafaron pues un figlo,) vero) mnehos fizlos. de e ph 59 
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achaca llaquincache runay= Hani haquenacaba anchaca Maquíe: 
huacchaycuna, ñocam capay” fsiniti. Napimayniéta yecaha, hpa 
jta, paycu éta qui(pichicpa e - hacana quipyripataquive 2 vrague 

alla.tacuyfoneó- mia quifpijrrparo checa ¿huysa 
niísiva,anchatuayllupa, encharas 
quibnanquilcapa. Aca aropí pará 
ashachinacata ¿hachata marmifa 
ylápana. Ylapalsinica-Liolaro ac fo: 
quiptana, ancha collana penrteno 

S ciariqui lorena rechpata ancha Ha ̀ 
- quilsifsim, aca nanacan quilpijriha 

yta p mayntóta yocama aycu huchah2g ` 
ahuay fifpamDiolta machay  pamp ¿harapita, falsiofa, Veatpa» ` 

 €üc carcanc u. Chaymanta pacham ehabua acavráguena Diofaro chu y 
Diofman lonco fanttocuna Caypas manilandiohaquenaca Diofana ae” 
Chapicayta callarircancu chaycu= Matanacpa viñayacáncang. Veana ° 
hari Diofpa churinta fuyalpamean ` cəfca haquená4 cana quifpijripaDiof 

ba yocpalhuaquilcalsimpi haauirá 
áncana, Pañala halla veapachana; 
ancha acca, pana hochachafsiri ha 

Diotniachic concarcanchu. Hinanr  quenaca cancapiícana,hanipunihua 
atihuc pacharac,huc pach aracjach-  churamanapi favipa Diofatf a ar= 
sapacharac yalliccaneu. marimninti. Velapipataca marara Upa: pa Yiaku - Pataca' marara, haya patacamara 

fa yallitáuinac : | —— w E 
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Faz NO E;em cuya . vineel dilanio queanego todoel mundopor los grana 
despeccados,y (bla X Q E, y fusbios,y mugeres fe faluaron enel arca, Fue A= 
BRAHAM varon fantlo,queoffrefcio a f bg y DIOS nolecformara, 
le [acriicara en benra de D'10S,a quien DIOS promerso que vernia de fa lina 
je.Fuero | S.A A Cy TACO B,de dóde tomo DIOS el pueblo de ISRAEL y 

quelo fernia,yera fayo,y ne adorana Idolos coma lasotras nacionesdel mundo, 
A ] 4 f J . u: i (T° ' E š š , p + š ° + $ “4 x > , de ; a š ; N. » à e Pot 
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QVICHVA. ` AMABA. ` 

Chaypacham N O E futioc spuf- Vea pachabuafanéto N O E cánca- 
quinchic caugarcan:pay caugaptin- na. hupa hagpanahua Dios apufla 

mi Diofainehic rubacanap huchan:  cahaquenácana huchapalaycubas 
raycu hate llocllagta cachamurca, cha lloclla quitarina.Vca JHocllas 
chayHlocllam tucuy binantinruna. hua taque: haquenaca hibuáyana; 
cunacta aparircan,yacucincaypim.  lloclla humanahua ha cfacataata, 
llapan huañurcan.N-O E,churincu=: cancapifcana.Quimeacallco haque; 
na,huarmincunallabuanmihuchuá  quiN'OE, yocanacpa,mariminacpa 
pupi quiípimurcan.Chaymantam,  pifamaya hacha,huampunaqnilpi: 
hucfantto ABRAHAM futios.  pifcana:vcatl:a maynilantto Abra: 

carcan:paymi churinta Diofpa imi  hbáfurinicincana.Hupalma Diolaro- 
tayupaychacue cafpa huañuchiflac  chuymanífsina,aropaancha yupay 
ñircaa Diof. man cocuflacñircan:ma. c hafsina llaac: futint yocpa- hihna 

na Dios,ama ñinma,huañuchinmá. yahafana,Diofaro churafsiñapata-> 
punim carcá.Chay hinafcámantam qui, hani Dios hani hihoayamti fa. 
Diofninchic cufsicu/palla fircam, + fsinfafpaoa, hihuayalpanabua. Vea” 
campa miraynijquima Íefu ebridto > laycupi Diosapurlaca culsichuyma- 
cancasñircan.Chay fanétop catequé: hupa Abraham vóafsin, human 
milíaac,fucioc,1|A COB futioc,yf `  mirañamanalua haquenacan quíÉ. > 

cay lanttocarcácu, chaycunap chu pijripa cancani falsinfana. Aca fans > 

ríncunactam, mira ynincunaétam, 8 étona harquiripahna ISA A O, ̀  
llattampac,fuyumpac payta mucha» IAC OB cancanaAcal AC O B ` 

me 

quempacacllarcá, chayllaftari ma - fanttona yocanacpahpa,alcbinapa': 
- nambhuacaéta muchacchu > huaDiofanahaqnacpa,marcapa,fu ` 
- carci Dioltahuaqui ' - yupa cancañataqui acllara oáncana, | 

x «minmanariccd 2 0.0000: Vcahaguenaeafca hanipihuacaha- ' 
cuna hina: 0 7 patirtcancanti, yacapa haque hua- 

: e ÓN ca hampatirinacahama» 
Ychá ehay 
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venir el Redemptor alibrarlos.Y todosestosjuttos: morian'con ella efperanga,y 
: Juan avr lugar como cargel,balta que | os vinie/je rfacarel byo de Dios, y 0esabrs, 
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)  QUICHVA.. 
Chay allin llaQañant Diofpinchie 

can,chayrunacunamantacmiloncó* 
ta maítararcan. Cay jla@ta runamá: 
tam ancha achca fanétocuna pacari ES 

5 

'murcá,Diolmáloncocamz.Moylen: 
futioemi hucnincarcá. Paymámi* 
Diofuinchic hue Angelhuan fmin 
tacachamurcan,ronacuna huacay- 
'ehancampac. Chayimantam David. 
 fütioc capac Rey Propheta carcá: 

Paypa mirayninmilefó Chrifto ear” 
'e3.Huaquinio machunchiccanapas, - 
*Prophetacunapas> carcancum: llas 
Pampas runacunamanlefu Chrifto ° 
quifpichiquencunap* hamuncaata ° 
villacmi carcancu.Chay fenéto.cu-- 
nárleto Chriftoéta-fuyachcafcam : 
pim huañuc cartácu:huañufparihu e En 

* 
4 

w. 'u:chaypim fi Chito Diotpa 
ehurinta fuyachcac carcáco:payha? 
mufpa chay harcafea cafcanmanta: 

hanacpachap puncuntaquicharipú: 'campac, callaric machúchicpahu= 
00) cháraycuarátá arivich= S Garayafca carcan. ” ` 

y =$. á 

eo ps $e 

y —MYSTERIOS DELA FE 

uacay huacihinamaomi'riercarcan? 

paycunaéta pullarcomuneampac,.. 

43» 

_Ychalca yfapica. Dios'apuflabua ,, acllacurcan,paymanmiriccichiccuy” aca alq a ih aquenaea,vña tirip aham ` 
patiripa marcapa cañeañ ataquiacila* 
fsitávina. Acanacaropi Dios ancha ` 
collana arónáca yatichana.Vca Ira" 

E sal > 

+ 

el haquenacatpi acca lanélonacar ` 
- Diofaro chuymanidacá yurinina, pa* 
cariñina.Maynipahua fantio: Moy, ` 
feu cancana,A caropi: Dios apulla* 
mayni Angelampi camachira aros" 
pa liaquenaca huacaychaña pataqui ' 
quitanina.Vcatea maynifanéto:cas” 
paca apu Rey Dauid futini Diofna: ` 
prophetapa-cáancana:hupatá miriri 
hua lefu Chrito Dióosapulla cánca ° 
na.Yacapa fanQonaca Pro phetana ` 

ca Diofaro chuymaninacafaalloca, 
raquipi cáncana.Acanacafcataque” 
pabua hagnacaro lela'xBo'qfpijris - 
flanahntañapayatichaña. Veafano 
£tonacafa tagpahua“aca-Lelú xËo ° 
qe a:huáigtcafsinachibuapifcánas 
 hihoafsio (ea mácapacha limbo futi 
viso huatavtáhamac3quirifo má-- 
tiripifeana, V canfca lefü xBona hu 
panaca irpfunifina gÍpirijeag cufsi 
hutañapa huaq(capifcana.Haracpa 

. @hana púcupa ñayra achachinaeàífla 
na huchapa laycupi iflacáta cácana BA Si IP; 

ty x 

44 
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22 SERMONPILDELOS ` 
Finalmente aniendo paffado cinco mill años defe que elmundo fe crio,vino del 
cielo ala tierra el bio de Diospara falwara loshombres, haz iendofe. 
las entrañas de uga donzella parifsima llamada Maria en Nazareth 

ombre en 
`x 

b pascblo de 
Y 1 0 š Tea RN A EA EA AS o A 35 2 - 7 tas 2 E Er UN 

VvaelJa qual concibio fin varon,7 pariofín deler , y corrupcion, Ejle lesa Christo 
bio de Dios hecho hombre como noferros fín peccado , que murio, derzams Je 

[ngre en la cruz] vefnfeico al tercerodsa de domiago, y fusio 2 los ciclos, como 

osdixeenotro fermonDemanera que el que es nuestro Criador haziédonos. 

fe palabra d
e Hada, 

459 
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A. 

Pinam cana pichca huaranca huaea 
yalliptio,caypact:a ricurifcanmáta, 
Jelú Chrifto Diofpa churin,cay pa- 
chaman tucuy hinantin runacuna- 

—Etaquilpichic hamurcan.Huc huar 
ini Sanéta Mariafuriocpaviczam- 

pim'runatocarcan,pay lumpaclla 
virgen captin.Nazarech futioc,lra 
el quitilla&api-Chay feñoram Jeu 
Chriftatta. Vicgampi chichuyarcá, 
manam carámantachu ; paytacini 
jhuacharcá viñay virgé calpa,mana 
punia silapas huacllicafpa.iefu Chri 
fto Disfninchicri”, ñocanchic hina 
£hecan runam.,ychaca mana puni 
huchayocmi, Paymi ñocanchicray 
cu cruzpihuañurcan ¿yahuarinta hi 
charcao:huañolcanmantari quíimsá 
sin púehan domingopim cauçarim 

purcan;ñacancarimipulpam hanac 
pachaman vichayripurcan.Caytaca 

S ñam hucconacufcay pi, vilarcayqui 
chic. Hinam ari pay quiquin 

Dios chufficivantafimi * ° 
llanhuàn furaquen 
chic,:ámaquen ` 
1d 

payta 

x 

efje es 

4d ° aaa k PU Q 0d 1 Se E ¿ y de 41 [ ua: E e 

Velapunipi aca pacha callaranipa- 
¿e x 

ta pifca hachu mara yallipana, Diof 
nayocpaharacpachataaca vraques 

ro hútanahaquenaca quifpiañapas 
aqui snaynifeñora virgen fanta 
Maria fútinina puracpanahua ha- 
que tícuna Nazareth futiai márca- 
na.Hupafeñora landta Mariafca NG 
pacavirgen viñaya donzellapi can, 
cana. Aca Señoraballa hanibua cha. 
chatti,Spiritulandiorpi Diofna yor 
pa hapitana, hapitalsiníca Bañatud: 
ca pacfita vocachana viñaya checa 
virgécancalsin,hanicataquifa huac 
VMifsifsina. Aca fandia Mariana yoca 
Chata huahuapahua lefu Chrifto fu. 
tini Diofaa yocpa checa Dios, hiue 
Manacaha ma checa haque,maalca 
hanihua huchaniti. Ay pahua biu0a TO os Ed 

bacalaycu crúzanahihuanayvilapa 
huátana,bihvatapatlca guimgayru 
na domingona, hacatárcana nia ha» 
caratalsinica haracpacharo millu, 
na:acaca niapi maya iuivatahapa ya 

—tichapifcalma, V cfat pi halla hupa 
Qquicpa Dios hapallata luririla ino- guirifía, A 

hupa 
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MISTERIOS DE LA FE. A 
aaa Salvador, y redempror, lib dile aquel peccado, yo pul 

dd ros padres, y de todos nuestros precados. y dandono
: $ fa. Š vacia P ; 

| o falaos. Creeys en e eftel E SV CHR TS TO'byos miosi Mirad q 38 
est es todo: ueftro! bien, y ama ai 7 os el gemma: fh er de 

Ss o. 4 4 KAN. 

a apaynintabuan hanacpa ` | 

.Srmt : 
4 y u AR A. És o 

“mukuna pits canqui Ho 
 Papiña vcanayráíri yanca huchata: 
nayra achachinácffana taquetacan ` 
€an apatía quí (pijllana;huparag pi x 
 graciapa yanapañapfa churifto has 

—Fijcun racpacharo mañaflataqui, Humana 
EX fiehiechoe ue Palas 

- Diosapullaro yaftaci?Víama.Aca 
caca(yocanacay)aca lefu: Chrifto: 

Jefa Chriftopiña humanacan taque 
“alquima auquima,catama, puma. 

i  fa.Hupaquihampatipifcama, hupa 
roquichuy ma cancapifcama. viñas 
ojo qu PEA sn D.) Ao E 

EF. $ : Se 

2 es Yi 

Š x 
sl š 

- : 3 
x. Y: ¿My 

` k š ° 

` No 3 

A e 

po = $4 

> q 3 
a : 

e y E 
o AS, LA A y 

š 53 “ë 3 

4 > 

: =a x 

Ë 

i 



.? 

CT ` 1 a <. y A Ç ë 2 š Š FEE . 

°. Sa An 
A AS A Y, MG “ NS; N Sa. `. VMOA ATAN N 

....o..o.... Pano... o... Y 

e - 

< — Ye x 

` "SY > 

2 ̀  ̀ 

VN LA 

+ y v gk. 
2. ; $ b... - de? 
pe 7, Pr SSS: Pa W. A WE Së w dl: 

y QW y E y De 

ERMON. VIH. .C: L A Si A A 

£ 

gl 

9 = Leo 3 x - HA Y) 4 
v. C > mo l S b. Y e “Q éD. eee 4 Wy SAW V y E k 2 s £ 4 E "w 2 ¿ 3 

Ç x: ón ` : o y W. e " 

=. SS A PARO "SSS 
ATDAS IA e - Y ad 

 [hrifio, la fanitaYglefa, y de fu principio y difenrfo: J como fiempre de ! 

SEN 
- e Dios-gevaagero Andana aca encjtennando predican: 

E ola palabrade Dios, y. el camino 
dl z 

Mo 17 

cia y de de 2 

"S 5 rael poder delos minsjtros delefa Chrifto,cuya cabeça es el Papa, ` 
EN PA SG. E ws Dar de A E 

MANDO NVESTRO 
` ¿hijo de Dios verdadero andana a 

[OR ES (HRISTO 
do;y enfeñan- 

== 20.14 palabrade Dios, y el camino debciclo,muchos bobres de aquella sierra, 
? llamapa ludea, viendo las maranillasá bazja, fanidoconfola fu palabra.en 

_Jermos,y alábrandociegos,y refucitandomaerios:y viendo tambica fg vinirtan 
Janito,y quan amoro/o feñorera,dererminaron de fegusele,y andar cone! dexan 

Y Ë 

AA kau 

2V4 Chrifto Dicfpa churin yayá- 
5% chie,caypachapi purircá Diof 
Pa fiminta, hanacpacha ñátahuan, 
.«Funacunacia cunafpa , yachachil- 
pa : chaypacham achca ronacuna 
Judea lHactayoc payta catircan, 
paypa ymaymana milagrocunaéta 
¡ricufpa,oncoftapas , nanaCtapas fi. 

—milláhui adliachicta ricufpañauca- 
Etapas cahuarichiéta ricufpa, hua- 
Muccunaftapas caucarichicta ricaf 
pa,paypaallicaucafcáta cuy acució 
“co calcátahua ricufpa payllamá ña 
cayllaycuc carcá,huacinta gagrilpa huauquécunacta, cochomacincuna 
Eta,ymátapas,haycátapas cagrilpa, 
(paypa fian hanacpachamanta ha- 
muta, yacliacuyta muna[pa. 

Chay 

de fas cajas, haziendas,y parientes, amigos por aprender fe dobtrina celestial. 

COCINA PACHACA Tela 
2 Chrifto checa Diofna yocpa 

Dios auquilla. aca vráquena 
Saráfsina Dio'na áropa haracpachá 
FO maña tágía haquenacaro juicaísi 
ha yatiana : vcapachahua Iudea- 
¿mercani ¡haquenaca alloca hupa 
harcapifcana,leíu Chrifto apullaca 
¿veapachaacca milagrovacapi l“ ra 
¿hazaropampiraquipi vflurinaca cu 
¡maratáyana , huycunaca vñáyana, 
hibicinaca hacatatàyana,hupafaan 
¿cha fanéto-hacañápi hàcana , ¿cha 
mocía chuymani,ancha muniriapu. 
¡hua cáncana. Aca aca vñafsimpihu 
panacaca leíu Chrifto harcaña ama 
huapifcana,taque cuna cauguipa/a, 
vtapafa,vila macinacpala,cochoma 
cinacpala haytalsina hipana chuy- 
ma apiriaropa ylapaña , yatifiñala 

Aro 



5 ' FL F 
A $ ¿ 

E 

[ 

' PE 
O ¿MYSTERIO $ DELA FE. 

A o di rias eiota Chriftonueltvo faro» k. yet eat que. fo Pa 
sumaron Apoftoles, y poricabega: y fuperior dellos,y de todos los ebria 4nos,a Uno de 
¿os alabar: PEDR Oy alqual diotas Nañes del eielo, 1. 4e p, nes de 
e dilerdeféñado renales que: predico, ¡fue entresado: :ypadelcio Wutrte muy cYü = 
` e!(per todos los bombres)enil2 eraz:yaniédore fufcirado al tercero dio gloriofo, les 
Napareciomuchasvezes por efpacio de awárenta dias:Y dioles fu poder y Virtud pas 

| Ü s 

Tra prediearen todoel mundo fa palab; ra, para regiratodos los hombres que fe ba 
pe Zen chrifranos, y quieren Jer falmos,para perdonalles todos fas peccados,y para ve 
a eaf. Tu nl para Tr ea hy el penado. 0 

rá ES Ef 
e z RÍA Y s É 

6 
qe 

Say ICHY A. 
A Tabi y lol ri: 

| ell een ` 
d yfcaynioéta; Apoftol bifcacunadta 
i  'acllarcan.Paycunap yuyaqu empac- 
má canaS.Pedro Apoftolta cama- 
chircan:paymanma, hanacpacha pú 
y “cu laviéta chafquic hircan. Hinam 
def O O hrifto Dio Ininchicyg meca hua 
I tacama payconaman' Diopa fimin 

AYMARA. 
Par. 

e PES E 
w° £ 

Má Yau aa haque hat rquiridacpatpi, 
«tinca cri A poftol futinicamadc- 
“Mana; - Hnpanacana taque xfiano 
«nacanía collana- camachiripataqui 
' éa (Pedro Apoftol camáchina:hu- 
«pa lant Pedrórohua haracpactia 
-púcuna Hanepa catúyana.lelu Chri 
Sto apuilafea ` “ádamacaro juicálsiña 

fa yacbachirean, Qunepámanmi;au- 
) cancunap. maquioman- cirpacalca 
carcá,hivantin ruracunap hochan- 
-sehic, camanchic rayeum,anchañaca 
—Pricoy ho añuyta cruzpi huañurcan. 
—Huañofcaomantari,quimeanio pú 
| ̀  ehanpi áncha; collana cufsicuynmioc 
| ceaucarimpulpá, paycunaman áchea 
o cutilurilla ricuripurcan j tabua. chú 
“cà ponchaucamam pay cunamírac 
x ai eallpanta corcan, hinantin runa- 
 #cuna@ta cunancampác, yachachih- 
<scamipac, llapa chriftianocuna Diof 
ly man quiépijea + müúnaccunap. apum- 
Paq canrachicuquepac-huchšcuna- 
Exa Ppápachapuquépac copaycuna, 

quimea: Tnërapucafa yati cháfsina, 
¿AUCANnACpana amparaparo catuyáta 
«cáncanastaque ha quenaca láycura= 
qui ancha mutufsinacrózana hihúa 
-ha,Hihuatapatica quimça vrunadn 

'fsimpi hupanacáro haya ¿cuticanag 
«vñafsitávina pultitunca vrúcama. 
Aca A poltolnacparotaquipitaque 
=pufsifuyo haquenacaro Diofad'Ato 
- pa: yatichañapataqui, Diofaro qun; 
«piña fafsin chtiftiano tucurinaca 
k algcamachiñapacaqui,chrifliavoña 
"cana taq huchañacpa pam pachaña, 
pataqui, y ica gupayú atiñápara- 
quitaq haQnàcanaá punacpa canca 

celia. collavaculsiquiliponi hacatáta es 

he lapas aticpac;tucayhinaocio runa ` ñepataquila, quiepa Tefu Chrifto, 
ho unap yuyaquen , huacaychaquen <hámapachúrana. 
el der x 
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, Eftos «Apofroles defpues de fabidos a los cielos,con orros muchos Zifespulos,recibie 
ron el Spirit fantho en Hyernfaleno,que vino fobrectlos del cselo, en figura de on 
fuego my podero/o,y muy amorofo.X defde als, fe partieron a predicarla palabra 
de Diospor elusundovninerfo,y conf vida fantta , y obras maraillofas:, fiendo 
ellos pobres , y defpreciados conuiriieron alla l ey de Dios awmuchos [abios, y Reyes 
y grandes hombres: Fueron way perfegasdos delos malos, y dieron favida por efe 
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-Chrifto,y por guardar fupalabra Y estefue el principio quetuno la fentta Y gle 
fla: queesla congregación de los ebrifrianos Querianfe mweba loschrastianos,” 

er. QUICHVA 

Chay A po ftolcun Em ; Diofpa huag 
aa dilcipulon ñifcacunahuan,ña le 
Lu Chrilto hanacpachaman vichay. 
—Aiptin,Spiricu fanto@a chalquircan 
cu Hierníale lutioc lklaétapi.Chay , 
Spiriculantio DL O S Mi nina rau 
_rachina, paycunahahuamá Hapu 
Ma fayaycurcá chaymata Diolpa fi- 
y miota cupacuc may ticel muy aca 

-mapasrircicu. Pana huacehalla, y 2 
Ca veue runa hinalla cac carcancu, 
. fanëto caugayninhuanca, y mayma 
ha milagrocuna ruralcáhuáca,capac : 
«eunaftapas, amautacunaltapas,a- 
«puna£tapas , Diofman cutirichirca 
cu, Diofpa liminta chafquichircacu. 
Mana alli rucacunap chicnipan;ca- 

_tiripayafcan,queca chafcanmi car» 
-cancu.Himá cana Fefu Chrifto Dio(f-- 
nin raycu, paypa fiminta huacay- 
_chafcan raycumanta huañurcancu. 
Caymi lanéta Yeleñap callarijoio 
_carcan.Cay lantta Yelefiari Hapa 
-XPanocuaap huñucuyninmi Chay 
pachaca anchapunim chriftianocue 

di yanqaqa ota cnec 

Ma 
Ww. di 

AYMARA: 0 

Nia lefu Chrifto haracpacharo mi. 
« ftbpana hua aca A po frolñaca, yaca 

“pa Uilsipulonacpampt chica Hieru 
 —falem màrcawna Spiritu lfanéto catu 
-<pilcana:Hupa Spiritn fan&o Diofa. 
pi hupanacàro collapa pallchiri ni- 
¿nahama ancha chuyma apirihuta< 
ina.Apoftolaacaca niaSpirito antro 
«catuísimpi,taq haquacaro yatichiri 
«mapifcana.Paña halla huacchahani 
' cunanihani cauquinieancapilcanas 
maafca fanéto hacañapampi mila- 
gro luratanacpampihua Capacana: 

ca, Amantanaca,apunaca lefu Chri 
“ftoroyafáyana,Diofna áropacatú- 
yana, Hupanacaca, yáca haqnáca- 

na Gcachátapa, alifnacnatpafa can. 
-cana:leña Chrifto laycupi, Euán- 
«gelio laycufampihua mutúfsina hi» 
-huapifcana. Acaliamahua fanta 
Y glefñiana callarañapa cáncana. Aca 

fanéta YeleGafca taque chriftianos ) 
- Mácana tantafsiñapa, matapi 
- ñapahua.Veapachacaehrk 

_ ftianonaca áchahua, — 
- hhdpanaca pura 
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| “manam. Agmpa yupayuilla antachu 
as *mafcac carcácu.maná caypachapi 
E ¿colúcadta,corícalta ¿cayciaychan- 
<Lhicpa çufsieuymillanta mafcaecbu 
 Carcacusrunacunap qípi piscaflicá tu. 
N uyfoncóbui yuyac carcacu,Rona 
uña dela Chrifte&a ricci jamá pay 

_ Jla@a¿uchanmá, ' yupaychámáñil 
“pas capllaciam: 'múnaccarcácu,maf- 
ac carcanculefuChifop Apotol- 
i, ¿nincunap catequencunam,cay lan- 
¿a Nglelapi achcafanto Martyreu 
ima carcanón, cáymifant Efteva,fant 
e Lorenco, o,fant Vicéte. Paycunam: ca 
ma leíu, Chriltodta mana çaqueyta 
- munafca nraycu rumihuáchocacha 
gulcachamcalca, sninahuantopachif 

y due hllacocdó cahuañurcancu. Hua. 
—¿ Quintamín cana hacha hachaman, 
¿Puna punamá yayculpa, ¿chaypipeni 

. tenciadia fotárcanco, eaypacbapi 
- Diofraycu š Bacaricayta muchuyta 
—munarcancu, cayrm Sant Antonio. 

di Huaquiniomi Apoftolcunap caucaf 
° €anta catiflac 6iÍpa hucpicama cau» 

 Çarcancu,y tucuy ymanta, haycan= 
- Sa,huaciota,hauquencanaCta caquí 

P ,caymni S. Frácitco,S.Domigo. 
Hua 

q tn el G 5 sa! 

E 
EJ 
IS 

sig" 
% 

AR | Ç 

Haripiquifia Arcrad cima | 
' <ulsifsiñapa,capaca cancañapafata 
-canaguirioti: y allirhapi, athàc , ta@ 

x —haquen aca quiípilpana,Tefu Chrifto 

MYSTERIO s DE LAGEE, i
 

o apatcian Donrrasii delejtes, si irina as defta vida: 37% N) fica fa. erag | 
faluafíen los hombres: > ¿erotic fe. y adorafen a a lefa Chrifta anestro Dios y fé 
+ Trasdejtos Apo ofaiesy difcipulos de lefa Chriito , veo enta Y, lefa fanta 

| «Chera nOs tiy hatos mchos fanttos: martyresconso,f ,f2 st Efieuat, Jant Lago 
récioy fane Vicente-que (euekaron apedrear,y quemar, y hazer pedagos: per. none 

ar a lefa Chrilto,y deltos vao millares demillares.Vgo otros £ I fe fueron: a los 
eleliertos atazer penitencia, y vida afpera | por amor de Dios coro fant 4 sto - 
A nio.Orros. quea ymitacion de los Apóñtoles dexaron fas baziendas y y cafas;y y vide 

160 Pnarnpasus, con 97 za, ) vida fanila,como nai raat 7 fancio Domén 50% 
' Ë 3 2 Fue 

q AYMARA. 
AE nia 

fb: $ 525 dy £ 

Dios apuflaro yafafsin chuymanif 
Pa a: »Rupaquihamparifpana, harag- 
pacharoía map Ípana, fafsimpi ancha 
"muniri cancápt cana. Aca Apoltol- 
“nacana hárquirinacpabua fanéto 
Martyrnaca,lant Eftenan fantL orë 
o,faut Vicente, yacapahachu ha 

' chufan onacafa càncana, Acañaca 
pilefa xporo yafañafTa fé futini lay 

š: 'cu,calana chacocatáta,ninana naca 
yata,cuncapa carirata, cuna mutu- 
£ | maqa a mutbyata hihuapifcana, 
Yacapa: fangtonacapi parumaro;; cu 
niro,coca Cocaro malsina,vcana ha 
«cha penitécia lurapifcana, Dios lay. 
¿curaqui anchairanacáfsina,ancha ta: 
-q[sifsinfa hacapifcana, lant Anto» ` 
nio, fant Pablohermitañohama.Ya 
capa fanctonacapi Apoftolnacaña 
*hacavipa harcaña amahuáfsina,vea 
-pa,cuna caugpaía haytafeinahuac- 
chahama cochotapilsifsina S.haca- 
Ba hacapifeana,S. Francileo,S. Do- 
mo hama, 
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— SERMO/N VIH. DE LO S, 
P no ctros que fiendopadres y mayores del puebio con vida do brinaenfeña p: Z. y" A DRM SAS A A T a q US 2 T t OA Y ena: 7 

la lez de Dios, como [ant AVG P S TAN, yfant. 24 RTA peso “w e1 2 8 R O. $ 1 O.P un muchasmugeres que no quifieron conocer.uari,pdle 
pa Je[a Chrifto,como fanéta.Catberina, y fantlaT nes, Y agere tos 
dos eftos fanttos,que fon sanumerables,efba enel cielo gozando demeria Dios eee 
gan por nofotros, y fon nae [ros abogados. Y por efjo los honzamos, y llamantas, ytae, 
mamos fus nombres, J tenemos fas jmagenes enla. T g lefa , para que nos recuerdo 15 ¿ey E TA s.s A E UM E E > IS 00 4eva w uyu Ch a 

ajos nmefbrospadres,y macjtros: y por effo hoaramos jus IMAGE 
3 ES | PIN Earl ebior tbn aa (par, 

AYMARA. “` 
i A, c 

Htuaquininmi rusacunap yayanhi- 
na eafpayalli caugalcanhuan, aman 
ta foncohua, D. 10 SPA ñminta 

paycunatta yachachircácu. Caym! 
Sant Auguftin , Sant, Martin, Sant 
Ambrofio. Huarmi fanélaconapas. 
achcatacmicarcancu,payeunáma- 

— ma catifta ricclita munalpa, 1efu 
Chriftomanancha fonco.calpa pay 
_raycu huañureancu,caçmi landla. 
Cathalina, lanétaYnes.Cunantt,cay

: 

fa nél o ñifcaycuna hu aqui n
i nhu ará 

hanacpachapicamaro ancha cuíst- 
culpa DIOS PI cayllallampi ca 

¿A a i Y S. y E Y k ; 

Yacapa Santtonacahua haquenacas 
naapupa camachiripa-cancálsina, 
hupanacaro Diofna aropa yaticha= 
Pifcana afquibacauipampi,collana 
aropipila,lane, Augultin, (ant Mar a ` 

` 

tin,laotAmbrofiohama.Marmisan . 
Etanacata accaraquipi ¿cáncena.Hu 1 
panacabua hani chachampiiquifsi-. 
na, iefu Chrittorocheca.chuyañani- 
Ásinla hupa layco hibuapifcana, fan. 
Eta Catalina, fanóta Yneshama. 

_ Ychafa, vcataque Sanétonacabani 
hacuña, huaráca hachu hachopi ha 

_racpáchasa Diofampi culsifsipifqui 
hihuaflanacataquila Diosapullaro ̀  
hampatirapifto.Vcalaycupt chrifti 
¡Anonacaca hupanaca ancha yupay- 
"chátana, Dios hápatirapitay fafsin 
fàtana:futipafa furichafsiñallataqui 
a r çqatúutana: imagenanacpa ..,, 5 

rca La Ygleñana , cabqui- Da ; 

 toquéla huqué ass 
pana, y Upay s Cl 

ehaísita 10: 
nahua... 0.00 

macuncu, Paycunamari,ñocanchic 
eunap marcanchic Diofta mucha: 

x I! puquéchic. Chayraycum ar! paycu 
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NAS 

naéla chica yupaychanchic,yanapa ``. ye 

| | | huay ñincbicpas,futintapas.chafqui 
III cúchiétac:magénin. cunattari Y gle 
| |! fiapi hatallinchic , huacaycháchic, 
| | "I paycuna@a yuyarichihuaquenchic 
NI pac.Chayraycum ari chay vnanchá 
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soporto que ellos fon en fe,quefow palo,o metal opineara, fimo por lo 2 repre[eñ=. 
wan, que efha enel cielo. «Agora (hermanos mios)tambien ay hombres buenos, a 

as 12 s 

47. 

V: AS Ñ fa. J atras cofas muy altas, 

 éhurijcuna ya, allirunacuna fantto - 

drecunadta,miflattaruracpacSazer 

dotecaypac vnáchabuáco,ymaha y: 
ca allincunactapas rurancu, 

A Y 

xa | Sanéto 

i me 
> + aB 

Obispos, que fon padres y majorales de todos nofotros, y ellos hazen padres de mf" 
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| SERMONPIINDELOS: :: 
Ten lugar de fantP B *D R O que fue principe de los e Apostoles fubcede el Pe 
pa, que es el padre fantlo de Roma, quees padre de sodas las chrifttanos e quien todos bemos de obedefzer, como 4 vicarse 4 e lefa Chrifo:por que tiene las llages 
del cselo. Tas q fe apartan de la doll rina que efe Padre antro enfeñasy mole obe 
defeen.e fos fon los que lamamos Herejesytray dores,que fo llaman chsstisaños,yuo do fon fino cnemsgos de [af Corifbo,y engañadores.Defies Herejes,ha avido mia 
chos enel mundo: y ey dia my mucios.S: vinieren eftos, y dixeren queos cafiñara 
el camino de Dios,y la lez de le[u Chrifio,preguntad js obedefeenal Padre fantto 

18 into AER o iio. up AAA us un 

(ane PEDRO Apoftol eunapcama»  Apoftolnicana collanadpupa f.P é 
chicuquentam cana lane PADRE — drovalitipara,hagripacal. Padre 
Romapi cac ña catin, paymi llapa  Romáquiri Papa (urivipi Eupaluas 
chriftisnocunap yayanchic ¿pay raq Obilponácana tad spanonacás S €amquignlESVCHRISTOR  facapacacamachiriapupa.Bofana 

—rantintahina yupaychaflun. Papmi , aropalcagepa Diolna aropa hama 
Baracpacha llauiélah atallin, hua- — huacarbrana, huacavcharaquitana. 
caychan, Cay fauéto P AD REF IefuxBonalantipa vicariopa can. yachachifcanta mana catela,ma-  cavipata.Hu pahua haracpaci,a Ma. 
na yupaychabtam cana herege ñín ui buacaychi. Aca f. Fadre ràpana chic, DIOSPA aucan ñnchic,  aropabani yalirica, hani catuiica, 
maña c'rilliano calpatac chriftia2  pantanagriyaca chuyma ni herege 
nom cani ñijcachan. [ESV Chritop Sutinipi. Vcanaca,XPanerna fafsin- 
aucan calpatac llullay camayos fa, hanipi xpanots, Tetu chriftona. 
cafpitac. Cay heregecunaca ancha aucapahua,hagnacaro Mulliri, cupá. 
nanacm caypachapicarcanen, eu- yuna pallcoaropa churiripi. Aca ba 

_Bahcamapas ancha achcatacmican mayácaheregenacaca ácha alloca 
cu. Chaycan heregecuna hamuf= nayra pacha cicapticana: Yubaca- 

pa DIOSPA ñanninta ya- mala cancarahua,ancha acca, ano 
 chachifcayqui vnanchachif cba yáca ulla aronicamaJeluxfo 

cayquichic ñifcanca, so yalsiripi cancápifcana;ychaca pá 
tapungche.Padre ta chuymanipi Diofaro ouiuifsipif- 
 ÍanQo Ro 9» Vea heregenaca hutalsin,nanaca ` hiii “7 paha dpi: Diofna aropa yatichapifcamas. 

| | ! ma, fipanca,humanacaca yighaca 
£ Padre Romangri P'ápena 
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de AG minata yu hácpal yñin a naa chus,manachu AncaDiol 
pa aucampasllulla! hac chriftia. 

anquichic: 'chaycáncona do pac ya 

cunacta ancha münafñinquichie 
sti ñifTúnquichic, paypa ¡cacha 
iufoimi ñocaycupas cay 1 Vactayg ' 
cman ha: 

mita yachancayquic hicpac Dio ES 

a a 

Pana ¡hocaycú, mana ñanpalantto 
machuycup collanan cangafcanmá. 
chayayeuchu : ychaca ñocaycuQa 
yyatihuanquichic. chayca,yupay- 
hahuanquichic chayca,quifpinqni,. . 
chiceaemi. -Ricuycbic churijcuna no ̀ 
caycuimanDiofoa calipa cofcá,y ari 
maná ñocaycup camaycumitachu, 
ali calcaycumantachu facerdotecu' 
naman cosrcancu: Dios allin caf pa 
cúyacuc Íonco calpam , caypac ca. 
machihuaycu, runacuna ñoca ycu- 
Sa vyarihuac, "yupaychabuac ç cu 
no quilpincampac. Chay ; say u pa, 
na huaquinin ue u ë 
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a luu aycuflac ñiflunquichicmi z" 
' (sneto Padre U -: 

amuyquichic. Diofpa: f 

n an yñincayquichicpac, hanacpa= 
h: man quilpincayquichic| pac! hua, 

A Y M ARA.
 a a gu 

aropa dt pd io, G 
í fsina, Hupanacafca,hanihua vcaRo 
máqriflpadrenaaropa yupaychirie . . 
ti, hanihua hargritei,6 1páca,vca pa 

| chaghua yáca hereg gë cacàuipa vüa ` 
tapifcahata;acaqacaca Huollahə fito. i 
hua,fáfsin fahata. Yocanacay , aca 
f. Padre Papaíutinipihumanaca á- ̀  

_chacuyapifcátama,yocaracpahama . 
raqui yñapifcàtama, Acapi panaca ̀  
padrenaca acarogranico, humana, 
caro,Diofaro yafañama hupanaro 
pahuacaycháñama,huparo gIpiña ̀  
ma,yatichanahataq.Pañafa manaca ` 
hani nayrafanétonacahama, nayra ̀  
alg xfanocahama hacatti: maalca 
iuica taha,yatichataha aro afq chuy 
ma ifapaísin huacaychimana,vcaca 
checanag/piñamapicicani. Vñama 
—yocanacay, Dioínaaca collana chá 
mapa nanaca facerdotenacaro chu 
ratpaca,hanihua checa camanicá- 
catahatti ,haniragpi alg | chriftiano 

| cicatahactichuricana: :maalcagcpa 
. Dios a[g chuymani, huacchacoíri, 
taQqatipirifsimpi, vca collana cha» 
mapa padrenacazo churito, huma- 
naca,nanácana aroha catuísin, Lua 
caychafsinía DIOSAR O quifpi- 
ñamataqui. Vechi panca halla,paña ` 
yacapa facerdote padrenaca 
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bp 'SERMON (V BOBO. 
que ne Jonbuenos,o que fe enjansy que fon deshoneftos,y quejuntan plara,mop eysporeljo que ño valenada. po 5 q Ae Es E J Al 

fon que baZeys conellos; qu 
q 

4 mija quedizen,) el baptifmo. que dan,y laconfef 
` 

: que fivale, y tanto comoda de losotros buenos por virtud. 
d e Tef:  Chrafto, que afsilo mA ndo .Zdasellas, y todos los, alos chriftianos quevers: ue [on muchos.que os haZer arwalewcernentosta de car que fon muchos,que os hazen malsy danmales emprostodos feraz caftigados cóm. 
lara de Dona fuego ererno.Por que agora, mientras dura cia vida miferas 
ble, permite, Diosque anden en [u Yolefa embeelros malascon buenos,como ely 
mo conla pajaenla era: perque Dios go ha lefuergas a adie: paraqu 

was dexalo ala volentad decada uno gue ashnan Diosa y 00 Ç; 

o QVICHYAL Era, š 

mana allicauça@a huachu@a, coll. 
queman, yma haycaman. foncoéta. 

- piñaéta, ricunqui: hic:manam chay . 
raycuchu Milla ruralcan,Baptizaf. 
can,confellalcampas- mana yupay.- poa, tag e canconfellalcampas mavayopav.:  baptizatapa, confeflatapafa banis. 
Huaquin alli Sacerdorecunap rural... can hina,yupaytacmi Io Chrittop,. 
callpa.colcanmanta, hinapac cama, 
chifcanwanta, Yehaca_ chay mana. 
: alli sE adrecuna; ,,Ruaquinin. mana. 
allin chiriltianocunapas ácha achea. 
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yənca baqeiri, capifsiri, Euachuca. 
tucuri,cullquiro cnnarefachuyma 
ni canquin, vñapifcatarhanipi vcas 
laycuqui,vea pastrena: Miflatapa y, 

pt haccuti..fafsin; fabatari.. Alqui, 
J'adrena Millapa,baptizátapa, com. 
fellatapabama. checa haccnraqui-. 
pi, Iefu Chriftona churauipa chas , 
mapata,vca hama cácpa; fatapatan 
M aalca vea yanca Padre naca, yaca x 

Pa yanca chriftianonacafa queças 
chirima yancachirima,yanca yati , 
chirinacamaca Diofapi capifsifsis , 
na mancapacha ninaro carcuni vis. 
ñayamutuñapataqui, Yehalca cas 
milapiruana cóllcana toncola cha, . 
llampi, trigofa ychumpi chacruta ; 
 Cangqut , vcahamaraquipj aca ta> 

k 2, 0 A ARAS RA š B: . 4... AZ -ta- ) 

gsiña haca pachana tu culsiñapa 

camaafquinacala yancanacala aca» 
fanéta Y glébana,Diófanacamachie:. 

pata,schacruta hacátana.. Diosapu ; 

álafca checa patachiri cancálsina, : 
hanipiquiltirofa chamacama, alg. 

cáncama,falsio fe, chuyimapata cà ̀  
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a “jlesipaqha tucufsipanca Diofapi ya 
ea chriflisnonaes alquichriftidnoná 
cata laquini.. Vea yancanacaca hua 
go hápaciribamapio 'mancapacharo 
**earcita cancani. Acataquipichipa 
«yema LES V CHAR ESTÍO 
“Dios apuña taque haquirinaca Ki. 
. C Diriñacta - tavipirr huccanie Adgui 
 "ehriftiaponacaroshanan aropa ia 
-caycltirinacaropi viña ya hacaña chu 
` Thni:yancanacarto hu pan aropalíani 
hu caychirinacatolo: a mancapácha 

gro: Britt ca em mana 

c alar Di o ft Giaa ps ata: iria iË 

ESA Oria Ad 
minata haa aycha02 hanacha- 
pullalpa v e maypac cuf Yin 

: ochos hinca, ` Maña allicunadtá a nahua: viñayitaqui mutuyani yÇ ta: 
“cana ven pachama carcuípa- viñay- * salino yana, Ad 
¡pacñacarichi inca.Chaypiracibi ma Tallfsin,vecám- 
ná Diofta ric ciceunatta y yallifpayal- ̀ fi mecani,Vio sn o hani afqui chuy 
huimvchúca,Diojta riccic cafpatac ma cancavipata,Diofna aropa yati 
payta mana yupaychalcanmanta, —ricbriftianofsiofa yanca buchacha 
mana bebe s hucha llicuy fsioipata,Athac, camifapi vcanaca 
¡pode na Dante - Diófanañ ñauquipana vñafsipilcani? 

vayocmi c ayc Hanipiña vcanca maya huchapaía 
imantáta cancaniti, haniraqpi quif, 

: manam sel polar sm dd Mera viñayatag, yatifsinici. Hu- 

= 5 pacafca-hu canca Manatacmi _ manacaca,yocanacay, D IO S 
> "ü ifpincampas viñaypac.  yachacu- | oca dampallgifcamas 
pu PosT ais Haga a ! 
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SERMON VIIDE LOS: 

porque a vsforeos osmiro con ojos piadafos,y o: Damb a fa JanitaY glefapara fo 
bsijos[9qosrdexádo 2 uuefiros at epalfadas en fus viciosy peccados y ceguedad. A 

4 

mejoras osalñoroderodoseosmyferios y maranillas que os hecórado.Eftad fin. 
mesen todo eo queespalabrade Dios qee no pede faltar, 7 fereys falges par 
feesprejamas A M r A 

y 

a as e 

payea Eu yapayac fonc6huanmíi ca- 
huacullungchio, fanta Y gleliaman 
pollaycomulanquichis, paypa chu 
sincancayquichicpac. aupa yayay 
guichiéta apufquijquichicca huchá 
pi çagrifca racraciutayacpi puric 
hinam mnipaycacharcancu: camen 
natlaca cay cay collanan Gmiéta ` 
yachacbifpam foncoyquichiáta can 
charipuffarcanquichic. Chayraycu- 
arifoncoyquichiéta taquiaycuchif 
pa cay cay villafcaycuna a yñ 
bic. Diofpa cay Ginca mana pan, ` 
tacmimana llullacmi, hinafpam ha 
 Bacpachaman viñaypac cufsicue a 
#macuc sinquichie. Amen: 00 
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Huaccha coyti cinymampiña hu 
paca vñapifcatamaf Y glefiarola yr 
—pátatámana,bupi yocáanacpañama 
-tag.Nayraachachinacama húchpa 
nachamacachuymapáfa hayrafsipi 

-«Dioíca humanaca acllapilcatáma 
«nayacacollana aropayatichalsinta 
-qpi.chuymanacama conicharapitá 
amana: Vea laycu balla tucicata chay 
Anápi acaduicataba checa aronaca 
yafapíícama. Dicína aca aropaca 
hanipt pátirici hani pallcoti,checag 
hua:aca yafafsta  bhuacay chafsinca 
haracpacharopi viñayataqui cufsi- 
siri , çamafquirila mapifcalatas 
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ms ha E para! aha Pos A y quee es arar a q 
sae .ha peccado haga penitencia: JR 

al atrepentin iento delos Pete s 

es A # An OS 

las dize Dios ques no puede: MEnsir, 
san a 

” 

| 0 p A ç Pts a may pue a, za; se da Dias E ela pa | 
grada Ser #ptara,y por. la. enfeñantagila fanéta Iglefa, Las. bez; desenen 
.firmenstre, por que fon tan cser tas) amp. was gue fer agora de dia. Porgue. 

mengañaro aja qualquier hombre, que 
anma ba de cree la palabra de Dios queos be enfe dado; como 

esta [ela ' Dios bazzdur de todo; “t, 4 ele es Fesreni ¿ Eos, > ad in os tres pen 
fra: 2 PA leyespi 1 na A 

) ma yo Dd 
US E A alavesa a, 

` — Ë  Yglefiap yacha- 
chibuañ lapas tucuy. taquiac; 
foncóchic hua yñincanel.iccamam:: 
ehay,  fimicunaca: checa: camam . .. 
Diofpatiminmiari:Diofca mana pá: 

< 

tacmi. Pi maycá runapas animanta 
quifpichijta munacea, ¿Diofpa- fimin 
Perales taquiacToncó 
luan yñincanmi, Diofea huc çapa< 

tucuy ymahayca cadtarurace: 
tay Dioími Yayx,Churi; Spiricufan- 

¿quimea- perlona cal e. hedlla: 
can Dios a 

es | dela 
AS _ e€ 

s —— 

¿e 

gue 

C AYMARA m 

$: ande hoiorapla , 
CONVE, Aquillcapana-lan=, 
a AV Eo pálas Yeleñala Ya. 
o” dni |a 

[cataque penibua; 
” turitata: checa: 

chuymamp pi Pd Dios 
hanij Pantiricheca aropa eancauipa 
ta.Vcalaycu quifti cavqui haqueía 
Diofaro gípiha firisaca chéta colla= 
na atopahua yafaniDiofaca mayad 
ga paquipi,taque cuna: cauquila lurá 

si:aca Diofapi-Auqui,Yoca,Spá 
ricu fancto, quimga per. 
fona mayniqui che” 

sa: D 1 Os 
sa — < — —- 

Q elo 
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Pase. efe Crist ho bis de D
h ; sd " 

por. nos vedimir de
l pš sado. > 19% i 

1% DE LOS:: 

O$ remedio) Y “eres 
efe: ran los cbrifliamos;a y. que in ngano fe puede faluar fi fino fuere chrifliano,jcre 
reza ela Gbriflot Bien asatordazs que sf be dicho rada elo mas. Larghmento 
rota. buo; fabed,qu 
barte de Dios:mas es menell. er lo fegun: 
a Dios “tom todo vie 

ef Chrifto Dicta churinmi ea cana 
ñocanchic raye 
Chúrcan huchanchicmasta quipi: 
whihuaucaachii 
fto yayauchic raycum quifpiffú ¡pay 
manmi Chriltianocuna yñincu,pay 
shanmi (ayancu, Manam pipas ma- 
na chrittiano cafpaca, mana lefu 
AS a | 
a “pe aza, taya 

más be af poi manam Dio. 
“manita” yma hayca. yachachilcayta 
ynifpallichu * “quiípinquichicenan , 
¿Quifpijea iunalpaca ñaupácricmi 
“huchata vifehung chie gaquég chic 
*Diofman púcuy Foricoyqulctie huá 
-entiriculpa.* Ram villarcasquichic 
daytar hHochaca Hiañuy hampim 
" anifmatéhicpa besñonanmi, Diofta 
¿ancha plúacirchicnihucháéta 

tepac. Cay lefu Chia 

se. 0 bata. quetenga y “ha fz, J creays lo qa os he dicho de 
do, aborreféaps el percado,y os contirtays 

to corapon, > Ya DAGA LÓN, vel. peccado' era pongoña ¡panuerte 
del alma y coro enajana murio a Dios y que. el que, quiere al peccado esenemigo ` 

de a 7 ¿pe evrderada 4 “muerte para fi empre. ¿ 

| Pregón 

"p bat Y 
° A ra 

ARUNPENA NIK Dioma ua: Vocpa- 
hua haqnacalaycu haque tícuna, 
cms tuna,  hihuana hihuafsanaca hu 
chata qu en piañapataquis Aca. LE S V: 
CHRISTO apullalay cutpi quif- 
pitana:! huparoraqui ipi taque ehri- 
ftianonáca yafapilg , hupanraquipi 
_húanquifcapifqui.1efu Ghriftoro ha 
 hiyafsiri hani chriñiano tucurica 
Hhaníhtra quif piniti. Aca acapina ya 
“richapilcalma: ámacalsitaca. halla. 
“Ychafcayoca nacay,acara. tyatipii ca. 
-ma.HanipilefoChriltona chécaaro 
pa ya (afšínquiti haracpacharo quif 
 pihatarmaafça quifpiha fafsipa hu- 
«chamara baccurpayahara tullaba- 
- ea. Diofarofa taq chuymaacíoniha 
ta; Acaca niapi atamapifcalma: hu 

+chacahibuayricollahuasnimallana 
NASA pá ancha Dios waku ir 

Hucha amauirr haqueca 
Q yn corona root 

adero fé bite bae iris padefoio | 
¿por f. ota efe feñorsenens 3 

`Y 
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: MYSTERIOS DE LA FE 

ghñitareys me: qe especcado padre,y como fabre) ¿fe 

direert j jocas palabras. El que haxe 2piafe aa w
i nta Talepde Dios, efe ; 

di 

5) 
ven ponme la. 

a 

pecca ado: eljadora las guacasel que da credito aloshechizeros:el Ghier 677) “wy do + 

“ y proxemo: el queanda conmuageres fuera: dela fuyasel' gue somalo 4 4gen0,0 ba 
G daño, el à trata malas palabras deotro(yea vra palabra) el que hate'a otro el 

DO 
mal que noquiere paraf.Effa eslale, de: Dios: fanta y" jafta,que to; que quieres 4 

hagan contigolosorros eo hagas ta conellos. Pues quien ay de aofatro, rqe no aja? 

| peccado UnA y muchas vezest T cada dia. porcami yo: eb: poausáa 205 engañas, ` 

QY ICH y As 

Tapu an quichiieman'ha,pad: re,yma' 
€tam hucha ñipqui?Ymapmmhucha- ` 
pi calcayta vnanchacullac villalla: 
huay; Qibuanquiehicmaacha, Ho, 
ari huc. yícay: fimillapi“villaycuf- 
gayqaichie.Pich Diol pacamach icuf' 
can fia:mta pampachan;chaymi hu: 
ghañQa ruran. Huacaéóta-muchac;, - 
vmucunap fimiñta yupaychac,runa 
macintaquirichac, huañoshic¡hhua: 

: — rna id huckallicuc, hucpa: 

ymanta haycánta quapue,quegacha la 
- puc, runamaciora cipeica (huc mi 
Hapi cueuyta hoñupulcayquichic ). 
pt quecachanyan=" 
cachá,chaymi: hachatta1 ruran: Cay S 

pe pe sta utiy cóllao yes sia 
ACES y: 

Sachbuan kran semi pe esten 
S taca: huchallicúchic camá,- - 

—cupayri viñaylla llulla" ` 
- pavahuáchicmi, hua 

tecapaya huá 
chimi, aysa 

drid + El E : Y ¿IR Cay. 

| — vesitaquipi haquemacimiar qui dur 

AYMARA? yea! 

End iria padre;  cuhnapi a 
huchaca? camifaraqui huchanis al 
fafsin- yatiha?' Nabua vcaca mayat 
paya' aronqui yatichapileamama.! | 
Dioína camachita aropa pimpachi" 
ri haque, vcapihuchachafer huaca: 

j hampatiri, lapcanácanaaropa catu e 
ri,haque macipa hibuayri. ¿quie chi 
rishuschúucatucuri,maynina canas DE 
pala Iuntaciti, , buaéllichiri, haque' - ̀ . 
macipa manca cacita yanca avolsia. 
ri ,tumpiripi(maya. aronquí atama 
ma)quiépatag yanca haniamahua- 
tapa maynitaq loririaca acapi hus 
cha huchachafsi. -Acapiña Diofng' 
iropaancha collanacheca: 'cofcaqui 
patachirica. «Cunaca natagui v vea al | 
quilaravápitalpana fafsinmunatas. ` 

arápibata. Y hafcahamurpayama” 2 
yocañacay.Quiilipi hihuállanacata ` 

 banrhuchachafsitana, maya cutifa: A 
baya cutila ? Vrunhamapiña ̀  
E EA 

Sa a a. llu. 4 
to; _. 
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— rambiendueys de dercéminaros de ho hazer adelante efe peccado ni otro algu 
`` "masamena ¿Dios dsciendo. Da egoijadelarte yolvie eiomend era y no batetalenias 
— ` y fre bueao, y feruire a Diss. Y de mas defioaneys de recebir. el Sacramento del 
— Baptifiro fino estay s bapisz ado diz.iódo ¡yo me qero hazer chrifiiano baptizado, 
> p recebir aquel agua del Spiritu fantio para que mis culpas fe perdoneny jo quede 
hecho hijo de Dros.Masf ya foysebrefiiano bapsizado y defpares del bapnjia 6 

meys capdo enpéccado, eneys de tener fire voluntad. de confefar vueitros pecca- 
dosalpadre que eflaezlugat de Dios diziendo; Señor mio. efe Cbrifla ya came 
malo be peccado y merezco fer condenadoal infiernoumas yome acufarede mis pag 
'gañósal facerdose y felos dire todos, paraque por virtad dera palabra ¡re abfucina 
JHbredelos:y bare la penitencia y caftigo que el mesmandare por mis culpas. 
asb as e: e SI dd. WO 3 ; ] Y t: aP ; ta ey y a ho VOS y 

"e AUR ca 04 MAR Arws6stu yt 
Taque chuymaraquichuymamana 
-ycha tenruca wvihayacama huaviha 
pi,hanibua cuna luck ala huchacha- 
“fsihati,Diofna aropaca.huacaycha- 
hapi falsin fahata, V catfca futiuifía 
hapira baptizata cancafsincabapti- 
 Zafisima,Spirirufanéro Dios:apüfla 
navmamps haricpa, bapulmompi 
baptizalsitpa buchanacaha pampa 
chata cancañaraqua (alsin fabatas 
nia baptizata chrifitano caucalsin» 
ca, baptizafsivihata taque hucha» 

'a cafpaybaptizacul a  chafsitaha, yanca luratanacahafa 

. | _mahawpi confeflalsibapi- fabata; 
JESVCHRASTO DIOSapu 

| E Ma arotafsinfsfaheta. A capacalefu 
¡Diofoinchiéta huacyasilpa ing. .CH:R1ISTO Diolay, naanchahas 
Nocahuchagapa cafpá huchallicani — chaftaraaochahuchachalsipiamás 
cúpachap camámi Cani ú sapacharo mañabaraqui camauit < 

huchaycunacia Sacerdote padre»  pismaafca napiSacerdote pacrero 
— ¿rámillapanta confellacufiac colla 'taque huchanacaha confeflatsiha, 
pa fimijqhuá pápachahuácápac;ql- capaca aromampi pampachañopa 

az 4» 

> z 

pichibudiápacthuchaymanta pay- ¿taqni: hupanacamachitapatica cua 
“pa penitencia coafcantari tucuy- ` na peniitécia mutuñahala huchaha 

It 

Aca #hacuñlacmi ñinqui' Jaycn lurabapie 00000 $: I `P “ / £ ; Í ? he Cay y y ? 
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yosiwados eoo. conuserte el hombre a Dios somo fe ha dearrepó 4 

` = Vysuppyaistanpt fe > erdonado, Y na es bazienao, loqueoste tengocióio na: 
puede falir de ju peccado. Por effa 
po efteys enpeccado. 

de aquiade lelante. pdefdeluego bolicos a Dios y
 

Tr cada. nocheantes de dormir pen jad 4 primero um; ¿$ ros peca 1 

dos y pedida DIOS perdon delos, ein ostengo. enfiñado. Saf bedque 

1.0 S esmujpiadofó,) 

cla eY LCH YA. 
` 

Centistawskissqp10s MA y 
ina cutiricac,cay hinan. huchan- 

mq: ,yuyaycuculpa, buchitapipa 

E Es ¡chicuc. Cay ñifcaycunatta ana 
tuçaccunaca manapunim huchá 

mat: ta quilpinmanchu.Chayraycu 
ari eunaamantapachatac' Diolmá “ 
gsl iricuychic, Ama huchapica cay= 

icchu ARAU ROS peripecias 

quichifta yuyaricuychicca ( 

ta. pampachahnay- “fijcbic.. apas . 

ancha 
yo volt huañuyniota munácho; 

yehaca.ñoc 
“spkpaps tacmi ñirca cesan 
' Shamita hucl 1gApa oa. 
po huacyacas. h& LOTE 
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«ca laycu ychaquipachata. -Diola: 

Diof 
ha huchanacama. amacafsi ima a aca 

layqui;hina yachaychis, Diokca 

Hampu foncom: mañáhucha ` 

amaocutiricochonñ Dias x 

PE Ka jo SS . 

no quserelazmuerte del ¡peccador, fas celo. Mat.9. 

1 vina: el dixo que viniera ade cielo ahamar pescadores: a penitencia, qe ANO 
Epa 

AYMARA, + ` z 

Acs hamapil PP hagueca. 
enitencias 

Salarani huchapata llaqfsifsina, pás 
pachata cancañataqui.Q Quiítica, ha- | 
“niaca hama Diolaro. curicani,hani. 
punihua, huchapata. quipioii N- 

ARES tt, ves 

¿uti Ipta[sima, huchama haytama ha | 

mt huchani hacahatati.Viñaya ato. Xx 
mancunafa hanirajquifsin ¿Aaye 

fay lafsin Dios. hampatima amis 
fa atamafma hamaraqui. ue Í 
D 1OSapntflaca ancha huacchacol | 

huchanacaha. pipa 

Eco ancha. dagas ES ani na A 
baba 

Se 
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2 o "SERMONIX.DELOS x 
J por ma ch os y grandes que fean los pecsados todos los perdona Diosal que fall, 

. mary mayores que los montes. DA Y 1D Rey peccohaziendoadalrerio y boa 
mic dio) defpues lloro fu peccadoy Dios leperdano.Sany PEDRO APOW% 

“a 

de perdernos 

 QYICHVA 

#màyman
 a h uchaé

t apa 6 ha
 tu € ha: e 

cama caftapas Diofca pampachan- 

mi,funacuna payman checa foncó» 
huan cutisicuptin: pana. tiu allpa 
chicapas huchanca cámancha,oreo 
chicampas pampachapunmantac- 

sui. Danid capac Rey pas huchallicor 
cimihucpa hoarminhw?,chay huar. 

chay h uchanma nta huacacu pti ñ 

mi DIO Sninchicperdonarcan.Sáe 

PEDRO Apoftolpas quimca cu. 

timhuchallicurcan yayiíchiel E SV 
CHRISTOP ñacaricuynin pas 

chapi, IESVCHRISTOCTA 
manam riccinichu ñilpasychácalE 

SY CHRISTO? eahuaycuf 
` gallámi,hucháta riccicufpahua * 
= gaycucurcan , hinatam 

` "Diofninchiceuyapa . 
yacfoncóhuam ` 
pampachar ` 

cano 
—— —— * 

ST O L negotresvezesal H R Í $ T O enel išpo de fa p ofiion y mivanqdak : 
` C H R [ 8 T O baluie en fi ylloro amargamente, y DIOS piadofemento ` 

+ 
art iY Hue 

AYMARA, 

Ancha yanca ancha accafa huchal 
maypancaDIOS A F 1 tag papas” 
charapiharpana ,huparotadg chuys' 
ma acfonimana: cota laccanquiél ` 
challa hamahanihacuña huchamay 
 panfa,collo collo hama ancha haz 
cha huchamaypanía DIOSAPI 
pampacharapihatpana checa chuya 
-ma penitencia lurimana,D A V TD 
capaca Reyafa huchachafsinahua 
huachucatucúlsina,hagía hihbayas 
Ísina:maalca vca huchpata ancha” 
hachipana huavihapi fipavabua Dis ° 
os pampáchana.Savoe PEDRO ` 
Apoftolía quizaza huallahua; Telf 
Chritto apuflana mutuñapa pachas 
na,haoihuavcal ES v CH R I+ 
ST O vnatattt fafsinhuchachafsitás 
vina:maalca IESV CHRASTO 
apuffahua hupal.Pedroro vñanas 

vnipanaquipilant Pedroca an 
cha putiísifsin háchana,/ 

huacchacoyri Dios ° 
apufíaca hupana | 
 huchapa pá 
pacharápinas 

) 
y 

Pan] 



MYISTERIOS DE ¿LA =P Es $: 
1 Unode los ladrones que crucificaronjun tocon c H KI sT O alls fe Rap E 

% 

pimo de Jaspeccados,y pidio mifericordia q defi Coritto, y le perdono, y el mijo 
dialellezo aparayfo.El mifimo feñor dize por fas Prephetas. Ss el percador fe.comsr Ezzekk 
iere a miy gómsere fus peceados, Yo le perdanareenel mifroo punto. que fë arrepin 

Ati venimos para que nos des remedio. 

QVICH YA. 

Yicay Guavunap chanpichafcanmi 
Jefu Chritto cerazpi chacatalca car 
can.Chaymi hucñincahuchanman 
ta yuyaycucufpa lefa Chriftodia 
cuyaycudy ñircan: lefu Chriftori 
chayllatacmi pampacharcan, chay 
punchaullatacmi parayloman pu 
Ñarcan. Pay quiquia Diofmi Pro- 
phetacunap fimirapi rimá ñifpa: hu 
«Rhagaparuoañocañecmá cutiricup - 
tinca huchámanta aochilpa,huacap 

tinca,maypacham yuyaycucó clay 
Ppachallatacmi huchanta pampa- ` 

u chuymaacionipana,huchapatla at 
cha llaquilsitsin huaviha fípana,na. 

S pivcapachaquihuchapapampacha 

chapuílac ñiomi. A,capac yaya lelu 

cuhuanurcanqui yalvuari¡quiéta hi. 
cbarcanquizema anchuy ñikoayceu- 
 Chu:huchacapa cafpallapas,ça 
manmi cayllaycumuy . 

Su, fichpaycomuyca O 
o quiipichibuay — 

o pa 

AA E 

pu 

Aisa ra Jangrepor nuestros peccadossno nos deféches , que ano. que peccadores 

: Isak q. a. | 1 : ¿y p° y. QU riflo;jcammi huchaçcapacuparay x 

- 

Sabe 
A 

AYMARA. 

Panilontata taypinahua IE $. $ 
CH R LS T Oapufla chacocatata 

° cáncana:aca panilútateca maynipas 
S hua huchpata Haguiísiisina IE S V 
 CHRIS1ORO acfoniísina:, A, 
Diosapoy laquipaítascapaca vtas 
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` tacucmi cunahuanchiç ! vsllahuan-. s 

sy dul 5 A EN iy AYMARA |. 

Nayra Sacramentopi Aids i 
Aca Sacramentopi taque Sacramés 
ronacaía ancha nñnayraquicatuña, ` 
ca;aca Baprilmo hanicatoritaqui., 

ralsiri: hanira. bafuizatafsin confe- 
fasti haqueca hanipuni confella» . 
fiv, cófeflafsitapala hanibua hacu 
iS a mila Diona acavtparo man ` 

tirinaca vea punçutoqne man tapií 
H, YOAa bamaraquipi fanta: Vale. 

ro macabra fr Diofna yocpala 
«cucaia f; ifaaca Baptilmo catufsie 

na mantan, Aca ' Baptifinoquipi ha 

tac pacharo- mañataquí Puncacas : 
Vea laycupitaDIOSNA YVocpa ̀  

haqueca vmampi Spiritu lantom= | 
piía hani llópacachata, hanibapri 
Zata cancani hanipunil Ya haracpa ` 

-—<¿baro maniti. Ácaaroca quicpa le 

fu Chrifto Dios checa aroni hani 
Panti hani Eplbipipi yarcichiñàna,. 

HH: Ya 
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y s 4y alguno agria que 0 10€ Pe ben a igalo,y 20, tema que ye did walal 
? gero: hi fi tiene  VETGHLNLA de. quelo, fe pam en, Jecreto! le Daprizara el padre: JA lo de: 

¿ea por gieno tiene candela,op para el capido:fepa que no le frergaa od ns 
candela 215 capille;que afsilo mandar agora el Jul nËlo Cócilio de Lime por, otro. fa 

. .€ramüte bade pagar nada- Des 'gracianos dío Dios cho osbsenest tá grádesy de gracia. 
¿osos manda. conmnnicar. de AY, alguno, que. tiene, bgos1 y no cótan bapistadosy 

Mire que! los. #rayga. e baptizar, do parque d de. otra. manera no o pueden fer falsos. Por 
que,  feras hombre tan cruel Ly tan malo , que ate hijo 1 le. qai ite; tanto ba bazer 

cad he 

4h 4 
Ki 

. 

) 
. 3. 

La 

SATA 
Zoe 

w 

K 

A ón a . Š 

⁄ W AW N / 

JPN SENIANI 

sa.......... 

= HA PET 

| Se hjode D 1 O 8t 
; QUICHVA. 
¿Pipas cunan caypimanarac bapti- 
zalcacanmao villacuchun ¿Ama má, 
Chácachu, manam pipas ymanámá 

- chu:ycha runata pócaculpa mapa 
villacunman,pacalla, pim padre. bap 

. £izanca : ychapas mana candelan 
Saptin , mana capillon captin, bapti' 
zaguyta mnanchanman,amamáchá- 
cachu,chaycunaca m ana callpaman' 

ta conachu, Cunas. .Cócilio Limac ̀ 
1llə@api Obifpocunap rurafcanmi 

: hinapac cayta. camachin, Cunan 
mantaca aysan. o e 

say oi sl perla cayay 
sudachic:ñocayeu Diofpa rátincac 
cunapas foncollaycumantatacini 
Sacramentocunacia chafquichifcay' 
quichic.Churioe buarmayoccunari, 
huarmaygchic. manñarac baptizalca É 
£aptinca. Baprizachic apamuychic | 

' ¡mana baprizalcaca,mana pun: 'Diof 
man quilpiúmicho. Ymaraycum ya 
haucha,runa chyrijquiéta huar may 
quiéta. chica hatun Sacramentoéta ' 
-Diofpa churin cácáta pacuchinqui? 

Pana 

< 
| A y. M AR A. 

Wealayco quifli ca acahanira bapti: : 
Zata cáncata atamita : :hani, paíta 
Hhayelitalpana (afsin acfarahatátis 
¡haníraqui pacta. quiñila yatitafpada 
Jafsin cacfsifsiharati hanipi quiñifa' 
yatiniti, hamalfatapi padre baptiz 
zahatpana. Baniraqui havipi cullquí 
mice hanihua candela capillonitti 
cunapi ichuraha fafsin fueiuióa canca 
hatati;çecanacaca banipiña. chama - 
cama chura añamatá cəncani.Veaha- 
mapi fan&o CacilioLimamarcana ' 
Obifponacanaluratapa.camáchina. | 
Haniraqui yacapa Sacramérolay cu 
cunala,pagarahatati:yoaquipi Dios 

_ acanaca nanacaro «huirito in agrag. 
pi hani ehanitaquipi humanacaro 
churañahataqui Dios camachito.. | 
Quifti hagueti futiaifa yocani futiui 
fa puchani acana canftalacaro irpa 
nima padrepi afa chuyma baptiza' 
ni:hani baprizata[sinca hanipuni. 
hua haracpacharo quiípiniv.Cúna 
laycupi humabag ancha hauchaan 
cha yanca cancabata,yocahaca hani 
Dioipayocpa cancpati, laniharac- 
pacharomapatilañamataq? Fluma 
laycuci PIcamara, aca collana alquí" 
maca chacay ani? Lo 

sd Pana 
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¿SACRAMENTOS 
59. 

ennáleachigtomaida Dios Ë, ebaprize. Pergpor el peccado de mue rospimeros pa 
drescida, y Ent, 8 yaos he coradanacemos todos los bóbres en delgracia de Dios y por el [anétobapeifmo,fe.nos quita a quel peccado original, y todos los otros pecca= des q.emos hecho, Si alguno efla en peligro de muerte, no cta baptizado amife Ine goal padre, fu pariéte, JelBícal,y el curaca, (atad que fi por vneltra negligencia 
wsere alguno fin baptifmo, niñoograds 
bed bios miosgalbaptifmodio lefa Ch 
de sodas ias máchasde los peecados at 

al QUECHVA, 
Pana vehuyllacaptipas baptizachin 
quinifpam Diofniuchie: éamachi- 
hašchic. Callaric yayanchic Adam! 
gmamarnchic Epap pacarichifcan ht 
 gha(ñapasvillarcayq )peccado ori. 
ginal fuvioc hucha raycum ari;llapa 
mirayoinennapas Diofpa chicoipá: 
cama pacarimunthic:ychaca Sacra 
mëto baptifmoéta chafquiptinehic- 
miychay huchinchitta quiquinehic 
pa huchallicofcanchiótahuampas, 
Pampacbabuanciic.Pimayean ru- 
hapas ¿manarac baprizalia eafpa 
huañunayaptinca,huauquen cac;ay 
Mun cacy fifcalpas, manañifpa cu ra- 
campas, padremi villas rinca, Pac 
Étatac quella huchayquiraycu ¿hua . 
Ruacacpas,yuyac cacpasmana bap 
tizaíca huañunmá, cá qui gq gtacmi 
chay ronióta raycungmá ca mtacimi 
ehay hochayqmáta vcupachapi vi 
Baypac mochúquiman: Yachaychic 
ehurijcuna baprilaro mini IE S Y 
Xfo Diofivinchio calMpanta,allijnino 
tahuicorcá, llapaymaymana bu- 
ehanchidta pipachapuancanchico ` 

quospagareys f# daño enel tnfierno.Y fa- 
riffo anto poder y virtud, q limpia y laña 
n g fa mas q arenas ) mayores q məres. 

| y de tat 
AYMARA. ` 

Pañayocama chaclla huahuagpan 
fa, Diofca hualivanaca bapcizama. 
fafsin camachiftópi. Kayra acha 
ehinacila Adam;Eua futinioa hucha 
papeccado original futiai laycupi 
taq haqnaca Diofna checnitapa tag. 
tapa yuritana.Sittobaptifmolaycu 
ragpiDiofca vea yanca callara h< 
chata gfpijito, tag huchachafsitana 

cáflaría q [piaraqftopi.quifti [utiuifa 
v/Turi hiuirihamaipanca hupá vila 
macipa,michea filcalo,michca mall 
sufa padrero tanifsin acamánipa, 
Paéta humahanipadrero atamima ` 
ña quiftivflurifa quifti huahuaía 
futivifahani baptizata hihuafpanas 
humapi Dios mutuyaharpana.b ña 
ma yocanacay ¿aca lacraméro bam 
tifmonahtia. lelu xPo apu fla colla. 
nachamapa vícuna,acaSacraméro 
daturinaca tad huchata papa chata 
harita cácañatag,pañala icha yá. 
ca,challa ti hama 4cha acca 'collo 
hama 2chahacha huchatpana aca 
Sácramétopi tad pichihariraqui, 

paciPana ciu chica,allpachica,orcóchican eaptimpas, manam huehanchio allaQachu pa mpacbahuanchic , chay hucha nchiceunaraycu vcopa- chapimuchuncanchicmantahuanmi, quifpichihuanchic. e”. ) Pipas 
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SACRAMENTOS: e 

e herra anola gracia de Diosesinvifible,mas por fus obras mararilofas fe de 
me once Y etoeslo que vefpondio 1 efes Christo a NICOD E MVS, que id 

Dios pue faba: pocoy Diosmucho, Agora fabed,que la fubitancia del Baprifmo ̀  
> ea entavar can agna naturaly verdadera a al ques baptizado , y Juntamente , 

mais eponia dubda ze smy/terio dl Baptifmo,T. bafietea ti que lo dize: 

i en corimontes fanil as ojala T. 
| ea: de pps mu). altos.8 
¿e 7-3 AA $ Wç = Ë. 

: L. P Arhi Pa Di ° aa E ; de día Ej i s, a 

abs AQUA cad 1) 
Ce 
Y ip 

+ 

ER SE El Ea tepi tu 09, 

Ric uy uy ari. churijcuna ; ¿DA OSP E. 

5 Bracianca manamaychañanihnan 
[Norcbercires yma haysa mural 

camipim maypipas cafcantafutirio 

Diofninchicini hy e Nicodemas fu. 
tic: Amauta runaman álrcan Cay 

Sacramento baptifmetta *unqui 
doncohuanmana chaycama. Fnane 

eh icman, Cayca Diojpa: Aiminmi. 

¿qioipa fmiaca yálucayquipunim.. 

Gan Eb vpámcanqui. piisifoncó.cás. 

tol “ss queda poa aman. 

a o E pa 032 Ss 

ç a zY 

Í let ap Acpispacia raranácund med 

pmayaanaallinnioc carpá. ¿Cay 

: caça,Dioípa rantin E: A e 
—ycha 

E dezir aquefas ba OLA. Totebao, siz. o enelnoznl 
ee fanitaXto desde caps. Jal, fo aplar, paezárotras palabras. 

¿lefa pare Preparar als Baprifimo. Y fomco/as: 
bed tabi d amngel š pop es el o de taifas. 

seic hicúCay Giícaytacaari Iefu w. y 

ptilmoéta chalgnc áchicpac. ch hay. 

e 

e del Padre, y del Hijo, y del Spé : 

Cremas es 
grapa, hanihua naprampivñañacio. 
maalca hupan luratanacpalaycupi: 
vñatafsij.. Acaraquipi lefus apufla : 
fanüo Nicodemufápiarolsifsio ya. 
síchama. Y ca: Nicodemufapi panta: 
magri chuymápiacabaptifmotra ha: : 
mutafsina.Bumalcahani [yatiri hay 
pi cafiataQ cunamana yatiri Dioía ` 
piaca yatichiño. falsing tad. chuya 
mayalama. Ychalca acara yatimas ̀: 
Baptifmona cancañapaca acahua, 
0 hanchipavmápihariña, Na. ' 
hua baptizafina Avgna,Vocáfa,Spi 
sicuísnttonía fotipana fafsina. Acas 
hua baptifmo Sacraméroz aca lurar 
Aápibna hadea haprizata tucu.Ya- q 
«capa lurañ lanacaca, huahuaro ayu 
—huraba,pullaña,cuna congla. lura 
ha naca,S. Ygleñana: camachita: palu 

 rañahua baptifmotag had camara- 
_yañataqui.V canacaca ancha colla» 
mayáifaña camahua,Acafa yatipif 
<ama. Baptizañataquica mifsii pa 

ahuá ya: chaychic baptizacpac úl xÇ del hua camachita wnanchataca, 
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Ñ SERMONX: D;E L O:S 
pers em extrema nece fsidaa/q esgdo fla pamoriruna criatura, vino ay padre ter 
6a)glquier p fo 24 puedo baprizar.X vale el baptifimo comoeche a ¿60 p diga alias. 
palabras enteramente con voluntad debaZer lo G la fantta Yglefia bare Alcabe 
delte fermon os ausfo que afi-como nadie paede ferfaluo fin recebir elbaptifmoy 
afstembien ni genole puede recebir dos vezes, como no puede na cerdos vezes 
delvieare de fa esadre. Por que el baptifmo es va nacimiento [prnalinorebo 

- . 

qual el x Bana tiene a Dios p 

QUVICHVA 
y chaca runa pimayeá caepas mana: ) 

baprizalca calpa huañtnayaptinca,. 
mana padrecilpallapi eaptinca yu 
pacta máyei runapas chayta bapti 

gay fimiétarimarilpas. Ygleñap ru: 

raacáta ruraflac ñifpa.Cunanrrcay- 

cahuátac Gpápirae villalcaygehic z: 
manabaptizalca runaca manepu

ní” 

q(pinmšchu, manatacimi, cay (anto: 
baptiímo-ylcaymita-chal 

juin achu,. 
maná art ylcaymit ach umam de

 bic. 

paviccámitapacarimúchie:Mana- ras baptizaftaca: huañuc yupaymi: 
eáchic:baptizacúchic chayca,animá: 
ghic.caugaris , pacaric: yupaymi ,. 
say baptifimohuanmi:aris chriftia- 

mocuna D 1O S r A: yayanchicpac: 

shaí geunenicSáta Teleadiázcana: 

mamáchicpac cbalgcunehieKarac: 
baptizacue runaca'anchadíarú:hu-- 
ehattá huchallicú Chayraycupipas: | 
maypas yachág chicmá,yela pirona: 
pas huarminhuá palcanacuytamu-- 
nafpa,yma huchamátapas ña bapti: 
Zafca calpatac maná baptizaleachu: 
«eaniñilpa Hullacofpatac:ñatac bap- 
tizachicúmá. Yacha quencunaca, 

$3 S 3 
" == 

y E q + SYIS KA 

AYMARA a 
maalca quiftihuahuaquifti haques 
(a hauira baptizata cancalcina, his 
huairibamálpana: ancha: bihua chi 

is 
n 4 vt  Qunacacalpana,yca pachamifsiri pa 

zimi,yacuhuá hichaycufpa,ñaca ñif” drehapallipicamishcabayigpana 
qftihaqfa afqpibaprizafsi n-furichal 
panazvinápivea huahua harifsin,na 
hua baptizalinazangoa'yocifaSpiri 
to landiófatutipanatafsinta ,fanéta: 
Yglefianalurañapa lurahafalsinía.. 
Vea: Baptitmofa: checana: bacupt 
cácafpana.Y chafca: acápirah ya y aci: 

chamama:. Camifa: haracpacharo- 
mañatag naytarha baptifino.catuo 

4, vcahamaragpiaca baptilmoca 
maya cutig.catuña:banipunibuapa 
yagingacuti caruñati.Camifuhag 
maya: eutig taycpana” Ppuracpata 
yurirt hanipi paya cutica:vea hama: 

raqpibaptilmo maya cutig catuña, 
Baprilmo facramétonapiña choy= 
malla D1O'S AR O machaca yuri 

¡os per padre,y ala fantta Tglefa pormadre.Elq febaptó: 
24 ot anzZ comese grandif3imo peccadoy facrilegio,. ¿MAMI 

A AA e I 
tea tS SD Pop 

de Mi 2: 

y y i = 

'tiyyca Sacraméronaraquipi chriftia: 
«vonaca Dios apu a auquillataqui- | 
catutapa ,laaQa Yglefialataycaffa 
gaquircatutana, Quiftica halla paya 
gmçacutibaptifuno cathfpana an- | 

chahachahuchahua husbachalsif- 
paa A DIRIA 

| 
» 

š 

ena Ve" 
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$ co SACRAMENTOS. 
1 > JL | f Jupierdesde ¿lena por vdef Pos far [e de fo 
sente, y dize no Jer baprizado, y baze baptizar otra vez, senelde por. 

acufalde al padre p` Tr se fa cagado cam). IPtrege tan gran 
aldad y ejcarnode Dios Vlos que 10) $ b aptiz ads legraor n ¿bo bor quetas 
me alcangaftes: y dezed a Dios mirádotl cielo: O padre pihde/oy feñorde todas 
Las cofas,que endo y ovngafanevsl,y miferable tinte por bie de hazerme bge 
tayopor eL fantio baptifino.Doptegracias” por tas gran merced: y pues Joy bio de 
Usas yebristiano,no.es ¡43 ho qué me buelna bua del Diablo 
ma ES CH RISTO para queme aparte yo 4 de todo mal, Jobre todo bre 

61 

Gemugier o o por otra malicia, 

_Pereflo ¿yg da die f 

y te firaa) as rade tomo but bip, y Ze bes defa vide alcange y y0 Chua be ca ad 
dir precie; POETA id rá di by 93 ¿Iki a.f ATEN. 
| ashaku QV I CH V A 
| dica rra cupapcatinaricó 
S quichyc.Padreman chatanquiDiof' 
ta: aucacüfcanmahnta: muchuchin-” 
S Sampac yhuanachincampac, Bapti- 
| zalca rúñacunari' cufsicuychic an- 
=chascufsiocmi eanquichic Raoijyod 
Eta DILO Sñecinan ¿otarilpa ñij: 
 ehic;A; Cápac yayay tüçüyymahay 
ea catparapun, ñoca y anca v quen rue 

mallagquida: campa c] ufijquipac- 
H fan &GBaptifipopi š acllaligarcagoi : 
 Chayrivcu chücamuchaycuF ayq, U 
š “hamari Diofpa churin canj;chriftia° 
“so cañi; Diofpa: a ehurio calpac a ma: 
—nanf? cupaypa” churin-caneay' ña- 

tl 

[ 

+yayay lefa Chriftocamllatac yana 
C pahuay, yma*niána* allimantapas ' 
edi cammian fonco chu- ` 
| x "ijquicafpa ú imijaut cama caúçan- ` 

quí sichincaypa?: ¿chavmantarii cay" 
Ë x Cauçay puchucafcampi cufsi ç çama- ̀ 
 "euy huasifquiman,cahchayguiman,- 
18 churijquicoñapas y may mara hua- 1 
x “caychafcayquiman: “paara at ñ s 

3 K as Esa < hata? 

Hana afy hagcatámat 
Í haáparitiaa:. aca hama fama, A” Dios 
“luaceha cotriapoy ; taq cunamana ' 

| cehohuchalliulpa: Chapraycurari* “gatprane 

ypac;camta fi ruintáypac canta: 

AYM AR AS USER 
Vealayeu,qt iflícauqui aque cala. 
,ralsiri macipta” halactafsiñatáqui): Y 
cuña yancataquiía farmifatoa (afsin' 

a 

 Hullafsinía: paya i aus 
pd apa ; 

ita ya apas tadui ! vea (yaa Hi lU, Iw 
pa layéa Diofna 'ança tus 
"pa laycula. Humanaca b; aptizata A 
Guáica cubifsipilcama aca ancha co” 

: Diofarofa: 

dangriña camachiripa,s ná laccoba- 
mahvacchahag ancha taqisiri que ' 

Z xu; 

a: 
Bapd nona cátutea. Fur f 

hapaccamtama Diófaa ON | 
` ftiano canicafsinica hánipi huchalay 

| cu çupayan: 'yanápat tucuhati. yde” 
vapicahálla “apo; y) efi Chrifto; 1 tad. 
huchanacat ufsañahartaqüi , y Cama- 
chicáaromialahoacayehañabacaqui' 
húmaro* chuynran; ab: ataquinia his 
huafsinfea: háracpacharo, Yocana» 
cahatáqui clinraha: favimaro ma» 
Bahataqui. “Amen; 
S, BA MAG 
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de parao dele Bapro no tiene otro o kete dit vs 
para fer perdonado, fino el Sacramento dela Confefiiam.y e gue a fotos log ̀ 

: Sascrderes les dio “Dios efe peder , y que en necefiidad , y cana Ñ 
Bena AA T S ny # ban de. con] fear los ebrifiianos. Pe as 

ES 

T rg: 
` 

us e 

JN EL, férmen pada BS, sratelh heras 05 rry amados del Bapti na, y os dé 
peque nngan b honcbre chico 2 a grande entrara enel € elo fino. refoibiereal 
Se Bapt ¿fmo, como lo ordeno nuestro feñor lefsxpo:á á fe #Hie4e reechirle dobr a 

gndo pecde: 3) fea 120 puede Alenseaos. sener irimevclatad dz recchirle. YT dšxe d todo: 
de peccados q q bazo loshabres antes de fer eur sanos feles perdona enteramente, 
RA 

Lex. chu riicuna. “Cuná 
Ex. <s. iccunaculcay 
9% pim baptifmomá 
ira millarcay q chic 

ANS bilpa. Manam pi-.. 
— > rubapas ¿mana t: 

da pl havacpachámá yay 
cúmauchú, Caytaca quiquin lefa 

- Chrifto Diofninchicmibinapac ca- 
machircan,P1 maycan runapas cay 
Lantio Baptiimoéta chafquinan ya 
chacuptinca,chafquinca punim:ma 
na, «chalquiná yachacuptinca,tecuy. 
foucóhuan, A,cbafquijmá ñilpa mu 
Qacunca. Chaysnanta ñireanitacmá. 
Manarac Baptizalea calpa huchalli 
cufcáchiétari Baptilmopim ilapáta- 
checampuni pipachahuichiccheca 
fonco yñiptinchic, lizqculpa putie 
eolpa penitéciabia pusapiinclós 

“Baptifa 

A X M ARA. quando 
e “Allru inicata» 

ha. Sfermontapi 
(ancha huayla 

¿ta yocanacay) 
La Jyarichapifcalma 

me Baptilmota co. 
EM e Sllana aro arofsis 
T: A main Hanipiquifti 
cang haúfa, huahuafa,chuymanihaq 
La haniral. Baptilimo catufsinca ha- 
racpacharo maniti. Jefu xpo apulía 

| piñaacahama cama hisa uns can 
quihaqBaptizalsiñapa s yatifsirapipa 
£a. checa punt. baptizafsifapahua 
cancani: lapi Papsizalsió: apa yatie 
Ísipanca, > tag chuymápi, A ,quittila : 
Baptiaitalpana fafsimpi checa puni 
munapayani.Ve catíca yaticharaqf= 
avahua. Hanir aBaptizata cancafsin 
huchachalsitafsafca Baptifmonahua 
tadpa checapuni Dios pápacharapi 
fto, checa chuyma Diofaro hihua- 
Ísanaca yafsipana,ancha llaqfsifsin 
parifsifsinfa penicencialuripana.. | 

| eii 



s O BALBAMENTO Ta 
quando refibon el Baptis[mo f lerefciben,con fé y penitencia que esarrepontimi? 
so de todos fuspeccados.T ambienosdixequeel baprifeso no fç puede vefcchirmas 
dévña vez mas porque elbombre es flazo y pezea fecilmentesy los corijbcanos bap- U 

finadus emuchasueres caetmen peccado. Queda agora detratar que remocaso tene 
elcbriitiano,que baca) duen peccadomorral formicando,o perjerandofe,o burra Y 

do,o haziendoral de obra,ode palabra:a fu proximo, y mucho mas fi ba tornado ` 
amocharlas guacas, obazer loque los bectiZeros lez ban dicho o cometido algan 

etropeccadomortal deobrarde palabra. Que remedio tiene cltetaliF año puede 

Ddaprizarfo otra vez Pues ha de bazer,bafe de defefperar y dexar yr al mueras” 7 
K 

x 

` &5Ek U 40 K3Aaw PSS 8 ES TS E Š a QU Es ps = e E ae 7 “aaa Sapa 

CQPECHEVA 1 vl T'RYWARA OA Ó 
> 

“ P q ` aoa 2. Y 

od ariadna O Aa 

morihucmica chaí(gnallam z:  Baptiímo. S'A CR AM 
manam ylcaymita chafquinachu, CA maya cutiqufcatuñapidanipu > 

E + Maalca haquenacapifsi chuymani. ` 

fsina¿hamcaquipihucharo halañti= 
ri, baptizatas chriflianofsinía haya 
euripithuchachalsirióV eataquipiry 
 chacaadcalarofsiba.Conña hamamioa - 
S ehtiftiano baque yanca hihua hue ° 
` £haneacpata qhilpini? Camifapi ve. 
ca hucha huchachafsifsina, cacha 
cajurásfinaluntatálsina,lorañamo 

- prarolsiñampila haque macipa-que 
gacháfsina, huaca hani patifsina,lay dE 

canácama aropacatolsina, cuna cau 
qui yanta lorafsinía huchachalsitas 

` matpa,chuymapampihuchachafsife 
na lalsho, munapayatpala pampas 
«hata cancabi? Hanipiña niaraqui 

w 

` 
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SERMON xL DELOS 
Do'berma nos mjetet ninguna MARIA: Dios es padre, demiforicordiía y conoce, 
pis; fagcasyy ¿ferme edades ordeno una medicina: yr remedio fa tedose/os ma 
desy Ñagas 7 qes! laco šfefsis 4 poretronóbrefo Lama Sacramita de Penirene ia, Sita, 
ejleningz . xpano q ha: caydo ë 5 peccado mortales r pala nado. añ fea padres: Obispo 

Rey ba de bu mmilarfey confeffar fu peccadosy fino noquiere:Dios que fea perdo. 
sado. T fi fz acufa y dize, fusculpas enteramera;aunqre ayabecho DEF ChOS y my, 
grandes srales feraperdonado. T ettono fala rente vaz vez como eb: baprifimo, far. 
30 muchas vezes ed teda; lasg ca uye ere a bz de fr 7. Li decana | no, og 

ANACO 

atipana, yocanacay, wwe aa 
vedhamataquiti.Dios: apulla huae- 
chacotricácalsina, hiuallananacá pi 
AsichuymalTa vbacalsipimayaicha 

` collana colla animallataq camachi 
sapittár na. Ácaca cófelsionapi padre 

ro huchallaatamañaSac raméto de. 
penitécia futini, Ace Saciamétrópio 
hua gíticang. chriftisnonahibuaba | 
«chanacpa pipachara: tocu.Padrela 
po cap Pa Er eras fp. 

M anam, hauqueycuna, hinapacchu, 
: DIOSNTNCHIC ari huac, 
chaycuya calpam cuyaycucfoncós 
huanñocichic. funaéta, piísicallpa 
pilsifócoftaticufpá húccollaná h há 
piéta chay Gcoyntchi@ta,qr biccu 
nattahus bampihuácichicpac r fura 
puarcáchic..Cay. hipim ana. Sacra a 
inétocófelsióf atioc:hucÍn a 
_cramiéto pepitécia.Cay Sacraméro 
ham wayq al hucha dd 

Z. 

°, Aw. 

| “es po Po nr amah 

cha pápachalca cáchúclo, 64 £ D Die La
, 

'ofnichie Aim:buchára Mapalláta alli ̀ 
fla cotellacuptica pana; haarica hua. 
t3capas hatuchaccawa caQapaspi ` 
“pacha pu ehütac,ñifpál Diofníchicca 
machircá. Cay penisécia Sácráméto ) 
pee maná baptlmopi hinac hu huc I 

| pr Pe ra 
ad pápacharapini: Aca Sicraméto 
penitéciaca, hanipiBapnímohama 
maya cutiqui catuñati, ymaalca: cay ` 
ca curjerhaquehuchachafsi vcə cu 
tiragpiSacerdotero checa'chuyma 
huchanacpa cofelafsivi,buaniha fa 
ni:Diofça checapunihua pampacha 
rapini, 

j "à 

chapun ayciwashui, biichanía vr 
máca,chray chica mitataciól cofella 
euptinca aura: gan ñil- 

ama 
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> : SACRAMENTOS. 
o Dif piedad de lefa ( bristo con fu preciofa ngre, por aquellas palubrar: gue. 

6 

r, izeel facerdote de parte de Dios inego fe quátantoaos los peccadas, y el. alma del. eb rifliano buelue nta gracia y amiftad de Dios. pescados, nolo dio 3e fu Cbrifio a tados los. chviftianos, fino folo a losvarones que. AO ¿fpo fon ordenados Padres de miffa,qne llamamos Sacerdotes. 
Eñestienen las Damos del cielo para abrir y .cerrar.Eftos fon jueZes de parte de. 
l 

Efte poder de abfolmer Jperdonar: ` 

Dios y raraclibrar, Jcondennar. Ejtes fon: medicos Jporismales. que curan. las almas y ̀ 

e Y 

: ev Ic Hv A 
A. yma huacchay cuyacmi 1ESYV 
xpo:paypa yahuarin raycum padre 
Sacerdote DIOSPA rantin, pay ` 

pa hucylcay GmiQa caypac cama- 
chifeanta- simarifpallallapa huehá- 
ehiccunadta pampachan animan- 
ehtcri DIOS? A gracianman cu. 

yayoinman cutipun, Huchacuna- 
£ta pampachacpacea. manam IES V EN 
CHRISTO DIO Sninchic lapa. 
chriftianocunaftachu ynancharean 
camachircan: ychaca OP ISP O P 
magnhuš. wnáchalca padrecmna Sa 
cerdote hifca 

nam Diofpá callpa cofcanhuan 

Y clanmáta en 

ie glpicbiicha ñijpacpas. Pay ` 

4 pagó animanchic. ; 

es. Aecrrl 
Mi yoqn, 
000 - Diofpafi- Aaa. 
.. P 4. Fb 65 pen 
2 callpanhuámi ani 
(y manchiQa- gue cited 

£ ¡ES IES 

. e 

Me M asha 

las f< nan con la aa ra de “Dios y con fu virtud. 

š chayeunallatacmi | 
caypac: ñilcaca. Paycunam cana ha ` 
nacpacha llauiéta hatallincu , qui 
£haypacpas, vichcaypacpas, Pay 

j 1inacunap hucha taripaquen hu 1 

uh mejiros 

| AY M ARA, 
Ah, mocfalelu: Chriftona huaccha 
cobri cancáñapa. Hupan vilàpana 
chamapa lay cutpi,Sacecdote padre. 
na confeflalsiri haquero, napihu-= 
chama pampacharapifma Auquina ` 
Yocanfa Spirirufantonfa futipana, 

Jafsiofatapa ancha collana hacu tu 
cu.Aca Sacerdotena aropampiña ` 
hucha@ara haguena. huc hanacpa 
pampachata canqui,baquefa nia con . 
fellafsitata Diofnayocpa cochoma 
ipa tucu,Diofna graciapaía catura 
quipiBuchanacalla:pampachañata 
Qui harañataquila hanipunibua lefa 
Chrifto Diotallataque xfanonaca- ` 
ro chamapa c<huranatimaalzaO if 
ponaáparapápi vnanchata, yatiata ` 

' Tnifsiri padrenacaro Sacerdote futi- : 
—ninacaroquipi aca.collana chamapa 

- chúrana,Hupanacapiña hara cpacha 
lave huacaychi Diofna aropápi ha 

-— racpacha púcuiflarañatag, iftaraña 
tagía.Hujpanacapi Diofnalátipa ani 
manácilana taripiripa, huchata qf ` 
piañataq hani quifpipatilañaragía. 
Hupanacaaguipi chuymaflana cu-. 
llacamani hampiripa. Acanacapi 

-Diofna aropipichamapipilaanima ` 
nacalla cullarapitto,hacayarapi fto. 

a ra 
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SERMON st. DEGLOS 
Pueltsos antepalíados confejanan fas pece ados á los cónfeffores del: ds 

alos ycharis, y 0) dia algunos hazen tan gran maldad Quepenfayo gue bazen. 

Os mienten y engañan, No lo veysió facer ellosjns que pode z tienen? Ellos for ma: 

los, y fon minifiros del. Diablo. El *Dsablo comoes fo berasoy embidiojoinuéto eitos. 
< 

enimfiros fayes,paraerojara Diosa q men el quiere ral; y para cos denartasala 
mas) lI eñallas configo als nfe rno. De 2 fi non los la masoriós y opacunaso nejlr at 

Por ventura el rio llena tos pec caaos? No.ueys ciegos que el percadocstaenel almay 

y que ns la coca qmada ni el 710,14 los golpes deptearas puede curar lo del almas 

| ON PORN AA 

Machuyquichiceunaca çupaypa ya 
pancunamanychachicuemicacuna ` 

manmi hochancunatta villacue car 

çancu.Cunancamapas huaquioinca 
manaracmicay luchattacóocáchu. 

GChayciychuchicuc ñifcaygcunari 

ma ymanáco?micoyllara,vpiaylla- 

ta,collgtla éta,pachallatta yuyalpá 

lullaycuílunq chic. Manachu ca yta 

ricúgchic?ymaétta yachacmi chay 

` ¡cunalyma callpayocmi“llapampas. 
chayhina runaca, mana alli camam : 
qupaypa yanancamá. (upayca ap u 

Seachac fonco cafpi chiquicuc fon : 
cocafpam. cbaycan ronacubabta 
'chay hachaéta yachachircan,Dio+ 

fta piñachichincam pac(Dioftaca á- ` 
«chan arichicoin) anizmanchicenna. 

Etapas vcupachamá
 aygay cücam- 

pac.Ma yma yupaytam armacun.. 

quichic, vpacunquichic * n'avucá 

hu.hayquicachu apan “ Ya ñauca 

runa, manachu huchaca animas. 

pitian? animapi tialtaca ymana- 

.yac cuca rupalcapas , mayupas, 

-rumi huastapayalcapas picharcun . 

mar EA | 

i: : "1 Diya 

AYMAKA, — Dua 
 Nayra'achaehinacama,lurimifa aus 
guacamac alaycanecaro talas ¿caro 

y chuitinacaropy huchap a atamiri 
¿icamazvchapachafa ya: apa xpapo 

Isinfalapcanacaro cótellafsiipi y. 
chulsinipi Cunapthalla vca layca y. 
chuítinaca lurapi ¿Puracpaláay ca 
pilaranaq rmácalgrismácalga cu ll 

' quina ¿sima cunamata yecaquipi 

muniri, vidayaraqpi vróvona pal 

co Huila aro churarama di llaraqui 
«tama. Haniti vñata.Cunapivealay 

' canacá moroco chuy ma: In2aca y ati 

pifg?cona chaman pi? baojtivcana 

caca cupayu Loiablona yananacpa 
cama, ácha yáca chuvmamcama? 
gupayupiñaácha chiquilsiri, apuf= 

- na quirifa cicalsm aacayicanaca ya 

 tíana,capaca Dios capilsiyaha, ha- 
> ” - 2 2 pu P 
quenacala mácapacharo yrpaha 13 
Isma, Atamita had cunatag pi hari- 
 fsta,tuuisita,arplufsita2umati,ha- 
viricha hochama.opaniftucuca chu 
y ma chiatahaq,habiti hamurpaya 
-ta,hachaca chuymangripi,lalsioa* 
-camifaraqui halla pahualsita coca. 
fa hautrifa, chacorata calafa animá 
qrihuchanaca apfuni¿hanipuninua 
-cunacaugía vcatagchamaniti. = pio £ 
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1 SACRAMENTOS 

Sr fla la virtud de Dios que crio las almas Y e Ha virtud comunico 
a lós Sa. 

64. 

Véerdores dizicndoles eitas Palabras Tomad ebiSperita fantto y los pec
cados que 

raue le aueys de llamar por que no wurays fin cb. 

fillamays al. hechezero 
ano 

ta ña causarimpofpa: caypas mana 

pantas mana llullac Diofpa fiwin- 

| pi. Huchaca ari Diofpa @uc ramai: 

 Diofpaaucan cafpaca Dios capa'lá 

pa pampachanaumi Fadre 
Diofpa 

ntinri Diofpa cailpa cofcallan buá 

ni apápachai.Chay tac ¡runaphu ch 3 | 

tay cu; churijcuc
á , pá drecunalla -

 

mantacmi huch
ayquichidta ca nay 

ichiCta villacúquichtc, quifpiflac 

 drechaypicaptrincahuacyachimuq 

buañuhuacchic.A ma vayvuctaca 

-anquichicchu:paéta veupacha 

aypa huacimman rioqui-hic- 
y ll ; pa y ew. ei ' iS 

s h KË de +: = de ` <> 

: Dn 25 3 
De EI w PC 3k a 

7 Y 

Mana 
2 lo A 

fpa Hatunoncoyta onaçolparipa 

pa@ach mana confelíacul- | 

Eta A 

A E: 

L 

 Animan acá yoogripa DI Ó
S NA | 

“Tq ma pe e aca hacha. 

maca pampachani chuymallaría 
apfuraquints , Quicpalela -Chrifto.

 

Dios apulfaraqúipi milsiri padre. 
Sacerdotenacaroaca chamapa chü 

rana,Catu pifcama D ¡osSpiritulan. 

to,quifticaug haquena huchpa pá 

pacbimáca, pampa charahva canca 

ni, hani pampach imanca hanibua 

pampachata cancaniti, lafsina. Aca 

acapi lefa C Briito via hacatatalsi- 

S paarofsina¿ceca arom haniliulla- 

ña yatiri.Huchaca Diolna aucapa- 
hua; Diofna aucapalsinca hanihua' 

—maynina pampachañapati, Dio na: 

pampa -hañapaquipi. Diofna lanti- 

papadrefa Diofoa churatapa c ha- 

mapampibua pampachi.Vechipan. 

“cahalla,yocanacey. Sacerdote pas 

 dreroquipiraque huchanacama có 

feflafsinaca Laotaro qfpiba fats
in- 

ca.Vca lay cu halla humanac aácha
 

vilubinca padre hauifahata céfela ` 

fiñamatagui,pacia/hani c GFc fra Ísi> 

(sinabibualura,Ld uafsintca manca 

pacharo mata [ma.kl anilaycaneca v 

ilu pachagaiñachahatau bapibuta 

y alatati;p actaviñayatag mutulma 

E x K NEO 
r 
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Y, | SERMON x, DELO 
O lamays al padre pudiendo Damarle: 5 A f nooniere. padre, didas oneltra 
córacó Señor mio ef (brilto mucho q fiera tener ag al padre, para dezálle todas” 
amis bochas:mas pcs nopuedoamime pefamuc, hodeanellashe: hosy f cu me das x 
fe ab, y me curas eft ezmalyo felas dire pomire bien, y no tornare amis pescados, 1 
perdoname par tu | precio fa fangre quea time encomiédo, y ati llamo cama a Paz 
dre,yRedéptor mio, Y ¡¡uestodezss afsidetodo coragó, tened cierro q; Dios.os pao. 
nara, y aura piedad de wos.Estoaneys de bazer(bijos minstrodas las vezes q os 

< 
- 

vejsengraneenfermedad, a ezpeligrade: Wu N efa, paytan de car, red al 
padre, y dezille todos vme/tros qosan 

Q V [C H V A. 
Mana padre chaypicaptinrisfoncoy” 
gta nanachifpahinañtog. A ¿Sapae. 
letu Chritto yayallay,padre caypt 
eanman, ancham [oncoy cufsicun= 
man;paymanllapa huchayca villan. 
caypac.confellacuncaypac: manam: 
aricófellaquey padre-cáchu.Chay 
raycu foncoypim yuyaycucunt 
hucha! licufcay manta anchatacnp 
Maquicunt. Cam: caugayta: coapti: 
<a), cay oncoynijta:, nanaynijra,: 
alliacmhoaptijquica llapallantam, 
padreman:confellacullac:eunáman: 
ta huanaflacmitocaflacmi:mana ña: 
hucha&acutipapuflacchu,Yaya;ca- 
pac yahuarijqui rayeo pampacha! 
Avay:canmanméquiquita cocuyg: 
caámtany huacyayqui, eam yayayt 4 
quifpichiqueytam muchayenyqui. 
Cayhina: tucuy foncoyquinu4 Diof ̀  
ta. muchaycuptijquica,. checampi: 
pampachaflunquim cuyaflunquim; 
Cay ñifcavta. hatun: oncoypa cha, 
yayculcan, ymahíaa: huañuypac. 
_calpapas ñincay vipunim.Hua: 

ñuymáta qipilpari. padre. 
 manllapahuchayqui 

Eta: villacuncay 
` quinx 

x Qua 

cuna hihuañataqui- cancalsinfa 2. 
—Viluta hacafsinca padrero taqui , 

| També 
AYMARA, 

+ AA 7 03 

ma qn. e ai dara sina 
-anchahuchachal: sima, Milsire padre 
hapallipanca chuy mamampr Dioía 
ro arolsihata,hápatilsifmrag, aca fa 
hata.Ah capaca lefu: Xpo Diotay,, 

apoy,huacchacoiritatáy, cuyapal 
ta «Quit: paciele acana gancalpans 

asbs ata qaa aharaql nra ta hani 
hua yatifsirapicoti,cótelsiripadreca: 
hapallihua ¿vea layca: chuymana 
amacalsicpi,laquifsivaquitpi anchas 
humanaro hacañaháchurimana,cu 
marataymanca;ta q. huchapacahapë 
padrero cófeflaluiho: ychatca: viña | 
yataq huasihapihuchafa tuffaba] 
hanihua: niaraq- huchachafsibati. 3 
pacharapitaperdonitaapoy capaca: 
vilamalaycu.Humaropi qHa chura | 
fsifma; hu mapi pais a ni qlo 
pijri auq hatapi. Xcallanaa tos DR : 
mápi Dios-hapatimana;,checana pš 

Š pachahaepanahua, llaqpayaraqhat= 
panahua. A capi, yocapaca y,lurap 

çahata ancha hacha: vffu  Mufsin 

34 

e confelalsihata. 



SACRAMENTOS: E | | A 
E Tambien osaneys de cel fe [far la Quavafma,o alomenos una vez.cada año que: 

fartaimbien oras vezes entre año, eJpecialmente quando ay jubileos,o fiestas gra 
desjqueajs elo bazen bs buenos Chvestianos. No aneys vifhoalos Viracochas bue= 

x mos cam ls hazentymuchosindiosladinos que fon buenos hijos y fe: confiefJan en 
he año much AS DLE) TEZAR Y Je difciplinan:eft os fon benditos de Dios: P los pa= 

dresles quieren mucho Porque de bareps 210/08 roslomifmo* que aunque “Dios no 

¿esobliga. fi na vna vezenel año; gui ppp á app ada): yd 

" Sh ; o ys”. y 3 o 2 

P. i 
. sx - 

2. pro” Er t€ tryta FE 
y . N _ 

š TR DO zy 

3 A A i 
i í š MTS: (3 E De 
' 

E 
2 refarapipas cófellaciicayq Mm» 

o manañilpa huataacunapi hucm
ita: 

con feílac unca; yqut 
m. D ¡of pa ñ min 

, mí ca yca,fanëta yglefia maman chic 

> palraamp as: KK ¡cuy c
hic, chu t ijcu= 

r na,5 úata mpi ac 
hca c ati conte (I 

3 

L cuyca ancha: yapay tac mi, jubileo:. 

<captimpas,hatoar heftacunapi, 
has 

tun palcuacunapipas.. 
Hinam: 

alle Cheritianocuna achcacuti. con= 

-felfxcomcu:Manachu alli Viracucha 

> cunaéta hire huatapi' a
chca cuticon 

fellacuétariconquichicó Runacuna 
, 

s pas huaquianin zalli[oncoyocsac= 
° €una la diqocumapas-hinatacmivi- . ` 

` #Hayconfeflacuncu,rezacuncu,cipli 

 parranactaca Diosniuchicpas padre” 
 eunapasancham uyan; Y maraycu 

i Pana pas: Dro s. buar anc unai huc 

omita confellacanquiipa 
camacehir' 

can (pacta achca cutr confellacuy” 

+ ñlca, mavnimpi pagulpa huchalli- 
7 jilpajisian do iasd adisióy sd 
> | 

cd 

A S 
QUICHVA. 

Š IA I 27M A
O i 

 nácanco; Dioflamachancas Cayhi 

LA Y y . ° a Y q eS 

liayshaq Nod AH 
A e: k. Es ¿e 

AYMAR 
L YE S. AE A ` í DAD A £ 

¿Quareíma pachanfa,michea maray: 
hamamayacuti contellafsiraquiha 
tapi:vcfapi iosapuTalantta ygle 
hala: camachiíto: Maranacaycacuti 
fa cofellaisiña acha collanaraghuay 

«y allicha jubileo pachana, hacha ie 
Atarhachapafeuaipanta: veahamapí- 
ña afqui Chriftianonaca confellafsi: 
pifyes Hanitialquí Viracochanisa 

o marana' hayas uc confellaísi pana: 

 virital Vacapa haquenacalayana= 
—conanacala vcahamaraquipimara= 
¿náfacca cotialyuichuyma conte ffaf 
-Gipifqui ciplinalsipibui, Diofaroía: 
hachafsina:  rezafsiraquipiiqui. 
. Acañama hagnacaca Diosna hu ay. 

lutapaPadrenacuyarapacamahuas 
 Cunalaycupr humanacafahani hu 
-panacahama hayacuticonfelfafsiba 

+ £acaricamecunapas manapaycuna- ` 

hina achea cuticontellacunquichic? ° 
tasPañala Dios ( pata haquenaca ` 
amaranz accacuticontellaísima fata 

maanacara paquísina buchachaf: Sfo 
' fpana lafsina) maraña mayacu 
o ficontellalsihata falsin 

o camáchinas 

f 
maaíca 
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SERMONXI DELOS 
pero mucho fe buelga de vueftro bien, y le agradan mucholos bisenos hyos:que fe cë 
fefana menado. Alas queos dire delos malos Chrifiianos ¿ue aúuna vez mo guie. 
ven venir ala cofefst0. jia9 por fuerca, yqaelostrajga el al ¿uaz11¿ Dime mal Chri 
[trano que gana Dios, i el Padre de confefjarse?ao es tuyo el prouecho? Pues pora 
que br yes necio de tu bien? Quando te ducle el vientre,o trenes beactado el pefene. ' 
£o,0 ot ro mal que te da mucha pena,no baelgat de gue te carea7 Noagradeces al 
medico que te fana,con yernas o emplaftos” No le gas gracias pan felopagas? Si 
tnouejatienecaracia,no la untas y caras? Pues porque atu ansma ladesas mo 
rtrenel peccado teniendo al medico de valdet ` 

Q.V IGC H V A. 
ychaca achca cuti confeflacupste 
qui huanaptiquipas ancham cuísi- 
cun. Yma miliaymi chay maqna alli 
Chriftianocuna,huc cutillapas con- 
fellacuyta mana munaccunaca,call 
pamárarachuatacamayocpa ayca- 
muícan confelfacuc hamuncu? Mi- 
huay ya mangalli runa faifo Chri- 
Ítiano. Ymaétam Dios apunchic,pa- 
drepas quiquillampac vTachicun cá 
pa confeflacufcayquimanta <- Alli 
cafpaca manachu quiquillay quipac 
allicáca?Y ma raycutac ari cam veic 

- runayallichafcayquiñifca hayquita 
muoquí,manatac hoñinquichus Vie 
(ay quaanaptia,cuncay qui punqui 

riptin , yinayquipas manaycachap- 
tinca,manacha pipas hampihuimá 
Bifpa munanqui“H ampiotimpasma. 
nachu.cuf sicunqui: Manachu ham- 
picamayoétta yupaychanq | pagara 
punquitac,vuyuhan yma hampinvá 
pas ca içachifluptiqui? Clamayqui- 
Ctaca manachu hauifpa hápinqui- 
carachə toc: ptin? Ymahinatac ari 
animaygtta hu.hancunapi huañon 
cápac gag rioqui,mana chaniocpac 
hampiqueyqui padre captintac? 

Chay 

Er 
AYMARA. ` M": 

gmaa(caaccahuàfa confeffafsimana, 
huanimanfa anchabaa culsifsi.Yáca 
Chriftianonacatca cenapi arofsita- 
na? Hanipiñavcanaca maya cutifa: 
cofeflafsiña amauiti.Nia cofellafsí 
finca chamacama,yácachuyman,al 
guazilna bfcalana ifcatapabuacófel 
fa fsi, Atamita y aca bad, fallo Chri- 

(tiano,Cuaaps Dios apulla,Padreía 
gepatag haofi huma cófeflaísiuima 
ta¿Capacati tucuni,mich ?H aniti q- 
gmatagveacolla afgcas: unalaycu 
halla homalog haq , afgchamama 
fata, patita, haniraqui hua flaritPu» 
sacamachuymama vílupana, cunca 
mala puítipana, cunamala ancha 
vifúpana , baniti collitáfpana falsin 
ancha amabirita? Collipanca hanici 
culsifsirita?H aniti collacamani chi 
huápilancataña collampiía huma 
collaísina hacaipana, ar cha hac cu- 
rita,ancha yupaychtritacBanitilus 
paro tunca hápatcsmamay lirita, 
culigía cunaía pagaririta¿Caruama 
cara harpála haniti pifcurita bëpira 
gritalUuna laycu anima futinichuy 
mama huchavila hibwapa fafsin 
haytitica hani chanitag hápicamani 
vquipanía? Vea 

—E — ü= `=. £ c g. 1... ... 
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SACRAMENTOS, 66. 
Ea higos mios, de aqui adelante no vengays demala gana ala confefrion. Mas muy 

contentos por la merced que Dios 95 baze de [anar vneftras animas con tan
ta blast ` 

dura,) con tanto ansor:porque el es a padre, os quiere curar p fánar,como I 
i;l os ero _ ue limpios del peccado alçanceys fa a . rie a hyos fuyos para que lampsos del p | Içançeys fa gracia y de/pnes la gloria 

del cielo. uAmen. | . 

Qijbampe yaaa 

Chay arichurijcuna,cunámantaca 
amagonfefsionman yfcayfonco ha 

- muncquichu, ama callpamantata: 

q ñiípa,abtachijta ancha munalun- 

yallinrac an:ha cuísicufpa achca cu 
tipas confeflacunqgui, Diosmi an- 
echa cuyahuafpa confefsiompicau- 
arichihuanea, ailtachihuanca, llam 

pu foncopas cuy apayahuanca, ñif- 
pa. Pay Diosmi ari checanpuniya-- 

ma 

yayvica:pay mi camta, churijmicd 

qui huchaygétam pammpachapul- 

cayg ñifpi ñiffungq,hma pipachal= 
-cxanimayoccalpa graciantacaypa 
-chapi vifachincayqui pac, hanacpa- 

-chapiri viñay culsi caucayninta- 
huan. Amen. 

 Sermon 
AYMARA. 

Veea halla(yocanacaylychateuruea 
hanipaya chuvmanibanichamacas 
ma confelfafsiri butahatati,maalca 
ancha cuísifsifsina,diofa piáchacu. 
yafsina coufelsionana hacaitani al 
quichicani,dampo chuymafa cuya 

- payrani,falsina acca cutifa cófellal 
fipilcahata.Hopa Diolapiñaauqui- 

-ma,bupahua huma, yocaharapi faf= 
fsin,atquechaña amahuátama , ha 
chama. pampacharapimama gracia 

| ha aca pachana,viñaya cufsifsi ; 
ñahafca haracpachana 
haqarcañamatàqut 

fafsin fatama, 
Amen, 

II z 
Y 

— Niapiós 
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Icar peccado algu=z ts 

er ns rd ' 

| po kaqa Sang aspas qasa FAPIN A ifa 

(An ( 1 papilcatazta 

<N TF 18 E huchamata qí. 

N ANY p —piha. fafsinca 
+ Diofna latipa 

DO i pa rantinmami a «Paderopt tad 

- Y ' Hapahuchayg- 8 15 =>  huchanacama 

AN Y chiéta confefía cofellafsihata,fa sin fataha. Y chaf- 

conquichic filcadta. Cunanmicana — ca, yocanacay, afqui 
confellafsiña 

churijcuna, cófellacuyta yachácay 

quichicpac villafcayquichic. Cáca- 

namanta huaquinijquichicca maná | 

chay camachu hu chayquichiéta vi. ral chuymaquipadrero confeflaf- 

llacuyta yachanquichic:huchayquí- 

chicmanta q (pincayquichic ráttm 

yallinracashuan haton huchacuna- | | | ic 

Eta mirachinquichic, confeflacuyta na, Diosapuflafacapiísiyaraquita ` 

mana yachafcayquichicmanta.Diof 

tari ancha punim piñacuchingchic. 

Chay raycutacmi achcacutí y ma on 

coymaimpas,nanaymampas, 

víluy átama, 

yma | í | . cuna 1 

a a 
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SACRAMENTOS... 67. 

y temeys trabajos temporales,y es fzcca den malvae ras cofas: y añ a muchos arre 
bara la mscrie 4 deshora: y lo peor es, que los | lenatal tormento eterno, donde ro 4), Re. 
remadio, ns penirecia, nt co fefsioni neo gemir y lorar,y gritar y rabiar, yfiempre 957, 
arder en aquelia lama. O betmanos mios quanto fç epol4 Dios con los que baz L (a, burla del confefandofe mal y fingidamente. El ba dicbo por [us'Propheras,quef ¿ 3 
alzunole delprocrare,el le defpreciara:y fi al guno le enojare,el fe'uengarz deal: y PL er. 
alganoaramuiere contra “Dios, Dios andara contra el.Guardaos queesterrible co. SE 
fa enojar a Dios hazsedoba rla del, Quié bae barla de Diosc El g nocofiefa todos 
fuspeccados:el q calla alguno, y le entubreal Pad reel qami esediziédog a peecoe. 

| TOIVIERAVA- MAY MARA 
ymahayci ñacaricuymá pas cha yá: cupamanà mutúñafa mutirica ta 2- 
g-:hic,vmayqchiépas mah áchay car  fsita gtita,conainafa hanih uà Vcacae' 
ma yáchacupuéchuc atluge hic.Hua:  matiyatifsitapitama. Ya capalca ha, 
quiarunacunadiarichayimátatac mf nithamoucraísicacahibi,ca qtaglsinat' 
manayovalcallamát ahuañuy pulla: ` lavccipihacha tag (siñaropihaláci' 
tamaceallungchic:tacuy ñacariéuy  mácapazh aiobérmoro:vetatalcaha' 
mátapas yallin natarién yma vibay” — nibuaquilpiñapa viña yatagla yatif 
pac puílac cafTúze hic.Chaypicama' — ficicha nibuamácapachanaconfelsió 
nañá pen eciá rorácayg,cOfellacú-  penitécia luraña cáquiti,bachaqu ipi' 
caygpas yachacupuflunquichicchus  háchani, mutu gpimutunividayata' 
anchijllá anchiágehic,huacáquichic, g thippuisi/siña, caffafsiva, huararif 
caparcachigchic,loncoyghuápasca fina, niñana acacin tafsim pivinaya' 
ninacúgchic,viñaypaltac ninapirau- v iñayacag chinocatacan caniAthae ` 
ráquichic. Athac clivrijéuba ya; a0- yocanacayanchapiDiosta piísifau 
ch i Diolninchic piñacú, mana alli” cəchü y mápi cofeíla fsimana. Hu pa 
cófelacufpapayta laucapayacpac. huaprophetanacpana quilleápa a ¿Diofmi Propheta cúnap imimpiñir” ca arofsi.Quilticahani na yupaychi' 
cá.Pipas:maypas ñocaéta la ucacuá- tani Mashaniraquipihopa hacuhatis 
¡cañocapas paytá faucapayallacmiz”  gílicana“capilsitraoi, nas hupa mu ' pipasñocaéta piñacuchibúácañoca: tuya rághapi,na máca auca tucurifa 
pasayñicullatiacms,hifpá ñin:pipas” mutuyañataquialifoacaha pi. Paéta' 
Diofta catir páyáca;Liofpascariri- cha Diosniáca quiísirichuymaniísi' 
payácatacmi. Cacilla cacuychic,Di' nayácatucunimará Dios ca piísifpa ' 
ofta laucapayafpa piñachijca maná na;Hanibua Diosynaqti,ancha acía' 
allichu. Pitác Dioltacafau capayámá'  rañapi. Quiftipi Diosápi faucafsi2 
Fimanachiycamatúcuyhuchitavi: Hani tá qhuchanacpapadrerocofef 
Tlacuemi padremicófellacufpahu — falsirimayápaya Büc hpa ymátiripi,o ` 
chitihucllaótapaspacacmi:pipasllu?  wcagpihuchaha, hanibua' huchanit 
Hacufpa maná huchallicunichu ñtc» tifaísina P adrerollulliripi > 
más achça' >. a H 3" ha. 



SERMON. XLDELOS. e 

0 quepeccó menos vet: es,o fueron mas:o al renes diziendo, que hizo algun peccado. 
4 20 hiz.oyLDios efla prefente,y looye todo y lo fabezodo, mo penfeys emgañalle. Pues 
paraque tn confefsion fea buena, y agrade a Dios, Lo premero,hyo mic.has de pen 
far bien tus peccados,y hazer quipo dellos: comohaxes quipo, gusando eressambo 
_£amap), delo q das yydelo q te denensajss. baz. pspo delo que has hecho, eontra Dios 
2 COMIVA ts PYOA MO, y quatasve? es: if mechas, yOfi pacas. «Y no folo bas de dezir 1065 

obras: [ino tabien tus penfamientos malos:quando; fi pudieras tos pufieras por obra 

al 

. 2 
"q 
> 

s 4 = ̀ 

NWAW CA = 

fidefeaste peccar con fulana yy la mirafte para eje: fi: quifieras burtar la mantay 
oel carnerodelorro, 

| Q V ICHVA:.? 
Achca cuti huchallicof caytapas,pif 
fillaótaña villacuemi | manañifpa ma 
nahuchallicufcantapas huchallicu- 
nim ñifpañicmi. Diofca ari maypi- 
pas tianmi llapaQá vyarin, llapactá 
y a:han,Diofca maná lallaypac ca 
machu.Cófellaculcay yupaycanca, 
diottacuísichinca ñifpaca,churi,ñau 
pa-llarac huchayquiéha yuyaricun 
quisquipucunquitymanam tampu- 
camayoc cafpa, colcayquiétapas, 
pun iba quipuc canqui, ya. 
paccaoqoi,chavhivallatac ari Dios 
man,runamacijquiman huchallicus 

cayquiétapas quipucunqut,voya cü 
qui,hayca cuti huch allicu cayqui- | 

Capas, achca cactapas, as la cacta- 

pas, manam ari huchacona ruras ` 
hata,cayca cutimna,haya chti, piísi cayqui' lagtachu' padreman confel- 

Sacutpa vi llacáqui, mana alli yuyas ! 
cayquiétahuampas A huchaltican- 
cay yachacunmaa, chayca huchalli 
cuymanmi ñifcayq"ui@tapas contfef 
facunduitacmi. Pimaycan buarmi- 

Eta payhuan huchallicoyman ñilpa 
rahuapayafcay quita, eovappachá 
ra,llamanta ticulpa chayta çuapuy 

man ñifpa munapayalcayquiétapas 
viliacunquitacons,. 

Coire 

AS AYMAR A. 
haya cutihu hachafsifsinfa ,mayapa 
ya cutighua huchachaftha fm 1:mich 
ca hani nochachatsifsinfa,hi uchacha 
Gi pifafsia cacita arofsirs,acahama 
hagpi Liosápi Saucalsi: Dios apufla 
E accaquipivta ad y Tapi taqrag- 
 Piyati,hanipillullinama 'yatifsiti. 
Cofellaf siñama checana hacu canca 
fa tag, dios apullafa culsifsiyañama 
tag,nayrarhapicheca cbuymamáp) 
tag huchanacama amacafibata,ama 
calsifsioca ag chinufsihara. Camila 
marca camanitápa camarala cácal 

fina chino luririta mayniro churara 
nacamafa maynina mananacpafa ha 
cuñamatag,vcabhamaragpi Diosmá 
ca haqmacimamác ala t. aq huchacha 
chafsitanacama amasalsifsin chino 

cuticha fafsín ha.uha ta, hac ofsifca 

gporo apštahata, vcaríca acerayati 
ma.t1 anihua luratama huehago Pa 
diego cófeflaf ihara,maafca vanca 
amacals tam ia hucha hafsiñaha 
yatifsifpana huchachalsifoahua fa f 
fia latamafa conteffalsiraq hatapi, 

Vea marmípihucha: hafsifnafatama 
marmi y ácata g vvanacatavima, ha 
Gh vifsipa,caruapa cunapalalútarac 
taa lalsia munapayatama, pá- 



SACRAMENTOS: 6d, 

slo dexate porque note caftigafe el Corregidor, fi te enojafe con el Padre , 0 comet 
Curaca, y noteatrenisto a berrlle,pero en tu cora gon gusfierasbazelo, 7 adoefo 

hijos meros, aueys de dezillo:porque tambren por los peccadosdel coragor qne no fa 

vera fe condenan Los hombres.Defpues de auer te pefado, y hecho qk pre: de 185 pec. 

cados, por los diez mandarnientos,0 como mejor fupieres, has de pedir a Diesper= > 

dra con meacho dolor de anelle afeitado; J enojado y dezille que re emédaras, y no_ 
peccaras tas ta diras todas tas culpas al padre,que efla entugar de Dios... He= 
cho sitomay Sren, hincadas las rodillas ante el Padre, ds todos les peccados quan» 

fos viateren atu memoria, queno las 7 ¿9 fejado] todos guantes se be ec satá= 

reel Padre Ud callar niagano. 
QUÍCH VA, 

Corregrdorta máchalpa muchuchj 
huanmi ha ñifpa mana quacufcay- 
quiétapas villa Gquitacam,ychapas 
—padrehuá,curacahuá piñacolpa,pay 
cunalta máchafpalla mana yinanar 
-cáquic hu: [oacoygpica quirichaym2 
pas, ymanayaripas ñic canquichic, 
chaypas villacunca yquichiótacar: 

caycaytaca,churijcuna, Hapátavilla. 
“cunquichic:loncóchicpi huchallicuf 
—canchicarantahuápas , viñaypacmi 
<mochuncanchic canca, Qahuchay- 
—quichiemáta yuyavcucufpari,! Diof- 

p pachunca camachiculcan fiminta 

—catichifpa,manañifpa, yachafcayqui 
_camalla huchayquichiéta quipucon: 
quichic y Dios:á huchallicufca yqui 

S manta, hachayquihuvao Diotta piña 
—clufcayquimantahuan, llaquicufpa 
- puticulpa pampachahuay ñinqur, 
—huanaflacai ñimquí. Chaymantans 
cana Padre Diolparantioman llapa 
° hachayquiétacótelTacóqoi, padrep 
- ñauquimpin coacorh qsihuá fayay 
culpa, mmaánarac confellaculcay quí 

| Š ÑuchayquiGta yuyalcayquiétacama 
é villacuoqui:Padrep mona 

A e di: 
$ amam 

3 AA Y U 5 9? 57 

ba huchala imantahatati. 

“Enaro 

AVYMA R de 1 
pa@aCorregpidormutuytàí(pana fal 
Go haniiñratara@tati,Padrepi mall. 
cumpt capifsifsinahaychaha noaha- 
fafsin chuyinana fatama ,maalca ac 

farafsin hani haychatati: Cunayanca 
lurañafa lotafrra fafsin m unapayatq 
ujma,vcca taguepuni Pacrero con 
fellalsifsiva aramabata.C hoy malla. 
pahuchapayanea amcañtapa yáca 

munatapa laycofa mancapacharo 
mañallaprcáncana.Nia huchañacae 
-maamacalsifsios, Diofnatonca aro 
pacama , mitha: vatiñamacama 
chinófsina, Diofaro capilsiyavima= 
ta,huchachalsitamatía ancha llaqui 
Ísifsioa pipacharapita tatay yc hate 
ca huanibapihanibua huchachafsi. 
hat, humanalantima, Padrerofa ta 
¿que huchaba confellafemaramaba 
pufsfsinnhamparihata. Acanacania 
—vcacama tuenycháfina, Padreroma 
hata,hopana nayracatpana qúillpi- 
eafíino ¡2Mparama ebicalsimiahanis 

ra confeffata taque huchanacama 
amacalsitamacama atamahata,! a= 

drefa: ¿conaifquipana Faripipana ta» 
quepicanaquiatamahata, hapi Cil» 

31 3 Niara 



( SER MON XUL DELOS 

ibid e de callar alguno: ¡porque wao folo que entubras, ao vale nada tt eonfef> °> 
fion:y. codos uspeccados f bacluen a ri, y otro Major,que feilama facrilegío ¿Dios + 
dote rene dicho áfst. Mera no te engañe el diablo, que anda por bolacrata anima y le. 
peja que! le eches della. Sabe que quantos pescados. dizes, tantos demonios y [apos > 
feos vOmitas, yfi fi callas alguno todo fi HA buelnen luegoa: ri. Un Chriftiano fe confef, 
pas vna PeRJ vi0 0tr0 Chrishiano,que como fe yua confeffando Juspeccados,efs6.. 
le ywan faisendo por Se boca otros tantos fapos muy fuzzos :y vio masquedeay a 
wn rato porgoe aquel rias, callo vn "6 usd ver ala del Confejor). y 

' Q VICH NA; “ AYMARA | 
Aw. huclladtapas pacanquicho: Niaraquipi- Aka wiwa bani maya. 
hocllaChapas pacar tiyuichi. cacon  huchaqufa 1mantahatar 1: paéta ma 
Fellaculcayquichic maná yupaychu. ya huchafaimapntatamalaycu,cófef š 
“canmá. Manatacmi yupáytachu có fafsi itama haniacu tucufpana, pu- 

y fellacuacchicpas, llapa o “chama i imautimana,vcaca hanibua. 
chicriauchacú hucha (fas ile egio. fu Dios pampachahatpanti,tague hue: | 

tios) yalliquochá cutijcupúmá.Cay — chamaía humaroqui enticani mas ` 
| caiiolpa: Gininmi,Cacilla aricacoy. “ya hacha hucha, fac miegio. lutiLiras 
chic, pactataccha, upay | Hollat1ón `auipihuc"achafsibata, Acafca Liofo, 
quichi má,çupayca animay q menta, na: aropabua, Vafiavanca çupayu, 
carcufcayqui cafpa antuñas quiman: ` Moullabafpana: veaca <huymamaros 
ñatac yaycupuyta muná: :carcuárac Miaraqui 'malaña ancha amauipi,. an: 
Bilpa anchállaquicó,puticú. Ç ayta “charaqujpi putifsa, huma alquicon-, i 
yachay. hic:hayca chica huchayqui feflafsifsi chuymamata hepacarcü; 
chictách padremá cófe Macúquichis mana. V ñama yocay.Cavca hucha. 
_chaychica Ççupáaytá,hápatuétiquep ca Padrero cónfellafta,vcavcoágu- 
nascógnic hic,hucllaCtapas yuyalpa “payu, hampatu, alsirofaquipib hácru, 
facpacaptijgchicca,chayllatacoi la “ta: maalca maya hnch aqnila iman=. 

pápas cutijcupunmá Huc Chiritia..  tímana,vea pack 3quipi çupayunaca, 
noscófellacuchcaniná-chaytas bue: yan: anala chuymamiaro hayni hay: 
Chriltianoca riconmá: hayca hucha ` inti. Mayni Chrifliapomna Padré- 
tach padreman conteflacurcá,chay: ro maya cuti confeflafsina: confefa ` 
thica hápatutadí : lancha millay rico alquipanamna mayni Chriflianoca. s; 
thaynioceama, fiminniátallocfircá: yñachúquina, vea confefTaferrima la. ` 
thay. asllapvnavllanmantata6, ñ ña capatamoa, cavca hucha arofsipa- 
'ac chaycan hampatucunaca chay na,uca hampaturaqui. ancha cañu. 
'unap fiminman yacuyciporcan.. “ancha vancacamamiftuna. Veatca 
Yuc huchabtas Padreman mana vi. “vca confeflafsim haquemna cacfifsif 
lacufe achu, .chay huc hucha pac fina aclaralsinla NY :cha iaa | 
allanmartas, e 4 ts na. Co kuyu A 

hi balla. Ë imantid 



SACRAMENTOS. ds LE 

que Imegobolaters todo. los faposa entrarfe yR0 ADO porla boca: Y eys hermanos ` : 
3 q haze el callar. alga pec cado,o mentsr dizsendo wmeros,0 wmasdelo que feacuerda; * Š 

Otro ia, aura tallado toda fa: vida yn peccado, grande y ala hora de fz muer ̀  
peguifo. confeffalle ya quecomengana (par justo myz4ode Dos) quitofete la bas: 
bla, y mer so lucgo: y los demonios le arrebataron luego y le llenaron al inferno, den 
de no greda remeds? para [empre Jamas Als que,bsjos mios,auardaos de mentir ` 
ensa confefsson,nienc abrir peccado. alguno Dsre)s me, Padre, tengo gran very mé. 

fade que el Padre fepa cofas tan  fZ 5as,como yohe beebaygae nadie las fabe fono 
qe id msopor efja nerguenza que -pafas, 

sQ 1] C ri V A. 

huella hucllamanta llapanña cutij- 
cupurcan, Ricuychicari,churijeuna, 
huchauta pacacca mana chaycama. 
villacueca hinam cac calca. Hue: fu- 

natacfi confellaculpa. viñaylla hue. 
hue hanta. Ppacac, carcan chay hina - 

huañunayalpaca huchanta padre- 
man. confeflacullacñircan:contefÍa. 
cuvta callaripsillanfi / (Dios ñiptio) 
fiminca amuyarcanda. 'vpayarcan» 

ña; Linasmana. <Ofeflafçaña huañu- 

tamurca: buañuptillancací qupay- 
cunaca vcupachaman ayçatamurc4, 
chaypiviñ ypaeñacaricuncampac,. ` 
Chayravçuarí ¿Churijcuna; cácilla 
cacuychicsamatac confellacufpaca | 
llu! isunguichiccho, huc huchallay | 
quictapasama pacanquichiveho. Ni 
huanquichicmancha. Fadre,contef 
(acufpaca,a acham pencacuni millay ` 
afnac buchaycuaacta- padremao có 
fellacuncayta; manam ari P: 'lHlapas 
huchaytaca vac' hannanchu: á ñoca ça 
pallaytacmi yachacuni?llicuy: chu. 
ri, chayhina usya k Y 3 
racun, C P da 

AYMARA. 
.imantimana pachaquimna, vca tag. 
hápato.mifturinaca, viaraqui veacó - 
fellafsirinallaccaparo mátapifcanas 
Hamuspayama haqcamifapihucha : 
ymitaña michea cófelÑalsifsin lu- 
Mafia,michcacacita hucha arofsiña ̀  
ancha hochacama,ancharaqui huae. 
-Ali,to.Mayri hagraquimnachaclla. ̀  
huahua pachata cófeffafsifsina ma. - 
ya hacha huchapa imantana:hanira - 

.quimna, Mmayniqui padrerola ifapa= ¿ 

yaha lanati: acahaqmpa hihuapa 
charo púrina.oja bivvayri' amalsio 
Amna cófeflafsiba cófelsiha,padreha 
—uifarapitáv,falsio fana:cOfeffalsina 
callaralsmpachayoimna. amutica 
na, Diosvcaliamataqui camachipa 
' najhácaraquilibuana, cupayunacal” 
cabutafsinaveana animapa mácapa ` 
¿charo viñava mutuñapataq ; yÍcáta > 
icana.Vefipáca (yocan acay)hani 

sofellalsifsimabuchama imátahara ̀  
ti,baniraqMuilabacari, * 'nacahuma' 
maca ficalma, Padre;cófeflal Asioca 
sa fsifsitpi ancha:acav.cavácacañu ` 
tucləri hu hahati padre ylapani,ta 
nipiña huchacha quiftifayatitori,ra 

iy rnoa, NA a x lapamahag.Cacíf cacacfi'sima, haniimá 
tacaim ieahatati, ¿vea padrena ñauquipanwanqha, çacfiÍsifsin taqhuchama 
parana laycopi , us Dioíca 
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SERMON.XT[. DEL OS 

e perdoma: Dios, y te librara de queno pales aquella verguenga, qua dans prefem 

cia delos Angeles, y delos hombres el diablo publicara effe peccado, y los densas y fa 
bebioyque los padres banoyda muchos peccádos como ejjos, y go feefpantas de na» 
dayantes quieren macho alos que les dizen todo cfo,y pues notaniste vergnégade. 
eccar nola tengas deconfefíar.Otro dize yo be mucbo miedo al Padre,queno me ̀ 
enfigue, me quiera mal, file digo mi hocha,y por efolacallo.Hijomio,a0ajast46> 
miedo porque el Padre no te cafigara por eo, que Dio: tiene mandado que loq 

pefa.ca cofefsio, ud della no fecafhigue,n») jamas tal cofabas vifto ta AOR | 
QVICHVA. COSA Y MARA. 

lapa huchayquiéta Diosninchicpá. 
pachapulflunjquictic, (upaycuna ca 
ya mincha chay hochayquiéta hua- 
quinta huchayyusétalus pas, Angel : 
cunap, hinátinranacunap ñauquim' 
pi maltaraptia, fu peinchaptir ¿Mana 
ñamchavpachapencacunsayqui,ya 
ehacupullunquichicchu.Yachaychic 
cayta, Padrecunaca huchata ya, 
chaíca vyaricñam:chayhina huchay 
quiéta vyarifpari nanam mácharin 
chu,yalliaracmi, checallarita fullu- 
Manta villacuétaca ashuanrac mu 
nac. Ymanam huehallicuypac mana 
pécacurciquichiccho,chay hinalla= 
tac hactra y qui. biéta cofeflacuypac 
pasama” pecacuychicchu. Huaquin 
mi cana ñin ancham Padreéta mam 
chanizhuchayta vyarifpach' macas 
huanman,chicnihuanman: chayray 
eú payman cofelfaculpa huchayta. 

caniíñic. Chori,amainanchanqui- 
Sha Padreca ari,maná chay huchay 
quiéta vyarifpa macalungmáchu. 
Diosmicayta binapac camachireá,, 
Padrecunaca, cófefsiópivyaris car» 
ta,ama pimápas villacuncachw,ñif' 
pa,confefsiópi vyarifcan hucharay 
'gumantaca manaracmi, camtapas,, 
Pitapas maça@a ricunquiraccho, 

6 hay 

—Diofcahuchama pampachara pihas 
pana:huparaquipi quifpiyahatpana 
Aogelnacanaltaquenacans ñauqui- 
pana, qupayu ves imantata hucha. 
ma yacapá hue hamala canarchipa= 
na hanicae ifsiñamataquñ Padreaa' 
caca , nia patiript cunamana hachu 
hachaía otaifapiript, hanipihuchas 
maifapalinía aclaranici Y allirhapi 
pádrenaca haquenaca afqui confef' 
falsipana hapi inantipana ancha cu 
yapifqui.Humafca camilahuchacha 
fsiñamataqui lanicaciiitati, hanita= 
qui conteflafsiñamataquicachísiha 
tati. Yacapa haquecaliripizancha ac. 
faratpi Padreca aqutiricheca,patta 
mutuicafpana, pacta vñitafpana aca: 
yanca huchaha 1fapa(sina , yancala: 
y mantaha, fafsina. Víñama yocáy,, 
y fapamapuchay, haniacfarahata- 
ti:hanipipadrecavca laycu mutuya: 
hatpante-Dios apullapina camáchio 
na cófellafsitapahuchalacucayha» 
ni quifti haquefa mutupati, hanira: 

qui quiftifa mutuyatapti. Hani : 
raquipi humala quifti rol 

quefa huchacófellaf ̀  
fitalaycu cafti- ` 

guiri vñiri= 
cati, | 

Quili 



i ; | sac R Á MEN YT O $ 1 | so; 

porque fi tal biz ¡efe el Padre Dios le codenaria,y el Y ificador y eb Obifbo jeecbas 
rían del manda: no temas hijo. Mas otros diZen,fi el Pacre fabe mispeccados qui-' 

«alos dira, y los [abran otros y meverna mal. Saved hijos, que el Confeffor no pues: 

de dezir nada delaconfefsion aunque le maten y que algo dixe/ffe,vino leenter 

varian, que Dios yla fanita Yzlefía lo tienen afsomandado. «Antes febuelgama- 

chocl Padre, y quieve.como a bijo al quele dize toda verdad.T ambien fomosperca 
dores y flacos los Padres,y mos copadecemos dlos peccados .0yme0s,y nuestro Dios a 

odos nos oye yperdona,y eles el 8 es offedido,y el Gperdona al peccador, q fe arrepié 

; bos Q VICH VA. 
Chayhinac Padre@aça Diosmigu- 
paypa huacinmá carcumá Obifpo 

pas, Vibitadorpas vyarifpaca,mavá 
9(pichinmicho,nana6tá muchuchin 
má, chayraycuchuricuna, ama má 
«chayehiccho.Huagninrunariñiltac 
Mi.Padremáhuchayta villacoptijca - 
Hhueman,hucmancha villacuánman 
“chay hina huchayta villacuptincha 
-huchamanochayachihuanman, Ya- 
«chaychic, churijcona , eonfeflachi- 
queyqui Padreca manapunim hn- 
 chayqutha,huañuchifcayqui ñiíca- 
pas hucman villacunmancho, hoc- 
Aactapas villacuptinca caugatta pu 
nim pampanman. Diospas, fanéta 
Yglefiapas hinanca , ñilpam cama- 
 chircan,Padrecaari, huchanta che- 
 callanta villacuétaca churinta hiná 

_ Cuyac. Fadrecunapas huchaynélac 
S mi,pifsicallpstacmicaycphucpahu 
 chàáta vyaricpaca llagqpayay ü en- 
. yapayaycü.Uiosninchicrillapa vchi 
 Etapasvyarihyáchiótacms,pipacha 
 huachichacmi,pay Dios: Í-hic piña 
chifcanchie cactacmi, huchacapacu 
acta pipacnhahuáchic, payman tu 
cuy fuacochichuicuptiricupeinchie 
—cahucháchittacóleffacuptinchicca 
por huacchay cuyac calpam cuya- 
payahuanchic, huchan 

F 797 UUNP Y 
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'#e,y fe acufa 4 fuspeccados,pard es padre muy pradofo y fe copalee de nros perros; 
esa Marisol | AYMARA. ` 

Quifti Padretihagconfellalsin ¡Ta 
patapa huchalaycu calligafpana, 
Diosapivca Padre mancapacharo 
carcufpana, Obifpofa Vifitadorafa 
anchapimutuyahalpana,haniaca- 
rahatativocay, Yacapahadicaaca- 
hamapiyanca aroísiri. Padrero hu- 

—chahaatamiháca paQa maynimay 
piro atamalsifpan2,vcaca taque ha 
quenaca yatiísinancha cacísichiral 
pana. Yatima haque. Confelsiri Pa- 

4 cofn e flafsini ap aca p a ] 1U ch, a qui ; 

ftirofa atamañapa yatifsiti,arama[l. 
-_paocavcacahaquiripunihuaimatafpa 
na.Dios apullapida lancta Y glefa- 
facamáchina. Padreíca afqui cofef 

Aafsiri hanibuchapaimantirihaqueí 
pana ancha cuyripi, yocpahamafa 
vñiripi. Fadrenacaía huchachafri 
haquetpi,pifsi c' uy maniraquitp1,có 
felafsiri haqueía huchapa y Tapal+t 
na llayuipayritpi. Diosapullal: a ta 
que haquenacapi cuvafsina y (Tapi- 
(to,perdonaraquilto.Bupapiña ca- 
prísivara cancalsinla haquena hu. 

| chapa pampacharapir:,haqueafyni 
—huanihapifafsincofellalsipana. Hu. 
paraquipibnacchacoyri anquifla,hi 

- huáflanacaía llaquipayRto. 
Haque 
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SERMONX1L DELOS 
al que le acula, Dios le. excufa,oomo biZo al Publicano, y ala Aardalena, ya yalg 1, D ccuja,00 " J ala Magdalena, ya $ 

Pedro.ya Danid que peccaroncomohomores y [e conuirticrona “Dios: y Dios los 
perdono. Porque el diZe,que no quiere lambacrte del pecador, fnoque fe conmerta 4 
¿ly vina para fiempre vida de gracia y de gloria. Ámen. 

huchanta confellacuc runacunaéta. 
ca pay quiquin Diostacmi amacha, 
cuaánchic:y maná huchacapa Publi- 
cano ñifcaéta,Santta Maria Magda. 

_lenaéta,San Pedroéta, Sanéto Rey: 
Davuidtahuápas huchallicuéta per- 
donarcan:chayhinatacmr ñocáchic- 
eunactapas perdonahuallun : pay 

_cunapas pilsicallpacalpam ,hucha-. 

$ Ya 8 š "t x e Efe 

Haque afquí confefsipanca huchpa 
atawalsipanca,Diofapiyanapiri ha 
la “tayri.Huparaquipimaynimeca- 
Etarahuchaltara haquePublicano 
futinichachafsio Haquipatea- fipana, 
pampáclrana,S.Maria Magdaléna, 
S. Pedro,rey-Davidla'pilsi chuyma: 
ni haquehama huchachalsitaraDijof: 
arohacha/sin cutiquipanahva'quic- 

man vrmarcancu: Diosman-cutiri- pa Dios: pampachana yocpatáqui: 
cuptinca, Diosninchicmihuchanta: cátuna.HupaDio/apiña-quillcapa-- 
pampachapurcan. Diosca ariñinmi: nafi, hanibua:huchaétaranabihoa= 
manam huchacapa runaphuañun-- ñapa,maca munatti;maalcasvecam- 
canta munavichu,ñocañecman cuti: piviñayataquihacapa aca pathana: 

S riculpa graciaypicaucayta; gloriay- Liofnagraciapa haracpachaníca vi: 
«pihuan caucancantamomunanimil-- ñavacufsiísiña gloria hagñacapata: 
pamñin.Amen.. | qui,laísina. .Amen, E A 
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SERMON XIIL EN QVE SE TRA- 
ta del fanétrifsimo Sacramento del altar:como efta alli 

leíu Chrifto realmente:como le inftituyo para facrifi= ` 

cio (iogular,y para comida fpicicual delos fieles: 

y queatodos fe da cfte Sacramento ¿como 
2. cengala difpo licion que fe requiere: 

A ros qual [eaeíta, ` 

"HERMANOS miosmuz amados , aunque en todos los [acramentos,. 
a lefa Chrijto nuestro fetor no sdio,mostro [a grande amoy y po

der: pero fobre to- 

dos lo z oftro enel fantiifiimo Sacramento del altar,que es el masalto y major de 

odos. los facramensos,) el mas admirable beneficio,que lefa Corifobi
zo alos Chrá 

SS ̀ C sU l. I car | "a tai | 
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e, 
* na 
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hos 
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LE a AE EN 
QUICHVA. 

pana lefu Chri- 

OMA lapa facraméto 

3 NCH A munaf- 
A cay churijcuna, 

$4 fto Diofuinchic 

rd SA a 
RON Ka, fu Chriño dios 

JJ) AS apulla taq ca- 
| machitapa fa- 

sa | cramentonáca 
Ë coalcanchiccuna | (9 $ na huaccha cu 

AZ pi huacchayco- EAS — š yáñapa capaca jas fonconta, hinantin atipaccay= ` atipanapla sñaiftana:maalca(an cha 

intabnano ricuchibuarcanchic,tu-  huayllita yocanacay) taquepata al 

cuymantepos landulsimo Sacramë ` taráquícicapacafanthísimo Sacra 
to altarpicacpim cayta checampiri  méntonahua ancha NOAA juchihuarcanchic, Cay Sacramento — ¡faná.Aca Sacramentopiyacápa la 
racmi llapa Sacramentocunamanta _ cramentondca llllifsina ancha ca- 

s usa agami. upacalshiphatta Fiona phrifba- 
Chritisnocunaman cofpam runa- nonac3ro ancha yà4 lana cuyatapa 
aá fonco calcita futiriccichicorca. hua,churatpaía. 
he l a e (riy. Dios 
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SERMON XUL DEL QS 
Dios[hermanos)es grande, pafifusobras fon grandes, y que el entendimientode 
los bombres no las pued e comprehznder. Eneste Sacrametodel alrar esta tef # Ch ri 
Sto “Dios y hombre verdadero, el2ifmo que esta enel cielo: ¡noefraallipor figura 
7 [emejanga fino verdadera y realmente, y afsi le adoramos todos los (hritizano. 
bincados de roditlas,y biriendo el pechoy a fst lo basta de creer firmemente, ado. 
var a Dios vina,que cfta encerrado en aquella bostia,que lenanta elSacerdote gus 
do dize miffa,y en aquel cal? confagrado.No pongas duda ninguna: porque la 4 
Xe Dios,que no puede mentir.Y i me dizes Padre yo na vco a kafa Cbrifta, 

Q VICHYVA. 

Diofca ari(churijcuna)ancha capac 
mi collavápunim paypa tacuy yma 
haycarurafcipascollanácamatacini 
maná pippapas,maypapas vnancha 
nichu,hamuctanáchu.Alcarpicac sá 
Ctilsimo Sacramécopica qquin [eft 
Chrifto Diospa churin.checan Ljos 
checaa runamtian:paygquiquia Dios 

-hanac pachapi tiac, payquiquintac- 
sni cay lanétifsimo Sacramento pi- 
pas tran. Manam payparicchayodlá 
chu, vnanchayniilanchu chaypica 
tian:ychaca payquiquin lefu Chri- 
fto Diosmi chavpichecampunitiá. 

 Chayraycumari llapa Chriftianocu 
ma concorinchic huan fayaycufpa, 
ealconchióta tacaycucufpa cay fan 
Etilsimo Sacramentoéta muchaycú 
chic.Caytaca cácunapastucuy fon. 
coyquichic huan yñinquichic,padre 
millaóta rrmachcafpa hoftia confa- 
gralca,caliz confagraica cocarifcan 
vcupim Diosninchic pacaftalla tian 
ñilpa yñinquichic. Amá caytaca yí 
cayfoncohuá yñinquichu. Dios ma 
na pantacmi caytaca ñin. Nihuáqui- 
ehicmancha, padre ñocaca manam, 
Iefu Chriftosta «Hay Sacramentopi 
a 7 ey- 

» 
AYMARA. 

Diosapullica,Hilanacay,¿ncha h. 
chaDiofapi:velatpiña hopan lurat 
nacpa ancha capaca ancha collana 
cama, hamutañalampila hani ha 
mutañacamabua.Vca haracpachi 
ri lelu Chro checaDioscheca ha] 

acaaltarágrifanGifsimoSacramér 
navtg.Hanipi,vca cófagráta hofti 
na,calizáfa lefu Chriftona vnáckp 
quihua vtg,fafsin fañati: maafca q 
pa TeluChrifto checa Dios checa B 
qpi vcaca checanavtg, Vealayen 
taqChriftianonaca ql patafsina,a 
para chicalsinía aca fanétiísimo S: 
eraméto hipatitana. Humafa ve; 
hamaraquipi euritata choymaám 
yafahata,quicpa lefuChrifto Die 
piaca fangtilsimoSacramérona: 
q fafsina. Padre Sacerdote miffa | 
ráfina vcaháco hoftia,calizafa apt 
pica,vcáquiri viñaya laygpa Di 
hápatibacaHani pabuanagri túq 
chuymápbaca yafahatati:taq ch 
mápihua checahuaacaca fafsio ya 
haca.Hani pátiri checaaroni Dio 
piña aca yatichifto. Ynaca fitafi m 
Padre, naca banihua Iefu Chritt 
Él | 
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SACRAMENTOS. ga 
fa enerpo,ni fu fangre, fino folo veo aque l pen blanco, y aquel Caliz dela mifiza 
manera que ates de confagrarfe. Pues como adorare o alli 8 efChrilto,y ereere 
me eta all? Hermano, Dios es el que lo di2e:por efo le bas de creer : g afsilocreer 

: 

affirman todos los Chriflianas(maz de mil años ba)en todo el múdo. Yparageste. 
yyfPerio [e confirme,muchas vezes han vito hombres lanétos alli la forma de I 
4 Coriflo,y de fucarae y de fu Sangre Y pue. “Dios hsZ o con fu palabra fala que 
f ta cuerpo tuuieffe anima,y que ejte ayyamnque ta nola vecs: tambien puede ha 
er que elbé lefís Chrifto alla encubierto 
eclo y Seras faluo, ` 
+ Q V 1CH VA. 
ychantapas, yahuarintapas mana 
icmiricunicha : ychaca yurac tan 
2hiva cacllaCtam ricuni, caliz vcu 
icaftari,ymanam manarac confa 
talca cafpa, carcan, chayhina cac- 
atatacmiricupuni. Ymanatacño- 
ica,chaypi lelu chriftocta muchay 
hac, y,chappim tianñillacpas? Ri 
by ehuri,Diosmicaytaca ñin:chay 
yco campas ylullullmi,chavpim 
lios tian ñijtac.Caytaca llapaChri 
lanocuna may ticcipi cacpas yñin 
iimam,nmaanam caynallachu,cuna- 
¿chu, ñam huaranca yallequeyoc 
natapas, Diosninchicrirunacuna 
iytayñinca ñifpamSanttocunamá 
chanta, yahuarintapas futilla ri- 
ichicuc carcan. Ymanam Dios ya- 
anchie fimillanbuan chay animay- 
1 vcuyquipicaéta ¿amaycufurcá 
¿pana mana ricufca yquipas, chay 
uyqui veupim tiaa : chay hinatac ` iDiosninchicpas chav tanta hina 
curic vcullapi pacáfcallatiao ,pa- 
) ñauiighuá mana ricufpapas tu- 
cuy foncoyquihuan, y, chay= 
pim Tela Cerifto Dios tiá, 
0 ñijtac.Cay a yñifpam 
le. (quifpinqui. 

I 
e 

Chya- 

i qua 

AYMARA. 

con aquella figura de pan, y fbno lovees,. 

hanchipa vilapafa vñatti: hácohos 
ftiag,cullg,michcachug calizagvña 
tpi,camila hanira cófagrata cávalsi 

_naháco tátaqui,vuas vidOg cánca= 
na,vcahamaraquipi nia cófagratat 
ca vñafsi. Camilaraqui halla vcáca 
lefu Chriltopi vqui, fatsin yafiha, 
hampatiraquiha£ Víapita,yocdy. 
Aca collana yafañayalla checa 
ároca quicpa Diofapiatamítto. ` 
Vealaycupihumeca taq chuyma ya 
fahata. V caluparaquipi tad toquen 
quiri Chriftianonaca acaqui yehaca 

ma yalapifqui,oiapi hachu pilca pa 
taca mara Inlala. Aca capaca y 24 lan 
ña Sacraméto yalañallatagfca,Dios 
Íap1 maanacata milagro lurana. Ha 
ya cutipiña Sáétonacaca v calanéta 
hó ftiana michea calizála leto Chri- 
fto apúllanaháchipa,vilapalavñafsí 
 Pana,vñapifcana, Camifa Dios ápu 
fla aropápig vca anima Íurini chuy= 
mamalüurana,lurafsinfca hichima- 
navícuna,haniragbuma nayramápi 
yñarat1,hani vñimáfa yciragpivegs 
vcahamaragpi lefu Chro Diosapu- 
fla taq atipirifsina hofliana vtq. Pa 
ña aycha nayramápi hani vñalsin 
fa taquechuyma yálama, yalalsinica 
quifpihacapi, Yea- 
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.quepor ef fe llama estem y feria defeYopadre afislocreo,como bzeno y fel Chris 

Sliano:mas querria f2bee,para que feencierra alli Dios Te tele dire fi me eyes ch 

atencion. Savete que le/fuchristo quando anta de morir p pa dec er por. noferros, ve 

dia antes ceno can fusdifoipulos muy amados: y de ¡pues de anerles lanadolos presy 

con mucho amor y exemplo de gran humildad! porgue Dos amaga macho.) queria, 

quedarfe fiempeecon ellos, aunqne fe fueje delta vid adordeno ejte Sacramento eh 

eft manera. T ama el pan con fusmaños benditas, 

të, 

QV ICH V A 
Chayraycú ari cay Sacraméto, my 
fteriodefeñafca gihuanquichicmá: 
taccha, y Ocaca padre checan Chrt 
fuiano cafpa: yninipunim. cayta; 
ychaca yachacücallaypac villalla- 

huay.. Ma ymapacmilefachrifto. 
Diosnivchic. chay fanétifsimo Sa- 
cramentopicayta munarcá? Eu ari 

tucuy foncoyquihuan vyarihuaptip 

quicavillafcayqurRicuy ami,maypa 

cham lefuchrifto Diosninchic ñocá 

chicraycomuchullac,hu añullacñir 

can,capátin'hina huañuncampacmi 

 enyalcar:difcipuloncunahuan hua= 

quilla micurcan.Paycunap cha quin: 

tam coyvacfoneonhuan, vlipuycul- 

pa mayllapurcan:anchapunim pay= 

cunacta boayllurcan:hinahuayHul 

_pam,caypachamanta: hanac pacha» 

manvichayrifpapas,paycunaluan- 

tacqueparijra munarcan.Chayray- ` 

eupacmi ca y lanétifsimo Sa cramen: 

toéta pacarichircan.Tantabtara ma 

uinhuancocarifpa,-bendicionninta 

churayculpañircan,Cachic, micuy- 

chic cayta:caymi ari nocap vcny,, 

Cay vcuymk camcunap. huchray- 

-quichicraycuhuañunca, ñifpá ñir= 

N l l:  dqrudhhape. 

y echanelo fa bendicion enel dis 
A 

xo,tomad ycomed,que e||a es mi cuerpo, que [era por vo forros entregado a 3 

RS : y! N f° | apta rec god 
A Y MIAE A. | 

Vealaycupiña aca yaalaña Sacra 
mentoca my fterio defefutint. Yna 

cafitabata.Padre maca checa Chri- 

-ftianoísiva yafatpi aca collana aro 
cazmaalca ácara yatichita. Cunata: 

quipi Dicsapullavcahóftiana,calk 

zilaimátalsi” Ampiballanapiyati 

chamama,chuymacamailapimáca 
X ñama. Cuna pachacad e fu Cl rifte 
Dios apulla bibualffanacalayuo mt 

tuha,hihuaha fana,vca pachapiCbi 

huañapa vrutaquiaccáruro Janchi 

huaylluta difcipulo nacpam pi chic: 

mancáfcana: bupavacana cayu paf 

vmáptiharina,checa cum urañaaliti 

ña chuymana bacañafa hnpanacar 

anchacuyalsina yatichanazanchar 

quipi hupanaca hoáy luna: veabami 

huayHufsinfca anchapi hupanacir 
chinattafsiña amahuana ¿ harac pa 

eháro mafsinía yocanacpápiacav! 
Gnavecaha lana..V.calaycuptacas 
€tifsimo Sacraméto camachirapift 

| na,acahama.H upa lefuebriftopill 
pacaamparapipitátairacaruna E 

dizifsiofra pachanocana, Diteipul 

nacparófa laquina,catupilcama,ac 

pšmamhánchiha : human àcəlàiycuj 

abcanacaro catuyata çáçànilafsini 
di Vcarle 
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JA CO SACRAMENTOS? 3. 
'Pde/pxes tomo el Calizcomvinosy dixo Tomad y bened:, que rita es el Cad demi fangre, que fóra derramada por vofótro $f, por ciros micos para que fean perdo- ) 
mado fas peccados. Y mirad que hagayse/to mifmoenmeémoria mia f: empre. Esto ` 
dixo nero baga padre, y macro /efus,y todo s fas ApoStoles comieron de aquel 
ia de aquel vinoconfagrado: enelqual efbana el cuerpo y fangre de Jere Ch rifto:porque las palabras de Dios no for vanas ao que luegóobran lo que p. ; £ x FAR TT N. j A E š. 9. . A | is ES TIN A. 2 e Pez; E) $ ° 7 34 y 5) dizen, defde entonces fempre los Sacerdotes; f a quié dio este poder Jefú Chrsjho) 

- Fs e 

pus re CAVAS 
Chaymantam cana Calizea,viioyo: 
Etahatallilpa ñircam Ca ypiay chic: 
Cayta:cay Caliz vcupim ñoc ap ya= 
huarijcian:cay yahuarijtam caméu' 
ña raycu,h uaquíihmoiachca ruoacu' 
Haraycupa shichaTac Hapayquichio 
ya hachayquichic pampachafea can: 
campac. Ricuychit,ymanancayta: 
foca ruraoi, hay hinaMatac camcu- 
papas ñocactaryuyarihuafpa visay' 

baten lo mifmoente esiffa.enla qual por aquellas palabras dsmenias que dizeñ,con 
fagrar el cuerpo) fangre de lefa Christo: m0 

AMAR O l $ 
 Vcatfca viionicalizlacihiemiñaa 
catunazh tpanácaro choralsinica la 

—Bascatopilcama e mrama,aca pi halla 
“nan wlaha:acabua homava calayeu 
"atcaliaquenaca laycuía huchanác- 
“paña pampachañapatazui huaráca 
"cancañt: Acahiama luralsinfea,ba vi 
haya aniacafsifsimpi lu rapifcahata, 
*Ardpilclu Chrifto collina apufla ya 

«tichiriflaarófiina: Difcipulonas pai C cahupana conlagrata patanta rnan 
 capilcana,eon[ierata vinofa vine pif 

lu curanquichie, ñifpatn: lefu chej 
fto Diosniachic, yayanchic calpay- 
cuyac foncóhuan cayta camachir- 
can.Etnam arl [zpatApoll olnibci- 

naóta ehay tanta comfagrafcaCia mi 
enchircá;chay vino'coñnfaprafta tra: 
huápasvpiachircá :chay Si&ifsimo' 
Sacramento pim ariTeíu Chritto Di 

rca Diospafimcamin anáwcucchu 
Fimafcacamá tucuy ymaha ycápas 
pachatuc. Chaymanta pacham arl' 
cerdotecuna, Dios parátin cal pa 

hilla Qha viña y rurafpa (iospa call' 
pa coleahua)chaybinallatatac rorá “s Diofpa caypac rimafza Gm imariptillanmi fanta” cacca: Tela 2 Chritop vcñmanñ4 tocan,vinó cas 
a lefuchriftop yahuarinmáñatucú 

A 

E hicpavcúpas yahuavimpas ti 

Jefa 

` caña. Vea confía grata tanta, vinoca 
“guícpa lefu Chriftoda haquirihán- 
` chipa vilapabria cáncan a. Djosna 

.aropalca hanipiñacaciaroti, ancha 
° capaca chamanihua:fata pa camara 
` qhibicunafacanquifa lur iri, yatiir1, 
—Veatpachapipadre Sacerdotenata 
milla lurafsina,vcahamaraquihán= 
¿co hofti:fa vuas vin ola confagras 

e 

pifqui. Hupanataropiña'lefu Chris “fo Diosapulfacajacataqtn; chamas 
Pa churapa: Diófana aca champam 
“pi taque'atipiri aropampihua' Sa- 
“cerdotenacaca milla luráfsina vcdo 
"hamaraqui hoftiafa vinola ¿onfa- 
-grafsin lefu Chriftona hanchiparo 
vilaparola tucuyapifgui, 0 
eb K K | 

vee 



. r 

` N a 

e 

.? MN 

- 

INDIA 

y 

— ACI — u í 

SERMON. XU DE+ OS 
pafirecen al Padre erornoaquel fecrif o mmaranilofápor [y por radaslas file As 

“vinos y defienétos. Y afriauezs de faber que lamifia esel facrificiodelos Gbrtia 
nos:doadeno fe ofrecen carner0os,m8 hezerros, fino el máfao hijo de Dios para nue 

fra fal 4d , re sed i. bor ejjo hyos mios fed as pdemotos de oyr mia ¡eñtad map 

atentos.) 9yZl4 entera,60 Pelo lo Domingos y feftasyo lo manda la yg lejía, ino ce 

. dadsa,f padieredes. 0⁄4 irad que los Angeles effan alli parados con gran Tenorere 

* 

cia,y no «y cola debaxo del (selo,que mas bien haga alosvinos ymlos 

aquel facrificiodala mifa, Ó 
E QUYICHYV A. 

lefu Chriflo Diosninehicpa chay 

«ycunta yabuarintam Dios yayamá 

+ cocun quiquin Sacerdote wllacta 

ruracpa huchanraycu s tucuy hinan 

 tincauçac,huañuc Chriñianocunap 

 huchinraycupas, Sacerdotecunalla 

Etatacmi ¿elo Chrifto Diosninchic 

cappaccamachiccan, callpantapas 

corcan.Cay [anctifsimo Sacramen- 

tom Chouftianocunap Diosman co- 

—cuncanehíc, manam llamactachu, 
“manam vña Sachu cocunc hic, qui- 

guía lefuChritto Diospa churictam 

cancancanchi.pac, qu iipincanchic= 

 pachuan Diosman co cunchic.Chay 
` 

 raycuarichurijcuna tucuy foncoy-
 

gcnichuá cunámára milfacta viñay 

¡AHlavyaricúyquictuc, A ma parmailáta 

“ca, calarifoámáta puchúcáicancama 

vyaringshjc.ámatac domingollapi 

—chufieftaconalla picho millatta vya 

ringchic, llácacoy púchaupipas(ca 

maptinca)vyaricuagchibtac. Ricuy 

-chicari Angeleunaca vllpuycufpa 

cumuycofpa mách arifpá cay fanétif 

limo Sacramétop ñauquimpifayan 

cu.maná ari ymacacpasshayca cac- 

pascaugiccunadta huañuc Chriltia 

noconactahnápas miffahinaca chica 

aliichaquen,yanapa.Juen sn ; ; if. 

difuntos que 

AMAR Aci 
¿ n l 

na YA 
Viñaya fayquipa Dios auquirofa 

¿vea collana churafsiña: churalsipifg 
eS 

offreciraqui, Aca churalsiñaca, A. 
Dios apoy,nan afqui bataquihaqui 

rihiuiriChañianonacanaafquipata 
quila cancpalafsina, Acatpiyatiha 

_ta,yocáy,Chrittiaponácana arpalsi- 

ñapa,churalsiñapía Millabua. Aca 
amilaníca hənibuacaruati, hanirago 
pivacacallori Diofaro churafsitaná 
 maafca quicpa Diófana yocpahna 
Hhacañallataqui qu Hpiñaflaraquila 

churalsitanz. Vea lay.cuballa, yoca 
nacáy,afqui aqui chuymarmpi Mil 

fa 1fap apifca h ata, vl
ap aísin ca amu, 

 quicancahata:collaratata tucay
cha 

_ñacáma Domingonàcana 8eflana: 

¿canía fanda Velebfana cama chita 

Aro pacam a ifapahata 
e iñaya vtur 

_cunula (yatileipáaca ) mocía chuy- 

Ma y lapara quihata.Vóa m
a,barac: 

pacháquiri Angelnacapi,vca alcasá 
-calsina cópuralsilsinfa, aca capaci 

fanétifsimo Sacramento hampati 

piíqui,hávibua cuna cáuquila, ac 

vráquena,haguirinacataqui,hiuif 

Chrittianonacataquila aca capaci 
collana millaDioláro chu rafsiñahs 
ma, alquipa ehpriti yanaparaquí 

k 13 

e IRA id 
Ñ | ' M. 
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¿os fieles Tambien le ordenoparacorida y maar delalma. Peromzafis como vie 

Boo QUÉ 
Milaóta vyarifpari cócoriquichic 
Huan fayaycufpa , tucuy foncoy- 

Cta muchaycofpa vy ricuncayquim 
YiñayHatac milatia rurachicógur 
chic,yma hayca muchuyniiquipac, 
huañu-oijquico napac huápas chay 
facrificioCta Diosman cocúquichic, 
Yehaca amacayta yuvanguicha Da ° 
dremaucolque cofcayhuanmi mif 
Lata rantini ñ ipa amatac ñioqué- 

archic hban rezacufpa 'efu chrifto ` 

AMARRADO 
Milla y llapafsinca,quillpitafsina,ca 
quechuymápt yfapahata, rezafsil- 
_Bntaguivea fanttilsimoSacramétó ` 
quirtlelu chriftoipulla hampetbá > 
ta.Ychaecuruca,quiqurmana afgma 
tag bivirinacamatagía mia lurara ' 

` 

pi:ày fafsina Fadrero fahara: Hani, 
Millaca cullquinrpi alàñab na fafsin 

 Sabotati haviragamacalsihataci.Ha 
pipi cuna cullquimpifa caug capáca 
cácañápila alañari, Millaca tag ha» ` 

chu. Millaca mana rantinachu, ha 

macpachemantapas,cay pachaman ` 

tapas Miffaracmi ashuan yupay- ` 

ra cpacha fa lla llifsina ancha cca pi 

Maafca,fantra Y glefía Fomanatay ° ` 

cfuhua, Padrenacaro licéciachuras 
mioc. Ychaca fanéta Y glefiap licen- 
cia cofcanhtuanmi Sacerdotecuna 
Millapac limofoacta chafquincu 
JMiflacta rurachiepa ashuš albjinim- 

minchic cay fanélifsimo Sacramen- ' 
tota Chrittianocuna p Diosman | 
cocuncanchic pac j cam ac h jpuar cnt 

chic. Animáchicpamicócipaccocao ` 

nimpa-pas camachipuarcáchictac= 
'mi.iicuy ariymanicay vcúchicay ` 

cháchic micnyhuá cau(3,chayhina' 
tacmi Coriftianoconap animápas f 
@ifsimo facramécohuan caugan. 

#p# 

namiflaluratapalayco,bomáicbura 
tama limofna caruña patag.Huma- 

tagíca,y camila loritapavecápi aq 

ma cicañatag.Niapi y fápata,cami- 
fapi lefu chritto Dios apuffa aca co= 
Hana Sacraméro camachirapiftána, 
Dios augparo arpafsiñaflatag.chu. ` 
rafsiñaflacagía. Veatca chuymálfao 
na,auimalanacocopatag,hagri má 
cañapatagpr camachirapiftána.Cas ` 
mía hallavca háchima mácapamá 
cafsina haq:veahama ragpiChriftia 
 nonaanimapa vea altaranquiri fame 

-—. 



SER MONXUL D E:L O S: 
Y por efjo le ordena 1efu Chriftoen forma depan,para que fepay qe quiere gue le 

coman, los fieles Chrifbianos,y con el fuftentó la vida Jpiritnal de fuanima Tanfi 
Mat. combida TefuCbriftoalos Chriftianos diziédo.Tomad y comed,que ela e micuer ` 
26- po. Tara wes. El que no comigre vas cuerpo morira,) el gue comiere efte pan del cies 
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lnvigirapara fiempre.T af; vereysg no fololos Padres de milla, fino tambien los 
atras Cristianos hombres y mugeres Je llegan al Altar presta de mano del Prelte. 

` glleSacramento Tiiene Dios y fu fan a Y glefia mandadoque cada añole reciban 
travez por lo menos por Pafena de Refurretion:y cada y quando que estuusere. 

en peligro de muerte Xafsi verezs llenar por las calles efle fanthfsswo Sacramen. 
to. ET A A, ent acom 

; QUICHVA. "AYMARA... 

Chayraycutacmi lefu Chrifto Dios VeadaycopilefuChriftocancabama 
ninchic confagrafcatantapi haque-  vñalsiti ¡holtiana «hinahuataña, 
cuyta munarcal Chriftianoconap amabuana Chriflianonaca na catpf ; 

micunáchicpac, payta micoípaadi- - fipá manquican!,macalsialca anima, 
manchic Caüçancampac, taquiaycú — pa hacani,raritataraqui cácani, Lal. 
campac.Chayraycumarilefa Chri. fina.Vclatpi!e (a Chritlo apu fla, Ca 
fo Diosniachicpas -hriftianocuna  £ima,mancalcama,acapi nan han»: 

Eta micuchicó ñilpa, Cachic,micuy  chiha,fafsina corpachilto.Huparags 
chic caymi ñocap veny ñilpa ñin. pi,quiñica, nan hanchiha hani.man. 
Hucpitacmifin,Pich/veuyta mana capi, vaca viñayacaquipibibuani,: 
micúca,chaycahuañuncam, ñinmi, .  alquí chuymauilsina aca haracpa. 
Cay canta hanacpachaimanta hamu  chatanta mancafquirica , viñayatas 
Eta micucca viñappacmicancanca  quipihacanilafsio (ana. Acatpivña. 
ñinmi. Chayraycum arifandiifsimo  pilcata;hanipiña mifsiri Padregaca. 
Sacramentobtaca maña padrecuna “quiti millana aca lan Etifsimo Sacra» 

Nacho chafquinco, huaquiain Chri-. mento catupilqui: maafca yacapa 
fkíanocuna cari cacpas,hwiarmicac-  Chriflianovaca chachala marmifa 

pas,eltarmar chayayeulpa, Padrep  altarato purifsina comulgalsilo 
maquinmantá chafquincucamam. — ÑHnfa caturaquipilquibua milsiri Ba, 
Diofpas,fanéta yelefiapas,buatan-  drenaamparapata. Capaca Lios, 
cuna palcuadeRelurreftiompichri. apullalafandta Ygleha raycllafa,ma 
fitanocuna comulpanca,ñinmi,on- 1 rancuna Reforretiion hacha palcua 
cofpa,huañuy pac cafpapas,chalqui” “na.cunahama hihuañamaipania co 
£huntac,ñiumi.ChayraycÓÚ arí pam molcabata jatim camachikto. 

` 

pa quihrayta calle quinraytaoncoc  Vcalaycupiña Sacerdote Padre pš 
cunaman lanétifsimo Sacramento. — pacalle tugue aca Sanétifsimo Sa 
Pappaña EROS ¡ne orig: PANA vluripacaro apiri, 
dt ] chi Y | 

& sa 14 

'Chtlo 
4 qu des 

ú = Ei š v ` Ro . 



SACRAMENTOS. 

acimpañado de machos Covifieno y demuchaeera'ardion 
| Der qe LR 

do, craz y campa ay que 1odos fe bincan de rodillas y lo adoratrsporque'va alli Dios encerrado:que porfa infinito poder puede caber toda ep tanpeguenicolagar, p af lo dize lafe. exirme beys,pues Padre como a'nofotroslos' Indios mo mos dan efe Sacramento, endo Ctiibzanosbapriados ten Chito m mando quee todo Je dale enc ¿No dixo que el queno comiere del morira para fi empre 7. Afst eshyos mios. 
< š 

# 
5 $ US de 

QUIFCHVA. 

| dela raurafcaftahatallifpa; campa: 
S na€tapashuacat hifpa;Tucuyhinan 
Š: tinrunacunariyallidta ri cufpa con: 

TE 

RoesFaaparejadocomocoimeiéne, antes feconniertean muerte p ESA y . SS i + y 
y 

—Chitarachcarotiap cahtifcan ric can: 

z 

x crio: ue aquel Saramanta requiere aparejo enel que le ba derecebir: y (7 
por fucnipa.: 

o os a 
Chriftiano'nacafacintitacandelam: 
pi crozampifa compañafsina hatca' 
pilqui:Taque haquenaca: vñalsiolo 
ca: quillpitalsina- ham patitipii, vca: 
fanéta holtianquipi lefa: Chrifte' 
Dios apulfaca:, fafsina: Hupaleíu: 
Chritto apullafcatupunifa: atipaña' 
pápihua «vca hufcahoftiana pacha: 
Paimantafsivtqui:vcahaniaraquis 
pifanéta fe catholica:yatichifto:- 
Ynaca fitahata:Padte, cuna layen= 
pihallananaca Cbriftiano intiónas caro hanipadrenaca vea fandtifsio 
mo Sacramento churapifquito ti. 
Haniti 1efu-Chrifto:a pufla; taque' 
Chriftianonacaro ata f, andtifsimo' 
Satrámento estayapilcahara:, fale 
fincamáchina? Hanitihuparaqui la: 

4 

na-Quiftica nan hanchiha hani maq: cani,vcaca hihnanipnnihua,fafsinaP' U; 

Checahua,yocanacay: Maafçaifapf: ta. Aca fanétífsimo Sacramento ca' 
 tuha firi Chriftianoca', mayrarhapi: <huymapacamarayálsina afquicha: 

Ísini:Bani vcacama afquichal= 
fisio catiísjoca, viñaya! ` 

5 Pataquipicomul: 
|  gálpana. 
O O 

EX3: Sano 
——- o. 
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SER M ON XI. DELOS 

E! ¿panda que fe requiere es. Lo primera fesque fepas Chriffiano: conlafesdifier=, 

nir aquel dinino manyay de fasrocerporal, y 10 o pienfes q que escomotomar vn bollo 

de mayz,0 una arepa. 1 Lo fé Eganao, ¿que requiere es verdadera confefsion de todos. 

los b decados 7: enmienda de vida. que el que con peccado eÑ ando. amancebado, 0 em. 

borrachandofe,o ç adorando J4acasio tratando cen hechizeros recibe aquel S, ara 

mento,baXe gran, injuria a Dios,como I. udas. el traydor + . Lotercero nus que 

aja remevencia J denocionssrajendo el e cuerpo. ayuno Jen. amer co mido, 11 

de Š š el alma tt dd atenta atan pens bien como 0 recibo, Ag entendidos AY: 

San@ifsimo! suqus hafal 

ta MUNACCA, ,ñaupacracmi Fe yñin- 

canta Toncompi taquiaycuchicun- 

€a. Cay: fehuaomi ñinca:Ychay tata 

€ confagrafcaca,manám huaquio mi- 

cuyconahinachb,mauam. huminta, 

garatantahinacha, fanGiifsimo Sa. 

eramentoca hac hamu micunam. 
Chaymanta, lapa huchantam pa-- 

dremanrac dowteliéunca ` tucuy 

fenconhdan yuyaycuculpa , hua- 
nallac mi ñifpa, mancebafça çafpa- 

tac, , machaycamayoc > huaca mu- 
E , vnucunahuan 'yachanacuc 

calpatac fanctifsimo Sacramento- 

Eta chafqúinman, , chayca auca lu- 

dashinam , ancha nanaéta E Diofta 

piñacuchiñman. Chaymantam ca. 
na, da pa SacramentoBla 

GE” 

“s ñatdstach Allichási” 
qayta Ads : 

quichicó. 4 
(2.) 

e feo ed 

enido ua 

5 by 5. Pues 

bar Y M A RE A wa ais 

; P E 

Comolgafsiha 8 he haquí elca acaaca 
lurafsimpi afquichafsivi.Nayrarha- 
piyalani.Buma halla Chriftiano ha 
que fanttafe yalañampibua yalaha 
ta,aea confagrata hofiaca haujhua 
yacapac cacitantahamad ala 
piaca tantaca tonco, gpiña hamati, 
lefu chriftona checa hanehi ahua 

x acaca,quicpal Teíu Chritto Diofabya a 
“aca hoftiana yman ,ta(si,fafgioa. Par 

E ca ei pac 

ahua ba ueq 7” iñ 
hagísina, hani conf fedlatsil pa co: 

mulgafpana,vcaca cuca Judas las! =p 
plancha hacha hucha hu uchachafs! if- 

ca acapi cá 
Ea falsinca. ancha alti 
riancha alguich uy manipt 'hutraha 
ta,hanira cunafa catiquifa Panca, - 
fina, haniragui viwafsina, Mariano 
faroraqui checa ch 'uyma hn ¡chanila 

cancahata aca capaca. Sacramento 
Catuñamataq. , . Acafça alg MEE 

y % des PA 

= 



a AN ib % lid Ae J. GW Ly š 1] W ha Ri Aw A TING ESE | Pues fi vofitros adoray guacas, y hablazscon hecbizeros Jos emborrachazs aos nado, andays en [uzsedades con mugeresyt quando os confeffays dezis mentiras, Da SOS A a lod A a A 2 no confella]s sodas metros peccados,coro quereys Q os den tan alto Sacramiryo I SS t A Y DJ Y ASS SSO A A OE S AKA t. Se No pes que feria echar elevo y piedras preciofas eo vn muladar! Mas fi vofosros 
ENE Mp TETAS Pa, SAU š k EA o RM p ESE do p > š mandado tos ObiJpos y Padres Janttos:y a fis Je basa donde ay buenos indios co-  dmvenel Car ep ez Lima y en otras partes. El que fupicre bien la dofirina,y mo mo 

¿ 

j felfacufpapas, 1 ullantabuan cacin- mana, yanca tum paqu: Mullafsina 

Pirumda, vmiñacunatla hpanu- — lalaquillauiro hamavivyuro hacor 

-Shicman,alli Chriftiano canquichic 

par checaláta Lo 
—vllacuptinca; San- Í KK z che<- 2 -. a a =s de pe 

LS Á ho » 4 
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a, SERMON,KIIL.DELOS 

“Hazed todoslo mifise y comblgarezs:queles Obifpos] Padres Santios.ban manda 
do que os de (hijos maai)la [agrada communion,quando efteysen articulo de muer 

2 

AAA 

pac, pana? Veacáchecapunihua, ancha 

hua-  fpana. Quiftipi Diofana yocpa Jefta 

PE- ER mas. > 

>; 
/ £. 

Ds 
b L 

>! 23: 1 
As 
a; . YA 
5) y 
FA 

> SIM 
4 
21 
ë 
A 
S 
E 
7 

n > 

Pez. S 

— c 
. A. 



+g 
112 $, 

be 

“ea 

-oSACR AMENTOS, : o 
moquerra dexar fus vicios, dexar deemborracharfe , y de far amancebado: O Pro: 
hermanos mios,que bien perdeys. Mirad que os combida Dios diziendo,que vYaJA 9. el 

dos pobres y los pequeños a fu mefa y coman, febarten dé bienes celefiales. Dad °` 
vos Señor y padre nuejiro a cffa pobre gene laz devuslbrafe, y Jpirita de one 

loria. ¿4men. 

 QVICHVA, 
huachuc huchantá,machae huchan 
ta yma hayca huchantapas mana 
qaqueyta,vilehuytamunanman?. 
A churijeuna ya, amatac cay chica 
collaná cufsiceynijquiétaca paquy 
chicchu. Diofca ñinmi huacchacu- 
na, quegacona ñocanman hamua- 

` A 

chun , micuchun,çacçachun, cay 
chica allio,chica. ñucñu micuyta;,ñif 
pam.micuchicun. A, capac yaya cá 
Ku atari O 
foncontaanimanta, fenijquihuan, 
graciayquihuampas eancharipu - 
lay, cam Diosninta çay pachapi 
+ chafquifluncayquipac,hanae 
2 =pachapiri camta ricufo — 
¡0 pávinaypae cuí- 5 
O 0 fiçuncampa, ` 
ak also au t Lo = ¿u U 

fro amor,para quess recibá,y os goz.en encita vida por gracia, y enla ete 
o 

add ARMA Roba ola 
machaña hucha, huachtca cencaña 
'hucha,cuna huchanacpaía hani ham. 

- «tutani? A,yocanacdy,gunaveca co- ` 
¡Mana afquipichacayapifcata? V ña 

- «ma.Quicpa Diofapi,Haui huaccha 
- ¡naca,Gganaca haui,nantantaha nan 

¡háchiha viñaya'hacañamataqui má 
capilcahata,fafsinarotátama. A,ca 

- ¡paca Diosapoy , lefu Chrifto huac: 
- «chacoiri Diosay. Humaquiquima ` 
_Jeñor,acahuaccha haqnácana cha 
maca chuymapa canánchama ,afo 

-Quichaísina, llumpagachalsinraqui 
—turitatayarapima, humá hanchima. . 
Euchariftia Sacraméntoma afqui 
chuyma catuñaparaqui,catuísinlca 

gráciamaaca pachana ¿harac= 
. pachaníca viñaya cuísifsio ” 
- famabaquicañapata — 
Qui. Amen, ` 
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a. SERIO DE LOS: 
—SERMON.XIMNLEN QVE SE TRA; _ta del Sacramento de Confirmacion, y del Sacramé co de Orden:del poder que enel fc da alos Sacerd id para celebrar, y para abfo luer:de los grados. dificrétes 
de minilteos dela Y glefia:como fobre los Sacer= ` - doteslonlos Obifpos,y fobrerodos el Pan -  Pary de lugranpodersycomo.todos 2 dos. Chrrifttanos han de Tepafid equi eva! A O Ta s 1 Swakiilsq gaa thapuy 

_ D F L Baptifmo,y dela Confefiios,y del [en ttifíimo Sarramento del Alas be tratado:agora os dire delos ot ros facramentos.. Los que jon: baptizados: recibe, sambien el Sacramento dela Confirmación La qual da folo el Obifp oyuagiédo la | Jrentecon chrifma confegrada,, es E MA PAIN 
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— e | ptiliiomanta,. 

= E ChacamahuaBa 

)-5 tayaltarpi cac: 
; El 'fan£tifsimo fa: 

r. | Contelsióomá. = ptifmota,penité 
E, Clatasaltaranqui 

E, Hi fanétiísimo Sa 
A: Cramentotía ata: EL | eramétomáta e 

'| huanmitarica [2% 
| š — nancama, vi- 

Mayquichic. Cu hanmicana huaqui= 
niv factamentocanamanta villalo 
cay quichic.Chriftianocuna lapam- 
pas ña baprizalca: calpaSacramem 
to Cófirmacion lutioétam Obifpop: 
maquinmanta cha[quincu. Obilpo: 
llam matinchiéta: con fagrafca chrif 
mahuan havin, cay fimiéta rimalpa: lia y dial 

apa pifcuri 
Pi. 

pil, 
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zZ#2 
Ziendo. Segala niq 1 ala dida iia beis de falud;enelao. 

sas bi Pa dre, del jo, del Spirisu JanttoEste Sacramento tiene gran aio ay 
652083. a importante:enel fe da. auena e fuerga del Spirita Jantto,para refistiralas 

b 

gecbido vid Sacramento NG tsjos mue 

ks Y ] 

J ay 1 c H y A; | 
lá 

hayqui,eon[agraíca chrilma 
es hauijqui Dios Yayap,Chu 
p. L fanét op futimpi, ñifpa. 
Day Sacramentoca ancha. yupay. 

noemi jniocmi. Cay Sacramen-: > 

¡oi S pitin aap. ma: 

Cay. lead e AE 
ap ; callpanchie te yñincanchicpi, 
Diosta ` munancanchicpibtan ta 

gaycupuanchic . Conñrm
acunchie 

SS 

chaymi ¿Obiípoca yyanchicpi yn- 
200 yanchic. cayta yachachihuan= 
pacha Due Chito 1 Diosnia- 

aca plas oa ñin ̀  
, sanchicpac.t Cameunaman < 

ls . SA manaraccay Sacra: dl 
ari ai _ mentoéta chal» olga 

AS 26d rr o O lle 
Mioieotecido dir Srl taSs 

Manai G 385 y 4 Kilos ' a a ) š 

noo l 3605935" S 80S ias de 

WQ. a lost | 

22 cruzpa y o le di x a, : 

taciones del Demconio,y. alos engaños acta vida,y por es el Chrifiiano fe confira x, 
54 e la fe) yy e renel. amor de Dios. Quando confirman los Obifpos danouna boferas 
la al quees confirmadoen feñal quebade estar aparejado a fuffrir afrétaspor 
ef Chrióta,y que por ninguna cefa leba, denegar. Los que. ae es Ane ' 

E 2 — 
yg Al K s w 

vegas 

AYMARA ` 

pifcufslafca aca, Aropiarofsiri, Vaz. 
huaciizana vaanchpampivaáchif 
ma fanéta Chrifma mpiía piícúlma, ` 
Auquina, Yocanía, Spirics fanéton- 
La futipana, Amen. Aca Sacramento 
Confirmacionalca ancha collana 
chamanipi yancha afquini ancha ac» 
cuñahua, Aca Sacraméntonahua - 
Spiritu. fan&o Diófana chámapa. ca 
tütana , çupày. una huathecañ apa, 

| lullañanacpala atiñaflatáqui, turle 
tata checa chuymam]| pi Diosaro: ya x 
fà(sina , munalsinía hšpapna cama- 
¿chita áropa huacaychañallatáqui. 
Obifpoca baptizata Hhaque conbr- 
maáísina, hdpana. naunapa, taclliri | 
inchiripi.Cunataqni p1Z Acacolia- 
na aropi vnanchaífto . def y Chrifto 
psc a cahama pujar peón 

| ma n. manacata Aba 
cày)gftica,aca Sacramento ha- 

a icaciísina hanira 
confirmata ` 

canéta. 
O — .— —. 

Dios 
— x. 



SERMON.XIM.DELOS 
vegada Diss,que et trayga a vnefro Obifpo,7P.afbor por aqui para queesconfiri 
me. Ejte Sacramento no fe puede recebiy mas de fola una vez,como el fantto bap= 

` #ifmo. Tdela mifa manera es el Sacrameéto de Ora? por el anal el Obi/po haze 

Sacerdutes y Padres de miflaconfagrandalos pava que [an minifros de Dios, T afimo [š pueden cafav ni tener mugeres, y ban derezar y hablar con Dios, para 

que os perdone. E los tienen poder,queles da Dios quando fe confagran paraoffre 
cerel facreficio del altar, y confagrar alls el verdaderocuerpo de le[wCbrifto. El 

gual mnefiran al pueblojalcandole enalro,. 

Q.V.I C H V A.. 

Diosta muchacuychic, Obifpomi-- 
chiqueyqui hamufpa:confirmallun 
eayquichicpac. Cay Sacramentori: 
huecmita chafquinallam. Ba ptilmo» 
-pas,Orden factamentopas,hucmi- 
talla chalgnallatacmi.Cay facramé 
_topi: Orden: ñifcapim- ari: Obif - 
poca: Padrecunaéta: Sacerdote 
- milla: ` ruracpac: : Diospa: “yanan: 

€añcampac huan' confagran. Chay: 
.raycumariPadrecunapcaflaracó- 
-¿Can,pt:mayecan huarmibuam tiam-- 
 €3pas mana:puni yachacunchu.Pa: 
-drecunaca rezacucpac; Diosta mu: 
-chapuqueygpac ñilcam.Maypacbá: 
paycunaéta.Obifpocófagram,chay 
Bacacmi:Diosninchicpas callpatta: 
60 millatarurancipac,gquin Dios: 
mancocuncampac. Paycunam ari" 
mifladta ruralpa,tantadta lefü Chri: 

| w vcunman,vino@ari Iefo Chris 
op yahuarinman confagrans; 

ña contagralpam cana: 
Sacramentotta çə ` `'' 

eariflparunaca. 
naman. `` 

e) 

para 
AYMARA. We 

Dioshápatima,DiosáymayniO bil 
poacamarcatiaro quitánima', nara 
yca Sacramento Confirnvacion chu 
-sitani,confirmicanisfafsira; Aca Sa: 
cramentoÍca,bDaptilmo hama maya 
cutiquicatuñapiz Orden SutiniSa: 
cramérofa hanihivapaya quimea ct 
ticatuñatin Aca Sacramé:o Orden: 
hua Obilpoca mifsiri Padre Sacet: 
dote confagráfsina, Diosna yana 
pa cancañapataqui: vnanehiri;- 
Vea laycupi' taque Padre: Sacer 
dotenácana cafarafsiñapa: mar: 

mjalsiñapala hanipuni yatifsiti. Be —panacacaDiosampihua rezafsifsin; 
aroÍsini,humanaca láycuía Diosh: 
- patirapihatpana,huchama pápachs 
ñapatag» Acanacatopi Dics àpuíl: 
(Ubifpo hopanaca:ordenipana)co. 
lana chamapa churi;altaranaMidl 
lúrafsina,hoftia caliza cófagrafsink: 
Dios Augro capaca churaísiña che 
rafsiñallatag: Hupanacapiña altára 
namillalsinaDiosnaaropápitacaf: 
vinoía-cófágrapilg;conlagrafsif”. . 
Iefuchriftona checaháchiparo,c: 
cavibiparotucuiripi.Veacólagrac: 

- holtiapicalizápila Padrenacaaperr 
ha 
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SACRAMENTOS) 0? 
para que todos le adoren: y por efJo fe visten de veftiduras fantras quando falen a: 
elir mifa:porque reprefentan a lefa Chrifho;que ofrecio" faerificio de fi mifmo 

29. 

el era, y enla cena con fus difespulos en forma de pan) vino. Tafsés gradeagt 
my Sterio,3 q fa celebra enel altar. Y los angeles haZ en renerencia al facerdore porel” 

a poder que Dios le dio.Eftos Sacerdotes tambien tienen poder de oyr los: pecca 0 

N, 

13 
E 

dos de parte: de Dios, y wisi 7 dar a es Tan wawa Y Dc elos me 36 | 
ps febad de baar 

pos QYICHV A, 

ieuchinmuchachin. MilaQa ruran 
campacmi lanóto pachacunahpan 
pachallic un, lefa Chriíto Diosnia- 
chicparantio punimari:lefo chritó 
uiquillantatac cruzpi Dios yayan 

map cocurcá,cayantinhina huañun 
campacpas Apolftolnincunahnan 
nicuípam tantadia > vinoctahuan 
confagrafpa, Dios yayáman cocur? 
sá. Chay ray um ati,altarpi confa- 

y 

re Sacerdorecunadtaca Angelcu- 
apas ancham yupaychaneu., Diof 

pa callpa cofcan :callpayoc calar 
manta, Sacerdotecunam runacú- 

pap huchanta vyarifpa, penitencia. 

Ka cofpa , huchánta' pampachac 
¡pas ñifca.Paycuna ymahaycadta 

, Furacuy ñihuanchic an i: 
is ¿CA pushucacuacan 
iia is ele: ponla, dear 

pe $ hy š 1873 2 ENE (5 , | SEN 

qe 17 A bo ; de 

P Cn Nt 

AS i v. A 
Ses Sm ? de 

A 10 N. 
A y A [a 

ralea cac fandli/simo Sacramento | 
cg anch: a yupayscollananpuni. Pa- 

| Ds o 

. | ESA 
A Y M A R AR 

4 haquenacarofa vñatti, hampatiña, 
pataqui. Aca hama Milla lurañata 
-quipiSacerdotenacaca Diosna yfsš 
nacpa yÍsicafsiri, Tefu Chriftona lan 
tipa,vnanchpahamapi vcana vñafsi 
riJefuChrifto apullapiñahihualla: 
naca laycu Dios auquiparo quiquio 
paqui charaísina , arpafsiráquina, 
ertizanhihuálsina.Euparaquipi dif 
«cipulonacpampi haypu pachana (m4 
«calcáísina tanta yinofa hanchiparo 
vilaparofa tucuyafsina Diosauquis 
-paroquicpaquiveatántana calizan 
Sa churalsiráquina. Aca acapi lefü 
“Chriítona lantipa Sacerdoteca alrá 
«rana lurimiflafsina,Dios auquirola 
hoftianquiriquicpa yocpa churaf- 
Sisinla. Velarpi Diofaro altárana 
aca arpaísiña, choraísiñaía ácha yàà 

 faña,ancha collana myfterio futinf 
Angelnacafa mifsiri padre vñáfsina 
anckayupayehiripi,Diofná churára 
pachamani cancauipáta. AcaSacer 
dote Padrenacapihaquenácana hu 
chanacpa yfapafsina pampachaña- 
pataquichamanicama, huchalaycu 
penitencia mutuña camachiñataqui 
Sa.Hupanácana camachitapasache 

Jely 
—— 
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2 o SERMON.XIMLDELOS 
_ Mat.Porque dixo Tefuhrittoruefro Dios,quéloqe estos defataren emla tiepra forte 

elo. Flo que ostos ataren enla tierva: fera atado en el Ciego 
Mat.lo. .Eflos Sacer dotes tesnen poder para adminilbrar los Sacramentos del bapo 
ES. tsfm0 y dela commanion, y del matrimonio cafando, y de la extrema onion, 
loá. Lo que eftas bendizen,es bendito, y lo queetlos maldizen , esmaldito de Dios. 
20: Porejfo,hejosmaiosacatadlos:mischo,y-vóradlos yobedecedios: porquefon miniftrop 

de Dios.T`a vepscomocl Corregidor quiero fesebedecido y acatado, porque esmint 
šËro del Rey. 

I QVICHY A, 
Iefu Chrifto Diosniachicminircan,. 
Sacerdotecunap<ay pachapi pam-- 
pachascan huchacunaCta ` Diospas 
hanacpachaprpampachancam, Sa- 
cerdotecunap caypachapimana pá 
pachallaciicá huchaconaóta Diof ` 
pashanacpachapimaná pápacháca 
chu, A:fpam ñircam.. Sacerdote: - 
cunatacmni baptizacpacñilca fani 
fimoSacramétoéta runacuinamácha 
fgchicpac ñilca, runacunablacalara ` 
chicpac , oncoe eunactapas lantte: 
oliohuan hauicpacñifca.Paycunap ` 
beadicifcantaga .Diospas bendicin 
mi,paycunap maldicion churafcán - 
taca Diospas mal liciontam.chu- ` 
san. Chayraycu,churycuna, cam. 
cunapas cunanmastaca Padrecue 
maéta checa fonco yupaychan quis 
hic. Diospa yanan “cafcan ` 

manta. Corregidorta=- 
| pas ( Revpa yas — os 

; ta)yupaychac: es? pd 
mi canqur .. 

ç. chic. 

Pan h Q 5 WA 
AYMARA. da 

TefluChritto apullapiña: Apoífolnae: 
-piptarolcibsincacahama fana ; cuna, 

> Pues 

-huchaca homanaca Sacerdotenaca 
vráqua pipachahata,vcala:haracpds 
chanapápachatahvacicani, háqua; 
cunahuchpacaacavriqna hanipás 
pachahata vcafa baracpáchana ba 
vipipachatahuacicani fáfsina. Aca 
Sacerdote Padrenacapi haq bapti- 
zañataquiC briftiano: tucuyañata= 
gcamachitaca,hupanacaragpimifs 
falo rañataq cha mani ¿€h riftranona" 

carofa landiifsimoSacramértochurf 
€spi : Eupanacapi chachala mar. 
mifa cafaralsiha fipica cafariri,chri: 

 ftiano vllurinacarola Extrema vns 
¿tion facramento churirk.A ga Sacér" 
dotenacana bendizitapahua bendi- 
citaca, hupanacanataquetapa ñaca 
tapaca-Diosua ñacatapahua. Vea. 
laycu halla humanacafataque Sacer 
dotenaca Padrenacaancha gupayo: 
chapilcahata,aropaía catupilcaha- 
ta:hopanacapiña Liosna lant:pa 
Diosna yananacpaca.Niapivñapil. 
cata camila Corregidor,acahaque» 
haca,nan camachita aroha huacü y. 

| yari- chapa,m; fa yupay ch itpa fafsio fi,ca 
17 2 paca Keyana yanapa cancaui pata, 

ei ( v. 558422 ; ` Maaf 



|  SACRAMENTOS 2 . 
re facerdoté es miniro de Dios:y delante del Sae ¿Pake fe baba de epa . 

(erregidor,y el Oydor,y el Qirrey, el Rey le dizen con b enii apaq. 

de 

los:y el como juez le fentencia.eAfsóque todos ha de bórar alos minijtros de Dios. ` 

7 algun Padre vicredes que es flaco,y mal acondicionado, y cobdiciofo,noosma 

A de 

ko QVICHVA. 

Warichus Diospa yananta mana ya. 

paycháchuano.Corregidospas, O y- 

dorpás, quiquin Keypas Padre Sa- 
«erdotep ñauquimspica , concoria-.. 

huan fayayculpam cac , pay man. 

«aci vllpnycufpa huchanta con- 

fellacue, Sacerdoteri Diospa lu- 
fticiancafpa m, huchaQa v y arilpa, 
imuchuncanta huchayocman coc. 
Chayraycn llapavquichic Sacerdo- 

tecunaíta: Diospa rantin cafcar 
¿manta yupaychanquichic.Fimay- 

scan Padreétapas ( palsi callpacaf- 

¡guemantonco caéta riculpaca ama 
hay: huehanraycu ;Iádrepas hu- 

¿Padreca cambina aychayoc tu> 
JMuyoc, funaracmi , chay hina cac 
¿Padreca quiquillantacmi Diospa 
¿taripafcan huchanmanta muchun 

ca, Camcunacta mana alliéta ya, 
a chachifcanmanta. Campaca, ` 
silo ymanahuchayoc caltapas 
em. Diosparantincalcá > 
ssi rasa manta yupay << 
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ranslleys,que es honsbrecomo vos, y el dara cuenta a Dios mujeitrecha del mal 

exemplo queda. Mas vos benradle por fu asguidad, porque es mit [fro de Dios, 

x gr 
AYMARA: 

- Maaica Sacerdotenaca hanihva Re 
yana lentipai, quicpa viñaya faya 
quipa capaca Diosnalaotipa yavas. 
«pacamahua. VefarpiSacesdótena 
nayracatpana Corregidoraía, Viña 
tadorafa, Alcaldela,Oydorafa, Vir» 

reyafa,quicpacapaca Reyafa quills 
-pivalsina, alitafsifsina huchanacpa: 
atamiri confellafsiri. Sacerdotefea 

-Diofaalantipa apuhamapi hopaná 
cana huchapa tasipiri, fentenciafla 
ehusiri,huchanacpa pampachaf ina 
penitencia mutuñapalacamachiÍsio 
na. V.elipancahalla viracuc hanacas 
La haquenacafa taquepapunibua 
-Diosna lantipa Sacerdote yupay 
həpifcani, Quitti cauqui Padre 
pifsi choymantísina huchachalsipa 
pa,capilerri canquipana, collquirofa 
chuymanipáica, vcavñalsinía, hani 

S vancàro hacuhataci,haniraqui cami 
fapi Padreífsiafa vcfa buchachaísi, 
Salsin fahatati :hupafa humahama 
pilss chuymani haqueraquipi , vea 
huchanacpa laycuca , Diosna taris 
parpahua cancani.Humaca af. ` 

quigui yupaychahata, 
Diosnalátipa yana 

placancauipata. he 
Han A 
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E —SERMONXIM..DELOS ° ` 
Ruhu mal del nile lenantezs te fimoniot catad que Je euo]4 eqelo Diels 

Jo fiente por afrenta J agramioquele bays. Para feruir alas Sacerdoses enla mi j 
Len 315 offictos,haze tasbien el Obulpo orros ministros y padres menores 
Lorena : sei ») Sabdiaconos,de Emangelio,y de Eptítola. Ettos + ampoco fi 
cafan,y bau de rezar: Peronotsenen poder de dez.tr mila,ni de cop fe far, A. Pe) 

ba 4, 

Y fo- 
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ama eipeicanquichu, amabaccacimá  -Haniraquih Upamancayanca arofsi 
Sa tumpanquichu,ancham Diospi:  hatati ¿haniraqui luti tompabatati 
ñacuninan: quiquin Diofta pencay- -Anchapunibua quicpa: Dios apúlla 
chac yupam canquichicman. Padre Aca hama tumpaña hucha laycu ea- ml: aruracpa Mill api firuique m. pifsi.V cayanca haqueca,nan látiba pacmr, ymacunapipas yanapacuc padre tumpalsina, nahua:anocarán pacmi Obifpocuna,huaquin padre ` chito,lafsimpif.Sacerdotemiflalu 
eunaéta manaracmila ruractaca. — ripana;firuiñ ataqui yanapañataqui machin Diacono,, Subdiacono Su- fa,Yglefiana yacapa cuna lorañiatá. 
tioéta. Diaconom Evágeliodtamif quíla;yacapa Padrenaca camachita 
api taquic >, Sub dracona m- cana 5  ynaschatafa canca raquihoa-, Dix- 
E pitt olaéta taqui cca.Cyeunapapas  -conopi: Eu am elio cochurt -Strbja m anamcaflaracunan yachacunchu,  diatonofca: Epiftola: cochuripi, 9 
E Jiofta much acpac ñilca camam,  ¡Acanacaía quicpa Obifpona cama: 
y) chaca manam millalta rurancan;. tapa vnanchata pacamahua.H anira: 
confagr ancampascaycunapyachan  gpiacahama Padrenaca marmimpi £ Sunchu. Huaquiniomi cana: : cafaralsici,cafarafsiña pala hanihva.  €aycu napcatequencuna- -:  yatifsiciDiofam piarolsifsimpi re. 

tac.ChaymantaSacer `, 9 zalsini,hampatiraquini. Banitaqui 
cunap yu) aca Dizcononàca Subdiacononaca quen cátacmi. 0.01. a miílalurañataqui;haquena hucha: . Obifpo ñf ..... nacpa pampachañataquichamaniti;: $: Yacapa Padrenacáfa cancaráqui» | qe $00 to ha acamacatavecampi pifsiluraca pia db mani. Maalca Sacerdotenicana eq. ad 04 hip -  machiriapupaPadreracaía çancae ¿5 equi Ara Q  Taquihua Obilpo futini: 
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ey fabire ctos fon los Arco bifpos, y fobre todos es el Padre fantbo de Roma y que fe 

Mama Papa; que es padre de codos los ChrisFianos,) tiene todo el poder como Pica. 
rio de Le C bruto. E file fanito Padre ensbia hallas e indalgencsas para biem delas 

als pedos defuapoccados el aifbenfe enl soos y juramentos, enojo. 
miento, probividos Esbeosishra de mucha sobl igaciones,deayano 5 yfebtas, y en 

tredichos, y orráscofas 2 que e tan obligados dos ChriHianos porque qo quiere que 

engazs aonchá carga, [ino que feajs (brilbaanass 22 Y O ss 

” QVUACH Vds ws SAW YN AUROCA 20h 

Obilposunap yuyaquenmi Arcobií Obifpovacana malicupahua Arco. 

po Tucuy bioantin € hr ¡tan Ocu- bil poa te obifp obatata, tag Chrio 

nap puyayuenchic,camaciiqutekic feia nonacanacapaca apupal E Ros 

imi cana lantto Fadreiomapicac — máquirilindioPadre Papa futisipi 
Papalacios: paymi ari tucoypapas — tagapunacana apupa,taq capacanà 

yayaduhic,checampi lefa chriftop cana capacapa,tai Ch rilianchaca- 

¿collanan rantin calpam, ¿eluschri 115 auquipa, lefa chrido Dios apúf- 
Atop ca:Ipa cofcanh5san Bulacuna-. fana collana lanti pahacha Vicario: 

Eta animanchicpa cufsimpacallim- pa.Huparohua Diosapullaca lantis 
pac, buchan chicha; pampacha huan - paroh ar acapaca chim apach à va] 

canchicpac:cachamuanono Paytas na AcalanótoPadrepi bibuafanas 

-mi,jorafpa mara jurafpapas, Ü 105 caro collana quillcaBa Materia qui 

ray cum cayta,chayta rurafac ilca — tamiltojanimalfara qfacunamanahu 

«biéta, mana puchucaptinchicpas, — chapápachaña,afghañala Dodo [gé 
pipachahaichic.Paytacwi pisnay  clasiuriniapijbo.Hvpe vto pi jotas 

«cas runa,mana cafaraconan yacha mër Oturatalfa, Ujofaro/sid ona ca 

seuprintac cafaracucman calipala — ro ta,acapiboma loyco luraha lafsin 
cachamu 1, cal. aráculcan yopay cá “aro churatañafa,a iq hamurpayafsi 

scampac.Payapunchiétacmicamca  bahararapifto:una caug laycu hà 
naa piísi callpayoštá ricolpa  Gnacafaralsiñapabani yatilsipica, 

yma bayca rurancapquichicmanta — hupaSiéto Padreraqpi,cafarafsipa 
gui(pichilunquichic, ama Viraca- — falsinticócia churici. 3 ca bachaSap ; 
Shacunahuan pactallachu ayunan  Éto Paparagpipifsickuymama vía 
ca, heltaconabtapashuacaychanca;  Ísina chriflianónacana yacapa ln- 
Virac ochancunap yma haycarurat:  rañanacapata afpiyarama. Vea la. 

canta ama chaycamachu ruranga, tio hadpacacahavi Viracuchanacao 
pam Giflunqüichiç. 2000 hamahayacutiayunapti,ha nirag ac 
CIA EIA SA | $ . cafiefaoi cácp.ti, hantrag pa nd 

| I sO Cay: chonacahuacaychartiiyvacapacuna 

manafa haniraqui Viracocha hama vcacamalurapati af q Chriftiapoq can 
“epa,Diosaro chuy manipa ,(alsimpicamàchina, "LL “Aac 

a 2 
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SERMON XIII D EL O S 
E he manda al Rey dé Ejpaña, y atodos los Reyesdo la Chri Siandadyy atodos dos 
OE; (poiy atadas los religiofos. E Soles da prisslenios y gracias par popa Chrs 

? fonos: y para moforrps,y codos los que de piano je conmserten ala fe ,ba dado wa 
chas pos: cres y ele x perralmente ato Opa y Reliciofos: porque. de dio efe 
Ebrito podes febre todo el nl plas Mares del Cielo. Y este ed cabeca. de tg 
dale Fglefia:y lo que y el. con. Ta T glefía Romataderermina, elfo Seba de. feguirca- 
70 palabra de Dios que mo pede encara faltar N afis hijos mios)para fer Chri 
frános,aneys decreer Jrener todoloque ¿iene,y.crecla fanta e a Romaña , 4 
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es donde es aM cite Padre Sandha sere Papa. 

a Au € H v. A | 
Cay (an&o Padrem,Efpaña Reyta- 
pas, Chriftianocunap. lapar Reynin 
£apas cemachin,Obifpocunaétapas 
religiofocuna tapas Paytacmi, ql 
cataBulla Pifcadta có, llapa Chriftia 
Mocunapac,cácunapacpas, huagquín 
mofíoc. yaycuc chriftianoc unapac- 
pas tucuyainta yanapancipac. Cay 

x qllca@taca Obifpocunamá, Religio | 
fo cunaman CO. Paymámt ari lefa 
Chritto Diosñinchic call ipaéta cor: 
cà: quiquimpa rantim pacmi cay pa 
chapi çaquercan, hanacpacha, pica 
Haurétapas corcántac. Paymi cay 
pachapi,llapa Chriflianocunap. mi- 
£hiquéchic. YmaStach,pay $: Yele 
La Romababuan camachin,chayta- 
$a yupaychaflunpunim; chayca diof 
palimin yupaymi.€ Bhayraycu(chu- 

| rijcuna)C hrifliano cayta munafpa- 
pea ¡ñaipacracmifanda yeleña Ro- 
manap. yijícanta, yachachileanta 
huampas yhinquichic yupay. - 

Sy ehanquichic,chay lanto 
Padre Papa lutioc= 
miSáéta yglefia 
Romanap O 

pilpop» 
E 

SI O add Parr 

ep 
+43 AYMARA. vt 
Aca hacha fantto ei Cao 
Atila Keyato,taque Chriftianonáca 
pa R eyanacparol: a camachi.. Eupa- 
raquipi taque Obiíponaca, Padre- 
náca «lerigonaca, Religiofonaca ca 
machi;tocrifsiraqui.Hupahua C bi 
ponacaro,Padrenacaro,keligiofo- 
nacaro¿ancha collana quillcanacpa 
(gracias y psivilez giosfusimi) churiri 
Chrittianopacataqui, humanacata- 
qua , Chriftšano tucurinacana af 

| pataquila. lefa Chrifto apuflapiña 
khupalanéto Fadrero. aca vraquen- 
quiri taque haquenacá camachitip 

pataqui,haracpachana dlanenacpas 
la "sap yohatiap zoti, collana cha 
mapa churana; A néto Papabua 

fanta Yeleña- cl camacariaa 
Apupa > camachiripala. Cbnaca S; 
s glefia Komanampi hupa cazuacbi, 
yatichirgqui, vcahia hani pátiri, che 
caaroni Diofua aropahama catuz 
ña Ñlayafañafla cancani, Acatca hae 

—murpaya ama, vocanacay ¿checa chi. 
ftiapo cancañaraquica), aca fantta 
Papa apunjfancta velela Romána 

ha yafatapa yupaychatapahua yala 

Aca | 
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E POIS ACRIAMENTOS ° 2d 
| Efe nancapuedo falrar:porquecn muriendo, los Princiradela Taka querefido 
sen Roma (llamadas Carden ales) [eencierran y com gran fantlidad y pradóci z eló 
gen sta qe le fuceda que ess] mejor hombredelos (h rispianos queballan para uan alrolugar. Yee fe al eAyoftol fans Pedro quefuccl priener Papa »Jelimajor > 
¡delos dife sp ulosde lefn ('hristo,fiempreka anido Papas cola mifma authoridad hai el qe oy dia esque fe llama Gi egorio nuestro Janet ¿fimo "P aa, re, ydelbos 

| difsimos Sanitas y martyres y dobtores , y los 
fieles ChrStianosnocresa, fino loque estos que tef Corifto po fo por macfirosde 

É 

Pap as paauido may machos my gra 

fafanta yateliales dizem 
(tama QUC EVA 
Payri fanta yelebapt manam. 
ehollanmanchu. Pa y huañoptinmt 

Santta Y alefiapicapas caccuna(Car 
denates futioc)hue byuxcipivichcay 

ccocuipa yuyac fonconhuy an, Diosta 
muchaycolpa hufaña huañucpa  númaya veama vltarafsifsina ancha E S 303 : - Z ¿ : 8 A. Fe ER riumpac catequenpas acllárchuy 
acHafcanri, tucuy Chriltianocuna- 

IFE”. 

a 
e 

Aca f G Padre Papafcaltaniua vio 

 Ycapachagqhua S. Yelefiana Roma g: 

cana yatichinilataqui acafanéto Papa camachira piftina,choraraquillána, 

q Mas 
AYMARA bb 

ña yata y chufsitan thanihuab ap alla: 

cacanitichaqrif6tó Podrehivipica 
A x: 

ri hacha apun acpa (Cardenales futi 

alg ancha fétS-chuymápiDios hapa 
tilsna, hupa litipatáooi mayniac! la 

ike 2 Maaf; 
sr. 



SERMON, XIMLDELOS 
Alaslos Falfos C brifranos,que feliazman Chriftianos y uricatoú porque no lo fon 
mas for eagañadores, y minsitros del diablo, fon aquellos queno figuen ai obedecen 
la dba dejte Padre [antlo.Sabeys aualos fon estos faljos y malos*los que vefo= 
tros llama js meves, y no/dtros berejez,como aquellos que zsmero arvbar por la mar 
gue llamaran lngle fes Hijos estad firmes enla doltrina delefm chrifto que efle es 
fu Enangotio,y li fuere menelter dar la vida por defender lo gue la fantta Tal 
fia Romana en feña,ba Leal de bnena gana y feveys breranentarados, dezsd de to 
do way wp a Dias, for mo tm me iebrcafio llosa q ta dani pl 

VICH VA, 

Ychaca nda runacupam. Chris. 
tianom canifincu, mana Chriflia- 

no calpatac Mullacua: chay nam 
-cay lanko Fadrenchióla mana yu- 
paychácuchufimintapas. manahua 
caychácuchuzchaycácunachatacnij 
cameuna moro í sinquíebio. W ocay- 

g im cana heregeñ ñnijcu,ñaupapas co | 
chañeétá 1 cullquetta ç cua 
cuc:chaycuná Inglefes Gtica. Chayo 

rayca chorijcuna lefu Chrifto Dios 
pinchicpa fimiinta taquíac lfoncoy- 

guichte huan hmacaychay chic, cay- 

mi paypa fmio,paypa Evangelion: 
huañuchilcayquim, hinascayguim 
canafcayquim' niicapas Sapna 
Yglefia Aomgopp yachachifcan ray 
cuca,buañuchihuay ñijchicpas;| hiná > 
anchac uísioc canquichic, Tucuy fon 

coyquichi: baan cayta ñijchic. A ca 
pac Dios cammi Ch rillianoQa , 

rurahuarc canqui, campa: 

foncollayqui- 
manta, 
AW 

cam 

Y e 
0 + a 

AYMARA 

Maa fan: Caci Mora Chriftianonaca, 
baniGhriilianolsinfífa Ch itil lianotua 

ÁriMollacamavinaca qopavura làn 
tipa Kn anacpala cácalsimpi,acaSá 

@o Padre Pápavaáropalanicatu- 
siti,b jantraqui yaficitci.Quitlipi balla 
vcayanca haqnaca?V canaralua hu 
manacara Moro ¿Íurto da pika, pirita, 
vanacalca Ferejes firit pi. Mallahua 

marala Loglufes futini Eerejenaca 
mamacoraroquehuámpona huay- 

| gr hotapifcanabua:voa bamaragui 
pi vea yanca falfo. Chriftianonaca 
hereges futivicama. Humanacaca, 

yoc anacay, turitata checa chuy má - 
pi/efuchrifto Dios apúilanalantto 

—Enágelio futiai ao yafapilcama. 
cu Vca Evangelio lay: hihuañamaj- | 

panfa y culsifsifsio. hibuapilcahata, 
jana Yelefia Romana táycflana ya 
t tichatapa arolaycufavcfarag: chuy 
macama hihuapifcabata. Aca hama 
pi Diolaro checapuni quifpibata vi 
ñaya culsiferñamataqui. Ychalca ca 
paca Diofampitaquechuyma arof» | 
fifsin aca ama fahata, A capacaDios 

| apóy, humapiña Chriftiano Juritea, 
graciamampiacilicea, 

San» ` 
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prosa. SACRAMENTOS. CNC P aQ. 

par e corona de e ayi ' "kupi 

x sl 0, IC B V. dl 

BA Yoleña Romanap yan 
ehachifcan y, Sauéto | Vadrep.yacia- 
chilcan Gmsiquidta yñincayp 3ccoar 
canqui.Cliay fe' y Mocaypim caugay ` 
tapas, huañuyrapas munani. Cay te 
raycuca allim cumillampas. huañu- 
equi htlca huañuc ay i ca 

s Qa licor ds coay 
da E 
eN yaya hanacpach a 
es 3 má: rincaypac 
0 Amén. 

(Au) 

cc de verdad que tiene tg fanta Y 9 a o Hond ,. yel Pa 4 
deedoradoslos Chritianos En efa fe quiero Vini y morir , y fl faeza mesclter 

de re nego la vida por cfa fe,cora ajuda. Dame ta ato quemerelca ala š Na 

yaya 1067 pda Quad, 
Padre P Papanachecaaro; y alipanad 
pa yalañahar ¿qui bumafaquipi yati 
chitta.Acachecaarofca hihuacorpa 

' Cama yalafsimpihiacaha, hanipihay 
tahatt. Acafancta Fe laycu morúña 
ha Inboañahajpavía, ichapachogoi 
fa human yanopitamaca. bit Qalíga- 
puathoa. Sanapita halla; > Íeñor,grá: 

| ciama churita | 5 Baracpacháro” 
—viñaya culs: fsiri maña- ; 

ataqa Amen. % e 
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SE e MO N. X, EN QYE TRATA 
como la continenc -1a. es s cftado mas perfecto, pero no 

es de obligaci ion. Comoel matrimonio. de ordeno 
Dios para remedio de nue cftra faqueza:ycomo es elta 
do landto, y facramento , y es perpetuo: yeomo 
lis puede tener mas de vna muger. Y co 

4raclabulo delos Y ndios que tic- 
nen muchasa mugeres, 

SS 

E £. effado y manera de vimir,bermanos mios muy idol , que tienen] prg- - 
fellan les Sacerdotes J Padresyre ligiofos VAYPuES y mageres relac sofas de nocafar 
Le ALLener Apunta miento carnal re cor ger št, AS. 1) y mas perfetto A J 

en algara manera Jm ta alos «Angeles del Ciplo Los quales no fe meltiplican, 718 
tenen a 2] nta masento entref ¿j T porqze, Jen todos fhiritus ncarne pi 7: omo ̀ 

QV 1 cn y As 
NC H A munal- 

AN SL écay chorijounala 
SN =qpidrecunap, Sacer- 

¿dotecunap, Reli 

. e 
NA 2 

O giofocunap 3 mó 
N Bacunap caucafcá 
"ta rict cchacáqui 

chic, Pida ani ari pi 
pagchu,manatacmi huachuc hucha 
tta huchallicuy pacchu.Cay cauçay 
racmicafaralgaçunapcaocayninma 
tapasas allin,collanaca »agelconap 
cancaltáta caucac yupaymicaychi- 
ea allin cangiyca. Ange etcuna ari ma 
vá mirachinacóchu mana aychayoc 
calcámaca.fpiricollimaná vcuyoc- Api 
chu maaam tulluyocchu. 

Y ma 

Tia 
t Y M A R A, 

== DREnáca- 
`ç < Da, Sacerdote. 

| MES: y 

Vi ata MO 
janacana haca 

ma Pe | 

ll: i caTayaiñapa Libia A 
hanicaquipi huachoca huchahucha | 
chafsiñapayatilsirapiti. Aca hamu ` 
hacañapaca cafaratanàcana hacaña 
pa ata wccápi colianarabua. Angelna | 
cana hacañaparofa ñañagpi vóalsi. 
Angelnacaca lauipiña hagnacaha- 
ma “miralsipifqti, banipi hupapura 
hagnacahama iquifipitquici. Háchiui 

Cu. fa chacauifa Spiritucamagpi. 
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Y lacanfo porque los facerdoses y reliziofos y monjas nofecafar,es,por tenes mas 
bspieza enel cuerpo. y enel enima,y afst jerasr mejora Dios eftando defocrpados 
delos cuydados que sas fan muger , bijos . das Dios aueltro feñor que guicre y 
que todos los hombres fo falnen no foro a nadie al eltado de comtinencia,, 

` 

Antes ordeno stro citado tambien fantio y bueno que es el do cafados com matrimo ' 
wiolegitioso Enel qual citado fé pueden muy bien faluarlos hombres y migeres fiv. 
aendoa Dios con guardaife lealras el ono al otros) ron criar fs pos en feraicio 
de Dios,enfenandoles la ley de Dios y onenas cost mimbres, y proueyenaoles dstodo 
Lo nece/fario para lavilda banana. > 

QUICHVA. 
Y maraycum Sacerdotecuna, Rel- 
gio[ocuna, Monjacuna manacafa- ` 
racucpaciilcaceho, Alligumac ma 
na mapa vcaabuan aummanhuam- 

pas Dioita yupayta Mrarocipacmi. 
Huarmioc,cogayoc,churioe, hua- 
huayoccalpaca, manam arichayca 

Oros 
yayanchicrirunacunap quifpincan 
machu Diofta firotacoman, 

€hiéta muqaac cafpa nanam pilla- 
@tapas,huarminoac,cocannac e10. 
gachun ñifha camachihujehicchu, 
Shaypacmi hue allía cauçaytatac 
camachirc3,caymi cafarafcacunap' 
gçauçaynim, Cay caugaypirrallim ca 
rihuarmi,Diofta (rupa , fiminta 

yupaychafpa quifpincu,paypas pay 
pasmanahabuanc hanacufp ayC hu : 

Tinta buahuanta alli hayhuacufpa, 

 Diofpa imita , alli caucayta Le 
 Buamyachachilpa,micum 

 tapasyuya 
 pufpa, 

Cay 

lO E aia Este 

Cuna laycu halla Sacerdotenaca, re. 
bgtofonaca, Mójanacala hanicalga 
rafatpilquici?Vecampillópaca chuy 
manibsina Dios apulla Gruidapatag, 
pr. Marmrca, huanhuaca,hayne ca,an y 
chahua haquachoy mapa piruitsirá 
ancha tacorpriracapRuifsiña ta, ta- 
corañatpt hupa Sacerdotena Rele 
glofonacica quilpiara hacopifqui 
Diolaroquichecachuymacancaña 
pataqui. Maafca Diosapulla ancha 
hma,tag haqnacaharacpacharo quif 
pifpana, falso amaba mahuafsinf= 
ca hanipibagnaca chachafa marmie 
fa,bayaouiía marmivifa hacaña(có. 
 tinšcia futial) hanimunafinfa haca 
pa, faísin camachicizmaafoa maya 
hamu fëró hacañafa camachinabua 
Sacramento: Matrimonio catu (sir 
cafaralsiiimacataquí. Aca hama has 
cañanfca afquiraquihva ehachafa 
marmifa Diofaro quifpini» Dios fir 

 erisina, banrhuschuca hacafsma,bw P|: AREA: NA pa pura toyalsifsina, huahuanacpa 
afquiqus hoyhuifsina Dios firuipa 

f2fsina, Di osna camachita arop
a afquihaca ña f: = hup amnae a: ro: y atic le afsina, 

comapafa cauquipafa vea huahuanacparo Hacañapataqui churàfsiaz, Aca 

aca taquepa lurafsinsa checaponilma calarata hag chachafa marmifa harac 
pacharoquifpink A ul EPOP I I Di aa : 

Dios "bh; 
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£. hee Rado de 3 mat ri monja oráero Dios le eg gee crio. “fesprimanai hombres varo 
ed Mad dam y Ena; :que efacro padres detodoel smage bumara. Y 
deb ue deslos ë en ta das las gentes ackmundo ono fierpre . conofismiento y ufo del 
matrimonio, tomando el varo. ala ñ A feya,y la muger al varon por. fuyo, 
y teniendo por c cofa buena. y honrofa eftar cafados hombre muger:y al veses por ce 
fa mala pfea e e vea amancebados, teniendo Ajantamiento como la; befiias que 10= 
man eii 12: otras comoles da el appetito, fin guardar ley de compaúla entre 

£ 

f:. Por donde entendereys gus 10405 los que ef an amancebadosí dir Je | 
cor ona ola foírcra,y vna fa fota con uno jolo) ̀  | 

ha QVICHYA., 
Cay cafaraculpa: caucaytam, Dio í. 
pinchic cajlarichircan ñaupac cati- 
qa Adam fntioéta huarmintabuan. 
Eua futjoéta camalp. alla; 'Paycunam ` 
arjllapa: ruugcunap. ticcinchic: pay. 
çupamanta pacham cunancama- 
pas tucuy, hinantinrunacuna cayhi 
pa Faegayla) yachacarcun ( c auçarcá 
copas, 'carihuarmiéta byarmiacul=. 
pa hoarmi carióta cocayaculpa, cay ` 
hina: Saucayca ari manam pencay- 
chu, áchaallimancha yn pay caugay. 
mi:Gpalicuf; ahua? nayáculpa cau. 
gay mi ychaca maña alli cabgayca., 
Cay sunacallamalui i El ncücmiLla- 
macunaca, | 

aná ari hocilal Baáichuyachac:mu. 
nta 4 cama caytapas chaytapas Ha 
ques | maná yanan sillar maçantillš 
cáuçacucchu. 

"tun búchactam huch vall. un- 

quichic: : pana cari h uarmi, 
foltero í pura cacpas ma. 

máriccinacuncan ya 
|  chacunchu, 

ex 

mana foncoyos caffa. 

Caymanta yachayo 
chic. Máncebalca ronaca anchaha- l 

kiy efan 
AYMARA. 

Diosapullapiña nayra pàchana Adá 
futia cbacha,Euafutini marmiialu 
ráfsina ala iísio hacaña Fax, 
mu amado ati ifsinfca l spa 
naca calárana, Aca panibaquepi tad 
haqnacen a nayra auquipa taycapa, 
cácana.H Dpanacata pachahua yc ha. 

cama taque pulsiluyo hayhienaca, 
acabama marmjafsifsin hacaña yati. 
pilcana,hacapilcana, hachafa maya, 
bimarmimpi, marmila maypi chas 
champi cafaralsifsina. Aca bama ha. 
cañas ca ancha bacuña ancha A yupay, 
chañapi, haribua cacfilsiñataqlati. 
Huachucahuchac hafsiña fipa6Gnacá, 
Pili laráña yquifaca ancha yancapoo. 
nihva. Vcahama baquirinaca aca pul. 
ficayo nipacahamapi hacapifqui.Ca. 
mija hallo pufsicay oninaca mayq ra, | 
m ayarg ch uymapascatoriigri, clara 
g haytiri, hani" ?g panichicapura ba 

caña yatipilq i, 'vcahamarag pi hug. 
chuca macebata hagnacala; yaçcatu, 
cup bebuygiapacama mayni map 
mimpi fa mayo marmimpila, agcá- 
pia laranacalsina. Acatpiyacipica 
hata, oltero hapira calaratachasha , 

Soltera hapira calarata maripiinpha, x A ich HA 

pi 
"SA . a 

: (IN N ¿ NW "YAW < N Sa LA IAE ARAS 
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SACRAMENTOS 
¿anan peccado mirtal,y fe yran a arder para Jiempre encl fuego del in ferro. No 

bs. 

Oscugañentos hechizerosqaediz en que coa 2039 fola es bueno andar, igla coftumbre de veros ar sepaflados que antes de ca fas 2 para probarla muzor fe amancebaman primero,Y afirlohazers muchos de voforros oy dia:y enejto fos hi- 
Jos del Diablo y enemigos dela ley de Dios:la qual no da licencia de Jontarfe elva 
ron y magercarnalmente xi aun vna vez fola,antes de Jer cafados, Por eso abrí o 

dos ojos y 09 fe 7: sal maidad de 4qH5 adelante. . 

K OY ICHVA, 
huc chulla mirallapas huchallicuf- 
Paca veupachaman ricpac ñifceam, 
Paéla ari vmucuna lallafTanguhic: 
mao,hucllahuan hochallicuyca ma: 
nam huchachu nñiflpn quichicman,' 
ama ñauvpamachu ygui apufquiiqui 
sunap,pacarifca cauça[canta cat]c- 
çchucaychic.Paycunacaari,huarmia 
cufjac,coçayacuflac ñifpa gray ya- 
çhanacufparacmi, hraquipura cal- 
paracmi cogayacuo huarmiacue car 
$4. Cunancamapas cay huebaltaca 
maparacmj concanquichicchu a. 
quenquichicchu:chayraycó qupay- 
pa churinhipa canquichis , mana 
Diofpa iminta yupayehalpa.Liios. 
pa liminca mani pilladtapas mana- 
calaralcatto ¿hue hué siay hincha: 
Maná ari cá carimaycá haarmihuá 
pas,cá huarmiri maycá carilivipas 
uc curillapas huchallicúcay qui ya 

E 

chacúcho;cafarafca calpaca cafarac 
macillayquihuanmi tica yquicáca: 
C hayray cuarrama cunanm aptaca 

pi maycanhuampas huchallicu nquí: 
AP A On 
$; Pd + ; Ycha- 

Ara Mas 
¿AY MARA, | E 

anch apibuchacháfel, mácapacharo 

fa mantaraquibua hanpi huanifšinca, 
Bani hallalaycanacayica haqnaca- 
(allullaharpanti,mayniquimarmim 

pilarañaca alqnihua ,hanibna hy- 
char ,fafsina, Vcaca ancha yanca 
anchallullaaropi, Ha niraquinayra 
ashachinacana yanca luraranacpa 

yatichatana cpafa harcapif.ahatatj. 
Bopanacaca marmia lsmñataquinay 

rerbapi malisha , afqui marm]j td, 
yancacha,lafsina fipalsipatáqúi cas 
turi cancana. Ychapachafa humana 
ca chriítiano cácalsinia hapirapi aca 
yanca hucha a rmafati,yacapamaca. 
vcahamaraquipicafaralsiba falsiaa 
nayrarha mácepaísifsina mallifsiri 

ta. Acahama huchachalsirinacaca. 
cupayuna yocpacamahua canta, 

Diosna aropahuapipachata, Dios" 

nacamachitaaropaca,hanipunihua 
hanira calarata cancalsinca chacha 5 
famarmifl3 chu ymapacama iduifsi- 
pa 60. E artpiña huma chacha cuna 
marmimpiía hu maimarmila cauqui 
chachampriía maya curiquifa yqui. 
ñama yatilsitibanira calarata can- cafsinca,nja calaratatca, mm armimapiquih aynomapiquivecaquilva iquiña 

ma cancani. Vcalayce halla humanaca hamurpayama,yocanacay ychata haniaca yanca huchalurapifcahatati, bios 
Er o 

e v 

ws LL $ç maalca 



F v ES 

. UM. 

N 

`L 

Nas 

, y 
. 

nn 
3 
S 
% 
> 
> 

NO 
2 ¿í& 
N 

fl] 

DA SERMON. N.V $ 

Yx sor eo denejs venir con fe f, ados de v ueltras culpasa cafaros,y ne en peccados “por, 
ques ficado como es Sacrameroel matrimonio ba fede wevebir fantlamete. Tam bi 
ni de faber gee el matrimonio delos Coriftianos es perperao p para fempre , , 
de un varoa con una la mazer y fi mastieneno fon mugeres ps mancebas con, 
qyraa arder enel Infierno Porque i ¡a ley de Dios no permite, que un hombre tega 
dos mugeres sisas: fo una fala: «uarque fía Rey y feñior del mundo: qe bienda 
licenc ia que Í; 714 fe 0s muere, que os alien con otra, a ella tambien fi fe le mues 

DELOS 

reel prota: cafe con atro. 

QA ICH V Ass. 

Chay raycum aricay a upa i 
éta chalyuijta munaccuna ñaupac 

tac buchanta confellacuc : manam 
ari hochayoccalpaca.cay Sacramen 
toman chayanachu. Chaymanta ya 
chavchiétac y Chriltiarocuna calara. 
cuípaca, | huañ uncancamapacmi ca; 
faracuensbuc catihuc huarmi,hina. 
la calaracunam, manamachcahuá. 

calaracunas hu, A. hca huarmi 10 cap. 

tinca,manam huarmijmi ña cachos 

chaycancanaca: mancebancamam, 

chaycunahuan huaquillam. vcupa- 
cha ninaman viñaypac.rupac tínca. 
Diospa. camachiculcan fimioca ma- 
nam yisaybuarmios, achra huar- 
mioc cachun ñinchu, pana Rey cas 
pas, hinitio pachap apúcacpas hue 
la hoarmihuaonicalaracunácanca 
maná achcahuáica,ñifpa ñinmirycha 
cacalaralcacacmáta hucñijqui hua 
ñuptin allim hncç h van calaracOqui; 
huarmijg huañuptin allim huc huar 

minivan calaracunqui, coçay-= 
qu; buañuptinri. allim 
huccarihuicaíara 

, cunqui.. x 

fab: 

cafa- 

| L Y. 0 Mas 

A y MAR w iat 49889; 
' r p 8 HD 

Wes layenpi nia caflralóha fafsinaz 
bayrarha taq huchapacama padres 
rocófaflafsibaca,haniraquiyáca hu 
¿hani mecaltara cañuctara chuy. 

manicalfaralsibatath Acafacrámé 
to Ma: rimonioca collana Viétopk 
ña,vea lay: uepi buchavióa afquiSá 
Eo chuymwanilsina caewhara, N: car £ 
ca acaravaripifcatna,e hriflranona- 
cana ca! 'arafowrapaca viñayaraquipiy 
hibvacorpacamabua cácant. Maynt 

q chachapimayniqui marnaimpica. 
faralsiot:baniprpant gmea marmim 
pica. Quiltica auca marm impicafas 
rais: pana, vcaca hanthua catarataté 

micebatapicá: álpa ma, mácapacha 
rola viñayataquipimutori mantába 
pana. Diofna camachi ita aropaca ha 
nihua chuymamacamapaniquimça 
marmini,acca marminifa cancahata 
fafsia camachitati:capacatt eyafa ta 
Qhaqnácana apupa cicalsinfa,may 
big marminicác pa, fafsimpiDios ca 
machi. Maalca gcpa Diofapi licécia 
churátama calarafsiri mácima hiuk 
pana maynimpichuymamata cata. 
ralsiñamatag marmila alquiragpi 
(haynopa hivipana) mayni chacha; 
pi calan 

Cala. 



SACRAMENTOS? O 
masviniendo la brimeva mager, la fzg8nda can qu ien ot c4f2yty lasot vamo fb 
vuefirasmageres, fino vntfbras mancebas aunque feaps Curaca, y gran Curacao 

os preysal infierro. Dorque la ley de “Dios es ley depa? y amor: y antendo muchas 
majyeres fiempre ay evbrdias y z.elos y difenfones.. 4/5 ; que(bijos mios)lo que une 

f 705 antepa ados vfaron yy vuestros 1 nga: de tener muchas mu geres es corrrala 
le) de "Dios. El rey don Phelippe queestan gran feñor delos Titracochas y deste ` 
mucuo mundo po tiene mas de vna muger,nien vida dela primeratoma obra, por ` 
quees (hriftiano y muy catñolico Principe y obedece ala ley de Dsos y de la fanta 
Yo lefia. Troforros que fopi va/fallos fu 1705 baza como el y como los demas buenos 
Chrifitanos, | 
'. QVICHVA, 
calaralcayqui huarmijqui caucap» 
tiotac,huc huá cafarachcaptijquica. 
chay ñaupac cafarafcallayquitac- 
mi checa huarmijgca cay hucrimá 
ceballayquim:pana curacapas cang. 
curacomap curacampascahunac, hue 
buaa buc huan tiafpaca veupacha- 
chamanmi rihuac. Diospa fiminca, 
runacuna quiquimpura coyanaca- 

chun ñifpam ñin:achca huarmicena 
hyccocayoclla,hne cariocllacaomá 
chayca viñayllam chicninacunman 
chiuujnacunman, wacanacunmiam- 
pas.qaupa pacha machuyquichic 

armin huañuncancama , manam 
Ja huarmiacuacho,caflaranchu, 
ayca ari ali Chriltiano cafp3.Dios 

pa mintaSiéta yglelñap limintapas 
yapaychá,huacaychá.Chayhinalla= ` 

camcunapas. ° ` E 

hnc 

: y cow 
AYMARA. | 

x Cafaralsiri. macima haqtipanca ha: 

nihua maynimpi calarilsiñama ya- 

tifsitimaynimpicalarafsilma , veas 
cahaathua calafeirimacimact, lipaf- 

 fimaquipi cancalpanashacha mallço ̀ 
hacha apu cancafsinía mancapacha 
ropivca hucha laycuta mantafma, 
Diosnacamachita aropaca caciquif 

pimocfachuymacuyafsifsina hacal” 
ñpifcama fafsimpicamachi, Onim-: 

qa pufsimarmima vequipanca,hani 
hua caciquilpi hacáñama yatifsifpa. 
tiviñayapiba bay chalsiísin, noafsif 
fina vmisifsiafa hacaplícalima, Velo 

panca halla, yocanacay,nayra acha 
chinacamá, mallcunácama Incana E 

cala alloca marminiísina Diolnaaro 

pabna pampachapilcana, Ychapa-- 
chaca hantbua vcahamati, Capaca. 

- Reyadoo Prelippe Viracuchanáca 
DA 2pupa,tag hamanacámana capa 
ca apumafa,ayniq marmioibua, ` 
Maynicalarara macipa hacquipan 
ca, hanjbua mayni marmimpicalas 
rafsitausntianchaalgui Chriftisoo 
Ísimpiña Diofna aropa,fanita Y gle 

hana aropafa afqui choyma huacaychiHomanacalaho pana haquenacpa- 
fama cancalsina,hopahama yacapá afqui Chriftiano hamaraqui, 

q 
y 

mayni- u 



o SERMON.XV:.DELOS 
1 cotitcattdos ca:tuna ma ger,comole 2d lepdo Dios. ” leivábiente ados 

Mat. fiber 1 804 tot, que Hear omaaida esviacióno y janta perperna, que fol apar ta 
. erta fe puede qhitar mayormente pá da awido ayactariiento cármals y no confia 
Mar.t? lalez de Dios que ely varo: exe ala mujer y home otr 42 ida aset dexe al 14 
16. Vn 3 tome Peeeguar efto fena cometer adalo veria Afíilodecioro et 1 ]0 de Dios Le 
Lis La Carito ea fi Exangotío , al qual emot decreer,porque 20 puede mentir atenga 
16: “ar. ei que loque uscióros autepaffados vfaron de desar: 7 de dogo elmari 
1.Co.* do ala wazer quando les data crójorra mal becbo,r entre Chrifiiañoses cofa de 
q. gran caltso go, Aa pri erocóquié oscafeys y encomendado 4 dota 

`  AVICHVA 
huc huarmíiocila cayehie, huaquié 
alli Chriltianocunahina: Diospa fi- 
minta huacaychaycbic. Caytabuan 
tac(churicuna Jvachaychic. Ña ear 
huarmipas calaracofpa, riccinacan 
puñunacun, chayea, paypas , pay- 
Pas hwañuncancama ` manam 
palcanacuncan yachacunchu: bue 
nia huanvprinracmi ¿$aquicuamá. 
Diolpa áminea ari inmi, amá cari 
calarafca huarminta caque cipa hue 
huá tiácachu. huarmiri amá calla 
safcacocanta ç caquefpabue huá tiam 
çachuñinmi:cay hina huchata hu 
challicufpaca huachucpurá cámaná 
Caytamny lefu Chrifto Diosninchie 
Evangelio quelicápi. yachacht uan 
ghic : paytamati: yñyun ; . payca 
3024 Hoflacchu, maná pantacchu, 
Ñaupa pacha. machuyqeopaca,ñat 
ga [onconàbua,yanca jamanta. huar 
mípac piñacufpa, vifchutamoc, (ad 
tamuc carcam. Chrifianocunadla 
Huarmintagaquetiajufticia ricúmá 
£hayca muchochiamápvoim.Cafa- 
racullac ñifpa cañanpaceac foncoy 
ghuá yuyachinacoy salliloaco huar 
anita vnáchacuy,Diotapasmucha: 

pima, y QU v;, 
14 

- A š 

| geliofça c checapuntye 

pk Nayra achachinacamaca y ca ha 

AS 
AYMARA. 

mayniquimarminic ancapilcahata, 
Diofnzaropa heac aychalsina, Aca: 

_5ag yatipifcama,yocanacáy, Aca (a 
craméto matrimonio catur? hades 
calarafsirimacips pihihua corpa ES 
mahacañaparagpi catu. Fall sha ni 
pabima quifsifsioca,hanibua hihua 
pachacamabera fiñamahaytafriña 
ma yarifeiti Diofnacamachira aro 
paca hanihua, bumaehacha huma 
marmifxro alarafewi macin a: h aytai 
Ñnamaypimpkchuyimamnata cafaral 
ñheta,falsipcamashiti.Quiíti haqfa 
acaharsa lna fpana,vcaca huachuca 
pitucufpana, Aca àanocalefuchroha 
n+pátisbani Hullaña yatiriDiosapi 
Euigeliópana yatichiflàna. Acaena 

fañafiapi cca 

murpayar;ipichuymapatá (eacilay 
entlacapifsifsina)marmipay carpijri 
carcurt, bay tiricácana, ,—Mmaynipi mar 
mialsiñapatag.Aca ancha yacahua, 
Quiftichriftiano2cahamalurafpana 
icha hüeu mutuyañatagpi cácafpa 
n2.Humanacaca A 
afgrahamurpayama,afq raghama 
tálsima qfimpimna calaralsiha faf 

| (ina, Dios apullala hápatima. Ma 
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SACRAMENTOS. h KIP: N 
tar cafade co una n0 Aypoder enla tierrapara quela deteys, y ot ra fe PELO Ote Ra Sino ino os contentayenfeñadia, yreiiala lo malo, dezid/elo al Padre, para quela cor. Ë 5 
rija, vella fesamendara, y fera, buena. Mas nola #exeyr 2#eespececado z as fer frios yllenaos unos a0tros,que tambienteneys cofas málas,que ella esfafre. Te. ds uy QUe Sas "A š F S pi f. : SL N Sa re A e ss Z piq kas š 47 med micho amor (hijos mies) vuos aorros.El marido quiera bi a Ja taugerpronea 

; Dies. Be: 

piinaycanh vampas ña calaracuípa 
Ga manapunim chay huarmijquicta 
caquelpahuchuá cal aracuncaeyqui 
pachacóc hu. Huarmiqui manachay 
cama yupaychalluptijquica anyan. y , 

clijpac captimpas huanachipullia 
d:ama çaqytaca qaquégcbu huchá 
aumá. Campas asHacamucbucuy 
ac fo uceyqguiéta asllaca ñitijcucuy 
ac:icampashuchayocmi cáqui pay 

aychaisig.Chayraycu «“húricuna 
huarmijgchic hyá cogaygehis huá 
llifoncolla cuyanacuychic muna 
90 uychi Ce Cari * LYC huar mijjui él a 

i 

ny allay > ymantap as fopcocama 

nióta, y ayachijquiÉa hina fru yu 

quichiétari Diofta fi suicpac alilla 

. hnyhuaychic |. Payconapas 

. Chriiliano cafcanmanta 
E: + Diospa churiaca- 

I o. matacmi, ` 

Haro 

bro QYICHV A, 9 

qui,cunanqui,a Hiloncollla yachachi 
aqui , mana ñifpa padres villan | 
gui, payña cun ap ul 1004 , hvana- 

pas maynimpica vilpuycofpam yu 

Oy: huar myitriç oçay quic h iCta,v may 

de loque ba meneste; von micho amor dr mag fi ade ride como a cabega Ns 
riadzeftros bus en fernicio de Dios pases fiendo Corsfianos for tambien hijos | 

AYMARA: ' 

Màafea nia cafarafsitata , hanibua 
rcamarmima haytáfsina maynima 
-picafarafsiñam ataqui yactísiti has 
ira uipiaca vráquena quittifa cca 
Calaralsitama hiarafña taqui chama. 
iti. Vea calaralsiri mácima hani 
chuymamacama haquipanca,a (qui 
qui yatichama, huchpataca aróquá 
haychama,Padrero atamánima,hu 
pa huaniyañapataqu; ¡iuicabapata- 

' quta : velatpi (mar mima huanio iy 
 Diofafa Gruini: RHanimarmia a hay 
tahatatijancha hucham api'cancani. 
Amuquichuyma mutüfsuna:huma 

—Sahuchaniraquit ahua:wca hochama 
lay ula marimima motolsiripi ama 
qui lasiripi. Huma pura y a0apalsi- 
macnyalsima/yocanacay)hoayllal 
firáquimas: Hua ch acha hagueca 
inarmima afqui buá ylluma ; cayal- 
Sola cunapaía “cauguipaía chóra. 

ychay.Char iq uic bita j buarmay ` matacaràpima. Huma marmifíca 
Hhaynoma huaylluma »Yopaychara. 
quima ,camachirimaliama acídrao 
ma : huahuanacamafa af quí yati= 
chalsiahuyboama Dios firuiñ apata 
qui. Buahuanacamaca Ch riftiano 
cácavipata Diofna yocpacamalma. 

Hani 

ye 
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a SERMON XV. DELOS 

Y tu muger no mires niquieras orrovaron, fino al tuyo,haziendo fu volantad:yta 
varon no mires ni quieras otra mazer fino la taya baziendo fu voluntad. El varo 

mes feñor de fu cuerpo, fi no fa muger : y la muger noes feñora de fucuerpo fino el 

varon Alsilo dize la palabra ne Dios por el «Apoftol [ant Pablo.Sedbuenos y fe- 

4 
y les tened paz como buenos cafados porque vojorros y vneftros hijos wayta gozar 

EE š > ; š "x... -` y 

la u ida del cielo que nunca feacaba.cAmen. 

QUVICHVA. 

huarmicunari ama hue hue caricu 
paha ricuycachanquichu, munapa- 

yanquichu: cogallayquiéta c afaral- 

callayquióta munacuy yuyacuy. Ca 
ricanapas amatac huc huc huarmi- 
cunalta ricupayalpa munapayay. 

chicchu, cafaralca huarmillayqui- 
Eta munacuy yupaychacuy. Carip 
vcunca,manam quiquimpa vcun yu 
paycha huarmimpam. Huarmimpa 

vcunri,manam quiauimpachu , co- 
çampam,Cayca Diospa fiminini, Íá 
Pablo Diospa rátimpa rimalcanmi. 
Churijcuna,alli Chriflianolla cay- 

ghicamahuarmi,cari habvanchana 

çupquichiccehu , huallanchanacun- 

quichicchu, ggjguipurá cuyanacuy 
chic hinafpam , camconapas churij- 
- qui huarmayquiconahuampas ` 

-hanacpachaman viñaypac 
cuísicur qaracue 

rinquichtie. 
Amen. ̀  ̀ 

tem alay niga air 
| | SER» 

j Á Y MA R. A. VW) LA 

Hani halla huniamarmi mayni cha 
cha vñahatats, hapi munapayahata 

ti,aynomaquí huaylluma, hopasa 

chuymapacamaqui hacama.Huma 
¿hachalca hao1 maynimarmi vial 
(ina munapayabatatimarmimagcu 
yama, hupichuy mapaqui cárunra, 
Yiapama.Chachanabaochipaca has 
pihua quicpana hanchipatl, marm? 
pana hanchipalua : marmina.ban. 
chipala hanibua quicpana banchipa 
ti, hayuopana hanchipabna. Velapi 
fant Pablo Apoftol arofsi Diofna 
quillcipana. Alqui Chriftianohama 
hacapilcama,hani huachuca tocupa 
caharaci, afqui cafaratabamaraquí 
caciquispimocia ehuymampic uya 
Bfsina hacama,humanacala , yoc 

nacamala Diosná vtparo màf - 

fina viñava hacaña has ` 
—cañapilcamataqui. 0 
SAME ON 

do quegidos ao 
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Ar | 3 naceunaca. ñau, 
W; y pacracini yachá- 
| E ca adha Yeleña 
I. Imaldachicpa,ma 
r nam calaracuy- 
ce š ata cama El e 

5 
E. 

ln E. ari, A na,cunan: caypirimá. 
. pira CELA 

map LAR dntayquica mana yacha 
Es chicuchic hocháconaca. ca 
 caymi ñilpa, chayhina | has 
= chayoc cafpaca mana: 5 

calaracuncay- 
ques 

—— 

IRE mi 

XVI EN QVE SE DE- 
Ad ma x e es que, anullan. 

dao ld GD tapy ts él Matrimonio. . L. ` 4 / 

> ` ; > ° dá E 31 & w 3 1 Y 1 was sy a EA ; de š CR és v ` ` e 
e 

L o Se que quieren ca] far han de faber ! los impedimentos que la: Sanéla 
madre Yo 'glefatieno decla rados, con los qu uales 0°; fe puede hazer matrimonio. 7 

b Gi : | lana lu n cafar, fe,no gue cda sracafado,| ¿finos amancebado, y en estadode 
: Por elfo Bajos 522 2103, 0) ad coñ atencion ea pláricas e gue OS. 

enfeñare 10205 estos $7 peto 2210; paras que nadit Je cafes cos elos, 

da tA ara: cuyca mua 

hcúman! Acha tay : 

q PA 

UN Y MA de 
; £ ge 

Pare fsiba A 
A, Daqhenacaca, 
nu fan. 
¡Cta Ygl¿ fia tay 
Dana a A ea. aca. 

NS Buchani) haque 

Tena at. ca banipunibua. | 
calaraliniraqw camaniti,lafsinfa, 
tapacpayatipiicani, Vcahamabucha, 
niísioca, »hanipiñaacraméro, Matti. 
monio catunapa: yatilsiti,. Quilli 
cauqniliallaycahama huchanifsipfa 
calarafsifpana,vcaca hanihbuacaíara: 
tatiamácebaraguipicicafpana,ht=: 
pá  animapía cupayuna vtparo man; 
tañataqui lataraquilpanabua.. Vea: 
laycu: halla,yocanacay, ychaarofsin 
ñahac ollana aro alquichuysa: yla. 
pita. Ychapi yatichapilcamama hu= 
manacanacalaralsiñama hani yatil. 
fiñatauui: S huchanacaca éca. 
acahua lafsina:huma vcahama hu-. 
chanifsinca hani cafarafsiña amataq... 

MM: Vea 
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O SERMON XVI D ELOS 2 `. 

y los que fupieren que alguno fe quiere cafar teniendo qualquier impedimento deo 

¿tosque os dire lo diga al Padre porque filo fupiere, y nolomanifeftare, peccara 

granemente,) fera codenado para fiempre. Peespor eJomanda la fantta Y glefíz 

due fz amoneftenprimeroen publico los que fe quieren cafar,para que fi alguno fu 

P iere qualquier impedimento deítos lo diga, no tema a nadie,aunque fea Cura 

£4,0 principal sel quetwusere tal imped ¡mero digalo quemas vale hazer loq Dios 

Ñ 

os máda,q no loque el Curaca quiere:y Dios delcselo y el Rey y fus miniftros le ló | 

brara q nole haga malalge no cl Curaca ni 0170 3) fcallare feya cafiigado como 

puerco. 

QVICHV A. 

Pi mayeampas calaracuncan mana 
yachacuptintac calaracullac ñiccu 
nap huchanta yachaflpaca padremá 
villanquichic:yachatpatac mana vi 
Macuptijquichicca camcunap hu, 

- Shayquichicmi canman,vcupacha- 

manmi rinquichicman.Chay raycu- 

mantam anta Yelefia mamanchic 
camachin cafaracuflac ñiccunacta 
quimcacoti vyay huacyarichon,mo 
meltachun ñin,pipas mana cafaracú 
campachuchanta yachafpa Padre- 

manvillacuncampac. Ama piétapas 
manchanquichicchu, pana a puta 

pas Curacaftapas,cayhina hucháca 
ptinca villacunquipuni. Diospafi- 
mjoracmi Curacapapup fiminman 
tapas ashnan yupayca , ama pilta- 

pas manchanquichu. Diospas, Rey. 
pas ,yanancunapas yanapaflunqui 

S camam , manam quecacha- 
° çhifunquichu mana villa 

—guptijquica quiquij- 
quitahuantacmi 

muchuchil- 
funqui. Ñ 

cu (+) ! 
"S. Ñau. 

¿e 

AYMARA, 

Veahama huchanihaque calars si. 
hafipánca,quiftila yatifsina padre 
ro atamánipa:yatifsinía hani atama 
ni,rcaca ancha hacha huehahoa hu 
chachafsint,viñavataquiraquipimá 
capacharo mantáni. Vea laycupi 
fan@a Y eleñía tayclla,cafarafsiha ü 
rinacaca nayrarha Juti canaquimo 
neftáfsipa,lafsincamaciina ,hupa- 
sacana ves hamu huchapa yatiri 
maca Padrero atamaniñapataqui. 

Bani halla quiftifa acfaraniti: hacha 
smallcu, hilacata, cuna apuypanía, 
wea hama hanicalaralsiñataquihu- 
chapa yatifsinca atamanipa.Liosná. 
aropapiña, Mállcunaaropata, vecá. 
piyupaychafsin huacaychañaca. 
Diosaía, Reyala, yananacpala ya- 

napanihua,máilcuna,hilacátana, qz 
ftinfa hani Ggachatapa canca 

ñapataqui: yatifsinla ha- 

ajatamafsirica cama ` 

° pàáacamahua mu. 
 tuyatacan ` 

- Cáblo 

Nay 
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LOL. Pues fte quieres cafarbyo mio mira que fea Corifiana baptizada ¿Infiz 

90 

la quetomsas por muger,y tmuger que fea Chrifisano baprizado el quetomas por deli, 
marido, de otra fuerte no valenada uuellro cafamiento. 

ZO IL. Miradqueno feays el no o el otro cafado otra: vez viniendo toda S e cü 

via el primer maridozo primera suger, porque no valdranada vuestro cafamien de 

- cuychic,Chritiano baptizafca cari- ` 

+£?) Fama — 7 

priveero,o fegando grada de parenteleo. 

QUICHVA. 

aupa quen mi. Churij cafaracuyta 

<munafpaca,allirac ricoy ¿chriftiana 
bapcizafca: huacmihuanmi cafara 
'conqui.Huarmiennart allslfarac Yi- 

huan:cafaracuaquí, maycan nijqui- 
chicpasmanarac baptizafca: mana: 
ac Chano: cac huan calaracun- 

quichicman, ehay ca manam-cafara: 

-cafcay qui yupaychu. canman.. 
Yicayñequeann:.. Pimaycancart 

cac huarmi:cacpas cafac macijqui: 
eaucaptintac huc huan'cafaracuptij: 
quica, que paman cafaraculcayqui: 
manam yupaychu capman.Cay hu-- 

S chayquictajulticiayachiman; nana: 

fapunim muehochifunquiman: 
Ychaca ñaupae cafarac: macijquí' 
huañuptinracmi,pihuampascalara: 
euncayqui yacitacunman,chay hua: 
ñuptimpas.huc huantas Dioíta tir= 
uincapas.. HR le 

Quimcanequenmio- Pimaycamo 
pascalaracuyta: munafpa', aman: 

eha fifpa yabuarmacijquihuan pri» 
mero y fegundogrado furiocpicae- 
Huan calaracunquichws- 

30) fereys castigados. Mas fi ya muriocl marido o Laser can quienos cafaftes nup= 

primesa vez, bienpodeysca farosotra vel yy otras en feruiciode Dios. | 

LO [LL Aira queno fea ta parienta , oparientepor lo meios deitro del CQ GI 

sd | - guiaj 
porq Caso; 

AYMARA. 

Nayrapi.Cafaralsiba fafsinca Chris fiana baprizatamarmimpr cafaraf 
fihata. Suriuifahanira baptizata ba: 
quempicafarafsimanca; hanthua: ca: 
farafsitamaiactcuricancank. 
PayapiCafaraftiha falsinca, nay= 

rarkavñama,aca marmicalaratatí. 
hanicha,hayno pa ltaequiti, mich, fa£' 
f0a.Humamarmifa vcaBamaraqui 
nayrarhaz acachachaea cafaratati;, 

- marmipaía mequiti, hanicha falsis ` 
hayyatibata; ¡fquiraghata :maynimy 
preafaratahaquempi calarafsifsioo 
ea hanrhua hacuticalaralsióma; Apus 
fayyatilsinaanchahua mutuyabafpa, 
na Maalcanayra cafarafsiri macia 
_ma'hmipanca alquihoa: maynimpi 
calarafsiok vea bivipanía maypim: 
piraqui: cafarafsini: Dios firuiñata.- 
qui ra l 

Quimçapi;. Cafarafsihia fafsincas 
alquivnanchama: pata vea: maro- 
mi vilamacima cancálpana, ancha 
accaqué apañamala: ( primero ye 
feguado grado fotini) cancálpa 
e 

tia. 
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rentefca bas de entenzer queno Jeamaire,o abuela,bija atnieta nifeabermana 
de paareo de madre,ns Jen tia hermana de ta padreo madres fobemailiiede tus ES, za ed ae SI RO a a e ei e io y 
hermanas herrzana mi ¿2 pria bijadciótionderutia, Dela 12/0a fhertezs 

Mes ¿q EEE e ed dl tpadrezo ebuelo ni ta bijn nieta ni zm bem 
Í no de pañre,o dz tradre,micon eriohermano dat padrao madre,uiconsnfubrin .. š i Ú ¿de LS ; qe ER 5 ERA t z 3 TANIA Y 

m9 hijo de ta herreayop hermana o con tu primobijodermtioodesatía, 
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l: As caruyanuarmacipquibuáca(teree  «vecampihayavila macimam pl, ter 
g; TO Y quarto grado luriocpiycachuá ` cero yquarto grado 4urini apaña- 
“b €acamrunacunap caía rácuncayqor, ¿mampicalarals iñataquicashmroan a 
"21 yachaconmi, SáctoPadrep fiqinuyaá ga Jadionacayycha pacharaquilicen 
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yanusemacinifpavnanchichicoCay.  capata Cuna pi accaqui apaña vila- 
ta m.Ama cataracunqguichu huacha A 119 CA fan cana ¿primero y fegundo 

do payaquibuampastilul futioifafsinwnancharacAcapidHani. Mquibnampas ,churijquihpampas, ` humachachaca taycamampl apa- 
ps "Jquibuampas , vchamaci,  chimampipuchamampi alchimiam 
E hcraaci panay qui huampas, ya: — spiybaniraquicnllacisn ampischingui 
yallamanta,maoa ñifpa mamalla- #mampila , hanifullca taycamampi, 
Hera Pan) Uso pas y pay qui. y pamampila, havifullcapuchamá. 
Udmpas,mamayquip pañanhuam pl hani larémana , michca ypáma- 
e Aa A mamayquip  napuchpampicafaralsibatati. Hu. `! 
naáña0buampas.conchayabihuamo. nata atar da ss Ins . ñanañnuampas, conchayghilivam Da mmarmila yca ha araqui hani 

pas,huabqueyguip churinbuampas — auquimampi, achachi nampi, hna. Kobi O di E OQ S EPI qa SSS batu a Skot st SAO 42s sl, A Sasak cacayquip enurinhuápas,ypeyguip huamampiyocamampi,alchimam Dhuahušhuampas. Huarmicunarihi- — pihilamam pl michca alomampila, 
natacama cafaracúgchiccha yuma daremampi. , Sullca auquimampi, 

usya, machuyquihuapas,lima  apaísiriyocamampi, bilamana; mis 
huay qutbuápa 5, hahuaysijghuápas — chcacullacimana yocpampi, Moficmaci torayguihuána TR Re A dai 

rayquipchuriohuápas,ypayop,bua ao picadaralsiba 000 29. 
hbáhuápas, cacayquip clibrinbuam Wu Ubica OS 

pas,ypayquip,hnahuanhuampas. ° dao a 
yr Cay- dia, y db ë 
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Porgsse f! ñ afsios. cafarde novaldra mada onefiro: Ta ps fera cóndinados: ' ¿0 
% k A "O`. TULL Mira bajo. que la que quiéres tomar "pormugerno'aya fa do ta mas

. A 

3 de rá fe MAYO, tw Padre,ns tu enterada hija a de th “primer aa m fer ni fea tup. so 

ramuger dermbijons fed 14 cuadabermanad + ts sprimeramager'n;" aja fia (ou licita: 
ger de tu hermano: T tumijer,mira que el q tomas por marido naya ido mars: "> 
dodetumadretapadraflo, at fea ehtrierado "jo deta marido; nmarido ¿de PS 
hs "yerno; mb m ar slo de tichermana, y, que es: cunado, yil aya fu do: hermano" ye pe 
de r: emaridoprimero: :pór qu Ja aji oscafardesnoraidiá nada vuejtro cafamien” 
to 4! fereys conden nados: . 
| > Le ; 4 vie. E: VA, AYMA RIA ss 
A “ia I 

A payaa baca; ; Aca acanacampitafaraluiísinca ha- 
maña. yupaytam'calirácomquiéhic. mi hacupicalaralsilma, ancha: hacha 
pan, veupachamaqmt ia 172) hucharáquipi hochachafifa. AR 
Asa ilssiles ii PA 

s: s Sui : Pafáipi. Vs inay ocay. saa ca: 
E r m. . Riény SR, —cafarálsiba latama marmi'vilanifa: 
: ' na: cafaracanguicha” yayayquip” taycamafpana 5 A yocamañá marníit 
huarmi cac huanhwarmijquió hua: pa “cancafpana; michcanayra mar 

h antuampas,chorijquigbuar chis miana puehapa*,: cullcacapa ;. 
rac-huampas,, hoarmijquip? ñañan: chinquipa “cancalpana”, pa la" hi» 
š )aəmpas;, huabgueyquip huarmin Jamana; ¿fulleamaña: maripa can. 
š Lampa seoHuarmicunari,allicac r rió :Cafgañas acahamá: marmimpica ha" 
cuychtie ama cafaratunquiéhicchu, ni cafarafsihacáti, Huma marmifa,. 
pamayqhip. cosa ee. Puan o=: vea hámaráqui afqu Migui han urpa-- 

| ; hua=" yama, paétavcasalaralaha Tátas 
ma chacha; vilaviía avquima can 

a : calpanal bani year Wpitaláraltibiatas- x 
huampa: Cay ñiscayz- tj haniragué tüllcanyampi; eolica: 

 eunahuan: cafáraculpatamana yú= 'camaña” chiñquimaña-haynopam-- 
paytam icafdracunquichicaran ven: si pr; «banifaquí" Dayrá bayñomana: 

a hamastasau THIRD cina. ENE yocpampi,hilapampifillcapampi- 5 
AAN fa; hantarallanopam pi cafirafsiba-- 
pd Pich-- eáet Aca hámatafirafúfsincabanis + 

| picafaráfsicamabaci Fcancalpantis” 
máncapácharo“mañacagoipi calas 

A | safsifma; ° 

e - a. E ad | MM >  Pilcapj' 
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LO FE; Atirabijo q notomes por muger a madre ni bia,ni bermane,ni pró 
sma,nitia,ni fobrina de alguna muger que tu ayas conocido carnalmente. T 68, 

eX mmugermira,que no tomes por marido a padre so hije,o hermano,o 130, o fabrino de 
fornialgna hombre que e ayas conocido carmalmente: porque no valdra nada vucftro 
catio ga/amiento y fereys condenados... 

4 

í 
- 

ne. . LO F Í. Airaqueno fza tu compadre,ptm.comalire,o ti ahijadoy0 ahíjada TE 1 % 

Cog ata padríinoya t madrina de haptifmo,o de cenfrmacion:guiero desin, 

- ) 

-—¿Ficheañequenmi.. ¡Ricuychuri, 
Ama calaracenquichu, huchallicue 

. . ¿macijquip mamanhuan, huahuan. 
¡hpampas ñañanhuan,cacampa chu 
Ainbuan-, ypampa huahuanhuan, 
¿múullarhuampas , Muarmicunari 
Amatac calaracunquichicchu, hu- 
«hallicuc macijquip yayanhuan, 
churinhuan huauguenhuan ,cacan. 

- huan,huauquempa churinhuan,pa 
mampahuahuanhyap,cacampa chu 

- #inhuan , y pampa, buabuanhuan, 
- cayíilcaycunahuan calaracuípaca, 

— mana yupaytam calaracuacchic, qu 
paypa huasigmanimi  rinquichig- ` 
MIN: š pl gi y, Eat! eb i de Ll 1 l. 3 ST 

.. Coftañequimi, Ricuy churj. Ama fk 

calaracunquichoBaptilmopi,mana E 

hifpa Confirmacion fagtamencopi, 
- Padrinoyqui cac huan  madrinay- 

qui cac hnan ,compadrey quihuan 

- ¿omadreyquibsio jabujadoy= 
o guihu á wabijadayq

uihuano s: 

Lo Bifpacacayta 
- piñnt [LS n 

Y chas 

-” 4 1 

A 

AYMARA. 
Pifcapi.Cafaralsihafafsinca vña- 

ma hani huchacha(siri macima mar 
¿mina taycpápi, puchpampi,cullaca 
pampi,chinquipampilullca taycas 
pampi,y papampila calaralsihatatio 

Huma marmifa,hani huchachafsiri 
- macimana auquipampi,yocpampt, 

- hilapampi,fuNcapápi,fullca auqui: 

pampidarepapi fullca baquiti yoc: 'pampifa cálaralsihatatispadtavea
- 

'nacampi cafaralsifsin, yanca tucul: 
£ finía ancha huchachafsifma , cafa- 
afsitamala haniraqui hacufpan. 

CoBtapi. Cafarafiha diri chacha 
E sia ss iio EAS 

14 ,marmifa afquica Vñapa. Hani 
“Baptilmota,con! 

" 

nactontapadri: 
CHIRINOS O. ¿L 3: ai UNS AS ¿202 
 ñopampi REO po ls » COM 

padre,comadrepam p
ialijadapama 

*? pi cafarafsiniti. Padrino, más > 
E rina , compadre ,.00=, 
madre... ahijadá u 

falsincayacapi 
ynancha 
hata. 
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quenoaja enel baptifmoso enla confirmacion tenido como padring o 
0armbijoo bijanstole a7as tenido a el como padrinee ma disna, 

fuhija:porgue no valdran 
prejamar. 2. 

PE 09. y E ER e 

Wak. 

| Yehapas: chay cafar
acuflac ñifcay- 

- qui huarmicamta, eayri churijquis 

+ Etwabijadompacmagrinahina hata: 
—AiMbrcanquibaprifopi; cayricon 

> firmaciópi,vchapas cáquigg baptif 
 mopiconfirmaciópi.chay huarmip: 

- cayribivabuampa padriñon carcan- 
- quuCáhuar miétapas ychapa schay" 

y çafaratuíÍac ñifcayqui c
artcompa= 

- des hina hatallifurcáqui cama ma 

+ mañiípa huahuayquira baptifmopi' 
-cayri:confirmaciom pi: m

anabilpa: 

- gátacchapaypa cayrichurimpa ma: - diina:carcanqui baptilmopitonár- 
maciompi,cayúilcaycunahuao c

a' 

—Saraculpaca mana yupaytam calara” 

Wi elieman, apii noi aao asa 
x Canchifbequenmi.Ricuychicchu' 

rio Pi maycanñiquipas:calárafç
a 

+ huaymihuá huchallicofba ,huae
hoc: 

x tucufpay.coçayqui huañuprintas- 
¿cayriúocap*huarmij huañop

tinea: : 

camháanmi cafaracuflac 
ñircáqui, - 

- ¡mana ñilpacoganta huañuchircan= - qui,mana cá huañuchilpapas huars: 

minta pi@tapashuañuchij ñifpà hua: 

_ñuchichircanqui; chaycan huarmi; 

== chacunchas 
AE 

<huchachafsifsina,búman haynoma, 

Chay" 

y 

) te sx wA 4 de tes Laa TE IN RSE cds SA 

1, Adira que ne tomes por muger ala que conociste carnalmentecs 

do y a pS E 
LN 

¡E AYMARA ° ` : x A A 
š ; 

Snaca vea cafarafsiha fatasma maté o. 
mi,yocama ,puchama; michca quiz 

 quimafa Baptifnona,conficmation” 
nala madrinabama caturámabapa: 

- dré furichiquipaña michca: Obifpo: 
confiraipana.E uma rograíifa vía: 
'ma.Ynaca:vea' cafaralsiha: fatama: ` 
chacha,huahuama: michica-hamala: 

laptilmonacófirinacionnala Padri 
_nohamatatbtamana, padre foticha 
quipana michca Obilpo confirmipa 
namichcahumahupachacha mich 
ea yocapa puchiapa madrinahama ` 

carura. Acahamahaquenipica hani 

huacalaralsiñama yatifsiti:cafarafsi 
fsinfa hanihua hac uti cafaralsifma

, 

-Pacallcopi: Cafarafsiha fafsinca 
alquira hamurpayáma. Y naca huma 
“vea cafatalsiha:latama'marmimpó 

_michcanán marmiha hivipana cafa 
“rafsitanahua: fafsin concertafsitas 

 ynaca vea marmina haynopa bihu8 
yata hani hihuayalsinfa,ynaca quis 

ftirofa, hihuayama la(sio"mincaca, 
yea marmimpi'cafafafsia fàfsima, 
Ycahama marmimpica haníhva ca 
faraisiñama yacilSiti hanifaquipica 
Tarafsicama hacen cancalpanti. . : 
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Vio- 

f “a, no vale el matrimonio. UN 

Impe:. 

QCA A. 
Chay hinatac: huarmiri, maná, ¡chay 
hina carihuan calaracuncayqui. ya- 

a manmi rinquichicman. | 

mibuampas,callpamanta,manañil- 
pa manchachifpa huñichilcahuan: 
Yychapascáta, cura cata, Padreéta, 

¿callpamanta hoñic hifç ca huarmihvá 
“calaracuípaca r mana yupaytam ca- 

¿cuy churi.Ama cafaracullac ñifcay- 
¿qui huarmiéta cacimanta, MoJláqui- 
chn,ama alicuchanquichu: manayu 
¿macuc cari caípaca Cayri yma, on. 
¿SOYraygumanta yma Jaycumanta- 
¿Pas yumaconayqui asllapas, vibay- 
¿Pacmana yachazuptinca amam pi 
maycá huarmihuápas, caflaracúqui 
(chu, cafaraculpaca mana yupayta 
calaracunquiman. Cay 
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r. SER M ON Xx Vd PELOS 
Les muger, po mira gue got se cafes 7d Sel ral ad ulrero, o'bomicida ; rqaena. 
valdra nada umeltra cafamssmto, 5) Jerez cóndenadas para frermpre jamas. `” 
E 10) É í fT. MIYA d n note: cafes 60 9 alguna. mugerd q por fuerganp por miedojapor. 5 

létia amena Zas leayar! hecho to los Curacas,o o los Padres o algana erfona. queen 
&me. ceda: en. ca fa rfe cOñ: tigo. Porque elr Matrimonio quiere Dios, que ) cA libres depa 
 tüs. 14 volsntad, , y jes forgada por miedo ° Amenazas a cafarfe conti da contra tdi 

chacuncho,cafsracufpaca, ¿mana yu 
paytam cafaracuacchic, venpacha. . 

Pugachequémi. Ricuy churi,ama 
¡ealaracunguicho a pl maycan huar- 

pipiétapasmacha(pa huñircá. ¡ipas * 
maypas, »manácallpamátacho, máce 
hachifcachu:calaracúca cafaracuca : 
Joncomauta, munalcamantam cáca 
ñilpam Diosninchic ñin, y chayhina x 

¡faracunquiman.Ylconñes uenmi.Ri. 

¿0 

43 E N] 

AYMARA: 
Aan marmila,vñ sm yhaaienhia' 

ER 

O 1. X. mira,queno engañes ala muger con quiente cajas ¿porque ef eres 
1: o tsenessal en rferanedad. 9 fatea, Hatural les no pada tener Ask, ges 

| Beracion po, valdra nada fm matyumont,  _ 

ma huehachafsiri macimampibay= 
noma hiuipana michca marmiha-hi ` 
bipana calarafsitanahna falsio Miri 
mampi michca humampi cafarafsi; | 
 ñapataqui haynomana hibuayripá | 
pihani cafarafsihatati. Hanipiña ` 
ca cafaralsiñama hacú cancagitl, | 
'Quimga cállco pi. Calarafsihá falsin 
<a hani(por fuerga)chatracómaac- - 

Sarafsinía yaficima m armimpicala. 
Talvihatati. Ynacahumaquiquima, 
“michca: mallcufa, michea  quifti haq + 

Sa acfaralsinavcamarmi. yafàfpana. 
Matrimonio, cafarafsiñaca <huyma 
ma cama,munañamac ama. ¿canepa, 
Safsimpl Dios pull | camáchiná: 
"chama chamara hani. chuymapata, ' 

*hafiri hani fapacani chacha cácalsi 
"na ¿hath afsiña mataqui hani vjñaya- 
taqui cha manifsinca,hani quiftimar 4 

| “acfarafsioraqui cafaralsirihagcaha mM 
'nihua! hacu Cafarafsiñap= yatifsiti. 

Nañatuncapi. Vñama yocay,hani 
'quilli macmifa]l ullaharaci: haniba= 

mimpila cafaralsihatati,vea beis š 
U ñ ñamalca hanih ua acu cancaniti. ̀  

ee pra 
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SACRAMENTOS. 7. 
, 
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| | 93 
Efros fn lar sewpedi mentos quelafantta Yo isfiaha declarado fer, o 
nadie.con:cilos Je pueda cajar, fi algan bomibre.o mugersmnierequalquiera delles y. 
abrgrcparezcaquefecajamo quedaracafado fino amancebado Jenpeccado. >, 
Otrosiampedimentos ay tambien, que no pertenecena vojotros(coma es fe 
mija ode orden facro,oferrelsgiofo profefo,quenofe puedo cafar.aquestos) Mas: 
fi aiguno de zzafotras hijos mies por no faber la le) de Dios; por tentacion del dia. 
blo cltacafado y tiene algun impedimento delos glichosyuenga al padre yen fecre- 
semansficfclela verdad para que le de remedio, , 

Lodo UY IC H V.A; .. 
et” 

-:¡Cay cay Sifcayconaftam fanta 
Ygleña mamanchic,ama.cayhinacu ` 
nahuan ca pipas cafaracuncachuñif 
pa camáchin , cay ama ñilcacuna 
huancalavracucca,caripas, huarmi- 
pasmanam calarafcachu ,macebaf 
cam canman huañuy huchapimvtiá 
¿man.Huaguirio y ma huchapas can - 

mimana calaracuncampac,manam. 
£am«sunacunapacehu, Padrecuna- 
pacmi.Fadre facerdote cunaprima 
pam calaracuncáy achacunchu, Evá 
gshiocta,pittolattastaquicpacvná . 
«halca padrecunapacpas manam 
calaracuncanyachacunchu,religio» 
docuna,profelsionalcadtaruracca 
Bapacpasmanazacmi calaracuncan. 
yachacunchu.Ycha(churicuna)cam 
¡Cunamanta pillayquipas Diofpa fi- 
»minta manavnanchac.cafpa, mana 
ñifpacopaypa Hallaycuíçapas, ca y 
ama ñifcaconahuan,calaralca cáqui 

.cayhina huchapi calpaca,Padremá ` 

evillacuy,chay huchayquiétapacalla 
»-pi:payñam Diospa tantin.cafpa ya- 
inapalluaqui, chay huchayquimanta 
«palcaflungui,quilpichifunqui.. ` 

e ( : -Chay- 

o. AYMARA. 

A caacafatanacahapifaniéta YeleGa 
stay cfla,yatichiltoshani aca hama hu 
«chanihaquépi calaralsihatati, faísin . 
:raqui.camachiflo :aca:taque hamu 
huchanifsinfacafarafsirica,hanibua 
calaratari, amácebataquipicácalpa 
na,hihua huchanihuaihacafpana Ya ̀ 
«apabuchanacala, Chriftiaponaca- 
na calaralsiñapa haniyatilsiñapara. 
«QUicanquirinacaca cancaraquihua: 
wycanacafti hanipi humanacataquí- 
«ti,Padrenacataquipi. Padre Saces- 
«dorenacaísa,Evangeliocamani Dia : 
«ononacala,EpiltolacamaniSubdia 
Sononacafazhanipiña cafarafsiñapa. 
yariísiti:Keligiolonaca,fraylenaca, 
Monjanaca profeífo canquirinaca 
haoiraguipi cafarafsiñapa yatifsiti. 
Maalca yfapita.Ynaca(yocanacay) ` 
humapacata quittimala , Drosna 

' aropa hanira yatilsinazmichca qupa 
yunallullarapaísina,aca fatanacaha 
huchanifsinraqui calarata cóéta, Pa 
dreroychapachaqui hamallata ata 
mavima:hupahua Diosna lantipalo 
Lina yanapahatpana afquirochara» 
«quibátpana, vca huchatía haraÍsina 
quilpiyahátpana. 
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gordo ler go a asik st Muqu aw ham CHECA 
QUVICHVA, ` AYMARA: >>»: a ai '' 

Chaypacmi ari-fzan&a l Yelefia ma.  Vealaycopilantta Y glelñiana chaz 
manchic. , lanfto: Padre. Romapi: mapata , licenciapata taque: Chri- 
cacpas llapa. Chriftianocugsp: pas  ftianonácana: capaca apupa San. 
yanchic: calpa-, Pana: ama ñilca»- . 6to Padre Fápana chramapatla,dcá 
eunahuan runa: cafara cuptimpas,. hama yacapahuchanacaca: cafaral 
huaquinin.huchapica:, vcltaicala. — fiñataqui patifsiri. Sandra" Ygle- 
saculcan yupay. cachun ñifpa fz fana aca Sanéto Padre apupana, 
_iminta.callpanta.:con.. Gay-cam,  Pañafa lraniaca ace hochanifsio ca 
cunaplladtayquichicpipas,y ,Obif?  faralsimes fatalndio haque cafaral 

_ ocuna religioloconapas: achea  fipanajmaafcayacapa vealiamaka 
quelleayocmi; eáyhina: huchacu-»-  chanifsina:cafarafsiuipahacula.can 
naéta pafcalpa; runap cafarafean cpa,fá cerdote huacayehirinacapala 
yupay, cancampas », taquiaycu--  Indionacaso licécrachurapa; yeaha 
-aic. Payrcunam aris huafallapi;. mayacapahuchana:cafarafsióapas 

- pacallápi,mana pipas yachaptin,. taqui;fafsimpryacapaPadrenacaro 
| mana; muchachifpa. ymafpa ».ru- ehamapachurana.A ca marca mar: 
-nacunatta yanapan ; húchamanta»  camála Obilpenaea; R eligiofónaca 
quilpichin: Chayraycochuricona, > fadaftoPadrenac huratapa prinile 
«cayhina. huchayoc: cacca futilla. gios fotinrancha agca:quillcanibipa, 

 buchayquiña Padreman villacon, 'acahamahuchanacaharafsivabad; 
qui; pagta mana villaculcay»  'nacalarafsitapa acu cácpalañapa 

—quimanta: viñaypacña: —— "táqui,chamichanapataq,Hupana- 
huchapi cabuac Pra 'capiñahamallatags hans quifiifa ya 

- cupaypa.chu=-  '. — 'tipana,banimutuyafeina, hani qea. 
qincaípas. .  Chafsina,vcahamahuehanihag ca 

Y Earafiirinaca yamapiri;hochaparal 
PRR: t O 5 8 sl 7 ̀ Qifpijri,Vealaycuyocanacay;acas 

*S98S D ilaph Yene- 'bama yaca:huchant cAaquiripacaea 
-—  Diofnaáropacamahahicafarafiirinaca Padrerochecaqusatamanima: pa: 
-, Eta haniatama(sifsina,y ancahihushishana chin ahnaítacalma | ë cup! 
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"$ ACKAMENTOS 12 
catiufernca dendepara /” AN 

A 
infierno a donde para fempre penaran eu fuego: eterno ht quz ensabrenel ` 
dé y do fon cafados fegun laley de Dios. Lo'mefimo ha gael que de vefarros.. 

fendo cafado,ha tensdo cuenta con parienta de fu muger, ola muyer conparien 
te del do. an defialados ¿per - $e de fu marido. Porque aunque no por efjo quedan de[ca/fados ¡pero no puede pe 

e 

EN À 

O QQCHVA > 

Vetpachaman rihuas elaypi vis 
“¡haypac raurac : villacuípaca chay 
lataemé huchamanta .quilpinqur- 
man. «Cameunamanta ¡pimaycan 
¡hijquipas huarmijqaip yahuarma- 
¿ciahuan, huarmirt cogayquip ya- 
¿huarmacinhuan huchallicufpaca vá 
Hlacunquichiftac , pana chaycuna- 
hnaa hushallicufpapas, y, pafcana- 
_Cuytaca manam palcanacunqui- 
4hicchu, ychaca chayhina hucha- 
y yoc manam huarmijquihuan, co- 
_&ayquihuan , foncoyquimanta pu- 
—funcayquicha , huchám canman: 
ehay raycu fanto Padre Papa 

hilcap callpanmanta, Padre Sacer- 
Bote huchayquiéta pafcaptinras- 
gai, chay hina huchayoc cac, 
mi" huarmijghui,cogayqui 
uan manahucka- 

x pac pudo ` 
+ 11 Qui 

<a 

dlrs por licencia el Papa dijpenfepara ca 

Eur 

diz el queafíi ba peccado ayuntamiento carnal fin peccar y es menester que el Pa 
“> A 
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qupayona 'yocpalsin(£ máncspae, 
charo viñayataqui' manfalma:atas, 

a k ° > 7 4 Rima AA 

maísiísinca wea pachaquipi quif= 
bé pihata . ¡Humanacata quifti cau. 

quíila,marmimana vilamacipampi,, 
smichca huma marmiía haynoma- 
m2 vilamacipampi huchachalsipilca 

ta, Padrero atamaraquima. Fañala 
halla vca hama haquenacampi hu- 
«<hachafsimana,human cafarafsiuio 
ama hani harafsici :maafca hanihua 
huma chacha marmimampihuma 
aarmiía haynomampiiquiñama ya 
eísiti,haniraquipiyquifsttanay fal 
fia humapuraflañama yatifeiticiquif 
fitana fafsinca huchapi huchachaf- 
filma. “Vealaycupi fanéto Padre 
Paápana chamapata Sacerdote Pa- 
dre licencia churahátpana , vca 
hama huchanifsina marmimampi, 

- michca'haynomampi iquiña- 
mátaqui michca iquifça 
tana fal amata 

Qui 

¡Y oelis 
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š SERMON RIVLDELOS 
qel hijos mios de enojar a Dios.El matrimonio delos Cbri Fianoe escofa fa 

¿tay af ha de Jeiratad 0 la ntlamen te: pera q alcanceys | la bicnanerturanga 
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Chaymiyca Cburtjcuna”.. Amarac: VcGpá ipáca; osa aya Hal ae hama 
, L'iosninchietaca, piñaclijchicchu: huchanacampiDios. apuflacapilsi- 
—hriftianocunapcafaracuyninca an: yaharati.Chrittianonacana:cafarale 

_<haallinmi:collananpunim: , Dios:  fiñapa: 'matrimoniopaca ancha afg; 
man quifpincapacca,m agamhuc ha.  aschacollanapunihuazvcaRycopi 
huá yanca.mapachanacho:Hinafpa: cafáratanacacah uchamfa: alquichuy 
ca ari camchic cafarafcacuna: Dios.  manifsina: hacapifcahataDios firui- 
man loncollarautaychic, hanacpa-. il cae id 
qam rispas s San lied Anwas. AE aid 3 š: r t. az A 
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ta del Sacramento dela Extrema vncion: y para quefe 
mm ordeno:y delas rezias t entaciones q el demonio traca !: 
b 

alhora dela muerte :y como fe han de vencer: ycócra 
Sl abufo delos queen lus enfermedades llaman n. 

msi 

3 ¿alos hechi Zzeros,y le encomiendan a oni 
K >. k: 3 sa CE ; e ds $ 3 E E A b: 21 Š 

105, q uetienen mucho peligro aemaerte diziendocha spalabras Poreita fanta 
mis 0% y por Ju prado Ja mifericordia te perdone Dios toas lo que 
fa por eloydo por el gsto y por tos demas Jentidos, | 
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sz Anéta Yeleña 

es esas `: mamanchicpa 
ë E SES "2 . fÍacramentocu- 

— 4 SSR2 'namanta,extre 
mavnótiólacra 

_menatom Chri- 
1 tian ocunap q- 

a e ta chaiquincan x 
10) tacerdotecunam huañonay ac 

nacunadia (anto oliohuan ha-  rinacana hanchipa lanéto oliompi ul cay limidha timalpa: Cay fanéta pifcuri,aca aro arofsifsina, Aca fan Étionra ycu, huacchaycu yaclon ta vaétion pilcuña layco haccha n raycupas , llapa h uchayquiéta coíri chuymapa ] aycuía t ague hu 
Osñiachic Pampachafíunqui, ña - “chama Dios apulla pampachara pí quihuan,r ¡Br quíbuao, fo ijqui hatpana,nayta mampi ,hiochumam 41, ymayquihuam huchallicaf pi,malliñamampi,yacápa cunamá 
yquiéta ñifpam,  Pilakuchachalsima,fafsimpi, Fr: A i) viña 

SET Anda Y eleña 
a] taycilana fa- 
A I cramentonac 

`. É - patalxtrema 
«3 lh vnótion dacra 

— | mentopi Chri 
| ihianorácana 

A yqa. “+=! china catuña- 
1la.Sacerdotepiña hihuáha i 6riv 15 
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oy 
> 
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EL oltimo Sacramento que la Santra Telefia ar alos Chrifiianos fe lla, 
14 Extrema untlioa,quees quando el Sacerdoteunge con olio bendico alos enfer 

peccaste por la. 
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a. 1 wash SERMON, XVII. DELOS PC HY 

ungiendo los ojos 07 dosy boca, y manas y pies,porque porefhas partes peccamos, qu 
brando la ley de Dios. Ele facramiro ordeno lefa Chrifro y la fantta Y aleja m 
da,que fe dea todos los felesChristianos que eftanjapara morir.Fa vofotros(be 
manes mios tambien han mandadolos Obifbostqae f os de efte facramento.qué 
do eftunierdes enformosdemnerte. Este [acramento reciben los Chriflianos par 
tres cofas. La primera espara alcancar entero per don de [us pescados. porque ati 
que por la confefiton feperdonen los peceados:por nuetraflaqueza queda fismp; 
algocnel anima del malpaffado,y con efta fantla vndlion fe purifica». 

Q VICHVA. 

haninchittasririnchiéta, fimiochiéta: 
chaquinchiéta ymanchiótapas Pa- 
dre Diolpa rantin hanihuanchic, 
chay ehayniochiccunahuanmi ari: 
huchallicuc canchic ,Dioípa fimin- 
tapas pampacha: canchic. Cay la- 
cramentoca lelu Chrifto Diosain. 
ehícpa pacarichilcantacmi ¿fantta: 

yeleñap (iminmanta, huañunayac. 
Chriftianocunap chafquincanmá 
Cunanri Obifpocunap. Íimirmanta: 
camrunaconamampas chafquic hi 
camñilcam.Cay facramentoca quin 
qa hamupac chafquincanchicmk 
faupaquenmi,llipa huchanehiccu: 
namantapampachalca. cancanchie. 
pa: pana Padreman eonfellacoptin: 
chic huchanchiéta: pampachahuar: 
canchic,ychaca pilsicallpa: cafcan=- 
chicmanta , manam: chayeama pio 
áhralcacliu animanchie carcan, cha 
 Faycum: cay: facramentoltas 

chafquichihvanchic, anio 
x manchiftarashinam) 

pichalivancá. 
có chispaco. 

GOR 

picap” 
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vfurina váyrapa,hinchupa,vafla 
liccapa,amparapa, cayupala pili 
rk Aca acanacampiña hihuaflana 
hoch achafsitana, Diosna camashi 
aropala pampachátana. Dio fa y: 
pa.lefu Chrifto apuffahua aca fac 
mento camachina , lavéta Y gle 

_taycllala.taque chriftiano vfluri 
hiluañapa pachana aca facramen 
catupifcapa fáfsina camachina.Ol 
ponacala.lanéto Conciliona taq 
Chrifliano Indionaca vflufsina 
huaña pachanaaca facramento 1 
tremavuétion: caturaquipa fafsi 
camachirapitamanahua.. Quim 
hemutaquipt Chriftianonaca a 
Sacramento catupilqui.. Nayraj 
taque huchanacpa pampachatac 
cañapataqui. Pafñafa Padrero 1 
que afquiconfeflalsipanataque h 
chapapampachata tocu:maalca; 
fichamanifsimpihaqueca: hani v 
cama penitentia luririti, chuyma 
fa hanipivcacama pichatatizvcal 
cupiviluriChriftiano asa. Extren 
voétion caturi,chuymapa anima 
vccampi: llumpacachata afquicl 
sala.cancañapataqui — 
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Lo fegendo es para aleancar falud del cuerpo, fi es para fernir a Dias. Muchas 

Ze; enfermos(queanian luego de morir)por la viriuddefte [acramento han co- 
radofalmd:mas no todas vezes cobran [alud los enfermosco efta agrada untho. 
rqe muchas vezes no les coniene quedar fe enesta vida, fi no yr ala otra del cie 
que es mejor. Lo tercero que obra este facramento,es daresfuergo grado al ant 
a del Chrsitigno para vencer enel potrer combate,G tiene a la hora de fu mer 
con fas enemigos los Demonios, porque aueys de [aber hermanos msosquecldemo 
o cera enemigo fiempre.nos perfigue,y procura derribar en peccados para que 
condenemos y vansos prefosa fu carceidel infierno. E | Ea ai 

| | ab 

QVICHYV A. AYMAR A. 

Icayñequenmi. Dios alliachua Payapi. Vílúrina cumaratañapa 
huapcinchicallizncanchicpac,pay  Diosfiruiñataquialquijpanca,cuma 
a liruincapa c. Anchaachcarunam  ratañapataqui hacarañataquifa.Ac 
juañunayalpa cay facramentofta  cahuallapiña nia taccaha firi vfíuri 
hafquifpalla alliatamuc. Ychaca  naca aca facramento catüfsina cu- 
nanam viñay cutichu huañunayac  maratapilcana hacararaquifpana, 
ncoccuna alliaramuncu cay Sa- aca facramentona chamapa laycu. 
ramentotta chafquifpa. Huañuc  Maafca hanihuaviñaya viñayacihi- 
inri, Diosman quilpincampacmi  huaha firivilurinaca aca facramen 
y lacramentocta chafquic,ycha  tecatulsina bacarapifqui,yynaca aca 
lialpa , mana allimpac caugan.  vraquena chinahuactáísina huacili' 
ancarca. Quimeañequenmi,cay  Ísifpana, vcalaycupi vífurinaca aca: 
cramentopi huañunayacChriñia  facramento catupifqui, hiluafsina 
Op amamanta taquiaycuchic que haracpacharo viñaya cuísifsiri ma-= 
ay aucancunacta, chay huañuy=  hataqui.Quimcapi. Acafacramen= 
J pachapi tucuy hinantin callpan: topihihvaba firi Cbriftianona ani- 
pan atiflac ñequentaatincampac.  Mmapaturitijri, vea hama yanapata 
ayta yachaychic churicona,qupay  cácalsina çupayn aucanacpa, hihua 
Ucanchiccavinayllam catirayabuá  pachanaatiha firinacpala atiñapáta 
¿Chic ymanam huchamanchac . qui. Aca halla yatipilcama yoca `: 
. Ralpa vcupachamápul —  pacay, çupayu aucallaca viñaya- 

uo Jaflac ñifpallam 1 quipi alifaaquifto , hucharofa ha- 
ot Y huatecapa- I Y lancayaha. Gto , huchanacampi 

1 yahuan. | animaña cañuchàfsina huacilichaf 
shies  finfa mancapacharo yrpañapata- 

EN x t: qu. - 
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SERMONXVL DEL:OS 
Masefo baza co veayores faergas J con terrible pelea acomete 4 todos los Cbr 
jrsanos que elan enel artienl odela maérteporge fabemuy bien que de aquel pi 
to depende el fa nar fesocondenarfe para fre mpreun alma, porquefiallies venti 
da macro para empre y queda captiaadel diablo y va atormentos erernos: Sie 
vencedora y con la fe,y amor de lefa Christo venceal enemigo en aquel trance d, 
la muerte luegoqueda fegarasy fin peligro de fer jamas vencida, y entestadodeo 
depara el cielo Sabiendo pues elto.anelbro 
rn tapeti atentar plraze quanto puedepore/pantar J derribar las añtimas di 

s w 

Los Chrifiianos. 

Q V ICH VA. 
3 
+ 

YYchaca huañuyninchic 

ta munpahuanchic i huañuyninchic 
—pachapimari,hanac pachaman,ma: 

pañiípa , vcupachaman vihaypar 
3 ' "š . ` ` 4 < - 1 Ë É > = se rincanchic.Caytayachalpara çupay; 

cana agcahuanchic, Chaypacha anis 
manchiéta atipan,cbayca viñaypac 
mi venpachaman; piñaftimipac ari. 
cun, pullacun :ychaca,animanchi:, 
fe ynincanbuan lefa Chriftomá Lon: 
cocalpa cupay aucanta atipan,chay- 
ca Diospac ñifcam,qupaypa ma- 
quinmantapas quiipinpunim. Cay 
ta vnanchalpam ari:qupayancan= 
chiceupa tucuy callpanhuañ hua: 
ñuyniachic pachapi, Mellaytaimu-: 

nahuancbicymactapasruran, 
haycacCtapasyananq anis 

manchiéta maacha, 
chiflac nifpa ! 

atipallacoo ndo ¿yes 
¿pa orale iqi 

Chay- 

| pachapim,, 
checamantaca, callpách acufpa atij- 

7 , , Ok. < ar y Pd aauerfario entahurapostrora vienecor 
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Maafcahbihuañafla pachanahna ta: 
que chamapanpiatihadifto, ula 
raquifto,pacta haracpacharo avil: 
pilpana falsina. COpayuca yatipine 
aca bhaquena quilpiñapa mich ca cha 
cañapa y cha pachaquican cani fafs 
nawvea laycupihihuañapachaná an 
cha llallanaquiflo: Vca pachantiati 
ftani,ucaca viñayataquipimatica pa 

Charo earcuta cancatana,cupavuna 
yanaconapa.', pacomapacamara * 
quipitucúrana: Vea hihuañaiía tac- 
cañalla pachati léfu Chriftoro che: 
cayaflafsiachuymanifsinfa copayu 
atitana pacquiraquitana), vcaca vi 
ñayataquipi Diofampi ancha cubsil 
firimitintana haracpacháro, qupás 
yunaramparapatlaviñayatag gÍpita 
na:Aca yatifsimpiña (upayu aucal- 
laca hihuañalía pachanataque chas 
mapampillollirihuacHichiri hutifto 
cunamana cauquimana llullañam 
pifa Hullaha fito: huatecaraquitloy 

acfarani aclarafsinía nan aro= ` 
ha cacuni' huácaycha- 
-——hafani,falsina. 

Vca 
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| 
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h "SACRAMENTOS, po 97. 

Mie ¡endoles que las % de Yefu Chriflo no es verdadera J que no llamen a Teja Chri 
foi fz confiefjen we todas fas eslpas al Padre, gue todo es barla fino lo de unes 

F$ antepafjados, " otras muchas mentiras os dize el malo en aquella hora, para 
que NEgUe)sa teja Christo, Otras VEZES OS dize, 8 vuestros pers adas Jon maz gra 
es, y que Dios 100. Los perdonaras ya que es en vano ar repentiros dellos , y eon esto 
N, squierequitar la e/peranga en lefa y Cbr ¿ftoycmya mijericordia estan grande gue 
p fea enel po, sErer parco de çueJira vida perdona los peccados ma ) gran- 
es r í a lo 

8 QUICHV E LO. V MAK A, 

caycan cupaymiariñic, lelu Cbri- vea Cup: yoraquipi hihuañafía pá- 
Ltop te yñilcayquica manamche- ehanaacahamallullifto.Cha baque, 
It áyhu ; ama Tefú Chrilotta huac IeéíuCi briftonaaropaca Uuilabna ba 
 Yarijchu , padreman amacoutella- mihuachecati,ychapacha bapilefu 

 cuych: N .Conteffacufpapas huchay. chriftoarotahastati, , hanihavifaba. 
Quicta pacay y Chriñianocunap rz tati hanib uchanacama Fadrero có 
¿rafcanca mana yopaycamam hau- fellaí isihatati,yácalma vca cofeflaf- 
pa pacha m: achuyquichiccunap,  fiñacazoa yraachachir do h 
apufqui ¡quichiconap rorafcaomipa cana luratanacpa yatic! vatabacpa, 

cari. a cauçalcanmi checa casçay- vcahuaancha collanaca v caqui ha. 
caja llrcaugavca ñifpam ymaétapas latorama,fafsivaca aca váca aropi 
haycadtapas huanuyñijqui pacha-  aucacupayuca humanacaro churá 
Pr ñipayafuaqui, lullapavalluo-  tama,yacapa yaácadlulla pallco aro 
|  Qqupiefu Cirifloman amaiñincachu faylfapayaraqoitamapi,acalcalefu 

so 

—fñiunquí. Mañiípam cava ñiffun- chtorohariyafafpáti,yallirha bay 
x Qhichic:ancha huch; çapam canqut, tàilpana fafsina. Maanacatca acaha 
Diosca manam chay chica achca ` map lullapifquilo, buchanacama 
 huchayquita pampachallunquimš ca acha yáca ancha cañupr,banihua 
eo, cacipacmi huchayquimanta yu . Dios augma pipacharapibafpáti,ca 

yaycuculpa Diosman cetiriconquí, — cipi ynaguipi humaca huchamata 
 ñillunquim , Iefu Chriftomanama llagtta,hachata, y afsimpillullapifq 
 fuyacuncachu, ñifpa. lefu Chnitto to. Coppa: a víiuri haniiela 
Diosnineticéa art runacunamar ` chrifloro | hugfpaci, haviragFuparo 
Jonceocafpa, huacchaycuyac calpa ` chuy manifpáti, lafsimpillullapifgui 
may paclam huañunayáchic, — fto.lefuchrillo Dios apbífana huac 

pitinayanchic chaypacha  chacoiricácañapa mifericordiapa 
ancha huchayo cpas | o cañchahachahua, cuna pachacahag 

cáchuan.  hinuaha 6, taccahafi,vea pacharag 
A UN een i nd pepa Diosaro yori cutigpana) 
An: pay n. tarz ta 
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SERMON. XVIL DELOS 
los que le llaman, y fe huela? a el detodo coracon. Otras vez.es el diablo os 0strae eno 
Jos contra une os Compañeros, y contra vue bros mayores parque os bà becho mal: 
7 tam bia os pone enojo contra “Dios porque os dio enfermedad y pobreza, 91wo0$ 

dio la [alud que dejfearades,ni las reguezas que esrostienearz10 doque lefa chré 
fro uo es buen Dios pues no os da s nis da beenos remporales, y que mejor eva 
la guaca queos daua todo efro. ey aqui como o$ tienta , y engaña el diablo para 
poneros mal coragon cor “Dius: y aén enla +29 agora 02 dize muchas VEZLES un ? 
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payman tusuy-fonconchic huan cu- 
tiricuptiachicça papachahuáchuan 
tacmi. Xa ñifpam cana cupay - 
Guna 4cha puni piñacuchic.cafunqui 
chic , huauqueyquiconapacpas a= 
puyqui, curacayquipacpas, mana 
allichaqueymi nifpa , piñapayachic. 
ealfunquichic : quiquin Los rora- 
queyquipacpas cupayca piñacuchi 
¿tacmi calTunquichic:y manayquim 
Dios ya, 09 st nanayta , huac. 
cha cayta cachamuicayquipac: hua 
quía runaétahinaca capac tucuchi 
buanquiman , caciquifpilla cauca 
chihuanquiman bilpam cay cayta 
hichic caflunquichic : lefa Chrito 
sanam alli Dioschu , manam coll, 
queéta , pachaéta , ymattapas col- 
fuaquicha , Euacacuna , villcacu- 
naracmi,yma haycaétapas aili coc 
calfurcanquichic ñifpam qupay au- 
gacnna huarecapavac callunquie 

chic, Diospac piñacuchie cal» ̀ 
funquicbic. Cunan cau- 

gapti] quichicpas,vi 
ñavllam ari llulla 

payaflunquí | 
shiç, 

yarl 

| taque hlbal bas ÓN 
Maanacatíca cupayupi hilanaca < 
mampiapañanacamampi anchaca 

—pilsiyatama, quegachirinacamatn. 
pifa,yancahua vcacisfalsina. Maana 
catca quicpa Diofampi capiísima | 
chippuísima fafsimpi fitama , vea 
Diolamaca cuna afquipi alquichá- 
tama, anchapiña vilutayatama, 

huacchalorátama,haniraquipi yas 
capa haquero hama culiquila cu. 
naía churtamti, hanihua vca lefu 
chriftoca alqui Diofati , hanipiña 
culsi quiliponi hacaña bacayatam 
ti, haniraquipi yapumataqui hallu ` 
fa vmafa churtamti: Huaca vilica- 
quipi afquica.cuna cuyrimacá faf- 
fimpivca cupayo llallátama. Viñas 
ma yocáy , camilapi çupayu hua- | 
thecátama, llulla aroraqui churà- 
tama Diosna hacha aucapa tucue- | 

ñamataqui: ycha cumarat áña 
pachaía vcahamaraqui- 
pi acea hualía llu- 

 llatama, 
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10 fon nada,ni valen nada, 
Ú QV CHYA. 
 yarichus huañuyniqui pachapica 
mana llolla payatfonquimáa:chay-pa 
¿Characmí checampica tucuy cail- 
 panhuan huatecapayalsuaqui: hc. 
Yachurijcuna, fe yhincayquichióla 
tucuy raquiac foncollayquichichná 

hatallijchic, cupay aucayquichiéta 
£arcotamufpa cinc hichaeu y chi Ed 
Aucbuy Gocañecmanta ya huateca 
_quey tapia cupay ,lullaycamayoc, 
 ñocaca Chriftiano baptizifcam ca- 
Í ni, [efu C hritom Diosnsca, quifz L- 
 chiqueyca,payman miyñicumi pay. 
mi hanacpachapitian paymi quil- 
 pichijta munahuan; paymi ñocaray 
cu yahuarinta cruzpi hicharcan, 
chay cruzpim camllattaca atifíur- 
'Sanqui chaypitacmi ñocattapas cá 
pa maquijquimiaora,filloyquimanta 

_guilpichibuarci.Jocaca [efu chri; 
ftoctá huaeyacuni,paymámiveuy 
—tapas,animaytapas cocunicirpaca 
-cuni,paymátacmi fuya cunipas: pay 
 raycum animallay quifpichifca can 
sa pampachafcapas canca:paypama: 
 Quimpi caugacmi-cani, huañucmi 
 €auj:payraycüa hanacpachamápasrif 
lac:paytá huacyan!,paytá muchani, 
Huacacazvillcaca mana yupaycamá 
EA. viu 

A o SACRAMENTOS. 

dfencho maser aquella hora poltrera.O bermanos mios estad fuertes enla fe, pa 

ES z. 
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bra de Dios,y refiftuda ete vncitro enem 390 el diablo d:ziendolecon muchoani 
0. ere de mi maldito engañador mentirofo,que yo fo ChrsPrano vaptilado y 

tengo la fe de lefa [brifrozque es mi Dios y mi Redemptor, y £Sta enel cielo y quie 
qe faluarme, y por mi derramo fu fangre enla cray alli te vencio, y me librode 
tapoder,yo llamo a def Cbriflo y a el me encomiendo , mi caerpo y mialma, y por 
elefpero fer falmo y perdonado ae todos mais peccados,y el me darala falud del caer. 
po quees mejor,y porna mialma enel'cielo,a el lazo oz acladoro,que las guacas 

N$ 
AYMARA 

maa[ca hihuaña pachanaliavccam 
prilollapayátama. Ah, yocanacay, 
turitata chuymampi lelo Chritto 
apullaro yafapilcama, aropala hua 
ciychama, çupayu ancamafa hani 
acfaraisina haccurpavama. Ytica- 
mayacakakaot cupayu llulla aroni, 
macamayanca auca:malca chriflia- 
norpiharacpachanquiri ico cbrifto 
Diosauquiharo quifpijriliaro yafat 
piyancharaquipi hupaca quiípiyaha 
fito,na layeuraquipicrozanachaco 
catatafsinavilapa huárana, vea cru- 
zanaraquipibuina atitamana,valca 
quilpijtana, Aca Iefu Chriftopinaf- 
ca arotatha, hupaquipi ha mpatitha 

 hampatifsinfca animabafa hanchi= 
bala. huparo. churafsitpi , huparo 
huanquifcatpi: hupana chamapar rt 
naca quifpiha, huparaquipi taque 
huchaha pampacharapitani: hupa- 
hua munafsinca bacaytáni , arima-- 
hala haracpacharo irpararitani.Ey - paquipiña naca aró<: h=,hupa. 

_quipihápatitia. Huaca 
ca vilicaca yancahua,. 
hanihua chama 
tí, hanipi yu 
 Ppaychañati: 
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i! W lay 



NAAA TAE 

SARA 

`. AH 

. Y. .?. 

Fa 

NU 

. 
..” 
Y. 
y 

XA Te y 
SE MN VANO — 

A 2 Z 

SERMONYXVILDELOS 

Ni los hechizeros qn fon fino para comer y. bartar f: 4 barriga] engaz ar5 todo qué 

sodizen es mentira Vete verede mimaldito padre de mentiras que quieres MA- 

gar mianima:mas [ef Christo por fu bondad me faluara aunque tepefe a ti que 

eres malo esnuidiofo. Zf: afsi hermanos mios re[ponded al demonio quando os ds 

xere femejantes maldades refiStiide varomimente y hajre de vofotvos, bazed la 

feñal dela Cruz enel pecho » enla frente, y lnego bujra lleno de miedo mas conarde 

qu: vna gallinala Deza con el coragon, ygon la boca. efas lefns fea con migo y 

VEncereys con este admirable nombre : tomad el agua bendita y rezad el creo en 

Diospadre, ) de idel Padre aneftro,y el Auemaria y vere y£ gOmp ps dexa luego el 

Demonio. | | CAPA E O Todo 

AS EUA CA M AURA kado sz 
vmucunariymam canman,chaycan  lavcanacala Hollacamanicamabua, 

cunaca viccallanta yuyafpam yma puracpalapcu fariri baguacaro lu 

haycaftapaschay,cay, milpa yvaunay  Haarochoriripi:bopanacana tague 

cachan.Hatarcoy anchurcuy ya ma ` arofsitanacpa llullacamahua.Sara- 

naalligupay,Hullaycamayoc,ani- cama yanca qupayu ,1ticama Auca 

mallaytam camillaca pulapuyta “lullacamani, humaca chuymabha- 

munabuanqui,huañuy,pubaui] ya, 

chiyuiquey qupay; ychaca Jefas ya- 

yaymi cam mana munapuJguipas 

quifpichihvanca. Cay cayta, churi- 

cuna, rimáquichic gupay aucayquip 

chay yma hayca rimachilcanca,ca!l 
paycuculpa cupayta carcóguichic: 

hinafcayquica ay quetamuncam,m) 
ticatamuncam. Sandia crozpavná 
chanhuan matijquita, foncoy quiéta 

pas vnanchacunquichic, chayllatac- 
mi mancharifpa, huayracachatamú 
ca ; qupayca foyontuhinma Hlacila 
foncollam:lefospa futinta fimjjqui 
huampas,foncoyquibuampas,hyac 
yarioqui futinc hanqui! [el uspacay 

collanan fotimpim çupayta atipan- 
qui.Vnu bendicifcahuan challacun 

vi, Credocta, Padrenneftrocta, 

Dioftelaluettahuan rezacóquicay 

hinaprijquica, mapas chayllatacmi 

çupay, chincaripullunqui. 

A supay 

quípi animahaquipi hihuayaña a- 
máuta. Maafca lefachritdopt an- 
cha alqui ancha huarchacoiri chuy 

mapalayco quilpiytanihpma yanca” 
chiquiisiricthippulsimanía, Acaha- 

ma arofsifsimpi(yocanacay ) cupa- 
yu carcupifcahata, hoatecalsina yá 
caaro hymanacaro churipanca cin» 
ti chuymani vcarpaama:hupaca ma 
ya cayoquipibavaro patini; fantta 

cruzampj paramala chuymamala 
vnanchafsima vea pachaquipi qu. 

payuca laclla carabua(i, coriqueno 
que amachihbama acfaralsin mijtica- 
pi. Chuymamápi laccamampiía Je 
us Iefus faquima, aca leTasanafuti 
pampi champápihua vca çepayu 
atihata : bendizita vma catuma: 
Creo endios padre, Padre nueltro, ` 
Diofte f .lue Maria rezafsima, cha ` 

fa hamcaquipiçupayu haytahatpa: | 

na. IS 
Ag 

+ 



- SACRAMENTOS. bl 
r. eto auezs de bazer quando el diablo os tienta,en anita tiempo: pero ma 
cho mas enla bora dela muerte, No fé os oluide,ponedlo 'enla memoria catad que 
sosvavueitra faluacion,y tened firme con fian a ea Dios que f recebis los facra- 
amentosen vneitra enfermedad, con fefandoal Padre todos vaeftros peccados fin 
callar ninguno cor dolor, y recebis la extrema untion,que fereys falnos por la grá 
miféricordia de Dios,y por la virtud maranillofa quepujocn aquellos facramen 
tos.Y los que veys 4 otros en peligro de muerte, yes vacítromarido,o mager, o ber- 

mano, bermana,o parsente,o 'amsgo,0compañero , mirad que zo le defampareysy 
mas bablalde cofas de Dios, y Hansad al a que beconfiefez — - 

| Q VICHVA. 
` inllcepamtbutesq maypacha 

j pas,cayta: Turamcayquin : r ychaca 
 huañuy ñijqui pachapim; checampi 
foncocama rurácayquica, Ama cay 
ñilcayta concanquicha,foncoyqui- | 

x pihatallinqui, maná cacipacchucay 
ta ñijqo Py quilpincavquipac punim: 
ñijquí Diosman fuyacunqui tucuy- 

_Soncoyquibuan, lacramentocina- 
Eta chafquirqui, llapa huchay qui= 
¡Etari.potifpa llaquifpa Diofparan- 
tin-Padreman villacurquiama hue 
chula huchallayquiétapas pacanqui 
chusextremavnótion tari. chafquio 
quitac:cay ñicaycunadta ruranquí 
-chayca huacchay cuyac Diosmis- 
Cchicpa cuyapayafcan. facramento 
¡cuhapDiospa:cofcan: callpapihuan: 

-miquifpinqui. Piéfapas huañunaya 
Cta ricufpaca , ama gaquenquichic 
«chu, huarmi Jquiétapas,cogayquica 

| Etapas, huauqueyqut, panavqui ca. 
Etapas, runamacijqui cattapas.co- 

chomacijqujcunatiapas Mátra puric 
Macijquicunabtapasama huañuna- 
—Yaótaca qaquiringchiechu , Diofpa: 
—Fimintarimachipayanqui, Vadrecta: 

| huac puma "eñ adiiarent 

ld 
sa: 

Sacra | 

Iw 

AYMARA `. ) 
Ac ca isla lurapifcabata, cauq pa- 
chana cupayu humanaca huatequi 
¡panas maalca hibuañama pachana- 
hua vcápica hamucrafsihata, Hant “ar 

mabatati:aca arofca chuymamana 
_huacáychar ma,hanibua yácataquiti - 

atamafma quifprñamataquipi, Tur 
tata: chuynrápi Diosáro huanquilca 
ma,vMufsinfca facramentonaca ca. 
cufsihaca:lanttifsermoSacraméto có: 
munió caruñama yatifsipáca, afquí 
<chuymaquí catuhata,, extremavit. 
Bio facramiérolacarultatas Aca aca 
alq chuymani lurimana v.caca huac 
cha coiri Díiosahuzš vca facramento' 
_nacarquiri champampi guifpiyaháe 
pana haracpacharola viñay ataquí' 
Irpahatpana. Quiftryflurifa >hihúua- | 
ha firifa vñalsinca;yanapahata hanf 
hátutanbatati.Marmimahaynomas 
yocama , puchamahilama ¿laremay 
cullacama,cuna vila macimaí. a, cau 
qui haque macimala,cochomacima 
fa vffapana hihuaha fipana hani hay 
tahatati:maafea yanapahara,Diosa 
h ñpàtimacha,fa: hata:cona afquiaro 
Saamacalsiyahata,buchapacofeliaf 
fifaparaqica Padre hauilara io 

. HupaPadrehuacófelayani,, 
NN ; i YA EN 3 ; 
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SERMO N KyIL DELOS 
y pera quele dela fanila onilisn.Trocorad de tener alguna ymageu, y'la Ce 
y aza bendita y animadle al enfermo con palabras. buenas y fino fabezs llamad a 
_algaro quefepa rezar y hablarle de Dios.. Porg dexaps: morir como bestia a vee 
Siro “tak qaw AT veys que es gran crueldad y oslo demandara Dios? Mas queos 
dire delos que entonces nus. hechiZeros, feencomiendan alas guacas, y fe.con- 

Peffan con los ycbwris,y ofrecer capos, aqota pres au de deba an: mei 
0 es del Diabla 

o QVICAVA: 
—Tacramento aropa fa ñientahus 
¿hafquichincampac,huc ymagenta 
 ma[capulfpa a Dlseswa Crozta- 
huan, yi Aben did Fd Bhai wan, alli 
 milquifimihuan napayculpa. oncoc 
pa. calipapta caquiaycucbipunquhi, 

| Dio[manta, ymaftapas villapayan- 
quí, mana yachalpari, pimaycanta- 
pas, malcapunqui e: fimínta 
yachatta, Dioffa muchay, yachaéta, 
¡ymaraycum ya haucharana mapa 
euyacucionco runamacillayquióta 
 çapa, Manta huañunayaptin çaqut- 
«rice: anquiallo oftahina,amarac cam 
Jactaca,tatipaypuachavpimanam 
hinalla£tachu,Diosninchic cacharif 
jfunqui, chaycan huchayquimanta, 
“maquiataracmi muchonqai. Hua- 
“qui núquichicca,oncolpa,húañana- 
y alpa,vmultarac mintac cáquichic 
huacacuna Qa villcacana@a mu- 
«chayculpa yanapalinay y alli achi 
huay ic. £áquichic, bachayg chiéta 
11, ychuchiéne cuná márac villacue 
cágchi: huchaytapipachahuácalii 
pa coy@a yma ymaétapas cocuc cá 
“gehic,haupá machuyg,apuflgjquicu 
happacarilca caucalcátap asmayrac 
.micócagchiccho ya,ca Maaf ucha 
pi pse, runa ymaná rana cágohió. 

E or ene- 

AY M A Ra ti 
Extrema yn@iófa churani vea vil 
Tina nayracatpana cuna imagéla,bé 
dizita vmafa fanta cruzafa vícura 
pima,chuymapala Diosna aropam 
pi turicayabata,huma hani yatifsin- 
.camayoi yaticibag hauifarapihata 
mocía arópivea vlluri yatichañas 
patag,Diosarofahápatirapiñapata 
«qui. Hama marmila vca:hamaraqui 
Jorahata,haynoma, huahuama,hila 

ma,aloma,chinquima, cuna»: lama 
ciwala cauquiñad macimafavlupa 
ma. Atamita yáca haque cuna. layca 
pi haqmácima vifapana,yanca ano 
carahama carvahama hihoapa dal. 
da haytaca*Haucha h h aqnetati, vca 
hama yáca hare chuymani tueuña- 
matagHanira humaca,Dios apuf- 
fahiva. taripahacpana: g ancharaqui 
ca hucha laycu mutuyahàtpana, 

Maafca camifamamapi vilupachao 

ma layca hauilirinacatal «Ancha ha- 

chañaraghua veánacaca yanca qu 
gyunayocapahamapiña v Música 1 

huahua fafsina,laycanaca,talana ca 

| ichuirinacafa ¿pilcurinacala hauif. 

ri, iñachiri ¿huacafabampatirislay = 

nacarofa ad huchapa atamalsiripl. 

Pa cufala,liquila¿cunafaqu- x 
oro ch uralsiri,cuna, cauqui yáca. 
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.109 "SACRAMENTOS: > 
Oenersigos de Dio s. ofotros no veys que todo |b es: burla y. mentira, y que el bes 
Ch, eronoda falas, nila guaca,ni baze mas. de llenaros vuest ra plata o vxcllra: 
ropa? No ueys:que el diablo [ehnelgamachoae unestra perdición, porllenaros e 
figo al infierno Sabeys que quenta la: fazrada Efcreprara, que vn Rey llamado 
. Ocolias embioaconfolzar lzguaca;etbando enfermo fanaria, penado Diosy:4 RO 
I ¿em pieza dezirconfa Pro phesa Elóas y que porque auia confultadaa Belzebia: gÚ.te 

E 1⁄2 eraguaca,y noa mia cen f #ltado;arllam ado a Dios, por eo moriria, y nolana 
' 

: 

' 
| Ç 
L 

; 

4 

` 

' 

fia deaquelma L.f fs: fa ¿que mario el desbenteraao, y [ne arder al infiernopara 
Jempre.. 

sos aprl Ay ORTA 
B 

camadia yñincayquipac, yupay chá. 
cayqhipac,vmnca,Huacacunaca;ma: 
nasa pi encocHaétapas alltachinma: 
—chuycháca;collqlhyguida pacha? 
Mayquittahillodongui, cupay cuna: 
ca, camcuna huchallicoptijquichie 
auchamaricolsicó vcopacharaá paf” 

faffae ñifpa. Vyarij Diofpa quelteá 
pi catta. EucRey Otcozias fitios 
carcam 5 haym 10nco fo a Hba cami: 

Kuañullacchas, alliaflacehas Rif pá: 
-Rhuatuchicue eachacurcan, hay hu- 
chanraycom Diosninchicatñichapu 

—pipiñarcan, piñafpamihuc prophe- P | pinaipa prop 

 rifpa. Belzebnd futios huacaman- 

ta Elias fatioóta payman cacharcan: ` 
ñifpa ñoca Diosnintaca mana yuya: 

raccachan, yuyacon;chay:oncofeá- 
manta manas alliancacho huañum: 
 $am ñifpam Dios ñiflunqui, fiptiBlz: 
michaycan manacufsioc Rey Dios: 

-pafimia camallatac huañutamurcá: 
 huañuÍparichayllatacmi veupacha- 

an ritamurcan,, Shape 

"Atay cámenmacacopappa churinmi. can quíc hic, Dios pP aaucanm icanqui 

¿qhid,ya vtic,manadoneoyoc, 
mana: 

_ñauiocchu canqu 
¡chic chaye an Hu Ha. 

e Lea: 

CE ANM ACR Awa: 1009 

Eijatatay;veahamahaquefcaqupa: 
yuna yanapahua, Diospa aucapas- 
husHantrhemanacaveaca yanca: 
Tancahuallellahwafalsipa vñapilca 
catafAtamira.Huacatibacayitama: 
Layeaticumaratayahatpana? Han: 
pbnibúa,vcaea çullquimayflyma: 

páyatas Co payucaanchapicufsifshi 
hkumaánaca hu chach afsimana yanca, 

S tuc&manaiurancapachasopiñ apa: 
raha fapiicarama.Diosna quilleapa: 
huaacaarofsí.. Maya capataR ey” 
Ocoziasfitinimaa vilulsinabuaca= 
macaroquitanacpaquitanajma haca: 
rahati,hanicha;faisima. DiosapulTa: 
cavca y ñabin:anchacapifsina, ca pio 

fifsinlca maynipropheta Elías futi- 

aihupa Feyaro quitara, Na Diofa: 
—maáuquima haytalsioti Bel2ebub- 
fatinihbu<cairoj [quiriquitata? Aca: 
yvfotamata- halla hanihua quifpi: 
havati bihiuahatapunihva fanas 
Diosafanafatapacamaraghua vea” 
Reyaca hihuana hibuafsinfea man» 
capacharo'ninaro viñayataqui mán 
tana, | x 

e 
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| SE R.MON x VIT. DELOS ; | 

Lo mifa acaece alos que lJamanlos hechiZeros y confultanlas guacas en fus ens 
fermedades,que ellos mueren y nofanan, yuanfeal infierno. ef que hijos mios ` 
demialma,en vacfiras enfermedades llamad a 1e/z Chrifto vuestro Dios, y a [4 
«bendisamadre lavirgenfantta Maria, y recebid los Sacramentos dela Y glefía,co 

mo buenos Chrisbianos que yo os digo de parte de Dios,que fi os conuinsere la falnd 
del cuerpo que Dios os la dara:y la falud del alma que es gozar de Dios enel cielo, x fin duda ninguna la alca ngare ys.c Amen. | 

QVICHVA 

Chaypi viñaypac,rauracchayhamu 
llatacmi,oncofpa huacaman cacha 

cucca,vmusuvadta mincacca huañu 

tamunca,huañufparivcupachaman 
rinca.Chayraycuácha(munalcallay 
Churijeunna, ) oncofpaca,panafpaca 
Jefu Chrifto Diosninchiéta huacya 

finqui, yanapahuay ñinqui, virgen 
_ fantta Maria mamantapas yanapa 
Jlahuay ñinquitac... Sanéta yglefiap 
facramentócunactapaschafquinqui 
rac yinanam alli Chriftianocuna 
chafquic chay hinallarac. Mapas 

cay ñ mijta chafquijchic, alliácayqui 
allijquipac captinca. Diosmiallia- 

— chiffluoqui , animayquiétapas + 

-hanacpachamáviñaypac 
cmísichicgamachicmi 

(En, pulla pullungchic.: 
AMES 

Aldo , 

¿Nam 
í 

Fila SER 
A YMAR A. es ld 

S cahamaraquipi yanca haquenaca 

yflúfsina ,laycaro mincalsina iña- 
chafsina huaca hampatiri, ychuít- 
ro huchpa atamalsirica , hanshua 

víluta hacasiniti,yallirbapi hibualsi 
ha mácapacharo viñayat aqui mani. 

- Velipanca halla(yocanacay)cuna vf 
fu vifufsinca , hihuaba fafsinía Jefu 
Chrifto Diofaqui arótama , hupana UPL ASAQ NA ra 3 Ot Pi 

raycpa fanéta Mariala yanapitay faf 
fin arotama. Afqui Chriftianohama 
raqui fanétaY gleftana facramento- 
nacpa alquichuyma catopiícama. 
Niapi acamapilcalma,h umanacata 

q cumarataña maalqu'jpica, Diosa 

pi cumaratayahatpana, chuymama 
nahacañapa Diofana graciapa , has 

. racpachava viñaya culsilsiñar . 
paía checapunihua har... |, 
n s haquicahata». Lana i in 

a toa 
P ha 



SERMON, EVE S E LR 
ta comotoda la ley de Dios efta en diez palabras, y co 
mo dio Dios eftaley por lu mano, y todos los hom- 
. bresla tienen eferita en fus coragones: y como `; 
ido: por el primer mandamiéro nos mada Dios, Ars 
o queaclíolo adoremos, y no alSol,ni. 

Alas Edtrellas,ni Trnenos,ni | 
Montes, ni Gua- | 

-£as. h 

-DELOS ete facramentos os hezratadolo queosbalta faber para recebip 
dos como “Dios quiere, yla fanta Telefía lo tiene ordenado, De aqui adelante tra 

des 

tare aclos mandamientos dela Ley de Dios: 

-QNICHYA AE 
e Archis facra- 
mMmentocunamá 

Qe távildayquichic 
ña , yachachij 
Y quichic, ymahi 
Sam chalquin- e 

TA quichic maycá 
Rintapas, Diospa imincama;fanéta 
Yglefiap ruray ñifcancamapas. Cu- 
nanmantaca Diospa camachicuf- 

=== Chacamapi (yo 
== Á Sanacay)pacall. $ de Z ÉS co 3acramento- NIE, nacata , yatiña" 

¿Emacama,yaticha 
E piícalma,camila 
oi Diosna aropa 

can fiminta ñam yachachilcayqui- 
chic, 

—= 
PA 

pahua yatichama ma. : 

NN $ - Aca 
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SERMON:XVUL DEL OS. 
los quales ba de guardar qualquier hombre para fer faluo. Afsi lo dizoTe ln ( 

Mat, [to nueftro Señor a vn mancebo quele pregunto que ania debaler aracalcan: 
19. laviaacterna.Guardalos Mandamientos;le ze[bondio el Señor, porqueagn: 

0 feays.Chr ¿pianos baptizados,y creays lo que la fánsta Tglejfía osenfeña, figachra 
tays qualquiera delos mandamientos de Dios , fere ys por ello conde nadosal ina 
fierno.Por eo hermanoseitad atentos, y aprended bien 14 lez de Dios, y guardad 
la con todo vuestro coracon:para que [cays faluos Estaley de Dios e 6ngue tene 

anchos preceptos y reglas para alcangar el bien, y buyr elimals ESA 

QUICHV A. 

Pimaycampasanimanta Diosman: 
quiípichijta munacca,Diospa cama. 
enicufcao imintam huacaychanca. 
caytaca quiquin Diosmiñircanshuc- 
huaynarunallam. lefa.Chriftocta: 
tapurcan hifpa yaya villahuay yma. 

Eta huacaychafpamhanacpachamá. 
rilac ñircan: ñíptinmi-Lefu.Chrifto. ` 
ea ñicca y, Diospa minta, hua cay- 

chay:huacaychafpambanac pacha-- 
man-riaqui hircab pana pipas mayo. 
pasChriltiano baptizalca canman., 
Sanéta Ygleñap llapa yñifcanta, ya- 
chachifcantayninman,Diospa may: 
ceanñequellag camachiculcan mia. 
tapas pampachanman chayca ma 

namquilpinmanchu veupacháman. 
mirinman,Chayrayen art chuiijcu : 

pa tucuy yuyay nijquiechichuan vya . 
rihvaaquichic. Diospa fiminta alli... 

tac yachacunquichic:yachacufpari- 
foneoyquichicpi huacaychacunqui: 
chic hinam Diosman quifpinquia 
chic. Diospacamachicuícan (imin ̀  
ri achcacaacheam,alliétapas mana 
allitapasricc'cbihuanchic,camam 
allita catencanchicpac mana allis - 
@ariçiquençanchicpac, 

y 

A 81 4 91 QUuDSSSS 

Acanacafcataquehaque punipihua 
caycharana haracpacharo quiípi. 

ñaffataqui, Mayacutipiomaynihag; 
Feliu Chriftoro purifsima, leror cu- 
palarafsimpiharacpacharo quifpi- 
ha faísina,ilquina.Iefu Chrifto apuf: 

e. 

falca, haracpacharo maha fafsinca, 
Diosra:camachita aro pa:huacay. 
chama, falsimpifava. Víñama halla: 
Pañatahumanaca Chriñiano bap- 
tizatacancáfsina Santta Y elefñiana 
«yatichatanacpa yafapilcatas maaf 
-ca-Diosna camachita, aropa-hant: 
huacaychimana, Drofapi mancapa» 
eharo carcuhátpana, Vea laycw: 
halla (yocanacay )afqui chuyma; 
ylapáfsina Viosna aropayatipifez. 
ma. viñayataquiraqui huacaychas»: 
pilcama, quicpa Diofaro qui (piña 
 mataqui,. Diofna camachita. aro» 

ca, ancha: allocahua yatichis ` 
fto alquiluraña. arca=- 

ñalataquiyanca las 
 sañalca haytaq. 0.501 

1 
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; Dios por fu propria 0064,y efcrigio de fm. propria mano, Porque aneys de faber her» 
e 

La 

MANDAMIENTOS: 102 

Pero toda ella fe refuelue endiez palabras, o diez mandamientos, los qualesdixa 

4103505, UE antiguamente muchos años antes de venir Lefu Christoal mun- 
db, faco Dios a fu pueolo de Ifrael, gue eran los fieles de aquel tiempo de vn dnro 
 captineriode£g ypto,haziendo grandesmaranillas,. Yen va monte llamado Si. 
e may yelbando toda el pueblo junto,aparecio Dios envngra fuego ty terrible, de. 
enmedio del,hablo a fu pueblo y por fu boca les enjeño aquellas diez, palabras, y . 
defpues las 8. efcriptas con. fa. dedo en dos tablas llanas ae pieara al propkera: [ 
| nes: erael ad deaquel pueblo de l frael. 

de 

Qy VICH VA: 
Yehiaca llapampas chunca camachif . 
Ca Gmillamanmi ¡huañucuncaych un 
ca camachiíca; fimiélaca. quiquio> 
¡ea Gminhuan cama. u 
maquinhuampas quillcarcan , Ea 

- cuychic ari churicuaa; ñaupa pacha 
 manaracpas telu chrifto yayanchic 
cay pachaman. vraycunmuptinmi: 
CapacDiofninchie lMrraelboc yaná. 
cacpa churincunacta ( Egypto fu 
_tioc ) llaóta manta quifpi-chimur- 
cá, ymaymana mulagroétarurafpa: 

- (chaypachaca,chaycuna mari Diof: 
|: [oncoruna cac carcan )chay;. 
Egyptovitca llactapim paycunaca. 

anchapuni ñacariculpa cangarcan<: 
cuchaymihue puachauca,llapantin. 
icOrco (nay Jotiocpi,tiachcaptin - 
mi, Diofnainchicca hatun rauracni:, 

na chaupillapiricuripurcan chayni:, 
S pañecmantam. y runacunata rima. 

 Chircan rimachifpam ,¿haychunca: 
S camachicu[(can fiminta cayta hna. 
-caychanquichic ñifpa camac hircan;. 
pay quiquia Dioftacm chaychunca: 

-camachicofcan fiminta. maguinhuá; 
-yicayrumipiquillcafpa,chayrunacu 
nap vuyaquenman, Moyfen fatioç- 
mamas Awan, yma 

Iran 
A Y. M A R AS | há 

maalca tag; camachitanacpa ancha: 
acca cancafsinfa, acatunca arororo» 
quipicochotapti Acanacalcaquic=, 
pa Dala pamat shua ama 
parapampila quillcana. Aca halla af. 
quí yatipilcama.Nayrapacha,hani. 
ra Diofnayocpa lefa Chriflo apuf- 
fahaque cucupanahwa,quicpa capas 
ca Dios'apulla lrraclana yocanac.- 
pa.Egypto marcata quipiyana. ̀  
Vea egyptonahua vcanacaca paco: 
maalata haquebama ancha saquil=, 
fipifcana aca muruñatpi Diofaca an. 
cha collana milagronaca lurafsina> 
hupanaca quilpivanaapfuniraquina: 

- Maya hachacollo Sinay-fatiniro Mr. 
rael baquenaca purifsina tantafsipa. 
nahua.capaca Dios: maya ancha ha. ' 
cha ancha: canachiri nina: taypina 
vñalsilsina, Íupanacampiarolsitas 
vina,laccapampiraquiacatoncacas. 
machita Aaropahupanacaro yaticha. 
na,vcatíta amparapampi paya ta- 

dd blahamapampa calana quilicalsim- 
pi Moyfen [útiniProphetaro Hera. 

el haquenacana camachiriparo cas. 
tuyana,haquenacaro acasaroha ya-- 

: tichama huacanychama fama,falsin, 
: Sr Anas. e Cu- 

- 



| SERMONXVII.DELOS | 

Y quifo Dios aparecer en fuego Para todos temamos afu Magestad, y fepamos 

gue nos puede abra far,fino le obedecemos,qmi/o efcreyirlasen tablas de piedra pa. 

ra que fepamos que cita lez de Dioses perperna, y nadre la puede quitar m borrar - 

y los.mifmos Diez mandamientos enfeño nuetro Señor lefa (Erforimendoado. 

mundo y los mifmos predicaron fus fagrados Apoftoles.y aun los m: fos tiene cas 

da uno deloshombres efersprosen fu: coracon,de manodel haz edor que batla' demo 

sroleenfeña laverdad con la lat que pone en fe animas Porquedezi dvre qual hó. - 

breporbarbaroy fálaaje que [24,00/abc,qu0 matar #otto es malo y qe esmálo 

somalle la muger:. x : [sb SEYWCH 
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GVICHVA 

Ninapiin ricurijta munarcan Diof: 
ninchic pay. capac apunehiéta lla» 
parunacuna: manchancanchicpae,.. 
paypacamachiculcan: minta: ma= 
nayupaychaptin chicca:allim ropas 
chihuatlun,rumiquillcapitac , chay” 
camachicuftan fiminta quellcayta” 
munarcan, chay fiminca.viñaypac. 
cacpac: camachilcam: mana: punim: 
pipas, maypas'collochiomancho;pi' 
charcon manchu;Diofpa-chay chú-" 
cacamachiculcan fimiatacmi lefu” 
Chrifto: Diofpa: churi cay pacha 
man hamufpa, yachathircan, chay: 
tatacmi,cuyalcan Apoltolnincnna-- 
pas yachachircancu: Liofpa-chay-: 
chunca camachieufcan fimintari, pi! 
maycanrunapas lonconprDiosru-' 
raquenchicpa: maquinhuana:quilf”: 
calcaftam apaycachanchic,anitnan' 
chiéta cancharifpam checan catta' 
yachachihuanchie,ricuyart,prmay- 
can vtic rupatac runa huañuchijta»: 

ca, manam bu: Hachtñinman, runa= ` 
mracimpashuvarmiata, quechopuy- 

` Hucpa* 

Cunataquipihalla Diolavaninatay” 

AYMARA l U) 
e 

i e 

piba oñafsiña amahoana? Bupana' 
—capacahacha-apucancañapaaciara” 

ñallataquipk vcarca haquenac aha 

në hupana aropa: hua: caychipanca» 

alquipi:Cunataduiraqui cablaha ma, 

checuta calanatlucanacampi aropa: 

quilltabuñanad Di ofna:aca ar omaes, 

paca viñayaraquih anthoa vuculsint 

ti huaacayehañapibanipt cubapas 

chafa quifbina huaMiohavapatifal- 

fio yaciñallacaquipi: Acaltun cu ar of. | 

caquitpatleft chriftolabaquetucuk: 
faa'acawraquena farafóinía yatichi, 

raquiftanapi: Acatunca aroraqbipi 

Apoltolnaca'Chriftiano nacaro yata" 
chapiftanasAca'quicpatunca arora* 

quipitcaparcapahaque chuymapana: 

Diosluriripana quillcatápacatuísi, 

quicpa-Diofaquipiña,chuymañnaba' 

raepactian cañapamprcheca yatichi' 
to. Atamitahaque. Quiftihaquepi' 
puru macocahaque cancafsiñla, ba: 

quebihoayvañaca yancafa huachu- 

ca tucuña yancahua fafsin habiyas: 
eli- | 06770316 Hal 

| ido dd Y “Cunala- 



Eo O MANDAMIENTOS. 
, que es walotomalle fk haZienda, y que es malo leyantalle falfo teStimsonio,y que 
es malo baz.erinjuria alnombre de “Dios jurando fal/o , y que es bueno honrar a 
Dios y adoralle, y que es bueno banrar a fu padre y madre? “Pues efta esla ley de 
Dios:tado eto no es muy jujto y may bueno?Si por cierto. No nos dize lnegonueitro 
coragon quando haz emos contra esto,hartando,adulterando,matando que haze. 
mos malo Vo ay duda. Pues ve $5 ay porque los malos [eeondennan aunque nunca 

02. ` 

ajanojdo la palabra de ef, C brifio porque bazen contra efta ley de *Dios quena 
turalmentesonocen pporefío fon dignos de pena porque conociendo el big y el mal, 
figuen el mal, y dexan el bien, 
E Ka 

QUVICHVA. 
hucpa vmanta baycanta quapuyca, 
cacimanta runaótatumpayei, Dios 
pa lutinta cacimanta jurayca ma- 
ham huchachu ñinman Fi vticma- 

na loncoyoétaccha cayta ñinman, 
Dio (ta yupaychayea, yayaÍta, ma- 
maóta yupapchayca manam allicha 
Milpa 2 Caymi ari Diosamchicpa 
tamachiculcan fimia,manachu,cay 
miari Usiosninchicpa camachicuf- 
pin fimio, manachu, cayca allin pu- 
Ni. Y alli camam,Pi maycampascua 
cun huaycasm,huachuc tucun, runa- 
Sa huañuchin manachu foncompi- 
:2,manam allichu cay, hucham ñil- 
a io? Y, ñimponim. Ricuychic ari 
hayraycam ` mana alli runácuna 
icupachaman ríbcu: pana Diospa 
iminta maña vyaric cafpapas, lon- 
'ompica ari Diospa fiminta yachan 
yunim, yachafpatacmi mana hua- 
aychao:chayraycum buchallicufpa 
—veupachap caman,alliótapas, 

mana alliétapasricuc,vná 

chac calpatac alliéta 
ca qaquen,más 

na alliétaca 
sáten: 

Y ma 

+f 
AY MARA, 

 cunaía lútataña , cacita tumpaña, 
Diosna fatipa llollafsina jorañafa 

ancha yancahua fafsin hani yatita? 
Quilliraquipi, Djofahápatiña Dios 
Gruiñaca alquihua,auquilla taycal 
fa yopaychaña cuna aíqui lurañafa 
alquicamahoa falsinhani vatinicHa 
nihua quiftiía. Acapi halla Diosna 
camachitaaropa. Acafcahaniti an- 
ch1afquiqui anchecag cufcagui ca 
machitacama?Checapunihua.Can- 
quí pachaca Diosnaaropa pampa- ` 

chafsinaluntatàtana, huachuca tu- 
cútana,haque hihuayà-ana ,baniti 
vca pachaquiraqui chuymalla, vca- 
ca yancahua huchapifafsin fito, ac 
farayaraquilto?Checapunibua. A ca 
ta halla hamuspáyama. Yáca hagna 
ca hani huancísin hivitivacaca vea 
laycupi mancapacharo mátapifqui: 
vcanacaca paña lefuchriflona Eva 
geliopahanira yfapafsinla ; Diosna 

aca camachita aropaca chuymapa- 
na yatipifqtuihua,yatifsinfa papacha 
tapal=ycutpiviñaya mutuñataqui 
—camanicama:Hupanacaca af. uilu- 

 tañafa yáca Ílnrañafa nia vñatalsim 
piña,yanca hucha lurapifg afg haca ` 
fas a ha ytipilqui. Su= 
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SERMON XVILDELOS 
T fi los infieles que no conocen a lefa chrifto fe condennan por efto,quanto conma 
Jor razon feran condenados los ('brifiranos que teniendo tantos bienes guieren co 
motrayaores fer contra Dios cA/s que hermanosmuy amadosoygamos con ate 
cion la ley do Dios, y procurezmos auardaria en nueltros coragones para fer faluos 
Toda la lez de nuejtro Dios como os be dicho fon diez palabras. La primeraesqu 
adores y honres fobre todo al verdadero. Dio que es no folo, y no adores, ni ter oa 
otros diofes,ni ydolos,ni guacas. Por este mandamiento feos manda que no ado 
res al fl ni ala lana, al inzerojnilas cabrillasm1 alas eftrelias, ni ala maña 
14,014l tr6809,0 rayo, | EN 

| . Bin 
QV ECH VÁ. AYMARA. 

Mana baptizafca runacunapasma — Sutivifa hanira baptizata haquena 
na /elu Chriftoéta ricciccacpashu.  cazca laycuquimancapacharo cas 
ehan raycu vcupachaman ríptinca, — cutaypanca, hanici Chriftiano hag 
yarichus Chriftianocuna: Diospa la, Diosna ancha coyatapa yocp 
ehica cuísinchalcan cafpatac chica  cancalsinía quicpa Dios manca au 
allichafcan calpatac Dios yayanta ca tucuri quiuifiri huchachafsirif 
aucalcanmanta mana vcupacháma  cupayunavtparo viñayataqui car 
rinmásChayraycu (anchamunalcay  cutacancanitChecaponi ninaro ca 
ehurijenna) tueny fonconchic huan  euñahua.Y ca laycn (ancha huayll 
Diolpa fiminta vyaricullunchic, ta yocanacay puchanacay) baracp 
vyarilpari,foncóchicpi huacaychal  charo: quifpiha fafsinca Diosn 
funchic: Diofpa imita huacaychaf  aropataque chuyma ylapatana hi 
paca quifpilunmi, Diofpacamachi  huacorpacamaraquihuacaychaáta 
evican fiminca ari(Bapasñiiqui)chú na. Diosna carrachita aronacpar 

. eallam, Ñaupaqué fimiñiomi,Dios-  tuncahua:niapiacaca atamapifca! 
san fonco canquitucoy yma hayca.  ma.Nayraaropa pi. Taque cun 
$tapas yallifpa pay qapallanta mu» — cauquiía llallifsina mayni gapaqu 
ghauqui ninmi. Ama huacacta, Dios hampatihata yupaycharaqu: 
villcacta, y maétapas , Diostahina  hata,hanihuacala, villcala hani cu 
muchanquicho ñiomi: amaipcióta,.  naía Dioshama hampatihatati. Ac 
quillafta , chafa coyllurta ama. arompihua Dios apulla camachi 
solica coyllurcunacta , huaquinia: tama, haniinti,pacfi,vruri,coll 
° «oyllurcunaétapas mucháqui- -6a,cunacauqui bara hua ` 

ehuñinmi ama pacha pa. rala,hani caltiiipan 
| qarita, ylla- ° -— cha,haviKace ` 

palta, qa E SPNMI 3p 

Pg el 
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MANDAMIENTOS, 1040. 
al arco del cielo,n ¿alos cerros ni montes ai alas fuentes,ni alos yi0s, 03214 may 
salas gazbradas ni los arboles, ni alas piedras, ni alas Jfepuleuras de vuestros an e pa jados,ni alas culebras, nm alos leones,nt alos offos , ni aotros animales, nt ala era fertil: ni tengays villcas ni guacas, ni figura de hombre, o ouejas hechas de sedra,o Chaguira,maudaos que no offrezcays al fol,ni alas g2acas cora,cuyes, fe 
` 

hal trueno, 

QV IC H V A. 
t 

uychiéta,orcocunadta, puquiocu- 
Ea, mayuéta, cochaéta, huaycu 
unacta, hachacun aóta, rumicuna- 
ta,cacaéta , ñaupa pacha machuy 
tichicpa ava huacincunadtapas mu 
háquichu ñiomisama machacuáy 
2) puma Sta, vcumarióta,huaquioio 
ahua chaquioccunacta, camac pas 
haéta huampas much áquichu ñin- 
vi:amatac huacaéta,villcaóta, hua 
aychanquichu, rumimanta, yma- 
laocapas runahina , llama hina, 
cchaéta ruralcacta , checolcatta, 
miluétapas ama huacaychanqui- 
hu ñinmi:ama ntiman,huacaman, 
oyEta,viraíta, llamaéta,pachaéta, 
ollqueéta, acaéta , acuacta yma 
guita pas, arpaoquichu cocun- 
ichu fiomi,ama intiéta, ñaupa 
cha machuyquicunap aya hua- 

Eaquijquiéta cocarilpa , mu- 
A 

— chanquichu ninmi, ama 
: Fac intita Kaga 

ñ | 

290 . es - 1: 

LIO 

3  caccunaétapas vllpuycufpa , 

y¡carneros ropa plata, chicha,ni otra cofa,nimoc beys al fol, alas Sepulcaras de settros autepafados inclinando la cabeca y alcando las manos, ni hable s a fol 

| e al 

callifaya, illapa hani cuurmi, bani 
collo collo , apachitanaca , hani 
peK5u, paccha, hauirinaca , ma- 
macota cauquí cotaía , hani vico 

-vico,huaylla pampa, coca coca, ca 
Aa calala, hani hacque hacque,bani 
nayra achachinacana amaya rapa, 

—haniaísironaca,puma,vcumari, ya- 
“Capa puísicayoninacafa, hani pacha 
mama,yapu,ninaía hani cuna cau- 
quiía bampatihatati, faísina: Bani 
raquihuacani villcani cancahatari, 

- haquesya vnanchpa , cáruana vnan- 
chpa calata checota cunatía yatiá. 
ta,cuna hama faynatafa, han: mollo 

Sa,cuna cauquiía huacaychahata - 
ti hampatiñamataqui: vcatíca ja» 
tiro, villcaro,huacaro, coca, huan 
co ,liqui,carua, tara, ¡fsi , cull. 

¿ qui, cufla,cuna cauquila hani chu- 
ralsilataci hara oBrecibetati: hanis 
raqui intifa ,amaya vtafa piquiña- 
ma chunchuma computaísina, am 
párama locatálsina,chicalsinía 

hampatihatati : hanira. 
quiintimpi,pacfim- 
Pt, Kacyam ` 

pa : 
sás 
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_ 04la pachamama, pidiendo os den 84 nado,o mayZ,0 faledso os libren de vuestros 

trabajos yenfermedades.T odo efto manda Dios que no fe haga, y el que baze ¿mal 

guieracofa deftas morira y ardera enel fuezo del infierñopara fiempre jamas:pot 

que buze prayció y maldad y gran injaria a Dios:p mes 03n E Ad cola deftases Dos 

el que las adora quita a Dios la honra que a el folofe le acne,y da la alas piedras 

alos elementos, y alas criaturas infenfatas Dime hombre quando mochasal fol, 

guandole ofreces algo, que pienfasipienfas por ventura que el [ol es Dios? ` 

QVICHV A. 

achamama , Íuyramama ñiftay- 

.quióla,llamay quita coay q3rayqut- - 

-Etacoay alli caugayta coay, y ma 

—pucoymanta, nanaymanta cacilla 

quifpila huacaychahvay, amacha- 

huay,ñifpa rimachinquicha ñinmi, 

Caytucuy ñi(çcayta pay qquin Dios 

micamachihuanchic.P1 maycanru 

napas Diospa camachicufcao min 

ta pampachacca,cay cay ñilcay bu. 

chacunadta huchallicucca, huañoo 

cam,huañofpari vcopachaman rif- 

pam viñaypac chaycan huchaman- 

ta niaapi rauranca , Ññacar2cunca, 

Diosman quiuicufcanmaxta , auca 

eucuícanmita chay chaycunaca ma ` 

namari Dioschu :ebaycancunaéta 

muchacca capac Diosninchicpaca 

pay vupacayninta qchurcufpa,rumi 

“@arac,pacha@arac,payparusalcan 

cuna Starac muchalcanmanta,ancha 

hatao ñacaricnypi cacpacmi Ma nà 

huay runa,intióta muchafpa,in 

timan y mayquictapasarpa ` 

culpa, y maétam yuyan 

-foncoyqui: yibuay 
chay intiçhu > 

Dios? ` 

me | de Ñ 

El Š piel 

AYMARA a 
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 callifayampi,pachamamampi cun 
piaarofsiharati, Atatay , callitay 

rmancala carvafa toucola «horitay 

afquí hacaíta,cuva mutubatía v fru 

ñatfa quilpijcay,falsma. Á cada ta 

—quebua havilurabatari fafsin Dio 

apufíavca nayra aropana camacÍ 

tama. Quilbicauquih aquela,acana 

ca hampatirt,yan ca huchacha IstrEc 

—checapunibua hrhuanF, wancapa 

' charofa mantalsina viñayataqdij 

ninaua nacayata motun?, Diosma 

ca yanca quiuifsi sin asta tuebuig 

ta yanca huchachafstuipata, Ve 

—yvcanacacahanipiña Diosati,vcan 

ca hampatiri l'aguefca Diosna ai 

mafapaaccu cácañapa aparacafsíl 
pi,calaro,vinaro,tayaro,pacha mi 

'maro,vmaro,cunacatg hani chu 
—¿mabniroraquipichuri Atamita hi 

que. Intifa , huacafa harmnpatifsini 

cüna cauquila vcanacaro churafs 

fina cunapi amutafsita? Cuna 

pi bamurpayata?latica, 
huacaca,villcaca 

0455 

Ç) 7 



OMAN DA MIENTOS dos 

ponia juin ARAS: que RIC? Pier fz que per ¿fo febaral Pe 0 o logo cie” 
Jocomo te engañas, elfolnoes Dios mases ena ertatera de Dios, que Dios la bie | 
Ze para que alambrafo >lósbembres.El fol Uno fett; Un ba bla yn fe cura delo que 
Yale; ne |0'haxe mt te ve/ponde, nábaze cafes E ti mas. que vaapiedra, no 
do ves por' ventura ED e falir,o f es mAs. ¡temprano?2 Noves como. sempre anda 
enbuelra ç como “Dy là manda el queno: "baz emas de loque Dios le mande i 4 Sabes 
lo que bees quandoadoras al fol por la lez que! te da, o lemechas, ¡porquenoteque 
mr toa atu femenera, yotelodire;. 

ES | QUICHYA 
cayri yma: hayca rurafca yquiétas 
pasyuyaynior calpachu:yuyan más 
Chaych ualliehaflunquiman mana, 
ñifpa: qçarhaffunquimapas 2 2 *Atae 
ya vticrona,X aupa runa quiquillay- 
quitatac, llullapcucuc vyari] intica: 
mang Dioschu; Diospa ruratcámi, ; 
tamaftanmi'q ocanchiéta: canchári E 

huancánchicpacmirirorcan, intica: 
ana yuyayofoceha, m manatacmi ri 
fnayta yachanchu, y ma ñi. cayquie | 
Ctapasmanam! vya rinehu,, mana ru: 
fantliozhe vacyascayquipas mana 
lay ñinchb,ym. acofpap is manani 
ytüpaychaffuriquimanch rumi 
pacta manacha: ñáuioc cafpaca Ç cay: 
Ta checa cala icunquichic. Ietica- 
Punchaunincuna,  pacarin 1Y 
Carmmuiynanam hot 
asvasytáchullo [cimúmanacho, hue. 

ga 

A viña) pas' moyuylla m SS 
Diospa fimincama Pacarichifo ancar 
maiarica Diospa ñmilanta yupay 
Hacmi: Ma pas vyi riel hic intiétas 
muchalpa. ymanáquien temi, intiny: 
yllarihua,cicharihuiáma intiáchar 
carupa huicacho,farayta: chacray-" 
ta,ama ch e hu ilpamuá 

clalpa,, 

OO A +] 

ponchiaulla] pas 

Has 
AY MAR A: 

acanán luratabafa hapatitahafa via 
rapitohua ifaparapitohua: fafsin fta: 
ti Aca jayculca callicambua: alqu: 
chitañipi falda huáquiitas Athac. 
169, chuymapalla, tamanaquiri cha” 
maca chuymanibad. Harutt: aca yas 

titacioticahanipiña Diosati; Diófa: 
naluratapahua:Diofapina haqnacas 
taqui canacharapi pa3orucharapipa: 
fruipa/ fafsin imerlurana. Intica ba 
nihuailapitci,hanihua arofsiti, hani>' 
huz huymaniti; haniraquipihoma” 

na hápatitamalosatavacamelayu- 
payehiti: quiquimafabañihua/ acutš 
tr, ¡hanipraroragitáci, pápanquiti ca” 
jah. aámapiycaca: Hanicihuma ena” ' 
ratAtáamita.Bumá háparitama chi 

rafsitama: Taycuti otr avccáritani" 
nifsina. halíuri;:miéhea layata a=: 
na voalsincha: balitidehl mitivina=” 
ya “vrunbama hara cpaehas tumanas 
caftina faralsinía Diosna;  aropaca- 

 ma-jhalHurir halácirag be Haniriquipis 
Diosna: «ca mac hitapa: pampachii.. 
Chaifapica.Intiháparifsincacunapi: 
luratasintibua canácbito, vruchara' 
pitoshaniepitpati, yapubafá cuna 
faratabafá ha any huañarayaniet date, 
fnczcunapi loma lurára,inti hapas ̀  
tilsialacunapi camachata: E 

OD: Na 
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Estpienfas 18 que porque estan grande 

⁄ 7 

SERMON XVIIL DELO $ 
Has zifo al perro ques iradlevnapiedra, dexa de morder aquien fla tira, / 

were la pedra: Puci af haZes t quando adoras at fol , que na fabes gueha 
>) 140 rejplandeciente el fol, que por ef a A 

ios. Es cofa de rsfa,tnindio msferable gres mejor y de mas efima queel fol , por; tens alma,y fientes y bablasy conoces 
Mas de que es vna bacha grande, que pufo Dios alli para alumbrar este mundo 
Pes le lena) lasestrallas,muemos fon que el fol,y.m0 bazen fino dar bueltas, fi £ 

defeanfaz,como Dios les manda, 

Ymananquim manachuricue can- 
«quichic,pipas allco a chocan, ma- ham chocaquentacho catiric, ru má- 
«hocafca llackam hapilpa canic, 
Chay linatacmi, camcunapas can- — quichic intiéta muchaccunaca,ántl 
ca,manamari ymaétapas ruralcay - 
qu étayuyanchu. Catacunacainti, 
Ea ancha hatun galcanmanca an- 
¿cha yllasic calcanmantachari Dios 
£hañinquichic caciótam chaytaca 
yuyanquichic, acicuypace Jauca- 
cuypacini chayca cam huaccha 
Queçarunallaracmi collanan can- 
e e ana Peal s qupa yuyaybiocam canqui, rimaytapas ` 
yachanquim Diollari ricunquim, 
inríca manam animayocchn, ma- 
ñam yuvayíioccho, mánatac yma 
£tapas riccinchn , rimaytapas ya- 
¿hanchu intica huc raurac nina ` 
hina llam Diosmi hanac pachapi 
runa cunap yllarequencbicpac, chu. 
rarcan. Quillari, cov!lurcunapas, . 
intimanta ashuan Pšlst yupay mi, ̀  y Mapampas, Diospacamachifcan ca 
ma llam,mana pií; sipafpa muyuylla ` 
PMUy URCU, 

` 

—Napiatamamama. Haniti anocara 
#ñata”Camils halla anocara-càlana 
ehacontata,hani haque achucafsina 
ca] aqui ach uqui? Veahama raqguipi 
humàíÍa canta ini hampasiísinca. 
Intica hanipi cuna hampatimafa 
yatita:'humaca,intihua ancha hacha 
ancha canachiri, vrnchiri capaca |` Diofaca (afsimpifitita.Aca larufsis 
fataqui/Íaucafsiñata quipi. Huma 

huaccha quegahag ipntiopiintita ye 
<ápi collana,vecápi yupaychañacá, 

La. Humapiña animanita, choya. 
mánica, hlamutalsirita,arofsirila ya 
tita;Diosala vñatatazintica hanihua 
HMapiti,banihya aroísiti: hanipi cu-. 
mala vñatiti,cananchici nina hama 
quipi haracpáchana vfçnta cangui, 
Diofapiluráfsina haracparhana pl» 
Ena acapacharo cananchanataquio Pacíilca huarahuarafca lupitavecá, 

¿Pi pilsi accuñabua,Diospacar 1, 
Anachitacamaquipi vcana 

Caca vrúcuna aromá 
_ cuna hani gamal 

calsina tuma 

— umn 



MANDAMIENTOS. ' 396» 

Dios las pufa para adornar el cielo y para prednašr femétos enilerierr amas Lele ' 

na y los edrelesnofiénter, ni bat can ,nhie reJpomden, ni je cavar de boqueles dí 

eni fe les de nada por loque lerofireces Puas ch tyga), awia quepa 
farta ques Dienfasqueesalzan bombregrmdrque da golpes, rose 4394 ye 
O IAE TAI Serorra erro dichos algovos ojos def serra? Ñ 
Ercofír de rifa) sodo guano ou iPros ojijes es dixeron, [vn comobablllas de wa chachosmenes fabes que mucbarbo,eadirer oe Elirsano hermano, y otr yo leembia Dios delasnanes, pará poner efpento al oshombrex malos,y 0! ALAACND 
birpurique de frattolarie ra. 
x 0 AY IFE H YA 
Diosninehiemi,quil la Eta, coy Hu rar 

pactapashbanac pachadta comachn 
ca ñfpa chaypichurarcá, caypacha piyma mallquifcaéra carpulcataví 
ñachincañifpa tacmi chayeonadta 
pacarichires, qllaca coyllarcunaca > 
mantyuy ay nioceht, mani rimay: 

a y achaneucho, yma nifcayqnipas, 
manuq hay, 0H na nsicho, yeah dy 

jacocalcayquiétapás maní yupay ̀  
'hapuffeoquimáchu,chafquipufiun 
quimanchi.: Cacyariyllaparicanr 
manta ymam? Roupapacháa ma- 
huyquichiceunaca: icmi carcan= ` 
2, huc ancha çuni renam h Hara, ' 

K 

'áta mayuripa,cac. ñichimun,cham ` 
3yinhuas huaétímuan , Parachimum * 
lMpamyyancallatac ymaétapas ha ̀ 
baricuc carcácu, ehay chaycunaca ° 

bouy yma hayca yachachifcacuna ` 
as laucacuypac camam,veichuar- ` nap rimafcán yopaymi,huarmacu 

uy arichuricuna,cacyattaca, y!la= 
a@aca Diosmipuyúmára cachari- 
15,hatúfloneorunacuna mácharin 

AU, Chacsayquicuna camásampaco 
pu7 de Dios 
si. > 

ón o Equa 
AYMARA 

Diofapiña vea. tagnepafa Hana. 
hraracpacha qbmachañacaquí, aca 
pachapika cunafaratamaca , malls 

- quiinaca, hilayanifafio churana-Pad ` 
fica,Buarahdaracahaniñua chuyma 
nic, hanihua arofsiti, huma aro fsjo *: 
ménfa harina arorapitamti anio" 
ragn ipi human hamipaeicasta, chn= ° 
ralsicamafa yupaychiti¿Kacya, y llo 
pacallifoya Dallnfa, canapro Ata mira Kacyaca , Bacha haquez 

- hoz ancha nos nodísima Kao Kac 
-Kae, conunununú, A, vmaafalivarí ` 
ripi faísio Mari: M Ic Bea mn aynfk qe |

 

cha aguchua corahuafi chiprpáfa - 

aouiripi fatin , Mati? Aca aros 
rieancapifcanahanihna veahamatiz, Hullapunihqa,larufsiñatzqaipi, Co: A 

nata achachinacama nayrabiacata» ° 

- hua loque chuymavifa huahuanáca: aracmiyariashuá foncoyoc,chay ; 
qupa machuy2ehiccunamata Ki ` na arobitapabamapisy caacliachina: camatca chacifabualtvarapivecipe 

Yati. Mapica,yocanacay. Dios apuf ` 
fapikacyafa iHapata,qnayanacarhá ` 

° s f ` tuti,yyaca haqnacanaacfarabapatag — 
a ñifpa,para@tari Dioftacmi cacha ° huparaquipivma cHorifto coma aliri 

nacafa,mallquinacafa aliñataqui, 
OO z Diofda. 
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SER MON. KILI, DELOS 
7. guando Dias qpienecte el rayo, YLDHAD t d manda viene ela guamueliao pacasco. 
700 pel; es fergido yy Las uenes le obedece y foto Dios es feísorde teda, Pues los rios, 
des: es vtesyy la war yla terra, y Las fuentes, y dos arboles; ytos. animales todos fan 

es ` €ršathi vas de Dios de menscdimague el ombre, ytodastas: hizo. Diosalprinci. 
plop ara gee Bra hombre Jebn ellas háze Dios bien: valos. buenos; y malalos 
alos, Ala com los criados: devnfeñor bazen bien al queja; feñor quierebien,y 
baten: mal alos: que :fornenemigos de fu feñor: Pues de SUR, fisansa, > Seti 
025 efeondidos JA Losadora) as ea 95 an e dellos 2: á ei th di 

< ` 

NACHA 

` iosmotapdomiylapapas vrma- Ñ 
` mun, Diospa, fimimmantami munale. 
. Eábmantam,parapá: sasllápas, ach... 

Cunari paypal. 
` millanta n yupaychancu, Dios can. 
' pallantacmiztucuy hinantin prapú 

_£apas hamun puy Z Z 

chic Ca mac hicughenchic» mayu cu. 

- Mapas, Ərcocunapas hatun. cochas t 
` pas cay, tucuy hinantin pachap as, .. 
“han ana e ¿Ma 

DAA Cuoapas Diofpa rurafcá- 1 
 camam, Tucuy yma hayca cúba-: 
“mantapas ¿ruparacmi ishuan; yu=. 
“qa van collanca,: cayllapan- ' 
riy runap: firbiquempac rur. 
“mani caycunal huanmi Diosninchic, ; 
payman Ífoncocacrunacúnata, alli ha 

y 

ss aliena 

o a Copan mu- 

I nafcan: ana” paycunapas MUNAn--.. 
¿mé apuhman, quebicué: lomcoótaca.. 
“ paycurapas áucaníi. Cameúna, 
manta huaquin nijqatchieca, c cunan. 
amapas huacayquichidta, villcay.. 

+: quíchiéta mayracmi concanquichic.. 
chu pacallapica muchanquichiemi, f" 
PMA ba qui hicape) ' Hua 

Ícaca- 

Fons 
AYMARA 

I 183 qu 4 it 

Di osna, arop' ata camachitapaqpiyca 
jila ya, yllapa. *ay o: facial aca vra» 
¿quero balansi Dios machoymapatpi 

de halle uca Acca (a pifsifa but;  quinaya- 
` nacafa - ¿Diosna - gamachitapacan 

| mahua canqui. Diofaquipiña: taque 
¿cuña cauquina apupaca, Hauisina 
“cala ycollo.collofa , mamacotafaj, 
Saqanisp sata ypachamama laccafa: 
Kuna capas chanaca,coga.coca 

4: la puís cayoninacafazamachinacas: 
da Diosña Juratapacamahua,.;: Tas 

' quepaf3 baquepata vecampi:haecu 
Paliva. Aca taquecunamana lurata 
_palca Diofapi haque yanapanidi cul 
raquini fafsina: callarapáchanarcás. 
'manafacanacampibua Dros apulla=. 
“ caafqni haquenacalas alquichi yan. 

- canacalca nutüy, Camila eapaca: 
S Apuna yananacpa,apúpana; .cochos. 
macipayapapapifqui yaucatincurio 
*macipafç ayancachapilqai; veahas 
Imaraguipi: Diosna aca luratanacpa 
: Jurapifqaj,  Humanacan hampasu 
¡titamaj huacanaca;:  cupaynhama:. 
`vnšnchani villcanacamatcas Cros g 
edi std h ej 42 2 si š noelia - 
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Unos de vefotros tienen una piedrezita may lifa,y de muy bisa color para fu gua 
4 0tros una ouegita hecha de plata,otros vna macorca de may que llanays Pi» 
r 4 mt y encubserta,otrosuna fgnra de Y uga labrada en piedra, otros un yol 

o vestido de cumbi de ropa chiquita yy orras mibniñerias, y bonerias conqueof= ` 
fendeys a Dios y leteneys muy enojado. porque la honra que es del alto Dios , la 
days acofastan viles, y Joczes,y el diablo feesta riendo y haziendoburla de vofo- | 
1y0s,que como a niños fig fe/0,0s tiene eng añtados con tales miñertas y ensbujtest: 
O zien per/ays que inuento todo effo El diablo para que fe condenen loshombres.. 

.K C “VICHYA: ` AYMARA. ción 
Mi ARMA AV RO KV O x 
luaquinijquichicca hucllampu re Yacapa hbaquepilluchca paucara, 

mialliricchallaétam, buacaymiñif lHampu Humpaca huacavchi ,hua- 
pa muchanguichtc;huaqninmicana, _caha vallcahacgñeanio fafsina: Ya 
ollquemantahishalcalamalladta capafea maya: hufça carua coll. 
luacaymrñioquiobic huaquinca,ça + aneta hnarata huacapataqui hua: - 
ra nramacta , cuca mamacta Pirua  caycki.5acapaíca maya tonquillo 
iifcayquita huacayquip acmuch an E pirua fucivi j. tonco tayca:, cu ca 

¿chic huaquinca Eocap ricchaynii - tayca fotinibamafatymaetiripi Ya 
ta, rumipichecofcacta muchanguúi-  capaíca incana vnanchapa calara 
chic. > huaquinmicana , huchuylla  chegota,yac apafca cunacauqui yan 
hvacaéta cumpilca pachayoétamu ca hantacuñapi huacahua ¿fafsina 
chanquichic, manam cay cayllacha  huacaychiri.Bumanacaca aca aca 
rtic, mana loncoyochuarmap hi- . pibuaDiosmanca ancha hochachaf 
na, rurafcayquichic mochafcayqui- . fipifcatazancharaqui hopa capifsi yz 
chic , chay huchayquichichuan'an-  : pifcata. Diosna chupipa camafapa 
cha punin+ Diospa f. en conta nana- | apar acalsim piñ ahemanacaca. yan 

-hipunqnichic , Dios çapallanmu- ` cacupayuro churata hampatifsina, | 
chancayquipitac, yáca vcnecunac Cupayufca humanaca huacaham- ` 

tarac Diostaliina avuchanquicbic,  - patiri vñafsim phancha larupaya, 
1... cupaypas, acipayallunqui *tama,f(rachàtama;,nan llullatahaca 
'h#cmr, lauca payaffunquichrcmi, —_ map acanacaca lafsina. Qu 
mana: loncoyoc huarmacta hina, + ffacayancanaca yaticha: 

hay, cay ñifpa llullapayaunqui= ..— támana? Cupayupi ` 
htc. Ma ñihuay , pim chayhuaca : ¿humanacamáca ' 
muchayta,y ma muchaytañaupac- 2 0. O pacharoipá 
la pa arichiteantManam pipas que s tañapata 00 

paymicay cayta runacuna, rurafpa:: 10 RANA 01 9 qua sn 
peupachamansincañi(pa ; r 
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SERIMON XIX DELOS 
`. Quie Kl parfuade que adoreys las gua 'ElDia | 

- Quien habla algunas vezes enlas guacas alos viejos: El Diablo enemigo eft, 

castEl Diablo que os quiere tenercaptin 

Fo forros 20 veis como huye de los chrifianos, y como a f pefar le echan de toto 
mundo,y como lefu Xpo vence yreyna ea toda la tierra? Por ventura las guac 

defendieron a vsehros antepa[|ados delos viracochas: Dadnee aca la graca jo 
_pujare delante de vofotres,yda harepolnos,Como nore/ponde? como nobablazcoz 

y An f acfiende? presauien a f 20 fe defiende nia da ycom0 05ayudara 4 vef: otr 

QVICHVA 
í 

cunamuchaptiu pinafnijcaca, wana 
runaycáca ñifpa chay cácunaéta mu 
chashifsóqui, piny huaca vcupi,ma 
 chuygehiccuna rimachiptin,hayñic 

_rimaricpas “cupay aucayqchicmi, ` 
¡.manachu ricúq chic, cupaycunaca 

_imicicatamúmi,chrocuná cupaycu- 
naa mani ñiCtapas,huacaét apas, 

tucuy binátin pachamátá carcota- 
má, sifchuramú lefu xfo Diosnia 
chicmi checápi cupayta atircá.Pay 
camachicudyocmi,pay apuyocmi 
-Sucyyniochicpascáchic.Ma huacay ` 
-Qquichiccunachu,ñaupa pacha ma- 
,¿Chuygchiccunatta, yayaygchiccn- 
pacta viracochap madqmanta gfpi 
chircácu,amachacurcicu. Apamuy 
huacaygéta,caypi larurcoflac,cácu 
napñauquijgchicpi,caypichayllata 
ca ñuturcuílac, ymanalcá, mana 
hayhin*ymanalcá,manarimarin? ymanafcá mana aybicú.Quiq llátápas mi 
na quilpichicú? yaricholcácunaétarac y anapallun g.chiomá? quifpichiflun PAN TO dl E nG o hi 

«da quichicman 

¿Ma pim huacafta villa@a muchas ` Quiflipi huacahápatima ñfsin lt 

 camifapi humanaca yanapahat 
pana, ' HA Ma 

3 hs I yd 
A) : v + >> 

AYMARA 
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“Ma aro churapifcá tamazcupayura 
“pi pacoma yanapataqui ancha m 
-naísina. Quiftipihuacana vtcafsir 
laycanacápi achachinacampl aru! 
Ii qupayu aucamapunihtia .Hani 
humanaca víata camilapi cupayu 

Ca kPonacata patiísinmiticalg? Al 
-3Panonacapiñavea cupayu acapa 
chata carcapifq.Tefu xBËo apuflap 
a capacaapuísiva hacg, bupa piñ 
taq atipiri. Cacha atamitas Hua 
canacamati nayra achachinacam 
wiracuchanacana áparapata gfpis 
«na? Hanihua. Apanima huacama 
villcama,calama,napitagha, enffa 
ha,pagha humanacana nayracata 
mana, Tagtaca arofsiniciayoifsini 
omichca hacaraniti?  hanipunihua 
Quicpatag hanichamaniri huacac 

al 
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3 ara 2 las guacas.ponganfé de lodo la Tola, n mpchachós fe 
jarrón w NW = todo s, eng.amo yo mentira, T ola nuejtro gra Dios feñor ha 
edor del cielo y tierra ha de fer adorado, y fernido ) rencrenciado yy Mofotros que. 
mos hechos a: £ fa yaqan y lemejanca: ¿00 Pe mos de adorar lasinmenciones delos; 
echizeros, que para folo comer Joe beber fagen maldades, ni hemosde f ugetarios | 
losembuftes del Diablo que quiere engañarnos y llenarnos a arder enel inferno | 
pas foloa Si, Dios todo, poderofo:adoramos, y drpaiza o» 7 hem ve 
brenciamos 6161 fierane jamas. eur : 

+A 
an 

"j l; y r: Q rf ; ; y nl ¡ zp ye 
| dis ` SE R< 

QUICHVA > | ¿AYMARA 

Juacayquieunaca > cupayhuan ci Macara. ma acapa cupayúpi vea fam 
hun; villcayquisunaca qupayhuan ca Hulla huacanacaca huahuanaca: 
atachun huarmacunapas. ylpaycu fa yocellanacala vca huacamaro 
ld chay cancunaca cacim favcás - villcamacaro yacarafsipa, huañul+ 
lapacDiosyayáchichanaepachap, > siraquipa , taquepiña Huila fau- 
aypa chap. Faráiquen. qapallantac =,-: ca. falíocama. Haracpachaacapa= 
ni muchafcaca: cáca, yunpaycháf .: cha lobiri capacaD LO S apufe ` 
aca canca,ñocáchic pay Pa richay : faquipi hampatiñaíía, acfarañalla, 
inman vaanchanmau camalca rue firüiñafla cancani. Hihuaflanaca 
ari, viccaquellca umucunap paca | Dio/na unancharo lurata camata: 
ichilcanta, manai muchallunchic cancaísinca :hanipi laycanácana 
hu manatacmi, pupay aucanchicpa A llulla yatichatapa: yafatan— 
urachifcanta y ñiflunchicchy: pay-. ti, hanipí huacanacpa hampatis. 
sunaca veupachaman pullayman: a laycanacaca poracapa - 
rifpam ymactapas' llallapayahuan. laycupitvca yancallula aro: aroí - 
híc,chaypi viñaypac ninapi ñaca- siBilqui: Haniraquipi qupa yung > 
ichibuan canchicpac, Ychaca Dios:  camachitanacpa yanca llulla. ya- 
apallantam muchaycúchic man; tichatanacpa eliecaliwa fafísin fa 
hanchio, viñaypacpas WB chan, tanci: Vcaca mancapacha viña= 
hic. Amen, ap Ú | yaninaropi hirpantahalsifto. Tag, 
RO A A Iy: 2. atipiri Dios apullaquipitaq chuy-. 

ea rss ml EA hampatítana, yupaychatanay 
n t sila. ac[arátana,yiñayataquiraqui Grui- > 

M [sya sisi Diosa iculiasdibo. vanas haracpacharo. ie di 
Meciii Y DOSIS t. A t 615251 1 ai q i 

her 
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QUE 
prehendé los hechizeros, y fus fuperfticiones,, y ritos 

vanos. Y fe trata la diferencia que ayenadorara 
+» los Chriftianos las ymagenes delos San. ` 

.€tos,y adorar los inficlesfus: o 
kaqla s o vdolos y o Gas SGAE 

 HASSE de aduertir,que en cada Pronincia fe predique alos ladios mas 
-por eltento,contra las fupertticiones , que alli feyfan; porquefinlas: ` 
204 que aquifetocan ay otras muchas, & importa mucho pre= og 

+ dicar en particular contra ellas, y mas por elten 000 a 
33741 

ce L L12215 

E:N E L. Sermonpafado osdixec 

cofa pingena , fino a on folo Diss haz.edor detado, > > 

QVICHVA. 
y Animpa cunal- 

a] fermópim Dios 
«ninchicpa, ñay- 
paqu ë camachi 

chaypimDioscamachi huáchic,ama 
inticta,quillacta, coyllurra, huaca: 
€ta,villca, y mallatapas muchágchu 
ñihuanchic hue gapalla Dios tucuy ' 
yma hayca ruraéta paygapallanta 

muchangui ñinmi, 1 kusa 

N cay,villacufcay: 

-cufeafiminta ya: 
Chachircalgchic: 

un ios ¿Lo afo deloqueienefte Sermon,lehaze 00 
reuedad. :*: 5 D SIGnLISHSQ $i 0 

lo 

is ajaaoo omo Dios manda en el primer manda» 
amiento de fu Je, que no adorezs al Sol, ni alas estrellas, ni alas guacas, nia otra _ 

` 
“a ki ak. h Ú Ll 

| MERA Oi Menosa' En 

AYMARA 
em 7 Affahuapi pre- 

f dicafsina Diof ` 
74 na nayra cama ' 

chia acopañas! 
atamapifcafx 
ma,taque cuna ` 

— W ALS cauquifa llallif 
fina maynicapaqui Dios hápatiha- ` 
ta hanilupipacG huarahuara hani 
huacəfa villcafa cuna cauqía, Dios ` 
faqui hampatihata, fafsina, I 

tua  Schalca 

Í 
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109 36 MANDAMIENTOS. ` 
Entite fermon hermanos os quiero declararlos engaños) mentiras, quelos viejos” - 
 becbiz eros os enfenan contra la le y de Dios:para que hu y ays delos como di el diablo 41 
Sabed hermanos quel diablo como es enemigo mortal delos ho mures ylepefadezme” . ' 
fefaluen ba procurado y procura engañaros para que oscondenezs,y afsi como le= 
Ja chriftonucitro faluador embiopor todo el mundo fus «Apostoles y dsferpulos pa 
ra enfeñarla verdad + Afšiel diablo embia Jus ministros que Jon estos viejos bez ` 
chizeros,para que engañen alos hóbres.Y ofotrosno veys que estos nechiteros , fon ̀ ` 
nos necios y 1omtos, y mi ferables,que no faben nada mas de mentir yengañart ` 

—QUICHVA. 
Cunan caycunacullac ñifcaypim 
churicuna yachachilcaygchjic vmu- 
cunap mana allicafcanta lullacalcá' 
ta,mana alli yachachifcantahnan, 
cunámanta vmucunadta ricu fpa qu 
pa ymáta ayque china pay cunamá 
ta ayquen cayqui ch icpac. Ricuy ari. 

Copayca runacunap hatun aucan 
chic calpa, anchatn ehecnihuáchic, 
caycanracchos hanacpacha chica, 
alli caugayman rioman ñifpam , 
yma haycapipas Jlullarcoanchic, 
Ymanam lefu chrifto Diosninchic 
quiípichiquenchic, Apoltolnincuna ` 
Eta, Difcipuloncunaét apas, hinan- 
tin pachaman capas fiminta runacu 
wR yəchachic cacharcan , Chay' 
hinall2tacmi Copaypas yanancuna 
Eta,machua venúconacta, paya vmu 
cunaétarunaéta Mollancampac ca- 
char. Manachú camcuna yachan- 
quichic,vmucunaca llama hina ma ` 
na loncoyoc vtic, cayca,vcupa ca- 
mar arimanam ymactapas allinta 
ca yachanchu lulla runacunata 
llullay llata , llulla cuyllatam ya- 
chan. gi ddr de É. E š ' 

£ “x° Ma- 

| No 
' AYMARA. 

Ychafta nayra achachinacamana 
Jdaycanacana yanca llulla yatichata 
“nacpa atamapilcamama, vcanaca 
y lapafsin taquechuymampia Kota 
ñamataqni,aKotafsinca qupayut ¿ 
hama patiñamaraqui.Aca y atipilca. 
ma,yocanacay, Cupayuca haquena 
cana hacha aucalla cane alsimpian= 
chachecnifto, athachani quifti ha- 

- quefabaracpacharo mafpanti fal 

° finraquipianchallallaha fio maní? 
capachana viñaya viñaya ninana” 
mutuñallatagui. Camila halla lefa" 
Chriíto Dios a pulla quitpijrifa ta- 

- que puísilayo haquenacaro harac- 
° Pacharo mañaparaqui yatichiri ma. 

pilcama fafsin Apoftolnaca grana: 
vcahamaraq pi'çupayufa bomana- 
saro yananacpa qtanitama ,buma- 
naca lullañaparaq.Copayona yana 
nacpalca laycanacapi ychuyrinaca 
pi-Humanacaca haniti vñapifcata. 

Aralaycanacaca loquechuymanifa 
tucuco huaccha villollahaque pi,ha 
Ripiña cunfayatipilquici ,Ma- 
` llaña,pallcoarufsiñavca 

6 

> (ss OO 5 Vcana 
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SERMON.XIX DE LOS, 
Noveyscomotoao quanto haZca, y diz.enses por comer,y beber, paraque les deys:; 
latayropa,comida2 no vejs que las mas veZes,] cali fpempreos masenten, y apenas. 

Sale verdad ona vez, lo quediaentno veys como vissa mal,y fon peores que vo(om. 
¿ros,que ni favenloqueefta por venir,nisabenlas cosas fecretas,y que esta lexos, ` 
mi faben cara en fermsedades:mihazencofabucna,y Ë alguna vez aciertan,es a 
cafo,y 10 porque ellos fepan nada.y quando no fiecced e lo que dizen,echa la culpa 
a voforros,diziendo que no ofveceysbien, y por vuestra ¿ulpa ela 
jada,). 120.05 quitre deZirlo que oš COMMERE O. l A. a: Ñ YW Š 

sia . 1 11341 10") ' ¿t i I 

= 
ES 

71 
*n' 

i: TARA š t. AR I tp C 
& 5 A E? š e A a 

QYICH VA. AYMARA 
| 10H En anios rpaluriyer t PO FM 

veanacacapuracpatagpi fa 
pifg,manea cullqui, yisichoritant 

Manachu cayta hamutágchic,chay . 
vinucunaca viccáraycullamaricay . 

Pes 

a 

š 
`? 

,+ 

la guaca.cnon , 

a) 

w. 

ranaca , 

tachayta ruray,y may ñifpa ñifsü- 
gshiccolgata pacháta, miebyninta 
hillucuyma ñilpá, Ymattapas yau-. 

fafsinarcanacapilcatama. Acahua , 
cácani fafsinta.viñayaquipi.Mulla... 
piíqui,hanipinamaza cuciquila hu: ` 

. 
|... 

⁄ “ 

çS. 
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napayaisüaqchicuñanachu vaáchiq. 
chicchay vmucunaca, viñaypasila. 
llaGhá ñifsunquichic huc mitallapas 
checalláta rimacucchuicámá,. vná 
chaychic paycunap mana alli cau» 
çalcáta;paycunaca ari cáconami-. 
tapas áshuá mana, allicaugacinl . , 

Maní ywallabtapasyachácucho,y - 
map hamúcárapas pacapicarupica: 

étapas manapunim hamutácuchu: 
manatacmioncota, nanatta,há- 
píjta yachácuchu maná ymallacta: 
pas allintaca yáchácuchu; nifcáma. 
y mallattapas maná chayachinchu. 
ebay cunaca mana yachafcátan ñin: 
ñifcámá mana chayachifpacacá cu: 
mamá buchaéta vifcollugchic, cam 
cuna manahuacacunamá chuaca- 
ma,y may g Etapas, haycaygótapas 
enscaygmátá, buaca piñacú,chay 
raycü mana hayñiñlunq chu.. 

ti. Vea laycanacacaancha yancas 
chuymanipi ancha huchadtara hu 

qti,haya hayágrila,hamallaq,y ma: 

ñafa cunala áfg lnrañafa baoipi ya: 
tipilquici., Hupanacanaarofsitapa 

ca humanacapitúpapifcarama, ha: 
—nihua,afquiei huaca hápatita. 

hanipialquiti churalsita: 
y ica huchapihucha. 
 chaíta lalsimpi: 
-. ¡¿hucharo 

| ha- | 

 Gontapifçatama; 

* 

t - ¿$ 

Cay: 

h y E, f ' 
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panacan arolsitapa, checaropurt; 

t anacafa hanipi yatipifqti vílurica: 

toquetapa hani cheearo purjpan', 

; 

huchafa hachacha!sipify:cuna cau 

g:cara y rpieácañn ala hanip Lya tipil : 

manacala: llallilsimpi cuna yanca:- 

y 

Ue 

o 

hanihua afqel: collapifqui, colla- 
r 

` 

; 

i 

y 

0 
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| "MANDAMIENTOS; us 
finalmenterienen millembustes , ymalas paratracros engañados como a not W 

mos fín fefoparaque les deys quecoman y beban,que ningun 0tyo fin rienen fino fa 
vientre. A eftos echizeros manda Dios en fu fagrada Scriptura quemo les prezi 
teys lo que effa porventr,ni les pidays remediopara vueltras neceftidades, Y el 3 
| y S > £ y , ` š + ' 7 K > o t 7 K. . > t E ç Á F SANT 7 $3 ° tal bizicre anda que fea apedreado y muerto porello. Manda tambien Dios: 
que el que fupiere de eftos malos hechiZeros los defembra al padre paraque mo les de 
' 

L 

í 

K. 
| Heras. 

Cay hinam cana viñaylla1l uliapa- 
o pan vt/é manafluncoyoc 
“huarmadta bina micuyta , vpiayea  coanca ñifpa vicçaJlantamn chay- 
—cancunaca yuyancú. Ama vmu- 
cunaman, ymap hamuncanta ya- 
chal ac ñifpa mincacuc rinquichu 
—fñifpan D IO Snir 
Er el e ns Z. s E E PTAS pt camachihuáchic ñacaricufpari, 

o 

I 

amam paycunaman ymanam cal. 
Jac ñfipa tapucuc , hnatuchicuc 
“ringuichu ñi huanchicmi cay hu- 
chata hu cha llicactaca , rumi huá 

_ chocachacafpahuañuchichun ñin 
mi Chaymata pi maycampas vu 
curada ricciipaca pa dreman villa 
i chun , huanachincampac ñifpa- 
gmc D IO SNINCHIC 
' camachihu anchic vmucunaéta pa 
x Cacca cupaypachurinmi,vey 

1. Ed pachaman rifpa chay- 
S 4 Pim viñaypac 
oa À, Yaucan- 

`: Ca, 

ho 
f 

chfic quell cam 

xe halermal, y el que losencabre es hijo del Diablo, y ardera por fiempre enel ¿nr 

Dios 

AYMARA. 

vcapi hachu hachu llalla aronacás 
yatichatama chuymavila huahua; 
nacahama h umanacallañapataq , 
mácaía cunafa cburicanifafsina,ha 
niraqpimaya maya hamucsalsipií- 
quíti, puracpatgp1 ancha amacali 
Aca hama, laycanacatca aca aro= ` 
pi DIOS apufla camachiftos 
Hani laycanacaso cuna hama taz 
laaacarofa cuna cauquifa toques 
fapataqui' 1lquirimahatati , *ha = 
niraqui cuna cauqui mutuñama 

laycufa yanapitayñirimahatati (af 
simpi Dios camachifto.Vca hama 
laycaro miri haqueca calana cha - contara hihuapa (afsimpifDios ca- 
machina. Acampihua Dios camas 
chifto quiftica vca hama yanca 
laycanaca vñatata yatiriaquita, pa ' 
drero atamanima huani yjañapa. 
taqui,fafsina.Quiñica vca laycanas 

ga vñatalsinraqui ymanti, vcà ` 
£a cupayuna yocpahua, 

mancapacharola viña 
yataquipi man- 

Fani, ES 
La de 

co . 



se ¡dé ze libre, 

QNICHVA. 

Pipas maypas, 'runacunadta ricun- 
ea vmucunahuan, yachanacuéta,, 

churijcuna, cacicacuychic, cay ma- 

pin, huañuchillac ñin ,paycunam 
ar yach achilunquichic ñifpa, .ma- 
yuótachimpafpa , “rarcacta clum- 
pafpa,orcovta cecaculpa, yacuéla 

¿ú muchayculpa. vpiangur , mayuch - 

fonquimao ñifpam ñillunquichic, 

rooachu Íoncoyocchu yuyaynioc- 
II echo, yma nifcayquiélapas vyarin- 
HI campac camta yanapancapac. Dios 
| gapallantacmiy ma hay ca chi- 
0 guimantapas quilpichig; 

| payllata muchay» 

AS l: cuy, yana pa» 

¿ON Aaa ij. 

AW W AW SZ MANS Ala (NN a 

|... 
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SER MO N. X IX 

y Manda tambien Dios en fu ley que el que ñ #piere de otro que va a pregútara eftos. 
| becbizeros,o los llama,o fecura,o fe confefja c con ellos que lo diga Ínego al Padre 
fopena que, feta condenado. Mirad bio; por vo forros, guardaos des? 0s que fon T i= 
gres y lobos que: MAtan y. d catan las almas yeótos os enfeñan que quando par 
Jays por les rios o cerros arroyos, ebays a ácla L44, bazsendo faletacion y mochando 
el rio para que no os lleme,y las fuentes, para quenoos dañen. No veysqueesen- 
480 y boneria,que e el rio ne ed fiente, Dioses el ga. ¿aha de guardar , ael ad: Y 

ymallaétapas huatuchicuéta,minca | 
cuéta, hápichicuéla padreman vi- 
lHanca Milpa huantacmi Dios apun : 
chiccamachihuanchic. Chayray eu 

—mafsica, 

na alli vmucunaéta vnanchalpa,pu : 
mamanta,vturuncumanta hina: ay- 
quenquichic chaycancinaca puma 
hinam animayquichicta. nacaflag- 

apafunquimi, puquinch ichiquif- 

Manachucayca llulla fimi, mayuca 

.DELOS 

Otros 
AYMARA. 

yeatfca acala camachiraquipiDios 
Quiéti cauquifa. laycanacaro,ichuy 
rinacaro. iñachañataqui. ichulsi- 
hataqui cuba, yancataquilamisi y Y- 

Padrero: atamanipa hua 
niyañapataqui. pacta. hant. atama- 

Isiísina mancapacharo  mantafpa- 

pa 

Vea: lay cm yocanacay: afqui vna 
chafsipilcama, 3fquihamy Palin 

: 31 92, A 

qui haca piícam: 3,30a yanca laycana: 
| catcavt turunepta,p pmara hama pa 
tipilcama, paéta homanacafa hnpa 
nacampi chica pinaro manta ma, 
yca yicanacapiña acahama Yu, 
_ 

> pifcatama hacha havirihufcahani 
rifa mantalina Ahani plat 

| falsin, vma hata. coJlofa. macatal- 
-sIDA- hampatima: pachanaca ,pu= 
Khunacala Ahhanihuacllichitaba= 

tati fafsina hampatima.: aca acapi 
laycanaca yatichapilcatama. vña- 
ma yocanacay j, acanacaca taque' 

i palallullacamahna: Hauiri, colo), 
paccha,puKhuca hanihua chuyma ! 

nitihanihua cunía yfapiti. Diofa- 
quipi huacaychañatpana, bupaqui' 

hampatima, yana pitay: 
fafsina,. i 

"1 
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Jaquinijquiciiicca,Ranta pürifpa, 
¡pachitaman: chayalpa rumi rau- 
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yachic canquichic.Coyamap.rifpa . ta, Sullqui chuqui.coyaro y michea, , 

a a” 

O camquichic chacra-: 
ta buacaychan - ` 
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 Yacapa haquenacapt taqui faraf- 
bm, collocollana,, panipana tas, 
¿QUÍ pal léa Bana ,. apa chita naca na ; 

Jayrarànana [uvfunala,vifca, pala- 

Ayrapichuma hiquilsina puftiri 

a pleytoro,michea Viracochan.mar - 

, 

4 pacara tromapi humalcalsia, _ 
holis 

pitafalsin 
anti 

£ 
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SER MOJN XIX. DEL OS 

AA ACRIAO É 

Otros mecban les Hallabwa: x) MAI EAS dema)z. Otros znardan la Pirwa en fs 
cáfa y la eraen en procef3ion. Otros sraen los bsacanquss que tesdan losheshize- 70s,paró alcangar fus malos defens de wugeres. Otras afperjan al fob,o als tierra 
e al furgo con dos dedos la ehicha:para que notes hagamal. Qhaandeoyen cantar 
dechwZas,o bwos,canllar perros, diten que es feñal do muerte, para fro para ve- 
záno4onde anblan,e cantan, Onandozamban los oydos ot ropsecamios pies dele, 
que es mala fe dal yotroseffandoenfermos ponen Joropaene! camas para quello» 
men fu mal los caminantes. Otros quando acaban fs caja, cuelgan una macorca 
de mayz.para buaca que guarde la:cafz, 
FhazZcn criZnejas. 

QVICHVA. 
Kuaquinr+, Hallahinadla, morirea,. 
atuchac canquichic,huacijquichicpi 
huacaychac canquichic , taquifpa. 
apay cachac canquiclic. Hvaquinij. 
quichiemi cana. Vmucunap.huacan x 

quicofcantaapaycachac cáquichic,.. 
huarmicuna muna. huasca Mipar 
Huaquininri acaéta vpizilac ñópe 
atiman , paehaman- , ninamanrac,, 

huacimacinchicchos Bnpañuffon;ñic. 
mfcaoquichic,rinrijquechos nsptin: ` 
ri pichrrimacuan ñic cáquichic,huar: ` 
quifpazmitcalpari,colibm ñicmi c£ 
quichic oitolbár paiemincbide 
ñampim vifchuc canquichic pachay: 
ta apacuc oncoynijtabuan apapuam 
ca ñifpa ñic canquichic. Huacijqui 
elicta catafpari, murirta,huarcue: 
eanquichic huaei huacayohac hua— 
ca canca:ñifpa chuc chayquichittarái 
pacarifca yquichiceamá, cipágchie 
pas cucucúgchispas, ymágchicpasa 

Hua. Ñ mes s 4 `À 

los cabellos de diuerfamanera losponer, 

EA y: Orros 
RAY MAR As. POR ed 

Facapatcolallahuafa, quillofa, hí- 
patirita y acapahuapiruama, colla 
mahampatirita panspana, v yum an 
fa.comafsina. Yacapafcolay canica: 
naamparapatahuacanquí caturica: 
fipafi marmihaguicañamaraqui Yz. 
capahusintiro,pachamamare;minas 
ro,cufla huarata chaMirica mirhess 

.. vmana,afquishicay, haniyancachio 
_ <hiallayeuc canquichic ama oncof- 
facchuñifpa+Tucuéta,chofsitaalE 
cottalruacatta vyarifpari, atim tas 
piam,hueñuypacmisñocichicchus;. . 

tahacati lafsinas. Ciinfsica,tococoj, 
anocarafa hachipanca: hihuañatao 

-quihea,vcahaguepihihuani, mich: 
canabuahilmaBafalsimpríirica.H up 
ehu chijfsipana,, napra carcatipana: 
cayola lancatipana: yancaraquih ua 
fafsimpifirita pacapahaquepivifuÉ 
fina yÍsipa-caqui taypina vícori, fa. 
riri haquc aca nan vluhaaparapito 

. niHfalsina.Yacapahaquepi machaca 
vea vtachalsina machist, huacala: 

. Bampatiísiña., tonce: quillo cuna-- 
fa huayuritaveahahuacaycha. ` 

sapitani, fafsina Yaca- 
pahuañacotama la: 

quirita paísirita. 
yançataqui, an 
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Huaquinroi cana lamap , šoyp ,y- aymap, foncontañatinta quicha- ipa hinam canamcanca ñifpa ñic auquiibio. Cay tucuy ñifcaycu- 
laéta pim yachachinman, machucu latacmi,emucbnatacmi yachacli- 
Jun Cay cayta rurafpari , amapita- | 
CAS 

4 y Ti 

aflunquiclhic, Paycunatacmi,ayay. 
bichicconadta,yeleliamanta af pi- 
hi(pa huacacunaman apayñic caf- 
inquichic,micuyta , vpiayta cara. hic caffuoquichic, payc unatac ya- hachiflunquichic ñifpa , yma lla. 
tapas callariflac ñifi pa, machucu- ER 

e e 

ipucunqui, huacamaa cocunqui- 
bic ñifpa ñiffunquichic, caro cuna 
shecampi fimintam chafquin- nichic , huacióta ticciflaciósipa, > ebacracofac)diipa, ñanta > rillaciifpa. Vmucuna x Gtaracmimincac 

- canquichic. 
| Gr) 

villanquichu -ñifparac cunac 

ata ,vmucuna@harac, mincanqui 

qe | Chay2 _ 
4 N 

113 

AYMARA, > 

-yapafca caruala callula huntu rita 
“huancofa chillontirita , cuna pulsia . 
$ayunaca caririta ñatipaía v ñaf, gris 
ta alquiraquitiyanca taquicha caño ` 
cani, falsiva. Acataque nacahualay 
Canac ayatichapiícitama s: ; Hani 

¿Acaca quillirofa atamahatati has 
"malataqui Jurahata Jafsim pi cama. 
» chitama š Hupanacaraquipi Yele. cd 

fianquiri ama yanaca hatilsina apín 
ma, ; huacana. vtam an ala ima ma, 

veana mancafa coflala uama falo 

Tin camachitama. H upánacapicu=. 
nalaluraha fafsina, laycanacaifq ui 

ma yatichita lama faísin camachi 
tama ; vcadaycopiña, 'bumanaca 
wtachañamataqui, í. ata Ñamataqui,' 

- cauguirolalarañamataqui,yo 
Cama marmi chañamata A: 

x quilanayrarha lay 
-  Ccanacaynachi- ` asiti 

— 8 

“Aa. L. s 
” la 
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_qui,llamayqui-y mayquipas.maná. . hbacapilsilalsm. Satama:hbp 
 yachacunchu: hoacanchicmt Pam cabuacalua arorapito. aca aca] 

, EN ` - 7 Š ye: ee 

UA SERMO N-XIXIDEROS. 

a š Vš z 

y dios 0 imos que o zen iS delle: E os. ee "rais As: rañasy10atert 
can que los viejos hechiz.eros traen embaucado 0 al pueblo feria: aunca: acabar 40% 
tar JE abu/fos 7 y fmps rSticiones todos fúa engaños del diablo guardaos. dellos.... 

-= 

QUICHVA A AYMARA 
s i ; 

y] 

Chaymáta.. Chacrayquiña Buadllin- tonco, hampa, hupa Fani Halipan: 
manam canranchu. farayqut papay" cara hani miripanca heacanac: 

040 

pac piñacun, chaymi hinaflunqui atarmico falsin. Hallatama cuchall 
chic ñilpam.chaycan-vmucona ñic huaccha villuilü tucucu canc:als 
«cafTungquichic huacahuanmirimana: _qui;hanipiña. cunía edita sl 
-cuni-, caytam chaytam. ñin ñifpban: _ mancaña machañ uipi y 
Tlüllay culfunquichie chaycan ma-- ` quis Humanaca yr canacay hani 
ehucunaca: ymattam: yachanman: .acacanaca fanca lola camakbua f, 
yeopa cayca. micuy labra bsa" fin hamurpirita.Haniti Viraco el 
$ta yáanay vieganta hunta chylla- — naca:chr rifitanonaca-Caltila:aroy 
Stam yuyanco, Manihuaychicchu- tiri ladinohaquenaca: yabaconar 
ricung+manachu vmucupapeay-cay cala aca acayflapafsinanchahua l 
ifcancallullacama, lincacarna cay- —.rulsiri,culsirijataray-biri. Camila 
ta yyaripa cayta yachalpa Viraco- mamapi, yocanacay ,hacanacañ 
chacinaca, Chriftianocunaca, ya= haehshachp húaranca, Hulla arc 
chantunapasaciconmis, fancacun.- pacpáta: Acanacampiña: hop: 
mi manam ay cayllàchu, chaycan: nacaca: bumanacataguema- Hulla 
qu pay y mucunap yach achiican, lus pik ñapaq: s ; ' Eanihivachayapachi 
Mai misilcanchayhuanmifonco y «la: 'arolsiñati. Vcanacaca ta-: 
quichiéta, iska kuk bil aLA Jere pans ir copayuná Vue 
tacachiflonguichic, hunvallpambus : Apra para sts 
ehanca llapanri lullagopaypa ya— | —haniyafabás ED 
chachifcan camam manam huc chu» | OS 579 I 
lla Gmillapas yúijpacchu:Chayray-- Nvidpakd i 

en churicuna ayquijchic an-- MES ) 
o -<hurcuychic vmucu- 

& 
namanta.. i E ki 

Ama: x 



MANDAMIENTOS: 113 
lo axeys de adorar las gracas,niles, aneys de pedir fatud mí comida, porque 19 pued z. dar, A 2) ) foto “¿Dios que es feñor de todos.No auessdeprezitar alosechji- y lggueos! hade fucceder,aiqueos digan los tofasperardas Y Jecretas; porque dadejío pS J fol Dios, es fabidor delo que ¿ha por veni. Vo 2#eys de: pedilles 

y edib pa aos asneceftidados; AicAraros co fas palabras, ni dexaros faplar: 
par debbecbizenos> DNonrer dere en aruertosacanllidos ocantos de anio be nñabaco de maripofa, porter <s, es. vanidad. tal ide 358 | Y, H-A MY | ii Ú Ne AD MARA- "W.  QVICHVA , ` A ba e $ es, Le , .. dy J5 1051 ia. : 3 

| e ruido tenen eacio Hai halla baca: Bla, 
qa Ipillaohuavaycháb ea y toitucht hanitaquipi hacayta , cóllitay, 
ay.  ñinquiehu'inanarahqacaca) mtáiredficunaíyhutitay'Tafsin. hà 
¿hoy mal mañacolcayquiédapas Batih atati. Flat; yipiñalbua cana'chÓrura: 

effunqniman: yDids: apbnohic (a tapa: iyarilsita, hu yniáuifa hacani 
jallantacias;: tüeuy y malayos oyes  fapi vata cats ¡faprchorahaf pana? 
Ja apuncalpa yma hay ca COQUém Quico rfi a 
dicta. Ama vmucunaéta huvatachi 
quichu) ymalladta chincavhidu fpa: 
+ mana yachalcadtapasam Ya ehay an tati, ¿camila caras 

ER E 1 A ti ¡DN | “i sz 194 “3411 

l. 

e ! po empese Hicehú, má 
mi iehaycimaca ymalla dr Eápas yá aca chawhyalya á ani héa: aca” a M 

honda Diosgipal llnini, y málcano yati taba atáthita todrapitahamus acabas yachán: Vina manta mat tarapita; (a8916: Hanipiña ls Pl hitpa: ñacaricufparr. amatac paya,  Ataada vatipifyuies Diof apu Ha inaóta:' yanapahuay ' ñinquichic- - quipftad cunala ya: rica. Barirag 
hu. “Aa hampichicunguichiceha: laycanacaro: masa; “aca mutuña- hayouñada ama pifcuéHiduñqui: hatandoifpijes:: 'arichapiesu, Utisital hicehú. CámayenchicanquicHicehó, . yanapit3'achahiik suru cóllitay,. ho meacliicinquichicehi" >máñám. fafsin labátacijhañirága laycanaca: MH Ichtfáma tnéo huaca ha; paña ha, háchima pido nya ma; Chuñufsima: 

aa ty pabiiadtapashas ma; chamuTamata. > puffamama,. “tun tapita dto quiéiicadd chay. huamompíi curriptía odiar i>. E ¿hayécunaca nanan yin * MR —Ppanayaflahatati haniraqui; amocas- e pay ypaccho yanca ñ: - —Ta'hachipana; chufica , toc oco,cu: epi , SA ace suueoren _  paamachifa put 'sicayonifa hachipa: pus to uay aS ; Alone AS na; vruurni J cufsica si; afro: hapa," 3 ITIS 8 4181 CIOgOn Ela 
niy: : slsnus sladas tiyñafsinfa: ya cataghua,. Euacibiva) 50M | rH  tapiahua fahatati, yáca'caciamás. 

K `: mai huavcaca,. PP C hmas 
e $ 
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SERMON.XIX.DELOS 
No aneys de dar credito a fueños , nipedir q.0s los declaren porque los [ueños fon 

ES 

vevidad. No aneys decantar los cantares de vuecitros antepafjados, porque fonen: 

gato del demonio, No anepsde celebrar lasficitas del Raymi y nš del yemnslas 4 

ras que los antiguos bal ian,porqte fon fiesas en que feadora el diablo, quando 
fembrays y quando cogeysunel re mayt o papas no amejs de bae los baylesy Ta. 

quies as celebrar el yman, ia dar gractasa Dios ques da la comida. 0 

QV env a 

Ama mofcoyta yupaychan quichic 

chu caytam chaytam mofconiyma 
pac mofcenam ñilpa ama tapucun 
 qujichiçchu molcoyca , yancallan 
manam yupaychaypacchu. Ama 
ñaupa pacha machuyquichic cu- 

“sap pacarifca taquintá caquinqui- 

 chicchu chaycuna mapa alli ta- 
quia cupaypa taquinmi, ama ha. 
tun vaymiéta, hatun cicuaéta,hua 

caychanquicha huaquiñin cochu: 

cuy punchauñintapas , machuy- 
“quichic cona bina chaypica cu- 
paytam ari cochochipayac carcan 

cu farayquiéta tarputpari call. 
<hafpari,ay muralpari, ama ñaupa 
¿pacha hinaca hayllinquichicchu, 

° sullunquichicehu ychaca Dios 
. apunchiéta muchaycun 

* Quichic paymi miçuy ` 
* hijquiéta cauçan 

- sayquipac col 
 Funqui- 
AS 

7 

ro,fuaña,avataña,huayhuÍsiña, cona cochoñala cochopilcahatati, hanira- 

qui a ymoraña lurahacaci Diofa a mancala cunala chnririma coyrimaqui 
hampatibata. 

_Asinía quirquibatati hani aymaña 

IA qipisqa a. . 5 ¿` P. da "NSS E 3 

—AXYMARA. d 

- «Samcatanacamala: hani acuhatati, 

S hiluaraquibua, alquitaquihua Lala 

fina, haniraquipi,mayniro maísina, 
Lawcarpi aca, cunataquipi?. Alquita 
guiti,yanca taquicha 

laisin, ifquiha- 

tati y haquená famoaranacpa çaet 

fiña ,nayra pacha cochobala hara- 
vibatati , cochohatati,vcaca çupa, 
y una yat iatapacamahua, Hanin 

ay. 

sa incanacanalayimi 
ito f utiniñ eft a. 

naca,a chachinacamana, 
PA I 

xfa chinopacfi , marcapaci, upalla 
¿mayu,hamcalla maya, cafsi pacf,, 

acaacaheftanaca yacapa Reftanaca 

nayrapachahama,cocholsina vma 

maqueña,c hayña cahuaña , huaru- 

UA 

- o, 
7 . BE ° 
Fianí 

Ep E. ` 
7 SA F. 

Y 
L. 



| MANDAMIENTOS, 14 
Quando falta lluesa,o no ay buen temporal, no aneys de llamar al trueno nó cele. 
Far el Vrtiraymi,nioffrecer al carnero fine noch ara Dios quees el. dador delos 

raítosdela tierra. No anys de bechar fuertes, ni adiusnar lo gueesta por venir 
2 Coca ni con may es,ni con pedr ezuelas,ni con arañas tapadas, todas eles fon 
yu/tones del demomo de que fe enoja Dios »ueftro feñor. Mirad como los Cbriftia 

nos ño haZemosnada defio, y mos fuccede todo mejor que alos hechileros, 154 ene 
Eros antepafJados Jabeys porque” Porque conocemos y adoramos al verdadero Dios 

a: 
e 

AN G WIECSHNN VA ` 
 Chacrayqui yacumáta chaquiptin,- 
mana chaycama yachaénptin, ama 
cyaéta huacyánquicho, inciraymi* 
aamahuacaychanqnichu,ama lla ` 

maman ymayquiétapas acpacúqut: 
hicchu.Diosçapallanta muchaycú ' 
ichicpaymictaypachapi ymaviía : 

Clapascaucancanchicpac,camapuá* 
chic,amahaucochicunquichu caya 
mincha ymramcanca ñifpa cucabua 
Esrahuan; huchuychac romihuan, > 
vrullurafeahuampas» caytuvey - 
ca cupaypa: yachachifcancamam ' 
ancham cayhucharayco ' Diosnin- ° 
chic piñácuc.Chribiano cunaca ati * 
maná caycayca rurapcuchu ; chay ' 
ycum- ymapas allilla yachacu- 
añncu vmucunapca naupa ma- 
uyquichicconapea manam chay * 
machu ymallampas yachacupue * 
rean ymaraycutác? Ymaraycu? 
ocaycu Chriftianorunaca chécan ' 

Dioftam ari iuehaycu yapaycha y * 
Cay Diósmi,hinátid acipaynioc* 
llpayoc paymirunatta,oncoéta- 
salliachin, huacchaftápas capac ` 

yachin, churincunaótapas renaptá : 
mirachin pay mi,misu yhinta lleman-: 

a COD 

lara 

4 po 
e - £ $ A | Ç O e Za 

5 Ns EA e J 

el qual foloes paderofo paya dar falud,) balsenda y bsjosy comida,y ganado. 

AYMARA 4 
Hanihallupana huañapachaipanca' 
alirinaca bantafquí hilipanfá, hani 
¡Hapa callifaya hamparihatati,hani" 
raquilaymilarafsina arpafsiiatati' 
caruafa hani batvpatihatati,táque 
cunaalicinaca mallquinaca alichiri 
hilachiri Urofaquipr hampatihata' 
Hanpi achitafsihatati Hani: cocana” 
toncona,huayruna,hifcañaca cala» 
pa, colstcufsimpifa toqu erpavaha” 
tátihcatuhatatí Acánacata ¿upas' 
yuúna yarichatápacamabua anthas: 
ráquipicapaca Dios apulTa acabas: 
ma hucha layco capilsi vñama cal 
mil2Chriftianonaca Wiracochana” 
calránivea hochanaéa torapifqo rti; ' 
haniloráfsinraquiineba culsinicas ' 
ma hacapifqui, laycanacamaáchas 
chivacamaca hanihua veahama cof 

—ftrti Cova layen?  Viracuchanas 
caca Chriltianonacada ráque chu y 
mampilioa*mayniqui Dios hams ` 

pacipifgor, hopaquipiña táque atis ' 
piriísina hacayttani , yocala, , 

vtala, mancatá, cartra fa 
cuna cáuquila chu: 

caiftani. | 
(2) 

PP; Hupa- 



SERMON. 1%. DEL O S 
. Za es fayoyel mal yy las papas, yel ani,y los carneros, y los mmetalesiy el lo da e 

quien el esfernido. corel hijos ríos a el forma, ya dš adirad que arinqóe nile 
vesjse a prefoite ep tala Í usar y el os vee y 050)£, $ ea aHacue altiro crag 
y ab e todo lo queesy todo loque fera; porguees Dios glorí ajo que bincheco fa gv: 
delalos ciclos y la tigrra. Mas a ¿Tire es, Padre como 205 des. ade 0 “adore 
BOS) aolos 305 guacas pues los.chrifisarnos adoran las yuragenes quecttan pintas: 

Aas:y bechas depaloso metalsy las:befar,y fe bincan deroaillas delance dellas, y fe 

Aa catas pechos y hablan comelas* Eftas no fon'guacas1abien,como las ne irast' 

cacunatas. PERE ¿Ricuy . 

patama, chuymamanía viquihua)! 

|... 

yaurita: cunatía vátràta ymapenna 
ca3hampatipifqui, quill pitafsina, 

? 
h 

+ 

"t .Amparachicafsinraqut yma, de 

¡y genacampiarofsipifqui. ` "š 
Aca ymagennacaca ° “` 

0 hanitihuacara ` 
qui,nanacan huacanacaha hama; 

ie Tasa e 
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QVICHVA 
 Ricuycbic churi Chriffianocun ap' 
 rurafcanca huc hamum: camcu - 
nap ruralca yauiehicpashuc hamu: 
tacmi Chriftianocunaca manam: 
 ymagencunaéta chay caynioc caf. 
can mantacha muchancu , mapam: 
cu llumanta, antamanta ymamamn 

tapas: yachachifca calcanmanta- 
A] 

MR ES EO CTA M cruz 
S nimpi muchancu: , Virgen fanéta 
Mariap ymagen ñmpim payquí- 
quinta muchancu:, Santocunap: 

riyachayculESVCHRISTO: 

fanéta: Máriaca, Sintocunaca;, ha» 
_nacpachapim ari cancu: viñaypac: 
 caticalpazanchacolsicufpa,ma: 

- Mamchayymagen' veu. 
pichus, payounaca' 
 tiancur, ychaca: 

- Paycunapric 
—Chaynillan 
—michay: 
Piti). 

Fe 

ja 

E Hi os m los muy differente cofa.es! oque hazenlos Chriftianos, y loque hate, 

chu mucharcu yehaca.. TES V 

y magen ñimpipas pay cunatatacmi 

muchar.cu.Chriftianocunacaallim 

CA, NVESTRA SEÑORA 

a pi. | 

s UD 
otros Los (hriffianos no adoran,mibefan las magenes,por loque fon, ni adoran 

aquel palo ometal,o pintura,mas adoran a lefuChritto enla ymagen de! Cracsfi 
Jo) ala madre de Diosautiti a feñora la virgen Maria en fu ymagen y y alos 
 fanilos tambien en fus ymagenes, y bien Jaben los Choristianes que lefa Chis 
_nueibra Señora y los fa nétos e5tan enel Cielo vigos y gloriofos y no estan en aque. 
dlos bultos oymagines fino folamentepintados,, | 

(to.y 

q 
AYMA RA 

yocanacay yfapita: maya hamura 
quipi Chriftianonaca y magén ha m: 
 patipifqui: maya bamuraquipi ha. 
manaca huaca hampatipilcata chr£ 
 ftianonaca y magen hampatilsinca 
havipihuaca bampatirr haque ha- 
mati hampatipilyut, haniraquipt 
vca yuragennaca chamanipi quic- 
pa Diofapifafsimti calla, yauri,mi- 
chca quillca hampatipilquizmaalca 
JefuChriftonacruzapa ymagenap. 
fa hampatilsina quicpa tefu:chritlo: 
Diosapuflahuahampatipifini, ve 
faragui taycflafancta Marianz, ha: 
racpachanquiri yacapa: fanétona: 
cana ymagennacpa pupavehalsior 
quicpa Sancta: Maria fan€tona' ca 
fampihua hampatipifq ul, yañapi- 
fay Diofaro hampatirapitay fafsi=- 
na. Chriftianonacaca afquipi yatis 
pifqui, TefuChriftoapolfaca:, nue 
ftrafeñora fanta Mariaía, fantto» 
nacala'ancha'cofsiguipunihua vil 
ñayataqui hacapifque haracpachas 
na: fafsima: banipi: aca: culluna y: 
yaarna", quillcanca veqnitifafsi. 
na z vcanacaca quillcatacamaqui. 

- , 

IP + Vega 
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SER: M O N. x 1X, DELOS 

y alii eS Y corácon po ne locnél cielo donde esta Yefa Christo y fas far os, y yen 2 
Chrilzo ponen fa efperanca y fuvolar tad y firemerencian, pe ymagernes y las bes 
fan y [e defoubren delante deslas, y hincan las rodillas, y hierenlos pechos es perlo 
a? aquellas yure genes reprefentan, y no por lo queen ALA como el corregidor be» 

fala prom ¿fion y 1 í real, y lo da dae Je sabega, no por Aide cera, ni elpa- 

P, 

QVICH VA. 

ymagen.cunaéta, ricufpapas foncó 
huanca hanacpachamanmiyuya - 

sin, lefa ChriftoQa chaypi ria éta, 
fan&ocunaétapas lefu Chriftopim 
fuyananta churacon, paytam ta- 
cuy foncoohuan manancu dia 
cum ymagen cunagta yupaychafpa 
muchancu fombreron tapas, chucú 
£ipas llaytuntapas vmanmára hue 
cuculpa y magencunacia ricufípa ya 
Hiyconcorinhuatnpas Íayan calcon 
capas tacaycucun manam chay 
y magencunaéta quiquia fefu chri- 
ito quiquin fan£tocuna calcanman 
tachu, muchanchic , ychaca lefu 
chrilto yayanchicpa fanétocunap 
ricchayñin wnaochan,. calcaniiane 
mantam paycunadta yuyarichihua 
quenchic cafcallanmantam ymagë 
cunaÉta muchanchic yupaychan- 
chic,ymanañ Corregidorpas, Rey- 
paquellcanta vpanchapnta chafquif 
Ba muchaycuífpa vmam hahuapi 

—churaycuc , manam chayquillca— 
Eta quellca calcanmantachu, chay 

_mapacta mapa cafcanman 
— tachu muchaycun, yu 

a Nuka | 

ychaca 

fino 

AYMARA, 
Vea daycupi Chriftianonaca ima- 
gen hampatifsioa chuymapaca ha 
racpachanquiri [ES V CH R. iS 
T O apufaro fanttonacaro quita- 
cb eto v CHRIST ON: 
RA Q Vv 1 huanquiñapa, muna- 
ñapa vfcupifqui hupahua tad chuy 
mapantimuni, hucalavcupi ymagé 
nacahampatifsinfa hupanacana nay 
racatapana çarafsio fombre ro chu- 
cufa abfaf:fsiofa hanipiculla yauri 
quillca cancatapatei : maafca lan. 
Etonácana vpanchapa cancatapat 

pi hamparitana Camila Corregio 
dor Reyana guillcapa ca = 

tufsina hampatiri, chun 
ch upacarolla apaca 

fsina , hani pa 
pelquillcafa ' 
mapafa cá "Al 

- catapa 
tti, 

maaíca 

A 



AK 

ratodovaelhrecoraron. 

—QYICHVA 
t 

í yehaca Reypa guellcan cafcanman 

b en quellca pi pra ea 81 
. yachachilca cacpas lliquicun pa- 
 quicun manam. chayraycu Chriftia 
- DOCUnA huacacchu: manam Diof- 

fi canca ymagen lliquicnfpapas, 
S paquicufpapas , chay quellcallam 
 Tliquicun chaycullullam paquicun, 
chayraycum Chrittiauo mana hua- 
cancuchu llaquicuncuchu , manam 
I _arichaychu Diosñio. Ñaupapacha 
1  machuyquichiceunaca , camcuna- 
pas manam hinachu huacayqui- 
| chiCta muchanquichic camchiccu- 
Maca huacayquiéta uechufca 
Db I O Snijtamquechuan, hifpam 

S huacanquichic chayhuacayqui 
manmi, villcayquiman- 

mitucuy foncoy- 

š. S Qutdtachurar, 

3 can qui - 

| chic, 

| 

maná I $ 

a O 

A Ç 

MANDAMIENTOS, 

org: ne et quillca del Rey 3) afsivereys que al dd un bulro,.o fe. 

A nijmipaquicun chincapuampas ñif£ Chriftianonaca” 
Pa yuyanchu manam pilsipanchu 
- Yiñaycac manatucuc viñaypaétac 

: ñayataquiraquicancani, 

A 

15 

ompa vna ymagen,no por efjo Í los Chriitianos lloran,a: pienfan que Dios fe. les ha 
«ebradoo perdido, porque mi Dios ¿Ha enel Cielo y auncaperece, y ácla yagen 

foto fe guiebra,o pierde el palo,o el metal vel papel,delo quala los Christianos no fe 
les da nada, milo tienen por fa Dios. Mas vaejtros antepafados y vofotros ao lo 
bateys afsi eon las gracas, porguefi os toman vnestra Pir ma, o vueltra y gáaca,os 
- parece que os toman vaestroDios, y loraysporguctenezs en aquella piedra 0ofiz3u» 

1 m... AYMARA, 
maalca Reyana quillcapa Pronifa 
napa cancaraparpi hampati vca 

| hamaraquipi Chriftianonacayma- 
gen hampatitana Vcalaycupi cullu 
y magen yauripaquif pana,michca 
quillca yrmagen. chialsipana hani- 

, ala Diosahua 
paquilsi, chequebna quecachata- 
hua falsin hach tapitquiti , Diofaca 
haracpachanquiliva viñaya capaca 
hani cullori viñaya caquí canqui ví 

Velatpi 
y magen paquilsipanca cullu,yauri, 
micbca quillca vecaquibua buaciki£ 
fi,Chriftianoca hanibua Athac ala 
Diofay falsin ITaquiésifti, hanipiña 
vca y magen Diofati.Nayraachachi. 
 ñacama humanacafa: Maya hamu- 
raquipilurapifcata. Cauqui pacha= 
cáhuacama vill cama paguifsi, mis 
chca piruama cuna huacamafa che» 
quepana,michca huacllifsipana, mi 
chea padrena quiflinfa paquitapa 
taquitapaypanaancha llaquifsifsim 
chachirita Diolahapi huacilifsi,che 
quihua,quiítica mirmico aparaqui- 
to fafsina , vca calana, qupayuna 
vnanshapanahua de + GU vÍcuri 

pu hani 
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SERMON XIX. DEL OS E 

yu lereneys enel cielo donde efta el verdadero Dios. Afsi que hijos mios quiere 
Diosque los Chriffšanos tengamos las jmagenes de lefa Chrefto y delos fanétos po 

` que cont zm tacha denocion las bonyremos poniendo anef ro penfamiento y coragor 

enlo que cfta enel cielo, y manda que 10 pongamos nueftro coracon enlas bsacas nt 
las adoremos porque fon inuencion del diablo y burlersa, y folo Dios esa quien b be 

_ mos de aderar por Dios amefbro poniendo enel toda nueltra confiança, y alos fan= 
Ebast hemos los derenerentiar porque fon criados y ami gt 3 e puciro Dios, 1 pin 
que Entercedan por us: Ante el fummo Dios, E 

| Q. v I c H Vv A 
manam hanacpachapichu, Í loncoy- 
quichiéta hatallinquichic manam 
£hecan Dios chaypi cacmanchu 
churanquichic. Chayraycu churjj 
cuna, Diofpa fiminmantam, mu- 
fas canmantam , Telu Chriftop 
ymagenñinta fantocunap yma - 

gencunaétapas Chriftiano cuna, 
hatallijca , tucuy Soncoycuhuan 

yupay chaycu, muchaycu. Soncoy - 
—quihuan TE š V CHRISTO 
hanacpachapi tiaóta yuyarifpa 
ama huacamam foncoyquiéta cha 
yanquicho , ama muchanguichu 

, ñifpam Dios ninchic camachihuan 
£hic, chaycuna cupaypa pacari- 
chilcanmi yanca mana yupay ca- 
mam , Dios capallantam muchaf- 

 fanchic yupaychallunchic j pay Cda 
 pallanmi cheean Dios minchic ca 
yayáchicca apunchicca pay çapallá 
manmi tacuy fuyananchiéta chu» 
rajun lanétocunattari, yupaychal- 
untacmiDiofpa ) yanan, Diospa mu 
nalcá calcámáta, paycunadtá 
y capacDiolta muchap: lay, 

 yanapahuayni[pa mu 
-— cghallunchic ma 

ñallunchig 

A Y MA R A a H 
hanipiña haracpachanquiri Diosau 
quimaro vícuta . Velipanca halla 
yocanacay,quicpa Diosapuflahua, ' 
taque Chriftianonaca ygleliana vt 
panaía y magennicancpa,lefu chris | 
ftona, fanftonácana y magen nac- x 
pafca “alqui chuyma yupaychapa ` 
hampatiraquipa haracpachanquiri 
quicpa Iefu chriftonafanClonacan-= ` 
fachuymapa vfcü(sina , fafsina ca. 
machifto. Huparaquipi Kali hnaca- 
rochuymani hatati haniraqui ham 
patihatativcaca cupayuna yatiata- 1 
pahua falsincamact 1Mlo.Mayniga-” | 

- Paqui capaca Dios apuflahua ham ̀ 
patifsincahampatitána, huparoqui 
pi taque chvy manitana, hupaquipi 
huanquifsatana. Sanétonacafca aca 
£apaca Diofana yanapa cancauipat 
pi hampatitana yupaychara 

quitana Diofaroatama ; 
rapitaynataquihá 
patirapitay.Ah | 

-fanétoy a í P 
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Me SACRAMENTOS | 
el qualeson falo, padre y hijo y Efpiritu fantio Dios eterno gloriofo que reyka mbos eselas y enla tserra fia fin aman, 

AL QYICHVA. 

UE , . Ç iY y £ 4 

Cay Diosninchiemi yaya ,.chorj, 

Spiricu Sanéto , hucllachecan Dios 

viñaycac Capac culsicuynioc ,ha- 

_ Racpachapi . caypachapi vio. 
* Añaypaccapac caugayta 

+ &Sauçac, Amen, 
š 5 > al qe ; t 

Dios 

tI7 

SE R< 

AYMARA 

Aca capaca Diofafca m2yniqui 
- Diosahua quimca perfona auqui. 
yocafpiritufantto cancalsinf. a.Bu 

_ pahua haracpachana acapachana 
_ <auqui coquenía viñaya viñayata- 

- quicapaca camachiri apulla. 
cangui ` viñayatáquira- 

-QUIPpicancant. 
Amen. spa ui 
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SERMÓN, XX. EN QYE SETAS 
ta 4clos j juramentos como es licito j jurarcon verdad 
y necelsidad,como es gran peccado perjurarfe, c[pc- 
cialmente sia fu Rob o.ante el juez, y contralos 
teltigosf f.lfos, y q el juraméto ha de fer decofa! cierra, 
y como es juramento jurar por qualquier esiatu 

ra,y que lo qucfejura o promete a Dios fe 
ha de cumplir G es bueno 

y fi malo no. 
EL fe ¿zm do mandamiento dela! ley de Diosdize. Notomaras el Ed: 9 

Diosen vano, porque no dexara Dios fin ca [tigo al que tal bigiere, Elfo es lo mif 
2⁄0 quelo que os diz en enla cartilla. No juraras el nombre de Dios en vano. Sabed 
een que el pere noes otra cal, ias hazer a Dios teftizo delo quedezis, 

Porque 
QVUVICHVA 

Hofninchicpa yl 
cay Ñeguem ca- 
machiculcan ti- 

x >) mi ninmi ama 
Y 0 we Dios | 

AYMARA 
Ayairi Drofana 

2 camachita aro: 
Mpa (pi, hani 
J Diofamana ca- 

xa [paca futipa cañ 
E [ta Jurañataqui, 

P aptahatati, aca drá equis ñinmi,, 
cacimáta Diospa (utinta ¡uraétaca : 

mucbuchinca.Caytac exrtillapipas 
viarinquichicmiya: ch áqchicmi ama 

- gacimata Diospa futinta Jurá2chu: 
hitta.Ricuyy churi, pimaycipasDicf 
pa fucintajurá quiquin Dioftá tefti 
gópacehuran.. | 

Diofca 

hama cacita aN haqueca ha 
nibuavelaquiticancan, Liofapapi 
ancha mutuyaui. Aca “aroraquipi 
cartillanquiri doétrina Chriftiana 
yatichatama ,.hani Diofana capaca 
futipa cafita jurahatati faísina, vña 
ma y ocayquiflica diofana fotipa : 
riDiola quicpapi ftp v íe 

Dioíaf. 

` 
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"MANDAMIENTOS. 
l > 

Porqué Dios como lo fabe todo, ylo vee todo es tesEsgo de todo , y como es fuma 
verdad no puede mentir ni fer tell igo de falfedad 7 pore ventos negocios oenitos 
ae márha importancia para f. ercreyaos dela verdad que acZimoshaZemios a. `. 

Dios tofigo jarando,y «ho guando fe haZe coma fe dene gue cs con verdad Jem 
Jecefsidad y econ renerencia cof2 licita y buena es, y Dios fengrada de quela mer >. 
had encubierta fe crea por mediodel juramento que es porel restimorio de Dios, 
por efolos Chriftianos algunas veZerjuran y no peccan,y los jmez.es Ecclefi2 fti Í 
05 y feglarestoman juramento alosteltizosporque jurando enteramete la verdad 
autendo nece/sidad de dezir fu dicho,no es peccado Jarar, porgie.entonces noes ` 
Ar en vanos jeraren vano el nombre de Dios, 

2 Pa 
EA APURE A! 
Mosca aritucuy, y ma haycaftapas 
icúnmi yachanmichayraycum tu- 
uypa teltigon,payri checanta ri- 
ñaccalpa manamlHollacuncá, ñuc 
acuncan yachacunchu, manatac 
lollamaánta cacimanta rimafcapte 
igon caypac yachacunchu. Chay- 
ay cumari caca huchaconipi,rimal 
ayta ynihuanca ñifpa , Diofpa fa- 
ntajurac caochic Diofta teltigo- 
ac churac canchic, cayraca maná 
anca ymallamantachu focarijpac 
hecanta rimafpa caca huchapicac, 
)io[pa futinta muchaycufpatac ju 
incan chicmi,cay ñifcay luna joraf 
aca allin juraypaccamam. Diosri ` 
bísicuntacmi checa cac mana fu- 
achalcajuramentohuan, yñilcaca 
hon ñiomi,chayraycum Chriftia- 
k. ñañilpa juran, jurafpapas 
lana huchalHicum, Reypajufticiá- 
as Padrecunajallicia cacpas runa 
upactajurachiumiteftigopac yay 
iptin juranan yachacuptintac che 
2 llanta jurafpaca, manam pipas 
achallicuncho, ` + | 

pia | _ chay- 
_ 

hy A N he e ¿go je Po a; 3 
- T Kt LE” y YA 

4 En UD TT a A 

D. a Mas 
AYMARA. | 

Diofafca taque cuna cauquila yati: 
fina, viñaliolacheca punitaque cuna 
cauquiñatettigo pabua.Hupaca co 
Hana checa aronibimpiña hanipuni 
Jlullañapa ,haniraqui fallo tc ñi go 
cancañapa,yatiími,vcalay.copi cu- 
na cauquiía anchayn:ata,ancha co- 
Hana can quiri,arofsiñalataqui Dios 
apula juratana, teftigolaraquila v f- | 
<utana,acanan checa aroísicaba ha 
guenaca yalsitanilafina. Acaha- 
ma checa arofsifsina,Diofa aclaraf 
fina, jurañataqui camara pachanaz. 
jurañaca ancha alquihua. Diosapul 
fala cuísifsihua,hanirayatita yma- 
tachecaaroaca pi Dios fafinajura= 
mento laycu yatita tucupanca, vea 
laycopi Chriítiano vaca maanacata 
jurafsinahanihuchachafsiti, Padre ` k £ ; ¿ A SS apunacaía viracocha apunacala 
pleyto laycu cuna huchalaycuía ju 
ramento lurama,acavara,aca cruz 
hampatima faísin teftigonecaro 
quiíti haquerofá camachipiíqui, 
Checa arofsifsina jurañataqui af- 

—Quijpanayjurañaca hanihua hucha- 

Diofana 

t e 
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SERMON x X. DE LOS 
Maselquejura con mentira e[fc quebranta este m andamieata, 2 cometepeccada 

20: mortal may grande contra Dsos, J merecemuertec inferno para fiempre jamas. 
20  Porquelo mifmo es jurar faljo. que llamar a Dios mentirofo pteftigo de falfedad. 

Cel ¿4 pues hermanos quan terrsble injuria y afrenta haze al amo Dios el que 
23+  lellama falfo y mentirofo,que efJo mifmo haZeys vefotros todas lasvetes queja 
2- 74 ysmintiendo. La fagrada: Efcriprara dize que al que jura mentira no le dex 
Ach ye Dios fin caftigo, y tambien dite que del y defi 4 eafa no fe apartara el agote de 
2 Dios ¡añ enclra vida amuehos les ea f ¿94 Dios por eftepeccado comdarlesenfera 

dades, equitarles.los hyos,o la bezsenda,o conotrosmaler. Atos 
a wap RAE eo Miras 

QVICHVA se AYMARA ` ` 
chayhynajuralpaca, manácacimá  yeapachacahanipiña Diofanz fut 
tachu Diofpa lutinta juran. Pich  pacafijurañati.Diosana:futipa ll 
llullacufpa Diofpa. futinta: juran. — llafsinajuriri haqueca, acapayayr 
chaymi Dioípa:cay camachicufcan camachita arubua pampachianchi 
fiminta: pampachan. ancha hatun. hacha. hihua hucharaquipi Dio, 
huañuy huchaltatac huchallicun=  manca huchachafi, manca pachan: 
chay huchan manta vcupachap ca=  viñayaviñayamutuña taynipi- re; 
manmi. lollacta: juracca: quiquin:  haqueca.Llullaaromoijariribaqui 
Diofta,llulla teftigom: canqui, ñie ca, Diofaropillullaarutumpi,Dio 
yupaymi, Dioltallulla iijcca, pilsi  fabuapallco arutaqui teltigoca/a 
huchallachu , ancha hatun: hucha: — fin firibamapivcaca,vñamahallac 
punim chayhina ñicca Dioftam pen: milapiquicpa Diofa cacfichata, fa 

caychan. Ricuyehic ari braycappas fo juranrento jurafsina,Diofala fa 
cacimanta llullamanta. Diospa fu-  foteftigotaquivcalsina: Acaham: 
tinta focaricca.Dioftam pencaychá piña humanacahuchachafta, caye 
quichic,llulla ñinquichic.. Diofpa:  cutifallulla arumpiDiofana fotip 
quellcanca ñinmi. Pimaycan runa-  fantta:cruzajnralsina. Diofana fal 
pas Diospa futinta cacimantajuras:  étaquillcapahua acahiama arufsiyc 
étaca Diosmi muchuebinca úinmi  ficallullafina juririthaqueca,bani 
paypas huacimpas,Diofpamaquin- huaynaquiti larani, Diola hna an 
ta vibayllam muchuncañivmt,cay: cha mutuyani,vca:haquerabupan 
pachallapipas: ancha nanac runa»  vepatía hanihoa Diofana:mutuy 
¿tamchay hochamáta muchuchio,.  ñapaliapallanici: Aca pachanfaá:a 
ñacarichin,ñañifpa oncoyta cacha=-  carhaquehua:calita vcahama uri 
mun, ñañifpa, churintahuañuchipú.  Diofana: mutuyata cancapilqu 
ñañilpaymahayca caquellantapas: Diofahua:hhupanaca vfuyafsinact 
*cuchipua, chincachipun: manam  napalla aparaqui', yocanacapal 
hinallachumuchuchic, ñacarichic.. — hiuayaraqui:, cuna mutuñampi 

Chay, mutu Añy 



"> MANDAMIENTOS 12 seg, 
Mirad lo que bazej, guardas dejurar fal fo no toko queesfalfo, peroloque O. 
wfabeys muy de cierto ño lo aneys de juirar,porqueeffo tanorées peccado mortal! ' 
ás eobalmente osguardad quando os toma clalealde;o el corregido? o ab vifiras 
br Ze jË ro dicho dejeras con meariraso.cn debda, ino Jolojarad lo que fa 223 
? y taro, Car24%9e Yakt bos de vojorros Jurayyil qu eelcarácaosmanda, o lo 8. 
ruega vnef ro amigo por va mate decnicha gos danyos balen jurar cadauno 
pquequieresO graueimalda, Dios del cielo eta mt ) enaojadocon vofotres, porg 
° dhalejs tan grama frena "pipu: DUE di ANO ASS ZA 9 a espi Weed 

pe QVICHYA. AYMARA. 

hayraycu,allillajunanchacuychic  Afqui vña nchamahalla,hanicafira 
uatulpalla Jorachifeapas joray/ faMojurahataci, haniragui h ani che 
hiesana Mlollancabuanca, yallin- -ca yatitama,yaciehua,vclapi lain” 
a huanca juranquichicchu alliya- jurahatati, vcafa hihua hocharáz halpa allimyachani ñinqui mana ̀  quipi-Cauqui pacháfa alcalde, cor= 
j yachalpa, manam alliehuyal: regidor, vilitador cuna apulla juz" 
haniñinqui, afmada alli yachaf. rama ac a vara hafipatima, lipan” 

ayquiratac checantam yachaniñil ca, hamutalsiísimqui, acfarafsiola 
a juralcayquica ancha hatún hua”  checayul jurahata, yatitamáa cama 
ny huchatacmi ricuyárialcaldop — qui jurahaca, pantanaquiri chuy. 
Ira chifcan corregidorpa vifitador — manticahani jurahatati. Humanas 
aJucachilcan ama llullacufpa juz caca yacapatahua Mallcuna, Hi ̀ 
anquíchu' mana alli yachafcayqui lacatana hilamana,cocliomacima- 
4 (hapas ñijqui Mananíallichuya * na; quifti baquena yatiyátapacas 
nani ñinqüi, checa yachalcayqui — maqui, mayacula quero laycuqui ama jutachilca juranquí. Bicoy- — cunalaycuía fallo tefligo tucofsis — 
Nic tametinamanca huaquinifqui-— ma,cafiqui juririca. Atac cuna yano — 
hicea curacayquip juray hitcallá — "ca huchapi acaca Anchahua ` 
dm mana" checa caftápas“jorac ' “capaca DIOSA aca 
anquichic cochoma cijdui, pillay- O hucha laycu humanas ° Juipas cayta jurapuay Bifcallan. ° O Ocañtr capifianchapi — 
AD jurapuc canquichic huc mati "Ha hupanacamas 0 
cca raycun haycacutipas llullan.  Paaparacata, 
ahuan jurachiccaflunquichic.Cay A AA: 
aancha hatuahucham.Dinfca ari o di 

anàcpachamáta tucuytam ricun, Sk E ya 
$ - 

y .. nchi chay huchayquimáta piñan 

r | Yapa. l - Atami- 
f 

de 
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” SERMON.Xx.DELOS 0 
_ Como mo temes hombre malo y traydor, restigo falfo de rementar , y quese coma la. 

AŠ. pierra,comoba becho aotros que [e ban perjarado: Dos hombres llamados fna- 

$. nias,ySapbira,porque mintieron tomandoles fa dichoel «Apojtol [ant Pablo caye, 

rom laego alli muertos alos pies del «Apolbol porque mintieron a Dios en cuyo Bong, 

_ brelespregantama fant Pedro. que los tomana fu dicho prodas los (hriffianos de: 
ver tal cofaremblaron. Pues como no temblays vofotros de. jurar falfo y metir qua. 

do os toman oneflro dicha los inoZ esque efFan en lagar de Thios ° Como ofays pos 

aer la mano enla 612 dela vara que reprefenta a Dios diziendo mentira y perjaes 
ránda os° Pipu: dede "ai. y: o 

QYICHVA | AYMARA 

Ya palicoruna,lullaruna, caciman:  Atamita fupayona- yocpa fallo tes 

va capac Diofpa Íutinta locaric,ya  ftigolhaque,hanitiac farata, pacta: 

auca, pa mana alli, mavachu Diolta  pallafma, pacta lacca Htarali Ísma: 

máchanqui pacta hinalla vicgayque. huma macantahafpana, acaham a- 

tocyalcahuañucta allpa millpufun. piña yacapa falfo jurirt haquenaca: 

quiman,chay hina huchayocea hiná, — mutupiícana, Pant haque Anapidqi 

cac, ylcayzunam Anantas fucioc “aphirafusiniptfant Pe dro Apoltcl 

hucmi faphira futioc ¿Sant Pedro. na ifcatapalsin , Hullapifcana- ¿Mu= 

Apottol pa tapufcaa, llullacurcan=  Hafsinpacharaquipihihuana. Aca- 

cu,chayHullacufcan huchanmantá,  nacaca Diofána.Í atipana fant Pez 

enayllatac huañotamurcicu, Dios dro ifquipanabua quicpa Diofaru 

pa futimpim art faut Fedro apottol  Hullana, Veanquiti cheitianonaca 

villacaychicñifpa tapnrcan, chayta + vcavñalsio,anchapunipi acfarapif= 

riculpam Chriftianocuna llapam- cana, Hinnanacaca camilapt h a= 

pas mancharircanco chucucucur= I acfarapilcata., . Apuna 1lquita 

cancu wmaraycutac camcuna ma- falío llulla aru Jurafsina -. Cuna 

pachucueucunquichic, yancamano chuymampihva D 1. O S.A- h: 

ta jurayta mana manchanquichic, S pa lantipaapuna vara. L. 

julticiap surachifcampas llullacha- : pana amparama- 4 

huan,caciótahuan jurac canquichie “viculina, cat 

4 juíticiaca ari Diospa camachifcan: | Mula aruja 

Š mi, Diospa rantintam fayan yma gata? «0 

foncoyqut Buanmr maqujquiéta A Lila - T 

; Diospa cruzñinmanchuraípa ltulla | | 3 

i Etajurac canquichic manachu chay: ` > Capasa 

> cruz tá muehafpa quí quin Diosta 
p 16053] 

¿| much anqrichic, 
¡ A 

. ayl Je ESAS ; 

a 
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rl MANDAMIENTOS. ̀  

; Manda Dios en fu ley(y el Rey tambien lo manda enlas fuyas) que e isfigógueDen. 
120 

jurare fallo y felepronare,que pague la pena del otro contra quien Jaro, demane 19. 

E $i igado el que fi mero teftigof: a lo ; 

.. Qd H ÇA 
"m 

chay «runa cacimanta huchaman 
chaya chifcampa>muchuncanta, 
de quíquinña «muchúchuh ñinmi 
'acimanta huepa huañunanpacju- 
raccarumihuan chocaehacufca qui 
guia huañochun ñinmi'cameunas 

shu lulladta,caciótajurayra. Cu- 

Mi .conanmantaca. Pimaycanruna 
pas cacimanta Diospa futintate= 
; gopac - yayculpa jurapt in aqu 
alca cachun «racuíca cachun pen 
cay chafcacachuntiflunquichicni 
Y 

salcayquichicmantal lulladrajora= 
Bta hapiípapas hiva:cachun ñiflun- 
S Quichic,cunanmantaca , nana 

e @am-ártuchuchiflupqui 
(hic, teltigo falfo': 

| e aptijqui.. El 

A IA 

caytam Dios camachin Reypas cay ` 
batacmicamachia ñilpa: Pimavcan 

cunaca manam mauchanquichic- 

unap alliquichicpac «uraíca ñin- 

pana cuhancaía : pifsi foncoyoc: 

çupay- 

+ que feñ apedreado, J mnertoel que Jaro falfocontrala vida de fu proximo y voDan. 
ros RO teneys cn nada jurar falfo El Jantle Concilio (que para vuejtro bien fe (ç. 

h to enla cis da á delos Rejesettos años pa fados) marca que de aqui ad cla nte sl pro. 
' gd que jarare faljo fea pisblicammente a gorado mdy reziamente, y manda gue 19, 
fea tambien trásquilado,y pueltoalaverguenca, y aunque hata a go ra fe ba dif- 
sila docoti ue fotres por-vnefro poco faber,ae gi adelante fora rel iamenteca 

AYMARA 
Capaca Dios apufabua fanéta quill 
«apana aca camachi, Reyafa ca- 
«machiraquipi , cafi Jolla fallo ju- 
Y irica;cafi tü mpatapa haquena tnt2< 

'tuñapa mutupa: haquemacipana 
¿hivabapataqui,falío juriri hayue= ` 
<a, hibuayata.raqui cancapa, ca- 
Jana chacuntata hihuapa,vca fal- 
Joteltigo cancauipata.Huma paca 
«na afqui.ma taquipi,mafahua ma- 
ranadimac marcana Obifponaca- 
naduratapa Sanéto concilio. ancha 
cea camachi. "Schatcallulla falo 
Jnriti haque ancha huntu açutita, 
mutuyatala, ñacutapala ,yauirata 
'cancapa,,panpanía ancha cacliya- 
ta cancapa jafsimpi camachioa: 
pañala halla ychacama pifi yatita= 
“ma laycu hanivca huchama 
O jaycu veacamati mutu. 
y atama,ychatcache 

+ <apunipi mutuya 
- Hhatpana,fallo 

- teltigotu 
“cuma 0: Minds 

gupayu 
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SER M ON Y DEL OM At 
el Diablo es padre, dela, mentiras. el. qreyuerafalfo yra con el Diablo «a para 

_ fiempreenelfucgo a del infierno. Anegslo entendido: Taes.deoz das, fi) eleuraca, 
os mandarejarar fallo,dezid gue 20 GUEYEJSI GHG favaaliaferiocan 

+ qi 70$ Lal, y mole SS miedo, que. Dios, el. Padre, yelReyos: defenderan pareque 
1005 baga mal,y fi vncltrocompañero,o algun zicaopoba.os 708 ate QUEJAS log 
el quieres] noes verdad: erebialdeconel, ¡Diabloyy drid 4 aqe ! iio] 
Š Los ebriffianos t go ban, dej Jerar, e £f. ifa, MM inadquelobiaga)s. alipocquejtajs sobe nos 
| hijos, 7 os: quiera Dios mucho, 

Se 

Jaczes, 
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¿upaymi Jləllicuyta. wa au id 
lHullactahuanj JO racca,cupayhugno, 
mj vycupachaman. Tincachaypi Mier 
haypac. raurac. allich. ariyyaripaqis 
ehiccunanmantaca Pana curacay<: 
qui cacpas llullagta; Juray. ñillunqui. 
ama. huñinquichu paymi, supay; 
huan rinca yancamanta Juray, Dif 
éanmanta, Ama, -Chaycanta mans-;, 
chanquichu Diofpaspadrepas Rey; 
pas yanapa aTunquiny; manam que-: 

"$ z - 

cachachil lHoquie by. Pimayçcan sis 

| racochapas. coeho: 'macijquipasilie 
lacra. Jurapnay: ñifpa Inincaflup z. 
tijquica, manam, munanichu. ñin-. 
qui, anchuy, cupayhtan. ri| ninqui 
ñocaca chrifiianom. cani, chribian:. 
nocunaca manam llullaQa jurac- 
pac nilcachu ñingui cayhina.fon- 
AO” calpacaalli chriltianom. 

caqui,D 1 OSP. A cuyas 
pani, Canqui mas 

namari teñieo. 
pac yáycul 
pallachu, . 

checa: 
llánta: :Jarancayqui cancas- 

huas- 

e Co Vlad aenea “tema uha cla 

a E š Yo > AÑ Py 1087 Ç pi Y fin
a 

Pa 

— A RDA RIA 
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çupaynpidlullaarmnaauquipa yas 
cijsipasllulbafiba fal fo: Juritihaque 

la: upayanaspospa: har 
x mantapaqh aro1iñaydtaq ui man; 
tanin Yfaptati: yoeay:ychacpacha 
hallaguiltitoadl cufarquifEb hilacal 
taba falo teSigomcaricamai: pan: 
Ga: «juzga: ahaqpanayhanihua: fa 
hatas shupa: mall@ala,ychbamayan 
ea çaspasbitapati manaa pachaño; 
Bi. aopanjl Jami aefaramti; Dios 
faph ra98pahar panay dteya fs pá 
desfahumaá yo rieparipibani qui 
tina. ques achatapaicancañamata 
qui; Qi (li.eoehoonraeimasa quill 
visachochafa q quidli capas mata, 
qui, seftigo-mpumayacohasadiui 
lalsinas jurafimássaca acaquipn do 
hara; false: fipanca hupayintoma. 
cama-na chiiñuanetpiy shriftian: 
naqaca banilüaalío-julrapiti, chi 
çagñiihua juranisfafsin dahatas V: 

fapilurahata Diofana cuyaca: 
pas; aqui yocpaqanea68- ) 
mgtaquioYlapamáfa, yd 
hanipi:Apunamay - 

ratpanaquiewoheca jarana tas. 
"Y 019 maa ' 
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sa e mándriyqniniá;llollactajurafpa: 

a@'aguralhhcaliuchiqimaymay 

< malligalli Chaiftianocu6acamias, 
inicios Hud nicol opos juracchas 
acáquiquiade(a: Cheto Epige 

42 i:camacióh Le: 6. NI baa mas 

jofpasslianacpachapas,cay pacha: 
caucaynijráycopas-ñifba Juran- 
icchu;checaeaptin éhecan ñin: 

Vhalldcaptinllúl am $inquis cay” 
atlicañinmis,cayes mo leia Chris 
Diosuinchie-yachachehuanchie, 

iemi-Rizuysebufilef8 Chritto: 
aacayrashiqnmi yachas 

huan chic nanam Jioípas;ñijllaš 
ujora ment ohanacpachata Lo cas 

Pajeay pachadiadocarifpacangay” 
achiétafocarifpápas jaoramérottá: 
ariuchic mandar; y nralládta los 

Ma pasjpranamhicehu; : Ç 
ES 

e 

L > MANDAMIENTOS ` 
Inetambitenvuetlracaf=,y entrevucitro compañeros os guardad dejurar fal 

asjurad fiempre verdad: porque tambien especcadomortal y'os condenares rays commentira aunque féa encofas muy lsusatas,y lo mMejor.esno jurar n= 
'jaramentocomohazen losbuenos Chrifianos; y comonme tro feñor lefa cbri enfeña en fiefanttoEnangeliodiziendo,no quera)s jurar por Dios, ni gor el lozniporlariorra.mspor vetbra vida; fino fea uneitra palabra, fio no, porque 
demás-noes por bien. Ejtozacon foja nueftzo: Señor lefa (brilo; cad Aste, 

¡na yáca yiayarhuchallamatapas- 

átapasjnranquiechu char reci! 

¡cunalcáncachalquin» 

Diofega 

121 

Mac;. 
° 

laco.- 

$Ú 

KaápiaiSurcollanarhua2bani mayas 
hua jerabe dt camila afquichrilisas 
pomacashanimraya cutifa jarapifqui? 4 

tibatva:Quiepa elo Chritito abufa- 

vamala,hanihiacañatoa lay cola jur 

.1 < yacapaaróca yácabua, ¡Acapét 

saquipb | 

GQ-  Diéfacgs 
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yes  SERMON: X X; DELOS: 
Porque Dios Ha prefente ën toda oriatera pquendo fijurapor lacriatara:, fe )! 

vu porel criador peta enclla y 0/5 es peccado jurar eon mentira, en qualquier! 

martray formag fea el juramento juramento es deZir vine Dios, por Dios, jara 

EN O A A sp. 
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VDiofcaa rillapa roralcan cunapim 
: E ` 

aan pay pa rurafcanc unaéta,foca- 
kifpajuranchic,payquiquin dioftam 
focarinchic,Diofcallapa ruraféá cu 
sapim ari £1a0:y anca ymallaniátita- 

pas Mollaculpajuratichic chayea ha 
£a huchadtá hechallicuochic, Diof 

paás,Diosmicautan ñijpasjuramen- 
“om cay crozllapas nueftra Señora 
pás,fanftocunapas, caypun chaulla- 
“pas, hijpas juramencoracmá, ñocap 
 cancayñijraycu , campa cauçayñij- 
qu ; ray c Ü 5 ñ 1 1 pas, J uramentom', ma- 

na ali huañuy tapas huañuymancha 
caymanacheca captinica allpapas pa 
chapas willpuanmancha, çüpaypas 
apa huaumancha, ñijpas juramento 
zacmi, áma churijcuna caycarjúra» 
ment O C maña £ latranqtiichic chu 

“icaycunaca ancha hatun juramento 
camam.Viracochacunatta:criolla» 
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“a Prento es por ea craz, y por unetra Señora yy por los [antdosypor este diajura 
. PAENLO eS por vida miap por vida vnuejbra,jurameto es delir mala mxer ce. pxmera 

, JrertonocsafiitLa tierra mecoma el dia blome llene, guardaos hyos dedersría 

i: desjaramentes & on muy o randes,y fioyerdesalos Vsra cachas, o alos yndios Ladi 
` Bos yanacona júrar mucho'n openfezs qu eefo escofabuenanihonrrofa.- yd 
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'Diofcahallataque cura-cauquilu 

ratapanpi vequi, vefipapnca cuna cat 
_quilajurañataquiaptafina.canquí 

xi Diofapiñajuramentotaquiapta 

¿mala cádqubhámafa jurañaca an 
«cha hacha hucba. 'Diofapihacqui 

“AraSeñoraraycafa, acapifandio n 
cala acapioroacapilupi,pachama 

“eu, húmanabacañamadaycu , alsi 

arulifñiaca,juremento.camabua, ya! 

cala bibuaha Nullaísinc
a, aca: chec 

-hua;pachamamala mancantitp aq 

-paytlairpitpa,acahani:ch
ecáypa 

ca;falsin Taña caquelsiña juramen: 

bhua.Haniyocanacay aca hama jur 
“me nrojurapiícaha tati,yacapaVi 

“cocha maca, Viracochantidadiñ
o h 

—sexquenacala juririmñalinca, b i 

+1 acama jurañaca ancha... 
aqui fala has. sÑ 
h EPS IAS MmUrpayar: k: PO, eS 5 
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ore Dios fe ñojadeqastrajzan fu nborey.eldela fantha: ra por aya cada 
in romerenciay confideracion,y al caba les dara el pago q merece fudefa Zam 

mr woforros: 10 jareys, y al quevierdes ) jarar. le reprebended diqiendole, noves q 
manda Dios Q no tememos ju.nbbreen vanoparad a Jomos Chriflianos fino haze 
pos lo nueitesrordeja choros wanda Efto haz ¿21 Lyos. mios. Con buenos 
(orsfbiaros, plereys higos de Diossu ames | prometida algna. Dios a fanta. Ma. | 
ria,0alos fanitos, e aneys tarado de hazer elgana bnena ora, q umelt:o proximo, 
egpli 2" toga Moya primado 0 ssrado fienzo coja! buena:porg ¡defacrada a Dios <q 
po cáple lo a próvottesy bie os lo pedira muero Señor, y farda. Maria fi feto 
promecfs. ha 

5 “Q V LC H. va AYMARA. meo, 
jui ayanantar 'Diosniae] hiç; pi 
ñacunfatinta ; cruztahui: o haypt say, 

abayyaycachaleanmá da: mana: Diof: 
amanchalcanmanta chaycanjuray: 
samayoccunaca: mana: Digipaa mar. 
quimnaca:qui ¡fpincacho chayhuc han: 
máotamuchuncatacini,cameunaca 
churicuna: ama juranquichicehd,, pr 
maycantapas Juraéta ricufpa ama; 

jaraychu, Diolca ama masi 
nihuanchicmji: ñinqui + ymapacmi 
Chriikianoanchic, manach m Dio f. 
pa fisninta hoacapchanacapac il pa: 
eunanyui, artilaoquío cap inafpaca,, 
eboricuna all:Chsiitiano nycanqui: 
ehic. ¿Dio fol: chusma camuie. htc; 

Diosraycu, fan£ta:Mariatayeo fan= 
ftocunaraycu yymahayca:ruraffae 
ñifcayquiélarijuralcayquidhat; alli: 
pac juralcay qui, ñi/fcay uipascaptin: 
cs puehucacuaguitac, mana-puchtr 
cacucca:, anch am Diofta piñachiq: 

- Diofpas,Íanéra. Maria maman: 
ehicpas, ñifcayquiétaca: 

taripallunqui: - 
A manmi; 

S fapilcahata ,vcfapi Dioíaəna 

ychaca í tas 

Diodia anchapi capi ifi hupana cara 
cafutipa, lavéta crozla çafiq yi aquí, 
haquenaca hániacfarafjoa. ¿Lani y Us 
payshalsinfa, aptanaduipanas v ca ha 

A 

quenaca. scamapabna: olana an- 

chamutuyapacancan  Humanaca, 

hanijurapile ak atati: Quiftijuriri yí- 
Fapalsiv<a: ¿haychahara hantjuramtt 
cha, ha: ui Dios. apula, A alta 

nan. “Catiba jnraharati lafsin can 
cbilbos Cuna tas quit Chri ¡Biário tas 
na lefo ch rifto ar afana y ca na hita 
pa! hani bua caychafsincafÁca hama: 
pis yocana: cay alquiChrifiano ha ÉS 

cancapiicabata. Diofa laycupi, fan- 
Ela Maria laycupi, acaluraha falsin- 

ti aruchurata,mi: aqt at hagroti' 

acapi churamama, cuy dmama, lafin: 

fara,vcatad tucuy chama yafgtaquij; 
picar Hanitucu vchimanc aanchapi 
Dios capilsini, ancharaquipi acapti 
 Diofatəgui fan@to tagniluraha mih: 
ca haqueropiacacuyaba lalxio, aru: 
churacafiba,baoi tecoy chiti, hucha. 
chafi, Ylapama Diofafa fantta ma= 
riafa;hvpa laycu ruraba fatama: dd 

QO. | Maa 
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x $ERMON XX. DELOS. e 
Mas fi fue cofa mala la Q jurastescomo deberir a una vo proximo obargllema 
mo lá aneys de complir annque lo Ayays jurado,porque po quiere Tiros que fet una. 
pla. Mas aners os de arrepentir depues ¡ur ado y pedira Diosperdon por el mal ju 
ramito que heZihes Todo eflo guardad enla memoria ,y mirad que afii lobaga)s; 
y de aqui adelante nache jure, J.el que opere erañanife al ótro,y ino fe emendare 
igalo al Padre,para que lo corrsja,y deja fuerse complirezs la ¡eye Dios ë= 
Feys falmos y enla vida eterna. Amen, ` 

 QUICHVA- 
NS - " f ` Ç š 3 13: . 

¿ychacamana dllipacjurafcayquidta 

mi caytacamachin ychaca chay jus: 
ralcayquimantallaquicunqui, Diof- 
fta,pampachahuayiimqui. Cay.cu- 
cuy. ñifcaycunadta foncoyquichicpi. 
huacaychay chic conanmátaca, ama 
pipas jurancachu, piétapas Juragta' 

ricunquichic, ama juraychu ñifpa cu £ 2 ON A $ trg ALA 

naycunquichic mana huanayta mu- 

maptinca, Padreman villan qu i, cuná 

g£ampac »huanachincapac, cayta ru 

salpam Diofpa fiminta huacay ` 

“> shanquichicihanacpacha 
- man vinaypac quil- 

0 pinquichic. 
Amen. 

Quim 
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Maafca haque maciha,querechaha, 
«quichaha,quegachába,cunayanca 

duraba, faésingutaca,y caca hanipica: 
¿Cuychahacari, paña nia juralsiolas 
Diofahuaycá yanca lurañamatad 
 jaratanacamà, hani tucuychahatari 

: 

; 
` fafsin camachilto. Maafcarcahama. 
 yanca hucha huchaçhafsiñamataqui 
Juratamalaycopiancha laquilihata: 
Diofarofa acafalfo aca yancajura- 
ento acahucha,pampacharapitay: 
huanibapi,fafsin hampatibata. Aca, 
nan yatichata aronaca,chuyanamas 

na huacay chapifcama,ycharcahani: 
jurahatati,mayoihad juriri ylapala 
finca,hanijuramti,fahata, hani bua= 
niha fipanca , Padrero,atamahara,, 
huaniyañapacaqui, mcahamapi Dio 

` Íana camachita aropa huacaychaha. 

tayarac pacharofa viñayataquimas 
piícahaca. 
š LA 3 2534 
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s ERMON EXE. DEL TL: MANDA- 
miento,en que fe'trata que fieftas de guardar obli. 
gan alos Indios y como f. cha'de oyr mila, y quan grá:. 
cola [ca la Mifa,y quanto importa oyrla palabra d e. 
Dios,y como los dias de feftas'no le ha de trabajar, ü: 
no ha zer buenas obras; y que obras es Íicito ha- 
o zer, ydelosayunosyabltinenciadecara o Y 
1: A 539) 

EN EL-ITI.Maándamiénto d Ze Dios fan Giñearis pb fos asp yb 

ras enellasobra ferail de trabajo.Cofa es muy uba hérmanos que alquros dias en” ' 
el añodos démos a Dios, pueselnos datodos los dias y todo el tiémpo.Cof. 2 esmuy" 
onainiene que pzes mos 0CAD AROS tasto tiempo eñlas cofas de nmuépra cafay fos | 

entera ; yen otrosnezocios de los hom lz esocuperaos al 422 i£ mpa erl f, z+ d E 
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Je machiculcam fi: z 

=> 

JP olbaquimetatal 
machiótaarópafi * 

prNanféta Do: 
| miñsovrúnadaha? 

h ae çamalcahata 
Z; E | haniraquivcanad: 

Easiavpim Diof=- 
£ ninchic ñio.Do” 

¡AUS r ¡E mingopi fefta-- 

ASES E: pr amacúqui; 

A ma” lican qui” A 
Bu ñifpa.Allipac amachiica fimimo cahataci-Yocanacay,

 ifapita, Diós;' 
ayca ch atijemna huataricanapi húé | apullatua bibuátfanacacó ice 

May páchaullacaca,camiantá Diof: naca táaquep achafachorifto hacas 

nácocáthic payeaari lapa póchau= ñaállataquiyyácapa vrolca“afquipi” 
unacta,pachaétapas,ñocanchicpa: Diolaro churátaraGcpa Dióshápa- 
abcacucichicpecmi,ymallatiapas  tiñaflataqui; Hihtafanacaca viña ya” 

SA aricócichicpacmicoichió camátá-  vrúcunahua hachillatág iranacata. 
mari huc lcay púchanilaciaca diof na,y3pufavtalacuiña ca ugfaluráñ 
mácollunchic páayeaá mu chácapac. - fiña:haniti maya vrufa Diofárochu * 

i . A C 8  Weñña,hupañacunáluratapafa am t 
Bo, Ñ ` Chay=  cábiñallarag. - QQ3' Act 
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SERMON. X XL DELOS 
y para cjtoordeno la fantta yalefialasfeftasque guardantos Chriftianos , y no 
manda: Dios enefte precepto guardarlas EStas fieftas fon de cada fiero dias 10,9 

es el que llamamos Domingo,por que fiquieravun dia enla fem ana 4efzanfe el cuer 

pode fus trabajos pel alma defcanfe «tratando lascofas de Dios en quien eja e 

verdadero defcanfo. Pregantarme eys pes porque guardamos los Chriftsanos el 

Domingo,mas que otro dia dela femana*Sabed h:jos que css tal dia que es el prime 
ro dela femana refucita nuejtro feñor lefos Christo de entre los muertos , fienao el 

“tercera día defpuesde fu pafsior,y muerte como lo rez amos enel credo, ` j 

Ch aycaycua ari Santta.velefa ma- 
manchic feltacunafta qamacun- 
canchicpac .vnanchapuaochic .. 
AShaypunchan cunapi camacun- 
¿quichic , ñifpam Diofniuchicpas 
¿cay camachiculcan mimpi camas 

- chihwapchic. Semanancunapim ca- 

«na huchpunchauta camaffunchic, 
caytam Domingo ñiachic, hucha 
Aemanampi huc punchaullaataca, 
vcunchióta animanchiéta camachif- 
Aunchic,Diofta muchan capac Diof 

- tacmiaricheca camancanchicca. 
-_Nihuanquichicmancha. Padre, yma 

- raycutac Chriltianocuna,Domingo 
puachaupi,çamacunchic femanam 
pi, mana maycannin punchau nim 
¿pica? Ricuychyri. Chay Domingo 
punchaupim,!lefu Chrifto Diofñin- 

chic caucarimpurcan, huañuf- 
can manta,ñacaricuícan- 

manta quimçanñin 
- punchaupi.Chay ` 

tam Credopi 

pas ñin 
chic. 

| eh ü 

yan 

Aca daycupi halla (ana YeleGa 
¿taycía Chriftianonacama buacay- 
chañalla. Sellanaca vnancharapiltá 
na: quicpa Dioíafa acaquiraqui: 

pi aca arona ,camachillana. 
Aca fieltanaca pacallco .vruta 

maya vruquihua.canquiri domin. 
¿odutini. Aca Domingo vruna- 
hua hanchifla camafguipana , ani. 

malía chuymala Diofaqui hamu- 

tafsini, hamurpayani , amacafsif- 
,¿Giníca hampatini, camafcan1. Diof- 

aquipiña .chuymalfana chec
a a i 

mañapa'. Ynaca ifquita
bata -fa siz 

na. Padre, cunalaycupi D otnin- 
go vrunqui cam al cátana y. cun

ata y 

Qui hani rwaya
 maya vru hani ht 3 

,caychátana 2 Yatipifcama yoca. 

nacáy. Aca Domingo [atini yru- 
nallamahua LE sv CH RI S 

TQ 

DIOS apuffa hiuitinacata hacas 
,tátcana: bihuaranipata pacha 

<a aca vrupi químcapa 
Nrucáncana: vca ha- $ 
mapiñacredos. 05 

na rezafsi nn 

e I ; 
¿Aca 
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» 

le bon+ra dela refurredtion de nuestro Saluador, y porque por ella elcágamos el 

lejcanfoy goto dela vida eterna del ciélo por ejJo celebramos todos los domingos,y 
a me 70 es domingo que: dia del feñor Fuera delos domi Dos tiene tambien la fan 
a Yolefía otros dias de guardar porque entllos fe celebran miflerios principales 

denmettro Jfestor lefa Chriftó,o de nuestra feñóralaVi irgen Maria ,o defanétos 
Apoftoles, o de otros fantlos. 11] efilares idos, anque effas fi ethas fon muchas, 
pero porque a vojosros no fe boshaza pefado obligarosa guardar tantas fiestas, yo 
porque aneys menester ur efbro trabajopara vinir,por [fo los [amero Dontifices” 
han dije, Mii matas azoracon vefotros en mechas lis > 

E 

Ë Qyic ds V AG 
Leño Chrito Diofvinchicpa cabicas 
rifcan púchauñiara yuyariópam dó: 
mingo punchanpi canvacunchic; 
Chay: caucarifcan raycumbhanacpa+ 
chapi: viñay: .cufšs: caneanganchiéta; E 

vilachireanchic, chayraycom ari do” 
mingoncune pl qamacunchic. Do:: 

mingo ñifpaca,Diofba ` punçhaunnin ̀  
ñimchicmi; Chaymanta huaquris * 
prachavrapascamacuncanchicpas 
vnanehapuáchiétacmni fáncta ygle- 
fa mamanchic,chaycunaclam 8efta ̀  
ñinchic,chay punch ancuna pim Téfu: 
Chritto: Diofiachicpa y ma: hiayca 
ruralcanta yayacuncanchiepac cas. 

macunchic,mana ñifpa Viegen fan. ̀  
éta Maria mamanchicpa caugafcan* 
ta, manañifpa fino Apoltoleunap- 
caucaleantapas ynyaricuncanchic» 
pac qamachibuanchic, cay-fieftacu 
hacayancha achcam:ychaca cácuna š 
Eta pilsicallpayoéta,huaceliadta,ri- - 
cufTunquichic,chay mihuaquillanta * 
huacaychancayquichicpac acllapuf * 
fúnquichic,chayraycum fanétó Pa- 
drecuna * quellcanta cachamullun=- 
quichic, . 

o 

A 

bl ese 
z A v M A R A; , 

Aca vrunaTefu chriftona h acatatas 
uipalaycapiDomiigo futisivruna:z 
ca huacaychátánas, famafiragtanas - 
Domingo fáfsinca, Dios: apúflana”. 
vrupa lábahua: Dómicgonacararob 
ca yácapa camafiñalla beftavrüna- 
cala tayefía fanéta yglebapi camas” 
chirapiltána, Aca heltanicanicalefa: 
Chrittova collava luratanacpa taye 
Ia; fantra: Mariana Sanétenacana? 
hacatápa. lurat aqacpa' amacañl + . 
fimpi. Beltala pálcuala lúrátán as. 
Acatielftanacacaancha accahua: ans 
cha accaipanta Romanguiriiantio”. 
Padre Pápa fariñiñi pacta Indio 
haquenaca táque heltanácana gar 
mafcafsina yapy patáquicuna¡iranas 
_cañapataquifaancha pitüifsif- 

pa, haniraqui e ” 
veacama haquié- 

flpantis 
-— Sáfsimpihavitáque fieftañaca * 

aysa d ftamas 
«dr 

fafsimo 



SER.MO N. EXI DELO S 

) fotamanté os obligan actos días. que. os dive El día del nacitniento de yË Sal 
nador.El dia de fu Circancifion. El dra. delos Reyes. El día dela palqua de. Refur 

reblivadei Señor. Eldia de fa eAfcenfion. El dia dela venida del [pirita Santio, 
El dia de córprs Chrifhi; dd a elas demas Pelas. La deal ea AL de bc Señora 
tt Ata a de wa Natinidad. ` 

QYICHYA 

Huc a Geltallaia: rela 
cayquichicpac chaycunata. yupa: 
 pufcayqui . Navidad palguam. 
"Chay  punchaupim ; Ada. ¿Chrifto 
Diosvinchic: cay: pachaman. .Páca- 
.riMmurcan . “Circuncifsion fucios 
fieftam huc, chavpunchaupim le. 
Lu Chriftoéta Í lütiarcan. Palcua 
delos Reyesmi huétac a chaypun 
chaopim Keycunal: ESV:.CHR. 15 | 
T Ó yayanchióla tarimur_ an. 

q. Ó huañuc cunamanta cauga rim-' 

_purcan. Alcenfion punchaumihu. 

Etac, Chaypunchanpim IES Y: 
C RIS T O hanac, pachaman Vvi- 
chayripurcan. Pafeua de Spiritu 
Sanétom huétac š chay pénchau- 

pim “Spirit Sancho ' Diofñiachie | 
Apoftolcuñaman hamurcan. Cor- 
pus, Chrifti ñifcan huac, Alam 
pcion ñifca ¿punchanmi ' huétac, 
chay punchaumi N VE ST R A. 
Señora SANTA MA RÚA 
hanac pachaman, chayarcan. Na- 

tiuidad ñin punchau huétac, 
chaypunchaupim Nue- 

ltra feñora Santa 
Maria pacari- 

murcan. 

NN sario >El dis 
AYMARA, On 

ars bimaripocaaja tunca pa- 
¿ni heltaqui gamalcálsina Dios ham 

 ¿patiñamataqui camac hirapitáma- 
na. Acapi. lefu Chritko quifpijriffa 
_nayurivipa helta, Nauidad del Se-: 
ñor futini. TES V CHRISTO' 
apúílana facichafsivipa: vru,Circun 
_cifion del Señor: Sutivi.  Quimça 
Reya Magonacana Tefú Chrifto' 
¡D1OS hampatiri mauipa vru, Epi' 

18 -phania del šeñorfutioi; michca paf 
Pafçua de Refurreqionmi huac: 

| chay punchanpim 1 E s V. C H < IS 
qua delos Reyes. lefu Chtilto quif- ' 
«pijcil Tanahiuirimacata hacatatauipa 

 «VrU, Palcua de ReTurredtión Lutibia! 
Jefu Chuño Bios apul Mana haracpa ' 
Charo miftuvipa.vru, la Afcenfion ̀  
¿del Señor Lutior.. Spiritu San@o ` 
Dios apúlfana aca vraquero veta. 

_Mipavrazla Pafcua de Spiricu ano 
Áutini. Sanétifsimo facramentona” 
Aeftapawro, Corpus Chpifkifutini. ̀  
Yacapa fieftanacatca' Aacaraquipi ` 
Taycila favétá Mariana. haracpa- ` ` 
charo mifiüuipa ñefta , Alump. 
tion denuéltra Señora fotini-Bu- ' 

pa tayc lla, fanéta Mariana yu ` 
 Huipavro,Natiuidadde 

_NVESTRA Se- pol 
AO Len ut io 

Ch IA 
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“QVICHVA; ` 

Annunciacion ñifca punchanri hue 
tac , chay punchaupim 1ES y. 
CHKIsTO Diofñinchic Señora ` 
finta Mariap 
curcan. Purifcacion futioc fiefta > 
huétac,, chay punchaupim, Señora ̀. 
landrá María Tefa Chrifto huahuan 
të yglefñaman apafpa Diofmanco- 
curcan. Sant Pedto,íant Pablo, 
A poftoleunap: fieftan: huétic. ay 
n tinchalcay "feltaconallam .cam- ̀ 
tap huacaychanquicbic:Huacay- ` | 
hapa. manam, ñaupa pachai ma 
Juyquiéhiccna cochocuccarcan. š ! 

Yntiraymipi 3 ytupi  Aymuraypi, ` 
a + vpiafpa , , Çupaypa -ya- ̀ 
hachilcanta surálpa, chay hina 
n .sanca ñifpachu Dios, ñibuan - 
E ¿Chic > Chtiftianocuna- wayuy 

J 210 5) £ 4 ii 

K... ca. bue. hamu cau. PO 
JN ¿G a ñiocmi cd ¿i 53 la š>. 

PIS oe yi chi + š 3 ZN POIS 
K. le. e e dd as 
rd ¿IS Y 2 242 2 V ; £ 3 BH 433 
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y 506 4. >. WV Io š š É ¿ í 553) y A 
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ANDAMIENTOS* 

| A der dias -Eldia de qa Purificación. Eldia delos «4p0/, Roles fans” 
Pedro,y fant Páblo manda Dios que guardemos fas fieftas Como fe han de guar 
dar y celebrar? No Je celebran la: fiestas de los Cbrijisanios ; como antiguamente! | 
oueitros antepa/fados. lasfuyas e del Y itsraymi,y del sAymaray, % “del Jim con vor 
pd 7 ¿Sl J: otras. ceremonias et el td les Deba | 

viccampi runatus 

125. 

554 AS; Dd “Celebra. 

ATM: 22 A 

Diotmalquicapa fant GRbridl Archi 
¿gelna,  nueftra Señoraro .arorapi. 
¿ri vt: tañipa: LS Ana06ci42 ̀  
¿cion de nbeftra Sen sr atini vea ` 
—vrunahua Diofna yocpa haque- 
«túcuna: Sinta María tápcilana 
..temploro: manipa Dios huahuàapa > 
Dios: auguiparo ¿churaleiñepatas ` EN 

qhí, Purificacton: de nueltra Seño' 
ira futini . x 

* Stoluaca fant Pedro fane' Pabloñá- 3 

Ë iñefla pala. Aca. fiettanaca maran= > 

Veatíca collana Apo-= 

QUiri taque ̀ Doiningonacala. Pr 
mafcafsina afqui huacaychapilca- 
“ma Tafsimpi Dios apulla hupana * 

x atipa lantto: Papala camach:tto. 
- Camilapí halla aca heltavacana ca- 
-malcatana. cunapi. luràtana z e Yía- 

padma. Chrittianonacaca ° fiefta lu=> 
raísinca_, banihua náyra- pacha 
«achac hivacamiana fieltanacpáha - 
ma loratanti. Hupanacaca CU. 

—¿¡payuna yatichatapa “cancalsimpi 
- machañaqui , vmañaqui cocho - 
<Quirquiñaqui amabuapilcana: via 

—Amacalsifsinraquipi iotilay mi 
Us pe itu cunacau 

Qui yanca lurañala 
' cahoñala lu- 

tlrina. 

(0) 
San- 

o; 
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C QNMISHVA 
Sana yəléfia mamanchicca. ñefta- 
cunapi 1ESV. CHRIST O, 
Dio[ñinchicpa ,vceuntam Diofinan,. 

cocun miflapt ,.ymaymana taqubk.., 
¿ta qocambpa:Diofta.. muchalpa....., 
Diofpa fiminta:canaculpa -huaquins 

y ma hayca allintacama rurafpam,.. 
Diofuinchifta cutsichipuanchic. ` 
Chayñifcay feftácunapri-nilladtas, 
callarifcanmanta puchucácamcamas 
vyarincayquim.. Y maétam. Milla. 

JE GL. ` 

- - . ... . . . 

.. a... ...o EFRAIN YT PI TI YI III do NOTE AA AAA NC CNCE YN AAA AAA AAA NY Y e de e e de 

ricuc canquichic , huc hamu, an - - 

chayupay pachahuan pa challifea-- 

taz Chaypachacunatiaca milla 

a rurancampao Ham «churacuo. , 
Manachu , chica cumuycuellatari : 

- cuccangui, D IO S PA quell+... 
«canta ricucuéta , maña. ` 

.  ñifpataquiqavya. 
€ CANQquE: 

CES 

duras Jagradas que nunca fe las pone fino para yra
lalrar?oN 

attento,y con gran renerenciasy leer 0 cantar por el librofantloquees el mifal.” 

| narra NE AECE td 

ñinchic?, Manachu. Padrecunaéta, 

| SERMON XXL DE L OS x 

Celebra la fanttaY gleja las fiestas de nueftro Dios ofreciendoel facrificho faro 
Eto del altar con mucha folemnidad, cantando pfalmsos y alabangas del Señor, pre 

dicaudo la palabra de Dias al pueblo (iriftiaroyy baZiendocrras colas muy jano. 
¿has y agradables a Dios,y vos hermano en tales dias estays obligadoa ayy ma: 

entera, Que penf4ys que es la mila. Nou eysallial Padre falir vestido con velis 
fo le veys yz 2: 

ó. 

vi DIA A .. 
Sanéta ygléha taycflaca hanihuayc 
fati lurizmaalca Diofana fanétonás 
cana eltapa lora fsinabua Midfalori 
ri. Vga,millanica ymaya day quipa 
Dies quis ge NI asa: 
mentonquiri coblana chura fsiñalla 
churafsiri: D ioloa camachitap acas 
mala cunamena lindo cosh pea y 

cochobicChril ononacarala Dis 

alquicama canquirinacala:lúriris 
Md 19 1-2 LA 8413391851 ES 

pi Diofarofa cufsifsijripi Hum fa 
(yocày)jacahama fietana Don ngo 

na milla callarat ata rucnychañaca- 
mabuailapañama cancani: Diofapi 

capacunam 209 $3UQUimana 1 . 

ña acaeamachitama.: Ynaca fáhata, 
Miffaca cunapi? Napjatamamama. 
O UE PAT F š ; 
Haniti mifsirkpadre Sànto'yfsina< 
campi y fsitayafsita altaráro miftu- 
rivñata?r V ca-collana ylsinacafca 
mila Jurañataquiquipiña y Psitalsi, 
Haniti vñata , camifapi vca padre 
amuquichuymaniísin, Dios actaral 
fiña, húparo chuymapa-quirafsinía 
altararo farfuri,vcáfca Diofira quill 
capa Millal futini vhiri,rezaísiri, co 
cháraquide 

Vea 
ho ms 
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” 

quimpi hatallic , vino@am aslla 
Vnuétahuan calizpi churaycuc, 
chayhabuapim DIOS? A fmin- 
ta vpallalla rimariípa, hanac ñec- 
man. gocaric ,¿Hapa runacunaman 
Ticuchic chaymantam, chay hoftia 
coníagraícaQa , caliz confagrafca- 
£tahuanchalquin. “Cammantaca, 
yimactamruran -facerdote millata 
'surafpa? IESV CHRISTOM 
.Cay hinacpac camachircan,, paymi 
jueves Sanétopi cayantantin hina 
huañuncampac  Apoftelnineuna- 
huan huaqui miculpa , mifla@a 
esllarircan, pacaricbircan. Chay- 
' pacham «tantaíta vcumman 
- confagrarcan , vines 
cos Glam anayahua- 
yí rinman con- 

idagrar - 
¿CAN? 

` ' 

ó 3 s a a A f ' - f ° 

ia pi az 1399 May qui 

, es a 
£ ARAS AGA PSA SAPA OU 
y Pi q £ $z Ad ` » 
"fh; cY23 14 3 2 + 
A < > P 2. A 

L. MANDAMIENTOS. 
No le ey tomar una boftia,y vino paguacnel Caliz., y defpuesde auerdic bota 
y cret opala bras fanttas alcallo y mos tralloa todos: Wo be veys defjues recebir nat 

13) aquel vino Que pez fa ys quees? Todo esto lefa [ersftolo ordeno pio manda, elemifmo par fu boca,que afsi lo Bi ie fen dos faceráotes y padres delos Chr ifianos 

*MiffaQa , rimafpam hoftiaQa ma- 

126 

«comoo.el lo bio la noche antes de padecer que cene con fas fa grados. «Apajtole syee 
¿bro cla ySteriodela Mia confagrando fu emerpo en pan,y fu Jangre encl vino. 

' | Tel 
AYMAR A, | 

Vea alcarancafsimpi halla Sacerdo 
te Badrelca hanco dioítia AmMpará- 
panasracarari,vmañacalizanía Ca. 
ftillavino cataqui vmampi huaran 

«tiri:vcatca vea holtiacaro,calizcaro 
"fa mayapaya lanftocama aronaca 
hamadllata aro(siri., nia arofsifsinf 
«cavcapachaquipiaptálsinahaque- 
anacarovñachiriham patiñapataqui, 
V catca,quicpa facerdotepiacatan- 
Eta holtia manquiri, calizamquirí 
-confagrata vmañala vmiri. Cunapi 
humanacaca aca-acata vnanchapil. 
cata? Y lapama. Quicpa lefu chrifto 
Diosapullahualacrapampi aca ta- 
quenaca camachirapiftána.Hupapi, 
camila na, ycha luratha;bama raqui 
¿pl humanaca,Chriftianonácana au- 
quipa canquisilacerdotenaca mila 
«fina lurapifcahata, milla duralsinfea 
viñaya na amacalsilrata lafsin cama 
«china Hupapiña , carahama hihua- 
-Bapa pachaypanasichuru hama fan 
Eto Apolto) nacpampi mancalcaf- 
Gna,collana milla Imrana : hanco 

hoftiaraqui quicpana hanchi- 
paro,vinofcaguicpanvi ` 

1. daparo aropampi tu 
cúyana.cólagra 

«Caquina. 

pa 
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caricufcayta yuyarifpa:, ñircan., 

rimalcapas, mana ñifpa taquilca- 
pas D1OSP A fimiocamam , ya: — 1 

2 

fia mamaachic Dioftasñocan: ` 

u C ehicpaeymachtapasmas. 
Civ pñapnanchio,chay car 20000 

` cnahuvaraciniDios.<c 0120 
PR apunchita LAVADO 

:muchay: | 
A gl em uu ew ver: 

As Ap Aa 
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LILIANA AAA AAA AAA 

k... 

(OSA 
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Pay: quiquimpas: chafghircanmt:: 

Apoftoñlincunamampas- 
chaiqui-- 

machircan , ÚGifpa :camcunapas, 
ymanam ñoca rurani:, chay.hina, 

tac ruranquichic muchufeayta,ña- 

Ricoy churr,, Miflapi: yma hayca 

çhachifcan  camam í, huaquiñinmi: 

Euavgcliompitian , huaquiñinmi 

Apoftolñincunap: rtmalçan , Pro- 

phetaacunap rimalcampas:: c hay: 

oracion «cuna :huanmidaníta ygle- 

l 

. 
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Quicpa lefa Chriftofavca confagra 
tapatanta,confagratapa vinoÍa ca“ 
turaquinahma:hapollolnacarofa,cd 
tumaaca, mancama,ymama;acas 
hua nan hanctiha,acahua nana vila 
ha,fafsina catá y ana: Cayca cbtica, 
-humanacafa ; humanacan:lantima 
 Obifponacala ,+ Sacerdorenacala 
acabama-Mifla larabata:, nao mus 
cüñahahihuañahafa chéca: amacafe 
Gísinalurapiliahara:, falsa fana. > 
Velipanca halla ¿yocanacay) cuna 
ca lacerdote Padre milla luráfsina 
haquevacan: ifapañapataqui «San. 
Cta: quillcana hunta aro[stris, mis 
chicacochari:vcaca Diolna Santo 
Fuangelionquiri:aropahua,michca 
Apoftolaàcana: quillcàsapa aropa 
michca Prophetanacana quillcata- 
paaropahua,vcatca-orachienes na- 
caraguipivcapaeampi 'Droíána- gra 
ciapacunaalquipala mayfsiñaflata 
qui; veatca capaca Dios hampatu 
ñallataquihua mocía aronaca alas 
bancas lutini¿ Aca aca aro- 
¿macapi Sacerdoteca mil: 

fana-hunto aro(si.: 
Me 

Maafca 



.. MANDAMIENTOS, >> 18 y 
Mab que febarecon ta boflia J comel caliz,p toque diz een fe fecretó elfo vesedore es 
free er et mif[mo facrsfi cH del cH erpo y Jangre de lefa chrifo 0 que el ! f. 20 en :La 
282 el facerdata t Lo offrece. nal altar , y.cjte Jacrificio esla cola. ame. Dios mat. ̀ Ü 
ama] masprecia de quantas a y enel, mando por él nosperdona esefbco os potes dos š 
x mos le Libra delos males del alma, y del eserpo,y porel pos bae mac de , hc alos : 

o$, y. elos difanttos, ) 10 tiene la eds Leben: todas Jus, cajas miles de. ' 
ento valor.como. ee, 

k. QUICHVA I aa 

ychaca Sacerdote hofliatta hata, 'Maafea yacapa: rocosa Sacar. 
E pascálizta harallifpa. vpallallari.. -«dotecahamallataquiaro(si, | bollia= 

< 

pa huchanchiédtapampachahuan=. «<huralsiñalan Eto lacrificioi Utinaca. 
., vennchicpa auimanchicpa- Diofuaanchamunatapalma 0ag- 

x 2 w r C 

uifpichibuanchic. s chay Jacrificio, quifa Nallifsina ancha munianchara 

juçac Chrifsanocunaman,huañue- x apullaca taque-cuna cauquiía dallil: 

E: Yglefia mamanchicpa,yma- chi.Acalaycppiña buchallapampas. 
hayca «caquencunari. manam,  <harapifto animàílana hapchiñana, 
o K yaaa paétaacho, llapa-. a - «cunayancapadlachiquipaclaquilpij 
° mantapas cayracmi . fto. Aca laycuraquipiDios apulla ha, 
L. ces yu. Lora. «quiri haquenaca nc ha coy ltozafqui.. 

A payca: x <haraquitto,hiviri Chriflianonacafa-. 
š Tal ancha yanapi alquicharaquipi. Hani 

._. Co MIL hussyslefana cunapafa aca fanála. 
añ - miflabama ve cacollanayveca hacu. 

ña cangui E 

achéan «chayca chay Hacrificios. acalizafa:iracarúlsina. :CAPaca aro. y 
ham , Tefü: Chriftop veunta yahua. nata arolsicaturaqui yVCacaitaques ` intabuan; Diosman. ,cocun:: yma-: «palefuChriftona hanchipa vilapa= 
aim Cru2pi:chaca calcacalpa, qui. da Diosauguiparo.churalsiña offre-. 
min Tefü Chrilto , Dios yayanman,  cilsiñalua,camila quicpateía Chrim. 
ocurtan: : chayhinallatacai Sacer= foapulla c cuúzana bihuaÍsina arpaf 
tepas altarpi, Diosman.cooum=. Mifintachuralsiraquinaswcahamara. ay lacrificioctam y tucuy y ma hay-. quipi Saqerdorefa.altarancafsina Sá. 

e qipapi Diofnine Jue + yu- Ctilsimo Tacramentonguisi leíp chri 3 
aychan , doncompas «cufsienfpa; Abona hanchipala vilapaía Dios.au- 
nunan. chay Hacrifigio raycutacmi,: «quiro churafsi. Acacollanajcapac ca. 

E hayca muchuyñinmantapas,. piña Diosapullacataque cuna cou-. 

yentacmi ¿Y Maymana. alli caéta, quiyupagehi, «¿Aca JaycupiñaDios. 

upamatmpas  chayachihuanchicz,  ñinaancha, manisancharaqui yupay- 



A 

"É e 
**, PE 

achica. fintoconsim chaypi cala vá 
curcancu, Diófman chéca foncooaf= 
canmanta.. Chayraycu-c huriicuna,. 
amatac caychicaallin culsijquióta-" 

ca pacunquiehicchuemillarmao pacas. 
tillantao hamunqúichic, alltvpacuk ” 

pa,yacchicu fpas tacfacufpa munay 

munayllayDiofpa huactinmanmiari 

hamunquichic Diofta ticue, tacuy- 

mantapas Poncoyquiéta, aniamayqu: 
fa Diofman: churaculpa milladtas 
vyaricúquichiciamayán ca chachoá 

chumillafia-eyarichcalpa. amatac 

huarmiconaman fñauijquióta goca- 

ringnichicchú > pire acunamampas; 

manamehayca allicho,mifladtavya: 

richicalpa yícaynin” concortjjuicta: 

choravcufpa vilpayéue foncolla,. 
chayhotia confagralcatta; caliz có: 

faprafcatta Vadre qocariptin mt
s 

chaycuñqui, cafcoyqui ¿Ya tacaycu,, 

eofpa huchayta pampachal.b3yñif- 
pa mañaçunqüt Md ha 

AYMARA O 
Padre facerdore mifsipanabiahag; 
ri Dioshicohoftiaro calizarofa lia 
eijecifca ymantalsi.Harsepachiqui 
ses TE A AP bs GAR X2 k Y < ARE E E. saus PB 

Hangeles ñacafa 'altarancaflsimipi 
Diofanavca lancha hoftiapacalipan 
quite laqúiri vilapafa barmparipit. 
quí. Pañafa halla Numanada anita 
vcaangelnaca eñapiftstatitmaalea 
alloca- Sanétonacahva'hapiicana: 
Wealaycu (fo cañatay)hani Diolana 
aca collanavafgpa pacopifrabaratí 
Miflarofeahicaquihorálataampa 
rainaanhanumafa hariisifsinas Dic 
faro chuymanifsinfa lanétayglela 
so mantahata:millatía patsin caháw 

arofhacahiatatizhaniraquimarmini 
cavñachuquibatari hantcanqui ta: 
qrerofaloqnebama vhanac abatati 

imaafea paya concorama'quillpital 
na, amparama chicalsinía alqu 
chuymaqui: Dios: h ampatihàata, 

Mifsiripadre vcalandla hoñtia fan, 

¿to calizala aptipánca, Eimafa tuo 
tucaitalliquifsina, A, caperas 

Tefü Chrito apoy;DioÉ> 
- ay, taquehúshanaca 

ha pampachara. 
de pi ay lafsin. 

hápatiha: 
ta. . Hat 



“SACRAME 
y por ninganacofa seso deoyr. mifa: el dis de ¿fieffa ei que: 05 cafigara Dios. : 
z quicaros la falud >J en daros malos sempor ale. s,como ba hecho con muchos als 

dos Chrifizanos,quequentan las hsStorias y) aun. emrejes maña todos losque po diera 

NOS. + 128 

¡des venidamija, He go7ádtan e la bien Aunque) m0 petcajs sf lo dex art entre fea 
na, Na veps los buenas Chr; Fianos. como cada día oyen mijas E Enes 0/5) ba ¿Ze to: 

£ ZAS, haziendas.. O P2S Ds 5. Us. ES DS E e ARE NE N” 

pas millaman. allcacumungquichu 

«piman, .Oncoyta , nanayta, cache- 
¿nuflunquiman , muchuy pachata 
acha, Amuflunquiman ., hinacmi 
D Hinamachca Chriltianocu- 
1 maa chay, hina. huchanmanta ñ ñaca 
sichic. caytaca achca quellcam. villa 
¿Eur cacicay punchanpipas mana 2n 
¿cha llamca cuncayqui captincas mif. 
datta viaricunquichiétas. , CuÍsijqui- 
acniicanca,caciosy. punchanpica, 

¿mana millacta vyatcípapas hu 
challicuytaca, r manam huchallicun 
quichiceha., Alli Chriftianocunaca 

+ 
Incus, chay, hinallatac camcunapas 
3 ryaricunquiçhic mapas: animayqui 
hier cuy yu sichicpas ancha cul... 
sn BO CID canca y mayquipas, 
aid de Arba amehá . 

i s miranca,_ AE 
642 A 

G. ela punchau piri: ama L ymaraycu- 

atta. -Diofñinchic muchuchiffun- 

iñayponchaue ucunam. miladtas Vya. 

f tras,y [eartoum #p8cç60 biene en vuelras almas, Jem umesty os “eerpeta E A “one: 

dia ts P “que 

Hani cuna. aye Domingo: fielta 
vruna “mila haccachahacari de bani 

| pillacahataci:padta. Dios huma vfíu 
yaísina,ya: umahuacilic); sina, ha 

macpafa, weahamapi yacapa yanca 
¿Chriftianonaca fieftana miíla hani 
illapatapa huchalaycu «motoyáca 
«cáncanastalsinatamífto. Yranacaña 
,runía, hani fieftaypanía, maana» 

catca Diofoa aca colana: alquipa 
millapaía vóiri yfapiri butáhata: 
Terbajaña vruna nulla, hani ilapa f- 
fivfa hanihua huchachafsihataci.. > 
A Hani vñata camiía Diofaro ch uy- 
man Chriftianonaca y vrun hama nif 
y aii  Vcahamaraqai homuna 
cala lara; dae ad 
mamataqa banchimata ` 
q 5  Cunamataquifa | DA 

. <ollana alquina, 
LA Jae 

baca. 
ll Dioía- 

ni ¡hallofsina mutayahafpana aca: 
_payanca Chriftianonacaía.hama ra 
quipiacahama. hugha: laycu mutuya : 

tacancanas Sanlonácana L quill. ca- 

+ 
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wo S SERMON. XXL DECOS ¿NS 

porg weba dicho Dios? que el bonrrara y barabien « alos que le how rraren y acord 
aRe: y 0027 ' of. #en quántas. tienen los Chri ¡Hanosen quemas fe honre e “Dios qne i ena 

2... dinero] acrificiodela mifaA, [siquetijos: miosdeo y mas: fed: me muy denoros dí 
or mifaselbtad: lli: con gran 'weuerencia Tambien 'aneys devenicala doltriña E al 
fermon;que es la. palabra de Dios quefeos: enfeña, yes el mantenimiento de vne- 

fra almas comola comida et dé-umestros cuerpos. Aprended la: ley de Dios ). 10 

sad la con aficion «pues vezs quan linaa $J COMostene cofas.tan altas; yen ela 
efta ici faluacion.. 

Qí Lon A 

-¡Dioléaariifñiomi; focal 'yupaltua- 
¡Gtaca,yupaychabuaétaca, y ÑOcspas: 
yn paycha (factacmiñinmi: y manam, 

“ymrapipas sechicachu: Diofta yupay=. 

elisuchicman,chay lanéto ficramen» 

toka: yupaychaf pam checampuni: 

'Diosninchiéta. yupavchanchics 

-Chayraycu churijpura cunanimanta: 

¿ca millántao fóncocayehic miffa- 
Aa. vyarifpa: tucuy- foncoyquichie: 

beca an viariconquichis:Ddtrinamam- 
NAS, ¡Sermontranpas hamuequichii 

Bes Diefja fimintawya ricuc, ¡Diofa. 

-pafimiacaanimanchi pa micunan-. 

mi, caugayilomiymani micuypas» 

“veunchióta caugachia,chaybinatac= E 

miDiolparfimimpas -añimanchiéta: 

csuqachin: Viofpa fminta yachacuy. 

c ehic,tucuyl oncoyquibuas muay. 

ehic: Diotpa. camachicufcan: fibicas 

ancha, allinmi, ;  eollànan: puaim,, 

ymayimana alliçadueyəemi 3: 

chayta;  huaácaychafpama 

apimayquki Diet. 
aan rÍínca.:. 

L (Ed) 

š 
p ' ` s NB 

AYM PR AL 

; ña, nap pra O 
: paha, uy upaychicinacah: yarmpatirina: 
—cahafa afyuichaha,, Safsin fawa.-San 

i Etaygltfiana: cunaraciquiafquinac: 
patca.aca collana fánétiisiona: Milla 
rá huacapaca l3ioflasupaycliañ fP 
taquivanchacollánacad chip: asicá Ba 
¡Ha fyocanacay.) 'ychatapachaitaque 
chu ymaampianilla idapisitittapifca 
hata: nifapa[sinça ancha aclarafsin 
computaftinfaifapabata.! Doétri a 
-ro, ter monarofa Diofñnaw tapanap 
«dre yatichipana ¡fapicil hataraqui 
tas Diolnaaropa; piña chu y mamana 
imancañapa cocópara: :camriía hani 
pares: Di ios.man cama c uma 

cama a o fo 
mazancha afqui,ancha collana, an 
cha yaa fagapiñas - yea yatifsia 

ma buacaye hafsinca che=- 

ca punih usDioliro» 

quifpihatas. 

2 (CL 



k MANDAMIENTOS, 124. 

y veber,no tiene otro gujto, finoen pafcer yersa. Hombre, tn no eres carne. 
micavallo,la lengua que tienes noes folo para comer,como Ë canallo, y el carne 

vo fino tambi: en para hablarcomohombre.Pues | porque no guerras faber las cofas 
A de y f: ¿ado hombre se buelues betia:Y. eys aquien queaneys de gastar el día 

el domingo y la fiesta. O; One esenopr mia, en opr y aprender La ley de Dios,en re- 

dar decomera a los sea 
s% 

b. QNICHNA o REA A 
En: x W A 

— rupapas Diofpa ibi: * Diofoa. aropa hani valo firihaque" 
rana yachacuytamunacea, llama= ca: pufsicayubi al puracpata- eS 
ina mana foncoyocmi, m icuyllata: S Quiqutmaotañá vmaña amacalsifo 

ypiayllaQa. y  cachullaSkani yuyan, ` ÑHin(rapaaqnirk una caruanaca ca: 
cuychuri mananv camca llamas chuqui maocafsin cufsifsiriyi yhamara”-: 

chu canqui; manamcanallochocan: ' quipiy rca yanca haqueca.. Aran ita" 
qui, chay calluyquióta madaim chay  haque.Bá initibumaca hague cg am 
Büuammicuncayquillapac chu coflur Caruatati,canallotacha Hanihna.: 

ngurDios,cauallo Sa; llamaña: Hanipiña caruahama catallobama: 
E: yehaca runa cafpa, raya, hina: S imancañota quiquie lacránita: maaf 

Aancayquipac Buanmicofiurcan- | cahaquehama arolsin Gamaraquipi- 4 
E imararciras Diofpa imita C Cunalayci upihalla Diofo aàropa! ha: 
mana yachacuyta munanquiéck una: “ni vatiñaamautal Cutalapai vaha” 
calpatac, llamahina cayramunan= quefsiofa pufsicayuni! hamatucuta? 
quisRieny ari; domingo: punchaupi: Vnapifcama halla, Acahamapi Do-: 

x ella: -punchaapi: cay'cunan ñiflac” mingo ñelfla- vruna çamalcahata 
nifcayta rurafpam; caynacunqaui;. Dios hampatiñamataqui; Mita la 
Ñ aupaQam: miflatha vyarinqui,. pahara, 1 Diofüa aropa yatifsihata,> 

Divfpatiminta vyafiaqui; vyarilpa: - Dios apuña hampatihara, cuna re 
yachacunqui,. Rezacunqui, Diolta: zalsiña Oracionnaca rezalsihata, cu: 
: munchacunqui', huaquin: id - na afquila lurahata. ,Vifuripa. 
Bio: ama ROPAM ea vñanifsihata, ¿huacchas 
eri * quisoncoccunaéta ri: yl al ' macarolamancala: 
ma Oto cumuaquí,buae] ̀  a limolñafa chu. ° 
E s Cehaeunaqa je! iy e A “rahata,- a El S Mins tnjevcbit ad ie Pani He ARAS 

y O | has! idos tias sa; 2. RR Han. ` 

y 

) que no aprende. la ley e de Dios escomo vna aa quer 20 quiere mas deco 

eneacomendaros a Dios 3) ez otras obra: buenas como mo viltar los dead | 

í 
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SERMON.XXLDELOS 

Prambien os da Dioslicencia de que tabir vmeftros cuerpos defcanfen,y Je hnel: 

em como fea hor:etamente,no en borracheras ni en taquiés , ni defoneftidades de 

'mugeres. Porque el diablo quiere que fs 

tro Dioses fantlo y paro y a fs no quiere 
eft: fe guar dendefa manera . Nur. 

fuciedad , wi maldad. eAntesjt enoja 

mucho con los. que defamanera celebran fus ficflas. Podeys deZ ir alganoscanta: 

ves buenos y alcunos juegos: ha nestos , y comer y bener con alegria comb
idando a 

uuefbros amigos ya algunos pobres. Mas guardas de emborracharos mide hazer 

cofas del tiempo viejo que osllemara el Demonio al infierno fi talbaZeys. Ya.os, he 

dichocomo aneys de fantrificar los domingos y fiestas, Jabed agora quetabie quí 

re Dios que el cuerpo defcanfe ensales dias. 
QVICHYA. 

wvcuy quiótapas asllaca cochochin- 

qui,ñifpam Dios ñifinnqui,ychaca 

amaypiay huaciman,taquij huaci- 

iman rinquichu , vpianlicunquichu, 

£aquinficunquisamatac huarmicu- 

malta mafcanquicha , çupayca, 

chayhioam ficfanta huacaychachi 

cuc,ñocanchicpa Diofninchicea an 

cha fan@om , ancha collananmi, 

manam millayta , yma mapaéta- 

pasricuyman ñinchu , yallinracmi 

fieftacunapi smachaecunapac , ta, 

quiceunapac ancha piñan. Ñataqqi 

culpari , Diofpa taquillanta caqui- 

cunquichic,pucllacufpa , cochocuf 
parí, amahuchallicufpa pucllacun- 

qui , faucacenquichu- ; miculpari 
vpialpari , pactafnillanta , huau» 
queyquicunacta , huaccha cunacta 

pas hamuy ñilpa micuchinqui. ycha 

€a ama machanquichu, ama ñaupa 
pacha machuyquichiccunap pata- 

rilcanta ruraoquichu , chayta ru- 
raQaçupaymi puflaflunquichiciná, 
ñávijgehic,¡heltacunapi y mata ru- 

rafpá caynacúquichic,yachaycache 
ftacunapiDiosninchic veúhuátac fa 
micañihuichicms. Dios 

háchimápicamalcahata,hani iranaca 

Tafsi 
"AYMARA. 

Banchimafa domingu fiefta veuna 
álquitaqui çamafcapa,bani.machàl 
fina,hani yanca coohofsina, hanira: 

- qui marminacampi iquiísinca Lal: 

— fimpi Dios apulla dicencia chúrta: 
ma, cu p ayu ca h aqu enacayanca ANA 

- chafsina cuna hucha lurafsinfa do. 
aningo dielta vruna camalsilpanz 
Safsimpi ancha amáui. Dios apulla 

sa ancha collana,ancha afquiísim p 

caño huchanaca cuna cau qui hu. 

.chanacala amiquituísiraqui: Vela 

pi hupacaficftana domingonía hu. 

'chachalsirinacataqui ancha capifsi. 

Afqpi fieftanacana munalsinca diol 

na mocía cochoñapa.c ochoísihata, 

afg anatañala anatalsihata ,afg rad 

pi cocho macinacamápi cuísilsilsi 

a máanacata imácalcahacavmalcá 

raghata¡huacchanacala lihuafsiha: 

£a:maalca hani machahacati:hanira 
q aayraachachinacámanaluratana 
capa lurapifcahataci:padtaveabu ch; 

laycu mácapacháro qupayu irpáta: 

hálpana.Niapiatamalma, ca miíam 

nadomingosiettavrunaDios hápati 

hata. Y chafca acarag yatichamama 

-Diosapullaca domingona fieftanla 

hatacifafsimpicamachifto. YG 
A m... 

á Pa AA & As a 

. 1 Sa 2 y `. 
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Y alsi manda quenorrabajeys nivazs afembrar,niacufpar, ni alabrar cafas y 
heredades nia otros trabajor femeiantes.MMas lo que esneceffario para vneftra co 
mida,bienlopode)s aderegary guifar,y quando huniefe mucha necefsidad , de 
fuerte que fe os perdieffe elnsa3Z a el ganado,ocofa fa mejante,con licencia del Pa 
drepodeys acudir a: vueftramece/sidad,porque Diosd es muy piadofo nofe enoja 
quando por necesidad que na podepsefcufartrabajajs. (Was catad q por vnefira 
vobdicia noos:tiente el enemigo y defpreriando la festadigars agora no mevee el 
Padre, quierocufpar,o chacancar,cota que os mira-Dios.1 afsi como es piadofo cs 
los quetienennecefsidadyesommy rigerofo conoce que tienen malicia. 

chayraycú domingopi ñeftapi ama; 
llamcacunquicho,tarpucunquicha,. 
hiuacichacunquichu j, chacracun- 
“quicho,yma:ymactapas-llamcanqui 
chu, ñifpa: camachihuanchic Dios, 
 ychaca: micuncayquipacca allim 
 ymallactapas huaycucunquichic,. 
 Chacrayqui yacumantaymamanta 
 pasancha muchuptinoa; llamayqui: 
-ymayquipassiuacaychiaypac captin 
sa, Padreóta:hicencianta. mañafpa: 
“rinqui manamhuchachucica. Dios 
«yayanchiccahuacchacta: cuyapaya 
huanchiemi,ancha:muclhulpañaca» 
s fpa ñeftacunapi:trabajacpacca,. 
 màaànsmpiñanchu,Pàétatacchayma: 
 yoc haycayoc cafpatac-, muísicue: 
 Íoncoyq nihuan fieltacuna pt llamca: 
 çuyta,rí[achicuyta:munanquiman:: 
pa Padreca-ricuanchu.yanca» 
pas, Hamcacuílae ymacuflac niaqui: 

y 

“earicucheafiungm, ymaná huaccha- 
Cta cuyaípa pana fieftapi llácacuéta: 
—pas,mana muchuchin,cbayhinatac 
- miymayochaycayoc cafpatachefta Te 
 pillšcacu€tacanana@ta muchuchin, 
INT boy ít; “nu E qa : 

arirynss iqremarmivda o Napa, 
A k: Y; 

ES 

-má;pana padre manaricaflungdio É: 

- nacataqui ancha capufsiri.- 

0 Anti 
_AYMARA:.- 

—Vefalsincahanipi domingova fé 
fa iranacañama yatilsiti,hani yapuar 
taci,hanicolliri,fariri, coririmaha- 
tatihaniipirca,yta, Vyu,yapu, cuna 

—yranacanalayranacahatati.Manca: 
ñamataquica afquipi puyalsina af- 
quichafsinlalorahata. Ancha taquil” 
fiñamaypála,mutuñamaypanía, pa: 
Étatóco,yapu,caruaía huacHifsifpa 
na; Íafsio , afquipiPadreta licencia. 
may fsifsina.vca váiti huacaychiriz, 
michica.carua' colliri,.cunafa luriri: 
mahata:hanipinaDiosapullica mu. 
tuñama pachanairanaqbimana ca> 

. piísiti.. Maafca vñamahaque:paétas 
cullquiro cunarofaanc ha: chu y ma-= 
niísina,mirayalsiba fàfsina, qupayu: 
na llollatapa yanca cact tullpaqui,- 
mutútua,huaccháruafafsina, Do= 
mingo:fielta:vronaca" hani 'vupay> 

 chàímana,haniyuppaychafsinia,ichae 
 cahanipi Padre víitoti, yancaqut: 
yapuha,¿rua-cumuha,cunalaira- 
nacaha fafsin fafima-;hanivcahama» 
huchachaísihatati:Diofapi vñata. 
ma, Camila-halla Diosapuflahuac 
chanacataqui ancharcuyrichuymas- 
ni,vcaharraraquipiyáca chuymani: 



¿o 

De izo 

Iç. 

due qifieren y pudieren a)unar lo que los Chrifiianesacofiumbran ,togjor haran. 

Ñaupa pacham Diofninchichucra 

` 

| SERMON XXXL DELOS AN 
Antiguamente aun lombreporqueendia de ficha fe fue al camp a coger leña 
[e manao Dios apedrear Por eo mirad que guardeys las fiestas. Pltimamente 
os quiero dezir que afscomoa) dias de fiefta,en que la fantla madre yglefia man 
da bolgar.Afsi ay otros dias en que manda afligir el cuerpo ayunando,extosdias 
fontoda la quarefma,que.estiempo fantio y vigilias de grandes fie[las Peroco.ve 
forros ha difpenfado el Padre fantlo de Roma para que foloc/bejsoblizados a ay 
nar los viernes de quarefma y fabado fantio,y la vsfperade Na nidad. Mtaslos 

QUICHVA 

tada fiefta punchanpi y amtacuc.ril 

: ' canmanta, cangaéta chocachachil- ES 

pa huaúuchichircao , Chayraycu 
— charicuna,Befta puvcbanpica gama 
¿cunquichic, ama Jlamcacunquichic 
chu:Cunan quepatnan gaytabnátac 
yachachifcay quichic,ymanam fan- 
Eta yglefia mamanchic fieftacana- 

Eta camacuncanchicpac camachi- 
—puanchic:chayhinatacmi, vcüchin ea avchaachi¿ta avunachiJpa,haca- 
ta eycniade ucta a; PUE ERA pay! E 

ricuchincanchicpac mitanta vnan- 

imañinchic, ancha fanéto pacham, ` 

A A E 

chapuanchic.Cay pachaétam quarel 

ha tuo feftacuo ap vigili ampas. Ycha 
'ca,Sanéto padre Romapicac yayan 
chicmicamrunac un ad a cUyapay al pa. Quarefmap viernefn incunalla- 

¿ta,labbado lantoóta, Nauidad pa 
vigilianea aynnócaygchichicpac vna 
chapuilunquichic, Pipas fonconmá ta Viracochacunap ayunan- . 

- cabta,ayUnayta munap 

Š rijquichicca ashuan .' 
 allijquichicpac- 

' micanca. 

co 

qw Fin a) E] 
"h MD ARA AS 

Nayra pachamna mayni haque e> 
fta pàchana Jahua apiri pampáro 
mana , vcalaycuraquimna ¿Diofca 
vcayancabaque cálana chacontàf> 
fina hihuayama fafsin camáachina: , 

V efipanca,huma,taque chuymam. 
pi Domingonaca feftanacala hua. 
.caychahata,qamalcahata Dios ham 

- patiñamataqui.China arohaacacác 

pa.Camila domingofiettavrunaga 
,málcama, Dios hampatiñamataqui 
"Safsin, Dios apulía fanta yglefiafa 
camachifto:vcahamaraquipiayuná 
ama pachana ayunahata, falsin,ca 
suachilto. Acahamaayunañamapa 
Chaca,fangta Quarefmabua, hacha 
feltanacana vigilianacampi. Maaf 
ca hachafanéto Padre Romanquiri 
Papafutinipi,homanacataquiñaña 
tunca vruqui marana ayunañamata 
qui camachitámana. Acahua. Qua: 
sefmana pacallco viernefnacapa, fa 
badofanétompila,vcatca Nanidad ` 
futiaipafcuanavigiliapampi. Aca 
_acapi checapuni Jayunañamataqui 
camachitavruca. Maalca munafsis 
na,ancha afquipi yacapa chriftianos 
nácana ayunatapavrunacan ayuna ` 
hata:vcaca chuymamatpi cancani. 

| Ayu 

, e ' m. ! 

A ' N ç... 
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MANDAMIENTOS, ` ES 
Else mo bra de comerbasta: mediodia, ns ¡alamoche fa 340 fuere m mu “7 pogrsra 

mà baz comer cofa de carne Tambien fabedg q todas Los vIeraes del añocha 
iman losqueningh, Coriftzano coma carnezas los fo abados, falo fino fuere por en 
feimedadj con licencia. Por e fa fi arerdes 4 alguno: comercarne, en lr dina, na, 
a ¿0 0tr0 dia de e ayo anifad al Padre 22 78 este ral 4 mue ra de fer. 

gue ba de fer caftigado. Todo efto: bejos mios tomadlo muy bien de memo- 
ria 9701 A. orros lodr7iaiy enfeñadio envnestrascafasa vnejtros hijos, para q 
10405 feays buenos, Chriltsanos, Lee lavida 4% (elo que Dios r promete alos 
Me pot fu dep Amen. 

Oti QV LH Maz 
Ayunal pari chaupunchas cama ma: 

nami icuncayquichico' yu, chifsima: 
rique a ofmillsBladricr unam ayu. 

afpa' mabam aychaéta mieunacha. 

llapa viernescunapipasfsbadocuna: 

qui:Chayrayeu. pi maycatapas Qua ` 

 relmaptvi lernespi,ayunay pi achan: 

phaychaéta micnéta: riculpaca: Paz. E 
dreman -villanquiz chaycan runaéa- 
ychapasmana Chriftianoelru mu: 
chuchijpacpunim. Caytucuyñileay ' 
cunaéta,churijcuna;, [oncoygehicpi* 
alli hatalbjohic,churijgchi¿ cunaéta: 
cayta yachachinquichie alli chriftia: 
nocácayquicbicpac. Diofpa fiminta: 
E huacaychafpa hanacpacha: culsi + Y 

hs 39 Hor vila chincay=- 
LE yan = boa»; | pu x 

H. ¿5 A E KAQ Foto SE Fe a ; 33 7; A £ la y 3 

í 
` 

Di Fs 

A ySMARA. AS. : 
Ayuniri haqueca hanihua taypivra 
cama conaquila mancahatati, hani ` 

SER: 

mallihatati, taypi 'rucachecana má: 
S cahata:àrom na pachafa paya quim- 
o: laccaquibuamancabata, hanian- 

pipasmanam aychalmicunachu,'on :. 
cofpaës licencia huanallim micun: .. 

chata.Ayunafsinca hanipú nihua cu” 
E aythats mancahatath Aca” 
hama aycba çaciñata maranquiri ta” 
q y iernc/nacanalabadonacanía hua: ' 
caychañatlahua: cancani,- -Havipióa" 

i viérnefnacada fabadona cana, tappa à 
Quare 'finapa,y ipilian2 acaña,qpatro ' 
réporalnácana ay ela a láccaqui* 
fa incaña(la mallina fla yatilsiti,an- 
«ha bochapicancalpa na:ViTufsinca* 
Padrera licencia may [sifsina afjui- 
piaychaincahiaca: Quilt hagíá qua" 
rélmana, vigiliana, viernes fabbado ' 
vrúña aycha manquiri vñalsiicaPa 
dicro atámahaca, ¿hupapi oran 
catligani, vcayica hagca fúcivifa has 
Ghamapi:Aca taq arofsitiha yota»” 
canacay alqui chuymacatupifcama: > 
chuymamapa viñayataquihuacay- ` 
chama;humanaca puràáfa:yatilsipif 

amia jregmanía yocanacamaro yananacamaro yatichapilcahara, hi ana ' 
tataquemaatqui Chrifliano tácañamataqui,haracpachila. Dielada, ban ca* 
 machita arohabuacaychirinacataquica YANA ds churahapt, fafsin) » 

paña Ia Er Apr RR oy , Capaca* 
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R MON XXII DEL. MIL, Y. V.MAN- 
damiento. ¿En quefe traracomo hemos de honrar y. 

prouccr a nueftros Padres carn alos, y reucréciar y obe: 

deceralos efpiritu ales,y alos len ores temporales, y ho 

xaralos viejos, y ul modo que han de tener entredilos 

calfados,y el cuydado que han detener de fus'hijos, y 

Jos amos deus criados , y.como nos mada Dios... 
que de obra ni palabra, ni penfamiento 
o offendamos anueltro 

Ca: Abu sDroximo; Cuan, ayñita n 6s qu 

EL ITIL «Mandamienso de Dios dize, henrrarasa tu Padre y Madre 
: ? ara que vinas largo tiempo febre la ha? dela pom ario es laley 

de Dios,y como nosmanda cojas buenas, que e nofotros nos eftan b
ien. Quan bse 

parece elbuen hijoque a fus Padres honra, y les fire con amor y con humildad; 

a Dios agrada y alos hombres. PAI AR eLo e DOS Tu Pa 

EP QVICHVA AYMARA ' | 
uofoiachicpa ta- y 
2S huañequencama 

SNA chicufcan fimin 

ey) | ñinmi. Yayayqui ' 
E J Eta , mamayqui- NAV: x ¡yupaychalfata,a 

$ | óta alliyupaychá IX NS 9800568012 t, haya 

k= lqui: caypachapi a haya mara cui 
ynay huata cauçancayquichicpa Co hacañahacañamataqui. Niapivña- 

Finmi. Ricuyari , Diofninchicpafi- — pifcatacamilapi Diolna aropa aW 

minca, camachifcanca allinpunim, ¡cha afqui,anchacufcaquí:Dios apul 

— ancha alliftam,ancha yupaytamca #apiña paétachata conan 

¿machihuanchic, quiquinchicpaalliy aro churifto,hiullanacataqu Mea 

- ninchicpacmi y maétapas camachi- quiquiricama aronaca cAmag O» 

huáchic. Pimayean runapas yayÍta ` Auquipa yupaychiri.yanaptri, hani 

amata vupavchacca firuiecaañay ` hayñilsiti y ocaca cuna afquipiDios - mamita yupaychacca (ru | yiitsiel t 

yo paych Aude] punim,chay hinaallí aro hagqnacarofavñali haquenacala 

runaca quiquin Dioltapas, runaqa ` afqháquehnaycacafafsimpilno 

pas cufpichinmi,munachicúma. Ya- , Ylas 



| MANDAMIENTOS... Bs 
I T'apadre,ytu madre te engendraron,y BE OTÍAFOR) PULSO CS TARO GUereconoz 
seas lo Q les deues Gestupropria vida;y tu:proprio fer pres defpues de Dios ellos te: 
do dieront El horraranuesrospadresconfifteen doscofassla ona es en acatalles; rà 
_obedecelles, fin murmurar dellosyi dezirles malapalabra. Laotraesen promee- 
Mes quádo fon.viejos o enfermos,orienen necefisdad y dalles ló q renemosanag ten = 
gapocodene elbijo dar de comer al Padre,o Madre,quando lover e et hábr e, ais queefrepobra fi puede) les ba de cubrir con fu ropa, fs ies ve padecer defundez. Ta 
Los buenos hijos ¿:af35lo bazen les da Dios el premio, no folo enla otravida delcio 

1 
. 

, 

Lo; fine tambien eneika,dandales vidalargay Jalmdy bienescemporales: 
Es. ; o Aeon Dios 

Q'V I CH V A: AYMARA: AN 
Ylápama haque. Auquiinabua ha= 

 mayqunim huachaceffurcanqui, y: thalsitamana,taycamaraquihua yo: 
 €ayninmilhuyhuaílurcanqui:Paycu- — eachatámana panipala hilachatá- 
 nam(Dios haupaqueyot)caynijquí mana. Acahamahathalsirima,yoca: 
—ta,caucayhi¡quiétahuampas collar: — chirimajhilachirimafá haniti yupay” 
canqui. Yícay hamepim yayanchis — chahatacHanici yanapahara, haniti;, 

Stamamichiétayupaychallanchie,.  acanacapi,Dioína aropata-h anchi-- 
—ñaupacmiyayanchiéta mamanchi-  haviláhahacañahahaquecancañas 
EtamanchafTun,ymacamachifcanta  halachurito,fafsia yupaychahata* 
¿pas hoñilpameurallun,amacipíical  Auquifla:taycalla yupay chalsinca y» 
L tons Gmihuanaynif:  payapilorátana. Mayapi: Hupana= 
funchus Hucmicana machuyapcin,.  cahanicamilsinazhaniyanca aro fsif> 
-payayaptin¿oncorayaptin,huaccha: 

-Yayayquim yumacu/urcanqui, ma: 

4 
z 
1] 

| fína yupaycharara,aropafá catura-: 
-chanaptio ¿churincunap allichancanr”  quitana. Payapiz H upanaca cuna? 

mutuñafamutúpana, huacehaipa= 
na,yanca taquifsipaníá yanapátana? 
cunaía churatána:piísi cauquinipá- 
fimancapa vmañapa ifsipafa chura 
tanahuaiAca hama afquiluriri yoca* 
E a Liofapi haracpachanfa: 

icuísiísijrizaca pachanta: 

 chicmi ,yanapancanchiemi, pana” 
Huacchaltapas cáchhuan,yayanchis 
_Eta,mamanchiéta yarecadta rieuí- 

paca, llatanta ricufpaca micuchillua. 
Ti, pachallichiffunmi-Yayanta mas 
manta yanapa€taca quiquin Dios: 
 pasyanapanmi;allichanmiymanam 
 hanacpachallapichu,cay pachaman - 
+. tamallichayta callarin, vnay- 
. ` huatacamamcauçaynintas 

` €@onmana'oncochifpa: ` 
K... ymancamapat- i: | 

1 Sal - z 

la, cs COAMEA ` ` ¿ `. 
1 e) 3⁄2 . Ç y.) š 4 29 

mig yt : 5 Y jad 

N MTS. Ma Y 

a í 

viñayatag 
cuna cauquilá churiripi,afquiyoca* 
-nacahaya hagafsina,yapunicu: ` 
-—nanifsinía cocholsiña= 

 pataqur: 
r bla 

RR 4  Diofa: 
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"Dios lo promete afri,y afís lo comple. 24! contrario a los malos hijos defobedienes. 
ele 

defpues los echa al imfierno.Sen,y lafe 

Padres,y que les ve /ponden mal,y mur maran dellos,o les de/precian p0ferit 

deta no los focorren en [unece[vidad yo fon defuergongados y Jearrenen a 
—graldezallos,o bersllos «Actos rales aborrece Dios, 7 les vecha ju maldicion, y en

 

ES epa vida los castiga con hambre enfermeda des y trabajos;y les acorta la vid
a, y 

e, dile la palabra de Dios que fuero buenos. 

hijos y hor rarón a Tor [n padre. Can , ge eraotrobijol e desborro hÀ por
 co el 

mal bijo,quedo hecho eftlamo delos 9t10s aos buenos hejas. — o 

yayanta,mamanta yanapablaca,ño 
capas yanapallacais, allichaflac mui, 
Sipam,Dio Ginchicñio: Gmincama 

tacmi yanapalmáchic. Ychaca hará 
fonco,runactá, ya; anta Mmamanta 

(de f Á ¿3 + V " 4 4 e ; et. a 

manayupaychadta,hayacfimibuan 
-curipacuéla,huallampi rimacuéta, 
' yayanta mamanta allccchacióla, 

- paya,ñicta,macallac ñifpa cama pa 
yatta,quirichaéta, huacchachanac 

faucapayada  acipayaóta, machu 

tapa; mana yanapaltaca, ancham 
—cbecnioDios:maldicion nintapasvif 

<chúmi,chayachiomi:cay pachapihuá 
paschaycancunaltaca m uchuchin- 

ES ¿mi,ñacarichinmi,yaricachinmi, on- 
¿cochinmi,nanachinmi, y ma hayca 

hacaricuy mápas.chayachinmt,cau- 

gaynintapas vecachinmji,huaúuéta- 
riycupachamá mi vifch usamú. Diof 

pa Qllcámi cayta ñin,ñaupa pachas, 
 Sen,laphet futioc cay yfçcayninhuan 
qutin carca chay Noe LutiocyayA 
tacacucuy foncóhuz (paycuna alli 

calpa)yupaychac carcácu huc chu- 

: 

° tin tacii,Cá futioc carca : chayfiya- 
yáta pécaychámáa,chay húchanray. 

cus,yayipa ñacafcá carcá yfcaynin 

. huaquécunap yana runa rátilcá hi- 
nañacarcá. ñaupa 

A. 

me 

Diofapi quillcápana, vcfapiluraha- 
dishamaraquipilori, Auquipa tayca. 

pa hant hacort haqueca, hani yupay 

“chirica,aropafa ha=1caruri, yallied 
Ca hupanaca:máca arcíiri, haynifsi 

riachachi apachifafsin anocarachi=' 

caí, taquiísipanfa hani yanapiri, bani 

cacíifsifsina yauca ñacafsiri, haychi: 
ri,noyriyocanacaanchayancahta. 

AcanacaropiDiosapulla anchatipu 
físina tagísiñanaca churiri,tocquef 
finfaaocha mucuiti, mutuyafsinffa 
autiñala,v nía, hibuañafa churiripi 
ycatca mancapacharopi viñay ata. 

qui carcuri. Diofna quillcapahua 
- acahama arofsi. Hacha fangto Noe ̀ 
Jutinibua quimça yocani cáucana, ̀  

Sem,Cam,faphet futini. Sé, Japhet 

panipalya alquiqui auquipa yupay ̀  

chiri,aropafacaturi cáncana.Maal= 

ca Cam futiaipi panca yecacànca- 

na,yancafsin[ca: auquipa anocarás 

chana.Vcalaycuapiaca yanca Cam" 

Sutihica auquipana toquétapañaca 
tapa cancana, hilanacpana pa. 

cómapa yánaparaqui 
cancpafata cán= 

cana, 



M: ANDA MIENTOS"? 133 
a os hago [aber que antiguamente maridanala: ley guelos malos dé jos, renel: 
des y de fuergongados fu fan apedreados y muricfen:Dezidwofotros foys húbreso' Deu 
d'foys bemros animales, fin juyz40 ni razoniEl canallo y el carnero. de/pres queka *? . 
erecido 20 tiene quenta conquien le pario niengendro, ” el perso miel garo antes 
les muerden como alos otres:po rquet Porquefon beftias queno tienen razon:mien- 
rendimiento. Mas el bembre que mira al cielo y eshechoa yuwage de Dios no ba de 
pe si; fino dq#ando esmuchacho honrar y obedecer fernir.a [us padres, Jaqmado 
bs ya grande y.ellos fon viejos y tambien hontallos 7 focorréllos de la gue tuniere, 7. 
po dos defamparar en fanecefsidad, y enfermedad, com bazë algunos de voforros 
y por ej eo enojan mucho a Dios umeftro feúor. Tambien 
Mao LC AA A A Y MAW A.C 
Ñaupa pachaca,hatüÍfonco runacu- 
pacta, yayantá.mamanta, mana vu 
paychaéta alicochacuÉla, mib q 
chocachacufpas huabuchic. carcan. : 
Nihvaychic yascameunaca «runachu 
canquichic,cayriveic mana lohco- 
yocllamachutanquichic? | Llamaca.. 
caualloca,ña viñachifca,manañam 
mamanta ñuñuquenta ¡yumaquéta 
pas riccinchu,.alleo pas, mifsitupas 
1inacamam,mamá ntapas yayanoa- 
pas yamicancanis. Y marayeurac hi. 
an? Mana: Loncoyoc mana yuyay- , 
loc. cafpá hiná. Runaca maná. ¡may 
nachu callua,ñocanchiçca : hañac 
pachapac ñifcá canchic, Diofparic- 
hayniaman,ynanchanman-rurafca ` 
anchic.HaarmacafpasyayanchiQa 
amanchicta,, yupaychacpac ¿mam 
j cpacfirnicpacyanapacpac nica 
anc hic, ñ hayuyac. calpari paysuna 
nachuy aptinca, yupaychancanchic- 
ni ymáchiccac kuáp.s yanapancan 
'hicmi, maná oncoynimpi nanay. 
limpi;ñacaricuyninmpi, caquécan- 
hichicehu quegachácáchiccha,kua 

tn mana Diofta máchac cunarac- 
L chayhinaca. ehayhuch ¿huanmi 
diofta ancha piñacuchin. ° Ani ' 

Nayra pachaía Diofapi, iypáca yoca- ( 
nacacasauquipana aropa hant cat 
e) vi,hani gopaychiri, yanca havñi[siri | 
:yOcanaca càlana cbacótaGna hibua 
yama, [a fsimpicamàchioa,Humana 
caeca atamita,h aqticióta,chu y mauí 
fadáruacha ¿puísi cayonicha? C arua 

e ¿cauallocania hilalsina,hachatu= 
«cifsina hanipi hathatsivipa vecachi 
ripaía vñatiriti, ¡¿nocarala, micituía 
bavibua auquipa tay capa hacurity: 
«yallirbapitaquirihaychiri, achugri, 
hibuairifa:Conadayco? Chuymaui- 
fa pufsicayuni,caycca cáncalsimpi 
«vcabama abquipa taycapahaniyu- > 
-paychiriti. Maafca,huma: hagne, ha 
racpacharouñalsirinayraniDiofna ` 
'vnáchpato lurata animani,viñaya 
haquiri animani hanipunihva velati 
cancahata.Yocalla cancalsinca auq. 
mataycamayupaychahataaropala.. 
.catuhata fruir agbata,niachuyma 

- .mifsinca aus ¡0lma taycama alquiyu 
paycharáquimasachachi, apachipá 
faancha hacuhatayanaparaquibata 
augmataycama viúpana tagÍsipa- 
.cahanihaytahatati,yáca yocánaca- 
augpahaytiribamia, A an- 

chahüa Diofa capifijpifqui. Veaf 



SERMON xxi. DELOS: 
Tambien quiere Dios que tengaysrefpecto y obediencia alos Padres efpirituales y 

que fon los Sacerdoces,y Vicarios,y Obifpos,) religsofos,porque todos eftos fon cria 
dos de Dios. Y filos deshonrrays , deshonrays a Dios que es fuamos Tambica auezs 

de honrrar y obedecer alos femores temporales,al Reys alos Genernadores,y Corre» 

gidores,y 4 Vueltros Caracas que os goniernan No an ¿ys de maldezillos nispaya 

amuwrar dellos fino. obedecer com o buenos hijos alo.que esjuitoy bonefto, 
Tam bus 

guiere Dios y manda,que bonrre)s alos viejos y ancianos que bán vinido:mas que 

QUICH V Ar 
Animayquip yayanta. , Diofpa- 

rantin Padretta,Sacerdorecunacta. 

pas, Vicarioftapas; O bifpocunacta. 
pas ,religiofocunattapas, yupaycha 

quie hiétaciifpam Diofninchic.ca- 

machihuanchic,Diofpa yanan calcd: 

manta.Paycunacta,pencaychafpar 

ca, quiquin. Diolyayanta pencay»- 

chacyupaymi canquis hicm ano Cay" 

pachapi camachic apucuiracrapas- 

yu paychanquizhia mk Capac Reyta, 

Gouernadoreunatta , Corregidor. 

cunacta,Curacay quicunaét a,y
uya, 

gueyquiconaftahnampas-. yupay +: 

chanquichic: finmk: ama paycun
a= 

ta cipcicanqute b uy ama ñ
acanqui- 

chu,yma camachilcantapas ("map
a 

hucha: captinca  huñifpa. yupay-- 

chanquichic. Machmétapas, paya=- 

apas ypupaychaychic Úinmi,habe- 

pacviñaciijqu
i calcanmant

a yçana- 9 

mant apas lancoyoc calcan, mantas: 

; çoc6ri,maehucayninri,yupay, 
` ghaypacpunim: manam 

 açipayaypacchu, 
faucapayay-- 

pacshu.. 

bo 

acatada pues fon prsmerog ue vos. enefle mundos 
vos;y fabenmas cofas y fus canas y vejes noha de ferafrentadafino-honrrada 3 

CAMARA O SQ uni 
ycatfca animanaca mana auqnacpa 
mifsiri padrenaca, Vicarionaca,obil 
ponaca,Religiolonaca alqui y upay 
chahata, hupavacan aropafa taque 
ehuy macatubata. Acanacafca Dio! 
apú llana yananacpacamabua, Hu- 
panaca firachafsinca quicpa, Dies ta 
tapahua fira ch apifcar a. Camachiri- 
ma apunacafacapacaReyá,CGouer: 
nadornaca,Corregidor-naca, mall: 
cunacamafa hilacatanacamaía an. 
charaquipiyupay chapifcahata: ha. 
vihupanacamanca yanca arofsipi! 
cahatati,hanicamihatati; afquiqui 
hacukhata, Hvpanacana-camachita. 
.nàcapa( hani yaheaipanca ) afqui 
-chuyma catuhata.Achachinaca.apa 
chinacafa yupaychahata, nayrairi 
ma humata nayrarha yuriri, ancha 
yatiri chuymani cancavipata.H ops 

« nacana Kaccapa,achachicam» : 
- catapaca ancha yupay= 

chañaheashanipifia- ` 
- rachañatb 

' 22 Tas PMN 
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di remes 77 jay: caf todos « que los mo50s Pa aki alos viejos.) osreys dellos,; h. 

aZeys burla de fas cofas.Catad que es granpeccado y que enoja) a Dios, Sabes, A e 
que nentala fa grada Efëript#ra ¡de Unos mocuélos q se bizseron burla de vn 3, 

eje e llamado ElseoJlamandae,cáluo,calus" Dies que e falieron delbofque >... 
bsf ajos que defpedagaron. quarenta y. dos muchachos , porque Deays fees poco baz + 

¿bara delos buéros viejos.Los Ejpaíoles ytodos:los hombres, depoliciay buena ̀, 
azon.tienen gran quenta en.que los moçes honrren alos viejos, J [es de mejor lu 
41) lesezgan: quádo, ha Plan W te ftye Jabicttian Br E años 5) la o | 

cta 
QUICHVA 

am huaynacunaça manam cayta 
llapas yupaychacchu canqhichics 
dba imachucunadta,allcocha' 
iyac canquichic,pon caychac can, 
uichic,acipayac canquíchic, caci 
aychic. ancha hatun huchaétam hu | 
hallicanguichic: Diaftapas : nanac 
an  piñachinquichic . . Wiari alli, 
io: 1p. ¿quéllcanmi cay ¿fiaupa pa- 
has ches h huae emacuná maétacona x 

A + >< 

& P? 
pipi ¿ya upacra vma ¿pacra 
ma. ñifp :hiqa niohcáptiali ylcay Ñ 
cumarica hacha vcumantallocí 1 

ancu, , chayf, tahuachüncáyfcay- 
LOC. uarmacunafta' nacarcarilpa 
vañachircancu.Chayta yuyayehic 
hi machuca, alli yuyacca manam 
nca ¡acipayaypace hu: .Viracocha» 

inaca, Pimaycan yuyac foncowoe 

| 121 nqui,pañañequeyquipitiachin- 

pi, machuruna: yuyacruna fimap- 
invpallalla vyaricunqui, amayan- 
a rimanísicuaquicha, n maclíu calcá 
asal itki quica[ciman 

uiñifp á huarma cuna yupayc 
conan. 
j Diof- pi 

maca churincunaéta € cunaemi,ma ` 
ua: riçufpa cumuycufpa: yupa. y 

AYMARA 
'Humanaca yocallanacaca, huayna- 

—.macácahanihua “achachinacama), 
x “apachin cara. yupaychiritatiyallir ; 

x hapí lirachafsiritayanca larunacalsi. 
ná faucapayalsinfa. Vñama yocana: 
ay. Aneka hnchapiacaca,a anchara= 
quipi Dios apulla capiísi aca hucha 
—aycu Ylapama: Diefna quillcapa- 
thua acayatichifto. Nayra pacham; 
Ba alloca yocallanaca ,,madtaoaca 
amayniachachipropheta Elifeo fuel 
ni. vñalsina ancha firachapílcana, 
«cha cara, piguiña ¿Cha paclla chúchu 

—falsina:z aca hama f Grachipanpac ha- 

Quimna coca cocata paya ycumar 

miltuísina halantalsinía yocallana- 
«ca hihuáyana, vea «yocallanacaca 

| pu jfsitúca payanimna cancana. Acat 
ca acahamurpàyama ¡achachinaca 
£a,apachinacaca hanipi firachañati, 
máalca ancha yupaychañahua; ¿Saísi 
ma. Viracuchanacaca , Quifti ⁄ cauquá 
yatiri chuymanih=qfa-  yocanacpa- 
ro eucafsina yatichiripi,achachinas. 
ca: vñafeinaafqui 7upaychabata, hu 
panacápi vecalcafsinca cupi ampara 
máro vtcayaháta,arofsipáca amúq 
ilapahaca,achachicácauiparía afqui 

hacuhata,aropaía catuhata, [afsim 
i,yacichirt, 

te, 

As 



o SER MONK KIND EMOS 
E. efto mifa alaba, a.Dios,y lo manda en fa fantta cferiptura. Masaneys de fa 

7 E ' eee como los biji tau. de dde fas padres afsi los padres han de e e its 
ob. cor. fu; bijos Na bala qua, lesayas engendrado J: dado lec be Sy 0 qos, fis 
def wesdeshasdec crtar caba venas cojtu nmbres: O 'padr res, ponadres E mirad que “° 

r sa: “Dios qarata de cama vinen une/tr ros hijos. A La do niños s los 49eJ 

14 unas ala. Ja lef: 45 pare. que deentaricadey AG 4860, 1,105 de Dios, Ea 4 5; 
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Diofpas caytacazallim. Hi ae: Quiepa. DI OS apullala a ae 

campipas: machucunatia: yuray-, alauibdabpp uy T sa ama 

chanquichic: ñihuanchicmi, Y chaca; chiraquifobba a achachiva: 

yinanam. ehurijquichiccuna- huara chinaca: ya vpaysb baháta , Pai 188 tl 

- mayquichicuna- yupaychalluas; vis Maal Coacaraal quí ibamiur] urp PR 

chic; chayhinallatac camyyayàncu, Cami 2, AREA h puchacaca al 

napas, churijquichiéta, alliara yas- quipa taycapa: a (qui yu 'pay£ ap 

chashigunguichic , allilla. huyanans — cani vcahamáraqu pisa au ua. AR 

quichió.; ymantapas: conquichic,.., x tays9a9aealay yocan T] Eval Ad 

Manam ari huarmaycumaéla 1 ñam: paafqui. hnacayc 20. afqui 
yumaenreanii ñam huachacurcaoi, . huaui pta a ' 

paymantaña cachun ñincayquichu..  churani VÍ uqi 
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+4 E oi aque, Bani 

Diofpa fiminta: cunanqui, allican- ` am yota PRE h: sit 

gayta yachachinqui shay racial nia: > yocachat 3: huyht sd A 

huan yopayca. Yachurioceuna; Pa- yehatca chuymapatqui faraga. ¿La 

huahuayəcnna xamcupa@am dio!” fin,fañama cancaniti.Máad ca co! 

ninchio zaripallongoiehie: , churi), - natpi,Diolha aro] ia 

quipshuahuayquip ¿y mapapas.cau pila alquiqni upánacarS yaciena 

calvanta. Ricuyebic ar), enviando tazacapt ancha ¡collanaca; Y 

chiéta. haah vayquichiól: avtca. ,  putbanib aquenaca,afqui h: muta 
«Jlatac yglebamá, apachin. — | fima; Diglapi Sos tac Rana 

: quichic, baprizachin: ca: hacauipaca ancha caripaba Ep 

ty campac.Diolpar u, o: na.Viamaballa. . Hu ahuama yu 

ld 53GIL pil: churin, IN de Ñ  papcayglebaro yebunrabata, [ 

kusqi J K3AWIAD2944 A > ¿veana baptizaca cantas 

PRA RO de pam iia rifti pags s: 
E apa A q 
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a Ar ICHVA 
, 

ipa Mita <hurijquichióta; ama 
aprizachipuachonchu, ñicca: »;¡pa- 

acea, (upaypa churinmi canqui 
hic; çapay calpam.churijquichi- 
ta chica allin cufsicuyninta pacu- 
hinguichic,ama Diofpa churinca- 

hunchu, gupaypa churia, cachua 
ic yupaymi icanquichic. ¿Chu rijqui 
narmayqui ña aslla viñariptinca, 
)iofpaGminta «yachachinquichic, 
lana y achacuflac ñiótariacucioqui 
hic. Miflamancachanquichic, vi. 
ay. punchaslla Doétrina Chriflia- 
attarezachinquichic, puñullac sip 
a y puñuymanta hatariptinpas: 
ma huarmamaciohuan .macana-, 
uncachu , <acmanacuncachu ,an- 
anacuucachu. Huahuay quichiéta 
:taclachijchic >vpachijchic, pis... 
dt! ¿chaychic ,-pacballanta= Alles 
pú nipas tacia. Puya ., BRA 
p ae ama mapa capa C.a 
K: pre A ai Pla 4 

SR: et "z: 

Die ud St E š P S PN 24 
Intozqanislavslas ra a iliipsliox 
q š: se itigas aii 5185 Gen 
poe volar Vía 

, 

.: . 12 de < = 

EN z “7 $: 64 # w $E Va 
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qua 
AYMARA 

¿Quifti cauqui baqueca' huah uama 
.chacllama: y ocamala ym antata. ha- 
«ai futichata bani baptizata cs sucpa 
ti fálsina,cupáyunay CE acamahua 
-«cancla,ancha: yancaraquipi yOcana 
-cama yancachata cuna afquilapa- 
¿uchata. Humanacaca.aca hualua 
ha gupáyuna :yocpa cácapa , hani 
Diofanayocpa cancpati ali el 
«ta? H ani halla acahucha dur ahatatl, 
huahuama chacllama baptizata cá 
«cañataquiPadrero quitanihata.V.ca 
«yocamahuahuama nia chuymani- 
pana niabaptizatalpana,yocallaipa 
Da Diofnaaropa yatichabata, | hani 
“yatiba ñpancaaçutima mutúyama, 
Milla ylapañataqui yglefiaro. quita 
hata viñaya vruncuna Doftrina 
chrifliana zezalsipa iquiliafalsina, 
jquiñata fariufsinfa:hani huabuapu 
rahaychafsipati, noafsipati. HEupa- 
maca afqui hoyhuahata, harihata, 

tacilahara,pichahata, arpíuísi 
ma harifsima y ocallay fa- 

hata: y [sitafsiyahata 
hat canuéta- 

ra fara- 
Riti. 

; Pucha, 
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SERMONXXI1.DELOS 
y las muchachas ya grandezjllas no confintays que anden con otros muchachos, y, 
mirad qne no duerman bermaños y bermanas todos juntos como muchos haZeys. 

Ef es de befliay y na de hombres.Son perros o carneros,para que machos ple 

andenrebueltos? Guardad que feenoja “Dios contra.vofotros, porque alos mucha» 

chos vneltros bijosles dexays enfaziar en luxaria,y no fe os da nada que user as 

biJjasanden con varones ef0.es gran peecadovneftro: Guardad uneftrashijas eno 

teraseincorrmptas ,bafla que fe cafenporquenoosdeftrazas >. 

QYECH'VA. 

Vffulsijquichiccunaétari ama: cari 
-liuarma macinennahuan , puclla- 

chinquichu,amatac turancunah uan 

 huaqui puñuchinquichu, camcuna- 

«.cahinacmi canquichic:allcoconalla 

: macunatacmi,orcohuan,chinabtran 

taucnnacufpa puñucuc. Cacicacuy: 

- chic:ianchamDiofninchic camcuna: 

o 
AYMARA, 2 

Puchanacamalca nia mimilla taba. 
cochuymanipana ,hani yocallana: 
campianataniti,hanizaquishupa pu 
ra iquifinitr haniraquichilanacpam: 
pi alonacpampt: ebica iquinitr m: 
ya iquiñana .«Humanacaca, anatapi: 

cama, iquifcama y ocallanacay, faf 
fsimfiricahua veahamaca-paísicayt 

pac piñan camcunaca yancallam.  minacapiveen vreufa cachunacam 

eburijquichicta viTofsijquichiéta-ca ` piharcata chicaquitq» quri Ata, 

sihuan huarmihuan yachachinqui- mita.Vcayocana cama puchanaca 

chic:lOnconmanta, pihuampasmu maca caruatizanocaracha?: Chachi 

nanacochun ñinquichic,ancha hatü marmifa: Harcatacamas iquiñap: 

huchayquichicmicay. Chayraycó,  taqui? Aclarapi fcama chas, anchap 

eunanmantaca huacaychaychic,, aca huchaláyou Dios-apuila capils 

elfufsi quichiéta, caflaracuncan»- ri.Humanacaea yocanacamapuch 
cama , ama cariéta ricin=  nacama yancaqui: maya iquiñan: 

- gachu, paña Diofnin iguiyafsina ancha: huachuca:anch: 

- chic, llapayquichiéta: caña chuymavipitucoyuta., puch 

 collochiflonquie macamála chiachanacápi hoacllifsi 

chicman.- 00 pana. pampayruna- huacalla ha 

(p mafaripáfa,chuymapata cancpaf 
pifquiritahua.Ancha yáca hucha 
acaca.Vca láycu yocanacay, puch 

nacama afq hua caychapiftama,do 

Cay zellaquifarapacafarafsiñapacams 

wt ed hanicavquichachápifa iquíniti, pa 

Y" Ete-Diosapuíía taqmalacayapifca 
A 

G .. 



2 MANDAMIENTOS, 
Que per efe peccado yocrosque teneys ha permitido Dios' andes perfrguidos y 
bechosefclamos como f fuejedos befisas porque no quereys vinsr como hóbres, fino 
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omo caballos y.carneros del prado. fin orden ni limpieça en əseflras almas, pies 
yuefiros cuerpos. T` ambien quiere “Diosque los que foys £affados tengays macho 
areorylealtade! uno al otro, y la muger acate ) firna a f marido, y el maridotra 
to bien y ame a fu tungar, Los que aporrean a fus mugetes y las maltratan , fos 
hijos del diablo. 

ay cay hina hu chayguichicrayenma 
Diolninchic, y may mana ñacaricuy 
nan chayachillunquichic,+rantiíca 
una hina canquichic. Llama que- 
lapas hina cauquichic «llama bi 
2, çauallo hina caugalcayquichic 
Rantam ari, cayhina .chiquiman 
hayanquichic, vcuyquichiéta ani hayquichióta mapachafcayquichic 
hantam:: chica ñacaymana caucan 
uichic,chaymanta cayta huantac 
Bi Diosniachic .camachiflunqui- 
hic cari huarmi callaraícaéta, huar 
hijquihuan .cocayquihuan alliloa 
olla cuyanacuychic, munanacuy- 
* huyhuanacuychic ñiflunqui. 
hicmi,campas,paypas ama ha huá 
hana cunquichicchu.Huarmirice- anta yupaychanca, manchaq `  Sarallificuinca.Carisi buar 
O miotacuyapunca, alli 
o hanca ñilun- 

nacuyaccafupaypa.churiami. 
f N 

uui ganqa kesini sd lh 
Me: ries POS 9 30 
- à ia tii t 2 “1532 DE 

f. 

- Huar2 

ustminta macacca huarmiota ma 

Acanpa ia - XL les 
AY MAR A 

Y 

Aca huchalaycu yacapa.acahama 
huchamalaycupiña Dios apullaan 
«cha mutuyátama , yanca paco- 
ma , lantita baquehama ancha 
taquiísiísina hacañamataqui hantú 
*ama;pufsicayunihamaraqui tucu- 
pifcata , pampanquiri caruama ca- 
uallo hamapi yanca hacapiícaca, 
<huymamaía hanchimala cañm 
huchanacampihua cañuchata. 
Veatíca acampiraquipi Diosapul. 

_Sacamachitama. Calarata.chachaía 
calarata marmiía huma pura al qui 
huaylluísilsina hacapileahata.Cha» 
«chaca hani mayni marmim pi:hua- 
£huca £ucuhatati : marmila hani ` 
mayni chachampi huchachafsi- 
hacati , afquiqui cuyafsifsina ha- 
cahata . Huma marmiíca hay- 
noma yupaychahata aclarahata alo 
ui hiruiata.Huma chachafca.mar- 

mima afqui cuyahata afqui- 
_Shahata . Aca acapi 

DIOS camachi- 
neq na 

Marmipanti hani afqui haquici mar. 
-  mipanuviricalupayuna | 

-  yocapahua. 

| M armi 



u ERMUA Qua 7 
O A ehh ana "1 A dad di a: w da au | 

y aromas if a al marisa fo fa del dia 
Mas los buenos cafados q [e quieren aa wataku dere 
Jus hijos, e fos fon beditos de Dios, y tiene parte emel reyn o delos cielos; Si teneys | 

dos,o familia tábien auejs de mirar por ellos de Aalles lo qesrazon,para fa fuji 

to, y mirar q vinanbien,y q oy2an mijja,y fep an ladottrina,y f; fueren baucuostón 

Eccl. nellos como a hijos. Afilo dize Dios en [a ley y toda eftoqueoshe dicho fé Rae 

7%. entiende enefte quarto mandamiento: Acorael quinto en q Dios manda, Gia y 

33 matea (a proximoSolo Dios esféñordela vida del EEE obre no pue 
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de quitar la vida a otro hombre,niaf3smifi0s 

Huisrnitca imacápay ca elariéó 
payecascopaypachori

n roná,huar- 

miri cogáta maná yopaychalpahue huan puricca,cupa
ypachu biota dl 

ychaca caripa
s,huarmipas eoya

na- 

cu (pa, alli chanaculpa payp as pay» 

pas manahuachuccucolpa,charillá ¡¿quenaca ; 

ta ,huahuallanta vyhualpa cane a- + rëhanryans a hua chica puc uri, hu; 

cucca; Diolpa bédicionnintam ¿halo 

quincu: hanacpachap:camámi chay: 

hina allicaucacocrunaca. Yanayqui 
chin avquicaptinti,chayc unadtapas. 

—yuyancayquim micuyointa,pachan 

( 

L `w “cacupayunaaucapacamaheáimia 

Tl 
AYMARA SM j 

Marmipa haychiri nop Hi hiquacs 

ni chachampihuchachafširi marmí 
cas habi baynopa bácólsiñahuácht 
S Ca tucuri ra ¡APRA 

ta yoyapuncayquim ama huchapi 

parincachu pilla yquipas:mifla£ta vi: 
ñay viarinca:dóétrinaóta yachánca: 
allifonco runacaptinrichurijquióta 
hiaacuyanqui caytá Diofnin chic ca 
macbicufcan mimpi camachibuah: 

ni¿doétrina chriftianafa yatiraqdin 

» ` A k= m. Y25654 TAO 

“chic caytucuy'ñifcaycunaca, Diolpa: 
, $ > Ml US: ̀. 
“caytahnanequen camachiculcan lË 
mimpim«huáucon, Conámi-Diofpa: 
picheañequicamachiculca fiminta 

yachachifcavquichic.Amaruna ma. 

cijqui£ta huañuchinqnichu;ñifcáta, 
Ricaycbic ariDioscapallámiruna- 

: ¿a TA . A ¿N . -. 

Etacaugachihuáichic chayraycu ru- 

namana:huúcpa: huañuchincanchu,, 

quiquillantapas manáhuañuchicú- 
náchu: runa-- 

C mantapifcapi. Made afqlñicalara 
ta Baquenaca hupapura huayllufsi 

huanacpa'afqurhHilathiri Bag, Tio f 
` na cuyatapa huayllótapabúa hatq 
. haracpachorofa mavaquinilia:Ya 
Tanicancafsinca,vcayananacamala 
quivñabata,maneapaifsipa' chura 
hatajiranacauipafa pagarahata, al 

quira q niha ca ñ ataqu šu icah ata: . 

nimancepata cancanitizmilTa Mia ] E 

vea yananacama alquijpanta;voci 
máhamacoyahata/Acaacahua Dio 
aca pulsicantactiita aropañáliva c 
chiotapti,centalsis Vohafca Diofn 
pilcaaropa yatichamama. Veaarë 

ca hanihaque macima hihuayahat 

ifsfsimpicamachitto; Vhama? 

caifto; bacañaflafahupana churat 

«pahua, Vicalaycupi maynih aqhihu 

aa haniyatifsici:quigfala hanip 

nibua. hihuayalsiñala: yatilsirapi 
Rocio: 3 H 
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"flo haze comete grandisima maldad. No folomanda Dios que no mates atm 
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pateo, fino tambien que no le bieras,nile des boferada; niicoges:, me traygas de 
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bell 05) mb hagasotromaltra tamiecat Y i algano bazz a (go-dešta, Dios del: 
iesolocajtiza,y el Key delgriorra, aunque fea Viracocha pues todas los hombres 

los amerto.muejtro fear ef Christo) todos tenemos un Dios y vi mil Ho padre nelcielo.AJíi quenadie fç atrena atrataraotromal: porola pajticia bién pre 
lecaliizar alos que harbechodeliótos. 
O VIGA RAS 

" 

V! e 

ahapabuchaftam bochallicun.. A A AE A A 

lanany; Jioluinchr- caycamac br e PA A TT TS TI 9 É ¿A A < à ufcanífimimpi,ama-runamaqjqui," ` | a db i ya Ls e a 15. ly to £ + E ; huañachioquichunillanchosrunas A 
pacijquióa:ama quirichanquichos, 
mai ü chanq z

 191 u;ama:ha
ytan quie E

 

iaa: chuchan: manta: paboar Š at a ° an E IAS qt a! £ q 

unquichu;ama ymallapipas:quez, 
tacmi peo, do 

mi. 
` 3 q y e y Pat a EAS En 

arta muchar hace: Reypa ultu ` 
¿PER iirhpuwaqaas sita] penagiorsimpscachadjaca Biol 

ransactapas:. Viracoshapas;cam: 
inacunapashucllamcanehie : lla: 
anchicpas:, hucyaya Adi nmanta;, 
uc mama: Euamanta; pacarimuc-. 
anam ¿canchic .- Yayanchic 1 E, 
V CH R ESTOR L llapan: 
ñicraycum huañurcan ;buc Dios: 

pascafligancam,pana Viracos, 

loc,hucyayayoo llam llapanchic; 
ascanchic.. Chayraycu ama pi 

apas. quecachafunehu, 
ES ¿Yohaca;t; 0... 4 ñifcaca,, EY 
io huchayoctacaman!. ° 
lo o tamaauchu chinas 
MIO nta x 

tunamacinta huañucbicca:,manar. 

ipa quiquillantapasbuañuchicac, - 

Pos 

AR A 

apullafcahihuaffanaca tag lá lay cd” 
prhihuana;mayn iq'Dio f ni mayni: 

 gaugaipicicatana.Y ca layco halla: 
. haniichata quiltifa hag macilla G cas 

—ChatátizhanibaychatitiApunara ju 
> fticiacamaninacacaacahamabuc ha: 

«. nihaq haquifsiaca afuipbunicamas ° + 
q 

cahuaanucuyani caltigands. 0000 

ye 

om05 bersmianos] decendimos de vn padre e Adam, yde ona madre Ena. Ypor to": ” 
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SERMON.XXIL DELO`S 

E los padres y feñores bien pueden caftigar moderadamente 4 fus bijos J criados 

“ariendo canfa Tambien os manda Dio sane nosnjurieys de palabra a otro pues no 
Y d 

Mar quereys queos afrernten a vos. El que llanea aotro opa o tonto aiqe nucftro Señor 

1.lod. 

Zo 
Mat, el 4874 

$. 

lefu corsito enel Enangelio que merece fuego de infierno. O hermanos guardas 
? 4. : € 

de peccar,nienel corazon,no aneys detener odio y rancor contra vnejtre proximo, 

catad que quiere Dios que todos nes queramos bien yy nos perdonemos unos 4 tros 

QUICHVA 
yayanchtepas,runayoq” enchicpas, 

allim,cburintaca yanantaca, hucha 

ilicuptin cunafpa macanca huanan- 

campac. Hinataemi camachihuan- 

chic Dios ama runamacijquiétaan ` 

yafpa,huacyalpa, chay cay,Miípa pé 

caychanquichu ñihuanchic;; cam- 

quiquillayquipas hucpa -pencay- 

chafcanca,ama pencaychahnanmá.- 

chu ñicoi canqui.Pipas runamacin 
ta¿vtic, Vpa, ñicca , veupachaninap 

camanmi,opan lefu Chrifto Dios 
ninchic Euangeliompi ñin. A,churi 

guna, amatac foncolla ygpipashu- 

challicuytaca huchallicunquichu: 

amatac pillaftapas foncoyquipi 
chicnipayanquichu piñapayanqui- 

chu. Camchicpura cuyanacuyehic 
huayllunacuychic, quegachana cul 

pari,pampa chanacuychic, ñifpam 

Diofninchic.camachihuáchic. Runa 

——macinta foncompichicni payacca 

 Diofpacca runa macinta hua, 

ñachic yupaymi, hinam 
Sant luan Apoftol 

Enágelifta quill 
campiñins 

Chay- 

nio que hunseremos recebido. Porque el que aborrece a [fu hermano dize S. 

Loanapoñol que delante de Dios es homicida matador. 
y AS 

poe Af 
AYMARA 

Auqninacafa,tatanacafa afquiraqui 
hua yocanacpa yananacpala,hoani 
ma fafsina,caftigani mutuyani yan= 
catonu chuymanipanca. H amara- 

quipi, aca arona  haniquiftifa aro- 
mampi yanca firachabatati, hani 
anocarachahatati, hanihaychahata 
ci,haniraqui cuna arópifa yanca cac 
fichahatati, fafsina Dios camachi. 
to.Huma quiquimaía haniti , hani 
quittifa na firachitafpanti lafsid 
amauirita? Vcfaraqui halla humala, 

hani quiftila yanca arompi queca- 
chahatati. Quifti cauqui haqueti 

mayni haque maciparo,tucucu,log 
chuymapulfa,fafsin firi,rcaca man- 
capacha ninarohuaviñayataqui mu 

turi mantani,faísimpi fanéto Euan- 
geliópana Iefu chrifto arofsi. Athác 
yocanacáy. Hani chuymamanquiía 
acahama huchanaca huchachafsiha 
tati,haniquifti had macimaía vñiha 
cati,hanichicnihatati. Dios apulla. 
huá tag hagnaca cuyafsipi[cama,q: 
gachatanácama ,mutuyafsipilcata- 
nácama huma pura pápachalsipilca 
ma,(aísina camachitama. Quiftica 
haq macipa chuymana vñtri chicni 

ri,vcaca Diofnajnayracitpana haque hihuaírihamapi vña
lsi,acapiñas. [ed 

Apoftol ouñgelilta arofsí. 
Vcchi 



oda MANDAMIENTOS ` a 

Af queni por obra,ni por Jalabra, nipor voluntad no: hemos de hater mal a 
mueltroproximo, io antes bis a todos,porque 455 feremos bajos de nuestro buer 
padre Dios,que da fu fl,) fu ll a buenos y malos,y murio por todos enla crz, 

7 lli rogo pos los quele danan la muerte, [eamos bijos de tan buen padre,y a todos 
queramos y hagamos bsen,y a ninguno queramos 15 hagarsos mal,y querranos mo 
cho nuetro padre Dios y como a buenos hijos nos darala herencia del cielo y gloria 
para fiempre. Amen. Ad E 1109.5 

5 

iqi CHAY AU L AYM ATRA: 
x Ñ 

$ Ze 

. Ps y ¿de EX 

Chaycamanam runa macinchiéta-  Vechipanca halla yocanaciy, lora= 

pimaycácaltapas,loncóchichuan,  fampifa aroísiñampila chuymam- 
fiminchichuanruraynincbichuam.  pilahaniquitt thaq maciflaía que- 
pas quecachaflanchicchu, yallinrac cachataoti.Yallirhapitaque haque- 
mi, llapantapas cuya(funmunafpa, ” nacacuyácana, afquicharaquitana. 
«ayhinacuyanacofpamDiofninchic Aca hama cuyafsiísinea Dios auqué 

pa churincalíum. Diofca.aricuya- .. fana yocanacpacamahuatucútena. 

'cucfoncoyayanchic cafpa. Intióta . Hu pa Diofapiña huacchacoiri chuy 

allirunamampas,mana alli fonamá -. maniísina aqui haquenacarola yan 
pas, canchaycumuanchicmi, pára- — cahaquenacarol2 intina canaoch de 
cbimuanchic,paymi llapancherona  tapachurifto hopiraquipi halluras 

raycu cruzpi huañorcan chaypim, pito. Hupahua taquenaca laycu 
huañuchiguencunapac Diosyayan' . cruzana hihuana: weanfca hihuairi- 

ta muchapurcan.Chica ali Diospa: . nacpataquipi Diosauquiparo han 
churincafpaca ñocanchicpas llapa-  patirapina. Acá aíquiiofna yoca- 
Máchiccuyanaculunchica'lichana- , nacpaballacancirana,raque haque 
'cullunchic:, ama piítapas foncon» . macaf | r 

chicpichienifunchu ,ama pillagta- . na, haniquiltifa queçachatanti, 
pas quegachaffunchu , payanchic .. Diolafca anchahua cuiftani,ha 

¡Diosallichurincunaétaca, hanacpa °  racpacharofaviñayacuf 

chaman pullafpa,chaypimpay  flsiñallataquicheca ̀  ̀ 
io Cunapac ymaymaa .. punihuairpilla 
mo euflcuyta: viñay- 2 °  phAmen, 
nirs ez a u ¿Onu aaa a 
rs. Fr St kg Amen» ies Ent es 

Melisa nora Ei perso 4 bs. 



SER MON XXIII CO x 
borracheras. En que fe 

enfeña como la embriaguez 

x= aF Y a RI tdo = wan: 
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el 
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defuyoespecca do mortal, ylos daños que ha
ze.enel 

cuerpo,caulan enfermedades, y mucrtes,.y englfenti- 

do entorpecien dole,y enel alma obrando grades pec- 

cado s,de Inc eftos y bomicidios sy lodo
 125 y f o 

bre todo que:es.el principal medio pra 

deftruyrlafe, y lultentar las Lu per= ashla 

. Jficiones & ydolarrias, | 
( $.) 

O D A S las cófas crio Diospara bien del hombre ,y el bombre mecsocon 

Das criaturas de Dios offende a f Criador y baze daño afit mifino la comida yla 

hebida hizo Dios para que el hombre fp lenta fu vida con ella y.£ome fuerga para 

rrabajar yhaZer obras loables. ai 50 da, dci 06 

qantaqa izyseqolronauntdai 
AYMARA, 0 

rei 

u S Ollana Dios 
pz Y 7 apuflahua tad 

[RS AN RL cuna cauquifa 

QVICH VA. 
=p V cuy yma hay 

¡Uca catta runap 
cafsimpacmi., 

> Edi rd ll ! 
ninchicrorarcá YX A 
ychaca vtiç,ma “4 Li ZANSS 

| NA ƏnFbO DY mp - = — «cu chuymanil 

ió ria, quigoia CIAT a Dice 
Diofparurafcancunahuanña rura- Juratanacpampiquicpa Di olmanca 

quenta,aucan,quiquillantapas,ray  buchachalsi.quicpa haguela huac- 
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cucuntac. Micuúytaca, vpiaytaca, 
chayhuan runa caucanca callpanta 
hapicurcayyma hay callaCiapas11á- 
cacunca,y ma allin Hatapas ruranca 
ñilpam Diofuniachic camarcan. 

Y cha 

Jliísi. Dios apullapiña mancañalla 

wmañalla lararapittina, vca mácal 

fina vmalsinfa hacaña/lataqui , turi 

tata chuymaniraqui iranacañaflata 

¿qui,Dios luririflafa firuiñaffataqui 

¿e Maaf 



MANDAMIENTO 

Mas 7 hombres tor pes $ Jgnorantes:no guardando A, orden que co 

#iene con comer y bener acarrean a fu: euerpoenfermedades con que estan in ofi- 
lep para! traba Jar] muchas vez esmuerendellas,porque eomo dx eun fabio,a m : 

chos n 745 hata la gula que la efpada,yne folo hazen mala fu cuerpo los que come 

benca defiempladamente, fino muchonras a fu'canima,matandolz cón los picca- 

rn Porque. del macio comer vA bener procede la luxwuria > la embriagiez. El vie 

mo LE la dd Gard no es Pu mala, ea 110 deis? que crio.Dios para e R peines 

er “e 
ur ¡e & ES 

SMA 

Ychaca. vtismanaloncoyoc runacu- 
alii vpiayta ¿y alichitpas ma 
na Diolpa fimincama: pagtafcallan 
ta micufpa v piafpam vctintaymay- > 
mana: oucovman chayachin, Hina. 

oncoptinmi cullunhuañon, manaña 

ymallamcacoyllapacpas camanchu' | 
chay huchanmantatacini runacuna > 
viñay! huañup captan, ue amauta: 

runa;ñ ircan,çacçapucuy l! huchahuá 
racmi runacina: ashuan: huañun: 

y iparahuanca manam chay: chrca- 

chu huañun ñilpam, ñircan; Ancha: Ç 
accar mic ucanchaçacça vpiac runa: 
ca; manara vcullantachu, aychallan: 
tachu huaclficachin:; animantarac- 
miashuanca. raycucüun buchacuna- 
hnan huañuchifpa.. Ancha micufca: 
vpiafcar ru naca, huachuc huchallata. 
ñam yuyan, y fonconri ehjucantac,, E 
idos c, Vinocayacaca:, allíca x 
“allinmi, Diofpa Carnafeai ao. 

1 cl runa cuna pattasllaca” 
vpia afp o Uso - 

es 

a)p 

K. pd qusha can 

y ve YA y 
ren St lo Lbs; Mino mis ii Dope 

Ç mt II 
. yn e. a 

&450312 144 £. MIES á Ls sl ER 14? y 245 - Ya: 

Mena 

° Pero 

AYMARA app . j 
Maafca haquenacab e yatifsiz 
nacaña ¿huy manílsia, baviraquipa 
 @taquimancalsina vmafsinfa ancha: 
yanca vílanaca ro halitapily ul: Vcat 
ca hanipri iranacañaraqur chamant= 

ti Haya cutiraquipivcahama: ancha: 
mancatata ancha vmatata vilufsina ES 
bibuapifgut" Aca laycupi,mayni ` 
amiáticalabro fotinifana,cigacafsiña 
imachaña huchabva ancha acea ac- ` 
«ca hague nacahihuatriyefpara , cu = j 

- chillocahanibea vceati haquenaca:. De 
aocha hhuait. Ancha manguiri,, a 
ancha niachirihaquenacaca hanckk 
pa yancachafsinfa,chuymapa anto ` 
maparahua'vecampr cañucht,ma- 

qn ¡DIOSAPISA vecanas 

caca Irana. haquenas 
i tbritirr chtymani: 

+ ət 3 3 E 

Es o e A RE N o A az 

O naha. ` 0 018 22 
aerea > 

ft Ed SS y I 

ñahüQchanacampi Bihaayáfsi=. E 
+ papu Añchacicacafsina mancatata,, 

ancha yancá venatatatpiña machi>— 

- rita huachucaraquitucurita, Vino 
> Re banibua: yancati, afquis 
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SERMON,XXMI. DEL OS 
Pero fi la tomays con mucho exce[fə,quítaor el juyZioy car/faos grandes male: co= 

20 eÍ fuego que [llegas como conuienea el os caltenta,y abriga mas fos juntas 
a el demafiado,os quema y mata. El fuego bueno es,y no tiene la culpa ,fimocl qee 

fe mero enel. Ai bermanosel vino y agua, y todas ela; criaturas cor orales bue» 

nas foryy fi vfays bien dellasos apromec f a. le. 

mafiado matan uvuef*ros cuerpos y vnefiras antmasy nə tienen ellas la cuipa (ino 
wuejtra necedad que os hate vfar mal dellas. Sabed pues que la embriaguez es 

mnerse del alma y del cuerpo. 
> << 5 š ba ¿I ñ r i ¿ k e 

- QUICHYA. 
- Yallichifcaca , foncoftam mufpas 
chia, chincachin; yma hayca ñaca- 
ricuymiampas runata chayachin, ` 

S XYmanam ninapas alcarollamanta  ni,aucha yanca yancarofa halan- 
connuculcaca , conichicmi , cufsi- 

chicmi, anchapuni Gfpaycufcaca, 
ay rupachicmi,huañuchicmi y Manam 

ninap huchanchu ninaman ancha. 
cayllaycucpa buchanmi, Vinoca 
acuaca caypachapitucuy ymahay- 
cacacpas pattalcallaóta vpiacpac- 
ca ymacpacca allica alli camam, 
Y chacayalliqueyoóta vpiabta mi- 

- cuftaca,ymaétaca veuntapas,ani- ` 

—mantapas huañuchiomi. Manam 
chaycunap: huchanchu; cam veig 
,  gpnap hochayquim.Ricuychig. + 
S arismachayhuchaca ani. 

amanchicpa ycun., 

panmi. : 

A sd Kaun pagu 

i Diof- 

- Chicpahuang- a €ha punihua ya 

an,mas fi vja)s mal,y os dezs a ellas dez 
` 

AYMARA, 

 Maaí(ca humati vinofa, micl 1cacul- 
fafa ancha vmata, cubana chilluata 
tacama,chuymamapiña chaccota. 

rayátama, Nioarofa afqui chuyma 
picha(siri purimana, alquipi oclap- 

- tayatama:muaalca ninaro ancha ac. 
cachafsimana haviti nagayahatpa. 
nafhaniti hibuayahatpana? Ninaca 

—afquí punihua , hanihua hncbapa 
cancafpanti buman huchamahua 
gancalpa.ninaro ancha iziçaniuima- 
ta. Vcabamaraquipi ballacu/lala vi 
nofa , acapachanquiri taque cuna 
cauqui luratanacala afquicamahua 
maaíga alquieaquiti mancata vma- 
ta cunafalorata,veca alquichahatpa 
pahua: yaocaraqui ycaa mabuaí- +š ° AS Apa 5 4323 A! Io 

- finti vcanaca catuta lurata,vcaca an ; ; ¿A £ 

ancachahatpana, han 
chimata,chuymamala hibuayaraca 
hat datan wn hachpati các4l 
pana?Hanihua. Hum 

>. 

e Š "8 J 

+h 

anihua. Human huchamaf- 

 Panabna,quiquimapiñə loque chuy 
 manifsina vcanaca yancamataqui 

- càtuta.Acata hallahamurpàyama, 

machaña huchaca haneh iffa fa anis 

maffaía hihuairipunihua,fafsipa, Li Eden a Cami: 
— 



Yafsi como Dios tiene mandado en el quinto Mandamiento que no mMateys aotros 
afsitambienos manda que aq oš matezsa vos mifmo, ni podezs quitarosla vida, 
Micortarosla pranoni el piezni otra parte de vuefirocuerpo, y dela mifima mane= Ja elimyq io que Dios os dio con que [ays hombre y no caballo , no le podeys quitar, priuaros del emborrachando os, porque e matar vnestra anima. Por ¿fo herma. 
AS 

Diofnincchica pichca ñequen cama 
chicnfcan Gmimpi,ama runa macij- “quidtabuañuchirquichu, ama qui- 
quillayquiétapas cipijcucunquichu, Beslluchicnoquichu,Pifpam,cáma - 
$ chihuanc híic,ma nama riqu iqu illa y- 
"qUictapas huañucbicuncayqui ya- 
“chacunchu,manam maquijllayqui- 
“Etapas, ymallayquiélapas cuchucá- 
AEREAS O As O TS E ts pia -cayauic hu. Chay hinatacmi Diof- 
uo RNA EE Yz. 
hinchic yuyaynijquióta collarcan- 

“qui, chay yuyaynioc cafpam runa 
A BR id. Ai a _Bincacanqui, manam catallochu- 
"canqui:cháy yuyaynijquiótam,ma- 
<halpa, vpiayta yallichifpa chinca- 
"chinqui, chiocachilpam anim ayqui-. 
MELITAS A tS U DP Ce A IES “Eta quiquillayquitac huañuchicun- 

"ñuy hucha-Nihoamquichic mancha, 

villaf<ay y vicios), yuy ayuiochio 
mi, Diolpa tucuy yma hayca cálcá 
¿chicmantapas yallicollama:chay yu- 
—yayniachiéta quiquilláchiétac chin. 
¡cachicufcichicmanta,rima cafpatae 
 çauallo hina tuculcáchicmára, cava 
llo mátapas ashuá foncónae tucofa 
 cáchicmáta,hatü Huañuy huchaGa 
Fuchallicunchic, 

“qui.Chayraycucchorijeuna)ama ma 
“ehayebicchu,machay huchacahua. 

ma bujd de embriagaros catad que es peccado mortal. DeZirme bes: porque es IA AAA AA raj NN AS So NE LO GAO NO peccado? Porque os quitays lo mejor que Dios os dis que es el 3250 y razon de hom 
bre,y de hombreos bolweys camallo, y amm peor, ° í . í ` 

AYMARA, | 
> 

o Camila pifa camachita arona,hani x 
S Quillllahihuayahati,lafsina,Diosca 

machitama, vcabamarayuipi, habi 
| Quiquimala hihuayalsibatati, fall» ` 
ha camachitanta. Hanipiña qu 1qui- 
ma bibuayafsiós,amparama, cáyu- 
¿ma,conamala cuchuña cariña yatif- 
S firapitamti.V cahamataqui huachuy 
mama hamotañama hanihua ma- 
“chalsinacha: ayañamayatifsici. Aca 
2: NS A IN qS Lita Í — hamotañampiña hag cantia,hanira 
“quicavallotari.Collampim yehca vi 
nópichuymama chacayalsinca,vca 
anima futinichuymama h ibvaíciha 

“mapí canéla.Vca laycu halla (yocas 
 hacay)machaña huchata patipilcas ` 
_ ma,ancha hacha bibba buchabia, 

- Yuacá fitalma. Padre aramita,ma- 
chañaca cuna laycupi fiuchiacancpa 

nena Niioanquichiemancha. — fata? Napi yatichamiama. ' Hue “Padremavillahuaiiraa rapcóhucha? maca machalsimpi Diofanahuma- 
ro ancha collana churatapa cha 

-Cayata z acafca hamutañamahu 
haque cancalsinráquipi caua- 
Jota vccampt yancatú- 
uta, Vca laycupi 
machaísma an 
cha hucha. 
_C£halta. 

$54 



SERMON XXII. DE LOS 

Ya borracio no le ys que perdido fa, que no fabes tas qe on camallo lo que ha 
Ze "Ride y da DOZES y porte a fo PAD er yafus 4924701. ) no ç puedeteneren fat 

A fe cae, ño acierta a hablar ají if fe facudo y paraninzan oficio n 
0572 e; baena fi fi toparas senelle atado y que duerma el vino. A] be) ja mas be lia 

; q ug va borrac cho. Peor. ES que quelquiera befia porque al canallo el hombrele rije 

y le llena do quiere y lo meifmo al carnero, y a eforros animales,mas sel q que "efha 1 Dor 
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ia B; el por li L 22 hazer £ofa buena e 14 de Jet des otros 5 para! bazerla. : Y. 

EL ICHYA. 

| 'Machac runaca (ticuccha canqui) 
fonconchiucafça , ¡Ccavallohaan tin- 
cun punim , paytac runaconahvan 

.. ADYanacun , psytac. caparcachan, 
° paytac huarnunta cocho macincu - 
natapas pahuapulpa,macay cachá 

. purifpapas chanca chanca puric,ri- 
malpapas aclla acllu, panta panta 
rimac, macha[caca quiquillantapas 
tu s s Uni 

3. JS 

ñam Talli. Machala runaca spa n 
 mantapasashuan maña. foncoyoc: | 
“mi,caualloca. mayhecmampas pul. ̀ 
Sanallam,chayñecman,, cayñecman 

; ayçafcapas hu ñicucllam, llamapas, . 
huaquia y ma caígac cunapas, hina- 
. . Camam: machaÍca runaca,ma- a 
A k Susa yma 
"b ES caman ë3l "ka 

ies y piyanapal- 
fac ñeguen- 
fapasay- 

LI Si Ficun 

A 1: iu 2 

; Ë m 

Fa +L TS) yqa bY au: 

0004: Ano rahat 
£ akpi Í 1 ui Ví a! 65 As ri. GIA dodo 

! !. [ I n ni Es 
` poor dá dota Q 

. : ; di Ç : ' si » ! 4.» L ° 

Pues 

+ 
AYMARA Pe 

ss 
tf vñiri ¡tas Vcana- 

š sE 

caca chaccotata chuymanifsi mpi, 
“maya cauallohama, cuná Iurañapa- 
fa hanihamotalsiti; yancaraqui ve Vf. 
“cutalsiri, huarariri, marmipala có; 
«chomacipaía hay chisi,noiri, tipcu- 

x 

; -nacalsina,tammanacalsiiaJariri, al a 
laadhlutaarofsiri,. quicpafan noafsi- 
MiS , haniraqui. cunatac uila c cauqui- 
saquila aqui camaniti , i chinocata 
cancafsina vmatapa culla iquiña- 
 pataquiquipi afyuica , peak 
cuna pufsicayunila machiri haque- 

_ hama ancha cayca can quiti? asi 
hua. M. achiri: haquer Ani. cauqt 
puísicayunmaca[a llallifsina anc 

' yanca , NA Canalloca, cáruaca, cuna. 
pulsicayunica Pases paga 

41 caha fat tas 

2 arquiripi : maafca machiril haque 
-hanilua vcfati. Quicpafa ha- ̀  | 

,¿Mibua sunaalg viía lora. 
id hanicaquie 1238 

PA Yan 88 oi A 
edad % fars u. 2 «Meses 

CO HE 

E 
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Pres no at parece quees gran peccado Jy granojfeafa del eri quee abre fe 
baga hestia,y peor quebestiayy que Je prine defe] 12 io quecs la lez de f átimal 
Mirad qual quedauna candela quandota apaga ula lama. Q ae diferencia 4) 
de una cádela aun palo defpuesde apagada fu tur Lala?.enel bombrees la! e 

' Qa 24 jueyzdo file. quitas el jayz to no ay diferencia del bóbrea una piedra, DADA á 
bruto Elfo hazela embriaguez y por aff la fagrada E feriprara dizejqee es pus 

cadomorsal,y que ningino que fe emborracha.entraenel ciclo. «Abrid los oydos y 
9yd hombres miJerableslo que dize Dios que los "aa UI. aa ran en. el ciclo. 
pa q es ¡Paco. mal. emborracharos. . di Z 

e sapin qay aF ICH y a 

Máriádhi hay; machay NaeR8caqi an 
chihatu nhucha? A 
chapunim,1 Diofta pas checampi pr 
hacuchic hucham, runaca runa: cafe 

nstac foncoyoc cali patac, yticm ana 
Opcoyoc llamá hinatucuñ:llamac- 
tapas carupim yallin vtic calpa, ec! 

ita. ¿and lacdáncha Cafquipi' pia hi 
q . 

nimampa canchaynim yuyaynin- A 
achincachifcan manta. Ricuyehic E 
si candela 1 rauralcaca ¿ancha qu. 

nacllam cac:ninas huañún chayca, 
andelapas calpipas chay yupay- ` 
lamerunaptonconchiétaca yuyay- 
inchicni cancharibuanchic:yuyay 
jachic chincaptinca remihuanca- 
allo huan hucllam canchic. Pitac 
ayhina chibuanchic£. Cha: ay tapia ̀ 
nachay- hucham . 

oc runaca manam hanacpachamá á 
incachu,ñimmi. Chayraycu rinril- 
uíchiéta quicharijchic, ya vcupa 
unacuna, allivyarijchic Diofpa fi- 

ta:manas pillapas machac runa 
a Diolman quifpincachu, yanca 
uchalla ñinquichu machay hucha- 
tas Manam. 

Ancha hatun hu- 

ql api: “y cah. amaraquipil 

“Chayraycum : 
)iofpa* quellcan, chay húchadta, ` 
¡Bañuy húchañin, machay cama, 

AM ARA 
he o gr 

Ex £ AH $ 

iS Camila. Bala. (EA atisaq "i x 
ancha hacha hucha? “Hanic haque 

x pufsicayunihaima tucufsina, Chuy- 
mapala chacayalsina, hamaeaf8iña- 

dE pala. huaclliyafsioa Dios auquipa 
losToriripa manca ancha' hucha 

¿hats fsi?Checaliua.Vñatna maya cía 

huayata tca: camifapitoca, hani na2 
quiripa minanífsinc: Mayalahuaha 

harihamuta 
ñani hanivnanchañanihaqueca,ma 
ya ¡carnahamapi* maya calabamapi 
tucu. Aca yaneánacahoamachaña 
Hhuchaca chúrtama. Vea laycupi 
Diofna quillcapa,cuflampiyvinom- | 

! pi,chnas vmañampila machañaca an 
«cha hachahihua huchapi,haniraq qui 
pi mmachiri haqueca haracpachar ro 
miftuviti,falsin, fito. Ylapama ha- 
quenaca, bin chuma alquiillarama 
c<huymapullahaca : hamutpáyama 
«camifimna Dios. Machirihaguena- 
caca hanibua haracpacharo quifpi- 
niti,fafsin,¡ihoa. Caci huchapi yna- 

| qu machañaca ftatiz 
9 

be ss ç Hani 
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usar Em cielo, m0 gara ys d elos bienes de Dios, vseltro ld dd el; ino 
ferizo compañero fera ys del iablo;alli palfareys crueles tormentos ry fed, rabio fa 
comoperros.Weysaqué comoes peccada, grande La borrachera anaque 2 no trajga 

— otromal,mas de prinaros el jayZi0 de hombre,que 1 Dios. es dio, Mas. tiene sam 1. 
chos. malesla embriagnez,que no fe pueden. todos. contar. Pe ¿repara quel. la. ajos ES 

¿ays huyays della, como. ae pongo age os declarar qe 9, ; 
Já estad atentos, E SS `. 

Qy 1 C H Y A 

Manam quilpinquiebo,, manam ha- 
macpacka Diolpa huacinman yay- 
cunquichu ,manam Diofpa y may- 
mana caquempl cufsicunquichu,. cá 
cunaphuacij quichicea, v cu ipacham 
chaypim c camllaca çupayhuan hua- 
qulla, huañuycaucayta capsaqqui 
viñaypac ñacaricunqui,chaypim all 
co cea hina Maria han E 

2 4 3 

nim: :pana ymaymana e ei 
mana raycuquenchicchu cauman, ` 
fonconchióta panta: cachic caballar 
 mantapas,chaychica 1 mil lay. huc ha a= 

Í banihua hacuñati, . Polsi manta ayquencanchicmi canman, 
Ychaca manam chaychayllachu hu 
ch; a,y ma manmi, ¿caycan mana alli | 
hucha chayachihuanchic,mana yu- 
paypaccamam chayraycu machay 
huchap.tahya mapa alli cafcanta bi 

willafcay quic bic: cayta viarifpa ct 
nanmanta huanancagquichic. ` 

paciehaycan hochamanta 
 huañuenic hampima 

ta hinahayquen 
cayquichica ` 

pac; Rau: 

s eahata, canaliua buañiri a oc 
hama ancha h vañalsina ancha ' yan. 
Cá mutuñanaca yjñayacaqui 

4 a aca maya Jancaqui, Tura 
ch uymaama Diolna. churata 

pa, ancha. haya 1: ancha ;; alo cap 

a Y Ns $ qe “ç ul 

A Š tz. Jima) 0 

AYMARA — 
N VS 4 

EN 

Ar AA 
al > IAE w. 3 

ay AS es 
€ 

anion OR Diofna y viparo ) miftu: 
hacati, hopaña alquinac paía hani 
hua ha iquieahar catá, human vta 
aman ¡capachahua cancani.cupaye 
ha yanapa muturi macipahua 14 can: 

oçara- 

E mutu 
fina,y cahututay anatay,: acaca ly fa. 
hata. -Niap+ vñapif cata, a: 
machaña ancha hacha 'ahucha ipana ña- 

Lake 153 á 15d š 

pan: 

Mas pa ts 
mutañama chacagalsina, vca lay. 
euquifa ancha. hacha hachaj yes I 
Maalca machañahuchan. yancan: aç 

TE, pi 
DES 

a, 

BE atamar aquimamal T: a š yanca hucha patiamataqai , 914115 i 

ÓN A "iÓ 
, chu yina Cama 

ti ups sd 
halla ifa 

VES t t: SELL” É a 

- pha, q w Y "k . 
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Z]! primer dañoesen onefira falad,y envnestras vidas,porque por cana delta 
cho beuer,y emborracharfe t tanto,no pocos, (¡nó muy muchos delos 2ndios obio Y 
ta mueren Af loenfeña la fantha Scriprura que el demajiado këner vino, carfa Eccl. 
al cuerpo dolencias y amuertes antes de tiempo, Y efto milino vemos todos con nao 31 

Jio: ojos que paf]a enclta tserra.Sino deZidme que canfa ay y porquetos ¿dsos de 
los Llanos, y ¿pH 4 debe Atar fe van acabande,y ay,ya tan pocos ¿y los dela fierraa, 
no fevan difminuyendotanto.Enlos Llanos no feliz aney sanueserables imdios ex 
cas del dr apa que f har hecho? r pu 113 acabas” 7 

ZO tita 

Kavpaq nenmí. 'Ghaycan wana aN Machaña crias náyra acacia 
rod ,vctyquichiéta oncoymaa  acahua.Cumara hacañamapiancha - 
qaya chayachiflunquichic hua - machaísina anchavmafsina huacllí 

iuchiflunquichicpas , , manam cay  yapilcatazanchahayacutiraquipias 
sayllachu runa huañun, chaycan  cahaquenaca machatapa laycu vf. ` 
Hacha: huchapraycufcan ancha pnaqairi,hihuapifquiragui, Vcfapi 
ichca punim. Cayraca DIOS. Dioínaquilcapa arofsisvinofa cufa 
PA quellcampas yachachibuan- — faaocha vmañahta haquena han- 
hicmi ñifpa , pimaycan sunapas  <hiparo vílufa,hihuafa , hani ama, 
rinoéta wpiafpa yallichin, chayca,  cafsitataiícancifalsina. Acaca ta- 
ymaymana “anh asa desosWi el —quelfahua nayrallampi vhatana, 
lacay cauçayta caugán,vnay eau. ` aca Peru futin mamanimarca már 
acuncallantapas toyllam huañva -<çana.Atamita:cunallaycupimama- 
ip jam ñin. Caytaca nocanchic. cota patamquiri yuncanaca taque, 
hagas ñaninchichuan ricunchicmi, —pahiboapilquizniania cullnha 62 
Ma ymaraycom, yuaca runacuna, — Punahaquenacaca,cozco luyona. 

ochaquitipi , llaftayocuna, chica <a, colla luyunacaca hanipi vcfatš 
luañun , yacañapas collon, huc if- ancha hihuapifqui. Yuncanacaca 
K. ancha cafpapas can? Sallca ` bagai: payta Yneapachana ancha 

ithiy a AYMARA 
otot; | 

4, Sa š e ge 

ji punapi caucaccunaca manam, sal O NN VU, 
hicacchu yauyan. Manñachü;ñau. Y lapeaenii hama cànca- 
Ja incapachapicayuncacuna tuichi 5 ¡ nasCauouinquipita, 
“ga allpachica Bintaccarcaní ° .quenacpaiCa- ' 
+ Sifihina vnyac carcan? S Gss milapicu- —- 

M Maytac: chica rue MAT 
É" ` hacatYmamg 09 
E O O 
q >> 05). | x O n asa 
- Y ZE j E M: = Yu p 
¿IEEE , de O a2anás As: 



reside anejar. Agora beben quantos quieren, af% muere, + 

sas  QUICHVA 

¿pro SERMONES... . CN 
dl z Y. 44) > Z E de > 2 s a. Po pa ES 4 | z : ; š : 

No tienen mejor rierramotienenaas comida,no Jon mas y1603,70 f. on mas ladinos 

¿que los dela fizera tN ay dada.Puesqueesosto que fr acaban? Que peftilencia 

nencadexanlachicha,y eftales abrafa las entrañas ymueran della, a manadas 
por ap. Entiempodel [a game fe emborrachanan/i20. my POLas.vez.es:, porqie ne 

feloconfentian los Gouernadores del. In gay afiieltawanencha tierra comocixa
 

AA y a 
A 4 $ A 36

 

A YM ARI
 I h 

AYHEDTIVO: > 
32 V AA #. 4 4 

Manachuyyunca cunaca, fallcacuna Haniti hupanacan: yapunacpaca, 

mantapas,ashuan alliallpayo
s, pa- _ acasyapunacamata an chai ee llana? 

elrapoc,miouynioc,ymayoc,hayca» . Hanitimancapa, ilsipa, cullqhipas 
var. Viacochacunap: A SA amat A tss ye e boa Si parapi yoc, Viracochacunap.caucaflcanta. — cunapalaapcha vtçarapjcancarapi, 

pasashuanyachace Y; hinam,Yma — Haniti
humanacata vocampreuñal 

hinatacchica vtcalpartucun? Yma  facaycafa yatirisladine:bad, Viraco 
ontoypa: chayafcanmi: chica hua- 

—fancManam ym asoncóy chu hayca 

oncoychu llipichini, vpiay hacha, . 
<machayhucha,chajdám harun on» 

chahama.feñorahanabaquirit Che 
caliva, Gawmilapi hallaraquepa hi 
¿pampa lu pi hupanacaro: p

úrinas 

'coyñine ay huañuy ñin ca , manamari:
 ; Hanihua pampas fu, taya vé tiy 

paycunaca aqua Eta: , tañ ichipchu, canal y: maafsa cullavanalsina MA 

ch. aya ç u amTonco nta na ti
n ta rupa, «cha ñahua,v ea h aura. cullu

 Ini cael 

chin ninahuao hoaycuc hipa huap.  Mapihupanavacana:choymapa,Da 

cun chapmitanca tauca huañun.: S panacaári recfatprhupanacaca an, 
Ynca: pachapica', ñañifpallam.ma- . cha hihuapifqui: Ynea pachan.ca h 

chalpap as macha e ca rcan.Yn cap ya. | nipima chinti cancapilca na: y une 

nancunaman an machay. ñicchucar 
naça,niamachañsipca m aya payac! 

can:manaimachiafpacashuancoyou-  -tiquipimachiricancana.Í Ocriisin 
ira: hoachacuéhinam rona viñarcan. ¿nacpapiña, hani machapileahata 

huliéaréam. Cunanca manam hina- - ,hanianchavmabacat: falsin, cam 

munalpavpian,mánapip= — ¡eacaaccapupapupalhama cartan 
pasamabilcam,chap. tamanacpabam acancana, Yeh E 

mi: chica achea, ,% ” ca. taque: haquenacabua: ` 
chuymapatay map! 1 AUB 

runa: l
ua. 

ES ; 

chahini..
 

84 ; I 

` Tucuy «sei | Gal 
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y fe acaban fp ecialmite aquella. maldita Sora.quees Babes abrafa del maz, 
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podrido haZen va bremaje que aja las entrañas ¡y todos benen del , yafiš todos fe 
ara ban aro o,porqueno fz paneremedio.en, tanto dat, Direys los Curacas beben 
4: que.todos y 10 Je mueren ¿Tambien fe muere y Les haze daño: :pero mucho: mal 

los éndros baten lenas;parque notienen. comida y el cuerpo efta del lga Zado com» sel 

rabajo.] Por. eje hermanos noquerazs tan mal unestras vidas que.oslas guitars, J 
er la mifma cam/a engédrays pocos hijos, y ¿fos feos.mueren muy ternecillos, porq | 
“ viriud de usefiro. cuerpo con ¿fa chicha o Sora efla-abra aaa 0) hecha ceni es | 

"8 s Cs ya 

Pucuyimantapas ymam bd 
uñata huañuchin? Chaycan;viña- 
pu foraaçuaállaa: checampininathi 
a foncoéta rupachifpahuañuchin, 
uctuchia; ymaray cum.chica haton 
uehatiamana huanachinch us Ñ in 
dichicmancha.cnracunaracmi ari 

ucuy mantapasashuá da pian yashuá 
nachan ¿huaccharunaca tarilpaca- 
mallam, chica Vpiac. .calpaca yma- 
jatacamana huañuncucl.u.. Y, hna- 

mipracapaycunapashuañ um kon- 
'onmisychaca huaccharuna hahua 
'unam anchaca buañon ,mana.mi- 
ulcaman anchafay culcamanvpial 

a: Chayrayo u(churicuna .cunan- 

cahuanay chic , ama. chicaca 
aucayoijquichiéla chicnicoychác- 
hoCháy.machay hucharaycotac 
vi hueylcay. churioclla £anguichic 
Haycuna cacHayquipas , llullotla- 
ac huañupuflunquichic , chayñora 
ataqa ari (guyqui ¡chictanina 

25 huanzrupachic hina ato 
53 eligió q 
u yehpa tucuchi -. 

—¿poffuoqui- 
K. £hic, ' 
wF Yz Has 

a 

Ya 
AY M AR A 

Ñullatatoncota, rada [ora fu- 
tínipi acabama hihnay,alquitonca 
pi, aca fora toncompi harcafsina. 
hua veanacaca cufjapa, lurafsiri vea 
Lua ancha yanca cufla,ycatabna yü 

; canacaseullupifqui? Hani iraqui Iquif- 
tifaaca: yanca hucha ca reuhaliti. 
Snacafita hata. Hanitimallcnnaca- 
a:vmapilqui baquacaía Malliísina? 

Camilapi hanibivivis Yacapaca bi- 
huaraquibua, vifuraquihua. Maalca 
huaccha haquenacahua yanca man 
«cañani.cancalsina piísi chamaojha- 
quiri: 'vcatpiancha machaísinaham 
caqui hihuapifqui.V calayco (y oca- 
nacay)hani ychataqniquisna Chic> 
aiísibatati , hani cullam, pl hikluaba 
Jahatati.. E 5054 culla. laycuraquipi 
hani yocanitati,vcayocamaía yural 
fin pachaquipi hiuiri,cuilapión , 
 <hamamaaparacitama ` 

hanchimalayanca. ` 
ME ALACaAta a. to 

AT 
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Pnarbol quemado,3 fruto o que frefcura ba de dar. Pues afši fon los bechos a bar 
racheras. Mirad como en donde ay menos may y fe or aci 

eanmastos indios.Creedme que o$. hablo como quien fabe bien las cofas de vneftra 

tierra, y os quiere bien ,que la mayor cau fa decltar enfermos, y de no tener hijos, 7 
de morir pretlo es effa endiabladá embriaguez, a que tanto.os daps,veys ay un de 

ño para vnejtro cuerpo. El fegundo.es para vuestro entendimicto y fentidoquela 
A SS TR É ' 3 px 2.2: “q ios 

Eccl. embriigae? otembote a? [entido;y os haze tofcos y necios. wfs lo dite Dios en fu 

[arada Seriptura, no veys como vneftros michachos [onmasaniles que vofotros, 
o >. ” » 

y aprenden mas 7 foo muy prestost 

dan QUICHVA. ` 
Hacha rupafcaca rurufpapas,yma= 
na ruruétam rucunca?Chaybinatac 
mi machaycamayoc cunapas caqut 
chic.Ricvychic arimay pichpifsica- 

rá can, chaypica.m anam.chivachn,, 

acuaéta rurá, chayraycumrimapas 
miran,cay ñifcaycunacta,yúMuay- 
ehic chafquijchic manam llollaéta- 
—chunijquichicnñocacaancham mu- 
nayquichic , cayllatayquichicpirr 

“yachalcam cati, manam ymapas. 
haycapas chica hatun aucayquichic 
cacancho,, chaycan tapia machay 
huchallatacmichecápica oncochib 

fonquichic hoañuchiflanquichic , 
manachuriocpas cachifiunquichic, 

chaymivenyquip ñaupaquen aucá. 

Yfícayñequenmi:, yuyaynijquipac,, 
chaycanmuchay huchatacmi fon= 

coyquichiéta rumiaehipuflunqui- 
chic, vticchanachifflunquichic,hap- 

laycachachiflunquichic .. Hinam; 

Diosquellcampiñin ,hamutaychic: 

pas, huarmayquichiccunaracmiart 

eamennamantapas ashuan fonco= 

yoc, y malladtapas vecallam yacha, 
eun; Ye callam. loncon. hiapin. 

Y cha. 

| . Por- 
AYMAK- A. ` 

-Nacayata cocaca cuna tacfiai,cuna 
lhpini;cunahachanipi cancanie Ves 
hamaraquipiancha enfla + mirinaca 
harhafsiñapataqui chamavifa haca 
pifqui. Vñama.Cauqujmarcanta td 
co chulla,haniraquiveana ancha cul 
faloriti, veanca haquenaca ancha: 
hua mirafsipifgni Ya fapifquita (hb 
lanacay)aca marca marcama , hu. 
manacan hacañamala yatifshmpi 
acanacanaaroftha:anchacoyafsim 
raquipi. Aca machaña huchamalay 
copianchaallocahaquenaca viluna 
quirita yocaviía pushauila(a faricis 
ta,veapitacipachaqui hiuirita. Acs 
hua(yocanacay) machañahuchana 
nayra yancapa.. Paya yancapalcs 
hamvtafsiñamataqui,chuymataqu 
huas Aca huchapiñahomanaca aras 
cu chuymapulla cañuchuymanilus 
rapifcatama. VefapiDiofna quillca 
pa arofsi.Hapiti, yocanacamavña, 

pifcata?Hupanacaca halla humaná 
cata vecampiyatirichuymant 

piycunafa yatichata vca- 
pachaquipicaturi,ya. 

tilsiraquiri 

Pe 00... 
mt . - ,. “<... 
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Porque en fiendo ya hombres fe pará terpes y botos? Ausa de fer al remes : que los Pro, 
ombres ya hechos mas entendimiento vienen que los wmuchachos,y afsiesentosVira 23. 

pa 
` * ç e ` 
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sochas Entre uofotres es alcontravioquelos muchachos tienen mejorjmy? io que los 
hombres. Sabeys porque“ Porque la borrachera, y la luxuria osentorpece los entera 
dimientos y haze como eanallos. Por efjo [aves tan pocodelas colas de Dios, J todo 
le os olwida y efhays como unos palos. Losindiosque no fe emborrachar , mas viNOs 
fon de entendimiento yy tacior fabenias cofas de Diaz. El tercero daño delas ber ra 
heras,es los peecados que haz en loshorrachos, que fon machas Jy inormes. 

QVICHVA 

Tchaca ñayuv ae captinmai, foncon- 
hiacapun,manam hina cancanchu 
:arcan , yuyac calparacmi ashuan 
Oncoyoccay paccarcantViracocha 
papas ñayuyac cafpaca ashuan 
loncoyoemi cas. Cam ctinaca ma- 
3am hinachu canquichic: huarmay- 
quichic , fullcayquichicracmi cam 
machucunamantapas ashuan fon- + 
d 

a pieipachipofTunquichic? Maná 1 

macho, wachayhuchallam huara 
mi huchallam foncoyquichiéta che 
'ampi pantaycachachin cauallo hi» 
japastucuchin. Chayrayeum Dios 
Jaliminta mana yachanquichicchu, 
fyachaculcallayquiétapas chaylla 
acconcarinquichic,yamta hina can 
juichic. Mana machac rüunacuhaca, 
maquionijquichicaneha foncoyoc 
acmi canquiciuc, Diofpa (iminta- 
yas ashuanmi yacháquichic. Quim 
añequenmi.Chaycam machay hu- 
—chamrunadta, ymay mana hu 
-—chaéta huchallichinjan- ` 
 ——chamapaéta,ancha ` 

gamana allqa — 

L 

oc. Ymatac foncoyquichi- 

- tucuyapilcarama. Acahuchanaca 

Ë Le 
AYMARA | 

Cuna Sayco halla nía hacha haque 
tuculsina nia hilafsina araco chuy- 
mani,tucucu, loque tucupifquic Ba 
nipi vclataquiticáncana. Bila hag- 
nacapiña yocallanacata vccampiya 
tiri: Viracuchanacala vcahamaras 
quipi. Humanacacamaya bamura- ` 
quipi can€ta,Yocallanacamapi,imi- 
Manacamapi hnmapaca,achachiaa- 

cala apachinacafa Hallifsina ancha 
 yatipi[qui.Cunapihalla chuymama 
.<chaccotiiriz Machaña huchama, 
huachuca huchamahua acahama 
huaclliyapife átama,araco ch Uyma 
lurapifcatama , caualloham araqui 

laycupiña Droína aropa hani cuna. 
fa tyatipifcarati , maya payaaro 
yacitamala  hamcaquira arma. 
piícata , “maya cullobamapi 
chuymauifa canéta, Banimachiri ` 
haqueca muflalla toquenihaquepi, 
 Diofnaaropafa afquipiyatiri?Ma- 
<haña húchanaquimca yatica paíca 

acaraguihua. Machiri l: aque. ' 
nacacaancha allocasn» > 
cha yáca huchahua 

Hhuchachaísi 
pil qui, y upa, 
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as. TN dán 2 y palos 4 fs mugeres, y hieren 4 Jas. compañeros, y mu c 
eso ms SAA a a Y 

Ze, 
qk losimátar. Los borrachos feechan con [asparientas,y:con [us proprias. “TP 
nas,y con fas bil. jas y) con. usmadies. Los borrachos ynos:com: AO pece 

Gen. dos abominables. À nefandas, Quemaldadiay que t 10 cometa un. borracho? 
19-. monio 4). quae b. haza cojas mas abomsnablestLa : fan da Seriptara. quentade Lo 

- 

Ia A 
DI EY 

que eravaron); jaa Y, fanéto,y, queembor rachadod A UEG taqa: erase 
Jas as fúpas proprias,) poor e loslenages, quie delias. nacieron, ' Los Ton: 0 
Dios. Pues fauniafob Rolacimbriaguez, cometer tal. maldad 
pescador def senturado, TES 

 QViCHVA 
Machafca runaca, yancallambiuar» 
mintapas, collcohuaa. huaétac, CO». 
cho. maciacunaétapas. quie ichac,, 
huañochicpas -. Muchalcaca- yan, 
am. yahuarmicipta:,. llocficmaci: 

panantapas. puüuc , quiquin: 
rintapas viTofsintapasmamantapas: 
maaam-quifpici hiechu is Machaftacd: 
yah uchactam:i inana: huachallicun; 
mans Out: quioqupay pas. MmAnan 

payhiqachi uçcaripnurapashuançana, 
cucmi;y maym ana mapa: hnchaótas, 
pas raracmi o. Diolpa. quelcanmis 
ñio,hue runaLorÍutio cancha lame! 
as ancha. Diofman fonco: carcan: 
chayfi vítay mita machafpa yfcay= 
nia viisfsracachuanhucha!licurcan: 
chay hu han raycum,clhu rincunae 
pas Diolpañacalcan carcancu. San: 
¿to runaéta ¡pas machayhuchacachi: 
a hatun, chica mapa huchaQa lus 

- challichiptin, yarichus:vcupas 
huchagapacunaltaca,yimna:: 
y mana huchamam- 
¿BAR mana rimas... 
pao PA Wa 

Ë 2; " ` 

4 

px haychiri pl .cocho 
 pampliía. haychal siricuti se. naa 

` nacatcaqurcpaqui, hibuay: 
- Chata. hagaenacaraqu BEY 

“chus, ES 

ldiros de 
que hara en vie: 

AYMARA. 
Bupanacapiúa S= s: s" huwis y 

9 ARI8F8 

afsirsÀ i 

ilamacie 
pa» imarminacampr huob la 
chiaquipata ; cullacapalá., quicpa 
puchpala;tay cpafa iquiris huac. 
riiMachata ha, quenácaraquipi Au 
pa:chach apurawacha/ siriqueuía 

chaliwiri,marminacpampita:cact 
lira: Cuna caña iveliapi machataba 
que handuranió Caughi: gupayu 
machata-haquéhamaanthas | inu hu 
cha lJuraipa,. Diofva:quillcapahua 

- acaarolsi. Nagrapachamna, mayni 
haqueancha fanéto,ane ha culcaqu 
chuymanicánca, ¿Lothfutini¿Acam 
napaya cutim achafsinaquicpao pa 

nipuchpampihy chachalsirávina.- 
- Mica: hucha laycops saca panhipu, 
chpatayuririyocanacpashupana 
namiririnacpa athansqpalyl ot 
ñacatapacama càncana, Sanët oka: 

. que halla, machatapa: laycu.acahí 
mayancahi ucharo halántipanca,ci 
mifapihymahuchabtara: nrecadta. 
rahaque vc Pin samba ca e pe 
hochach essa ara 22 ` 

Yüac 
W 

; 
- 

lo a AA 



MANDAMIENTOS... 1d 
T za penfezs que por ear borracho y mo entender ebonalque hare, por efonocas 
sen peccado ficac.Y por adultero y homicida le caffigara Dios porque bié fabe qaa 

. 
I 

da fe emborracha,que eflasmaldades fe fiselen hazer con la embriague?.O quere > Si a “Ea r. k => ; š e š w. Q 2d ds A SY DA YA : e y “de E AS 2 ). L: “Nay art tras cen jise fe mal,no es polsible fer vofotros Chriflianas nl aun hom bresymientras faeredestan dados a efte maldito vicio de borracheras. Pero her= 

ya. El quartodaño delas borracheras esq 

Y chapas ñinqnichicman machalca- Ynaca fitaíma. Padre:machaca has? 

chu? Y, huchallicunmi.. Machafpa  hamá faharati: Machata cáca Ísinfay 

linca. Tahuañequenmi, Cay tapia ` Aca quimça yác anacaca ancha ha , illay machay bucham runaftama cha huchacamahua hachilpa yñincan feéta gaquichin,. | Maafca machañahuchana de, aupa pacha machuncunap, pñifcá.. capahuavcaquimea Nallifsinaácha A yñichic,pacarifca caugalcáta ca > hach a ancha aclaráñaca, Machaña, , Mn ninfant Ambroño fan= . huchana pufsiy acapafcaacahua,A 

E A U 8. sapa: : "ia x 

— 
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>P . SERMON XXHL DELOS 
Porque enellos pierde Tafe cbrifio toda loque gana con los predicadores y dothina 

chrisbiana y bapti[m0,) cobra el diablo todo lo 3 baperdido.To
dos Q tantos taguies ` 

hazeys fon facrificios y cantaros y Ceremonias antigras del dlablo Tidas quantas : 

borracheras Juenta ys fon en rsersoróa devaeiiras maca: y de vmeftros antepajja= 

dosefo medad fea cncafadel Cacique o enebzapo ç eple plaga senel camino, al ¿cn a y 

fembrary alco ger fea alba er nueua cofa, alyr alas sint o ad yz alos pley
ras 

god es cerersótita ] memporiayy ties del tscpo de vuefrainf
idelidad, fea con une 

Seros parsentes,o có Ç #e |] ros ui z£ 0 cü le: forafheros fea rason do atabores,.0 bay 

Lando ¡o andando en dança moyarcoyo todo es fuperjticion de yaajftras biuacas,todo. 

Runadtamachachintaquic
hin chay 

esenfeñanca delos viejos hachizeros. 

miléfa ¿hrifto yayan hita Padre 
Diofpatitinipa cunafes:abaptifmo ` 

pichafquilcátahuá cócachin caqui- 

chin cupayñam machacpa yayan 

hina apunhina,payñi ymacamapas 

chafguicupú.Tucuyymahaycatagf tayquipas,cachualcayquipas arpa 
culcayquipas qupaypa pacarichifcá 
camam.Huacayquichióta,Baupapa 
cha cangafcayquichiéta yuyaricun 

cayquichiepacmi, tácanaculpa vpiá ` 
quichic macháquichic curacayquip 

huacimpi,pampapip
as “ñam pipas; ` 

rarpuy pachapas callchaypachapas, 
mofóc huacióta huacichafpapas, co ` 
yamanrifpapas,pleyto y maman rif ̀  

papasš,ñaupa pacha pacarifcayqui- 

chi@am yuyaricanguichic, yahuar- 
macijquicanahuan,cochomacijqui”” 

spas” > fifsimpiña humanacaca vilamacinas 

* catnápi,cúna mitma malurihaqmpi 

` farirí haquempifa , hoancará noaf 

' fina, cachuafsirita , quirquirita ̀  

cunahuan,corpayqui cunahuampas 

huácarta huácachifpa, taqui/pa tuf 
Sulpa auyulparampanacoe canqui 
chic¿chay hina caucayca, rurayca 
huacayquichicpa ciugayniami, ñaú 
pa pacha: machuyquicunap ymuy+ 

quisunap pacarichifcancamam. u 

E gapaya hua 

Como > 

Cayca hagreca Padredacana yati- 

charapampi, Doétt rina Cheiftianam 

,bapulm ópila Jefu chrifto diofa- ' 

ro chuyma afqui chriftiano tucu, 

vea taquehuamachafsinca huacHif 

f,yanca qupaytina yanapa pacoma ` 

páraqui cucu.Cugaliama guirquiña 

májcochóñama, taquiñamaca, qu- 

payuna yatichatapa camahua,na
y- 

- ra,acha chinacamana churafsiñapar 

taqui laycafsiñapataqui yatiàtacae 

 mahua, Acayšcanacalaycupiña cay 

ca cutifa machañataqui tátafsipifca 

ca mallcuña v£pana,papana ,taquis' 

pa,fatañapachana calichapachifa, 

machaca vta wtachafsina , cOyaro, 

pleytoro,cunah ucharofa málsina, 

: Acánacaca taquepahoa nayra acha ` 

chiaacana lJaycanàacana yaticha - 

tapaluratápacama:áca aca amacaf 

 huayñufsirita,jcuna cochuta cochof 

lirica, Acanacaca huacanacahampa 

! tiñataquicamachitacamahua,nay= 

ra achachinacana hacañapacama- 
SR Gaan 



] 

> 

| šdiablə, ypuertidola dicha, Y afperjado en honra del diablozeAndad andad Jete ma 

iofesy Da AA, cada: wo alabangas,) an fe asreneron abenera enlos calizos he” 
) ld 

Mani ay ICH VA AssA A Y M A ARA. uN 
qapayra buridia mapas inanaraccó . ab dea Slim AC 
iealpaca 5 Payramuchafpaca fmana ¿ frita, cupayuna yatichatapa turaísi 
 stacchranom cani; ñigont *qupaypa .Ba,cas pay ula hampatifsina ¿Copayu 
) -Eaquintataquiéta visriipaca, yman na coch ARSPARA afqui. chuyma ifa 

«Rijehichatarcoy ehic,yau mana alli ipa yanca, ha gtye. y anchabua Dios 
 punacupa:cbay huchayquihuan: an- apulla capifsiyata, Samaehalatpa- 
¿cham Diofta piñacuchinqui. Ama- napi ! ios acahuchama laycuz v cla: 
y ¿ras camllaca hinallam callacñinqur quripi cancaba tati? Hanira: : y fapa- 
sehuviarijohicras D D iofpa quellcanta: masDiofoa gui ik apahua aaa atamt- 
ac reymi Bakhàfar fotios carcam Sto,Mayni eapaca rey Balehalar fuer 
1! ¿mana Diofta ricelpa hnacaéta. mu- .pimaz huaca hampatii. cancana, 

Ë -máachalpa cupayta muchas calpaca cs Hapañamatago 112 Camilara- 

pa fanéta ceuzhuyávsanch ancunqut «Pra quisaiaday, tatay Brita ,çupa, 
-chic,huafapica cupayta, ¡muchaycuf yu lays rey Dia ¿Mae 1afipsa, cufa nas 

= 

- ci 3 

|  £ghurincunalhuan,Huanmincunahua,, .pampl, Gpalsinacpampianchaymaf 
—Iipsbincunahoao: vpiarcácumachar — calsioa. chan machalsiolcate- 

° ¿MAN DA MI EN TIOS; > 145 

¿(oro dezis que foys cbrifbianos adorado al diablo?Como ofays entrarenla jglefa, 
3 oyr la palabra de Diosá Galli fecanta aniendo oydo los cantares del diablo? Co m0 
hincayslas rodillas y es perfignays aniendo.en uneliras borracheras mochado al 

daj teneys.eno jadoa Dios.Sabeys, que fera demofotres? Oyd. loque quenta lu fagra Das. 
da Scripturade on zy. llamado Balihafar,que erainfiel el qual fe. publ co 
¡Jus bijos y com fb: mazeres,1 can fas mancebas,y eftando. borrachos cantádo a Jus 

¡Yelefiaman Diofpabuaciomá,Diof L «palsinca, camifapiheni aclarafsiga 
pa taquiata viaricue hamunquichic i yplefiaro malú rita Diofna coshoña 

-ymanaimconcosijquibyifayaycul. —¿quipiygletiana quiHpitata, csuzehgf 

epajaqha huan arpacufpay ymanam rafsina,challafoioa, huacaniaham- 
¡DiólpalcayHanman, #hayaycunpqui” .patilsinca? Yiicama çupaypna yor» 

¡ehac carcán chaymi: hus ponchauca ¿Acamoz, yocanacpampi, marminac 

cancuyhuacancunadta cochochilpá 
- jtaqu Ipayarcancu y, cumashircanco,. 
¿¡Diofoiockicpa. confagrafea: saliz- 
- Piphuampas APARTA 313 manr 
O su or ei vmañanaspampi) yanca 

io cor iiarsió, bnág: des > mis: 
las EL Iba a par 8 a Ta Acs 
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— SERMON.XR1IT. DEÚOS 
Defto enojado Dios reZbamente hizo que parecie[Jévna mano enlapared de la fas 
da ) efcrinsejfe tres palabrasqueeran la fentencsa de Dios. En que por aquella bor 
rachera ytaqui,le condenana a que lequitaffen el reyno , y el y [us hijos murie/jen 

mala muerte,Luego la mifma noche fe campliola fentencia de Dios; y le quiraró 
todo fu reyno y atola fu cala ya ellematarón cruelmente En esto paran las bot yacheras y taquies.Temed a Dios hermanos que hos ha fufrido,ya mucho tiempo. 
Miradquela [entencia fe eBa ya eferinsendo contra vofotros,y fj no osemendays 
gpquitays las borracheras, ) taquies ¿Dios os embiara castigo brano enclla vida 

ANACO N As. 
Chay huchan taycú Diofninchic an 
“cha piñacufcan,piñucufpam,micu. 
£hea[can hüaci pircapi, huc corofca 
maquiéta ricurichircan . Chay ma- 

prefente, enla.ocrao, 

Aaa chay percapi quimça fimilla- 
aquellcarca.Chay quellcafcanmi 

Diofpa fentencian carca chay ma- 
chafca huchan raycu,taquifcáraycu 
chay reypa Haétancunaéta runancu 
naa hucña hapichun, hucña cha- 
pachun,paypaschorincunapas ña- 
cay huanoyta huangrcochun;ñifpá, 
Diofninchte camachircan.Chay tu- 
tállaracmi Diofpa fimincama, llaÉtá 
cúnaéta,huacinta , tucuy ymanta» 
pas hayeantapas quechufpa ñacari- 
cüy huanuyta huañuchircan. Ma- 

"phac cunaca taquiccunaca hinam 
huañunca , Churicuna Diofta man- 
chaychic,ancha vnay , ñam fuyach- 
callunquichic. Sonconta ñitiJcucuf- 
pa, ñam qucllcachcam huchayqui- 

chiemanta munchuncayquipac: Ch 
nanmanta mana huanaprijquichic » 
ca,machay huchaéta, taquij hucha, 
ta maña gaqueptijquichicca,caypa.. 
challapipas rianaótam muchuchil> 
funquichic,yarichus huc pica. ° 

Ma- 

A Y MAE A. ee 
Acahucha laycupi Dios apufla an 
cha capilsina:Hopa Diéfana aropat 
raquimoa,vcasey Baltafar macà( 
cañavtana pircapana maya ampara 
vñafsitavina.V ca amparálca quim- 
ca aromna Reyanía yocanacpanía 
mutuñapata hihuañapata, culloña- 
pata arofsiri quillcana.Vca quillca- 
tafca Diofana fentenciapahua can- 
cana vca Reyana yocanacpampi 
machatavipa laycu. Vca aroma pa- 
charaquipi aca Sentencia «checaro 
rina. Mayni capaca Rey Dario fu 

tinimna'hutaísina Balthafar rey hi» 
huayana,yocanacpafa marminacpa 
fa yananacpaía taquehua cullupa, 
Dario Reyamna Balchafará lantipa 
«checanareyacancana , Baltalarafca 
viñayataqui tucúfsina. Yfaptatiha- 
quenaca? Acahamapiquirquirinaca 
machirinaca mutruni,hihuayatacá. 

cani hani huanifsinca-Diofa, acfar
a 

pifcama ,anchahaya pachapi Dios, 
huanquifcatama,ñañaquipi huma- 
nacá hihuañamataqui fentécia quill , 
catacancant, hanihuanimáca,hani 
machaña cochoñahucha tufsimáca ` 
Diofahua aca vraquenaancha mu- 
tuyahatpana , mácapacharola car» 
cuhátpana. Han, 
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¿MANDA MIENTOS... e w a 7 
y w" ë A E ls Es E ipu SPD 3 0 N. W Po n 4 Jo de pa rte de Diosot'a Mifosque Silo hito contotras enter lla 

. MN Y RNA A S SNS a A MT A 1. EAS _madosAmerreos, y Tebujeos,que por rales pescados los deftvsiyo,y dio [ms ui 
4 otros. De aqui adelante elque f; a w. febaze borrachera 0taguianife ali as 

dre) finofara acorialo; yrrafqai 
blo y arden denoche y demdia y el que quito 
miodeDios.que quiere onelrasalmas y lepefaqueos enfenst eldiablo;y ostlenea 
maradasal safiernoBolredhiosmios av 
 coutearosde vener loque bajafinembirtarharas, para que fiendo buenos: bijos* 

QUIECIHIV Av,
 

brasa! 
Ji y: k. Z dia h. A O NA AW. m "y, 48 T loss Alcaldes y Esfeales miren todielpae 

itarecofatan malaiganarahoura; pres 

metro Dios, y comobuenos Christianos” 
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¿DR 238 WNUA ROA 00 
Hamhualaueafsitti;banihuallullae> Manállallaconichu, maná faucacu: 

'nichu:checantá fallolleam villa y qui: 
ehic,hinátacan hinarcan-Amotreos.- 
Jebuteos ñifcarunatia;ch aycatimias 
hay bmueliattahurliallicadcanmára” - 
Jpallantacollochircan, lHáftancuss 
-Mapirihtcronacuon añara llaGtachas 
-curcañem Cunanmácaca piltapas;> 
amaytapasurachaypac.vpiaypaotas .. 
'quijpac tántanacuéta riculpasa:pa- 
«drensan villacunghiz maná villacu 
 @aaçutiffanouim,r6caflanquim. AT 
caldecanart,hicalcurari,laétayqui 
chiéta huacayohayehic, tutapas pun” 
Chaupas;nrachacconaéta mafcaffa 
huanachijchicchayari papayéiqui, 
Diofpa cuyanan canqui-Dioféa art 
anchamsanimayquichieras munan, 
átmaqopaytaynismaocins amatac: 
¿Upayancanparapaltavcopachamá' 
rainaconatta puflanmanchu ñiflung 
chicmiChurijeuna, Díofñijquiayans 
cuviricumuychic:aléchriflianohina* 
pactasilaca vpia éuychicjeauçácayqs 
chicllapac,4matacitachapagea[efü- 
chriftopcuyaña'chürin eafpaca;pay* 
tatulsichifpalla cancacuychichinal” 
pahanac pacha viñay caugaymá glo- 
Pinquichic. Amen» 10 hf 

' Qu SM Diof¿- 

S tiy Ciolba'camachitapatpi nalca ata? 
mapilcafena, E anraraquipinayrapa* 
chaiebuitos AmorreosTutiñibad»" 
maca Diotñaaropaca colopricana* 

cactahamanuchanacpalayco. E apa. 
nacanmartamarcapata mayi may” 
ni haquénata niarcachalsipiltanass 
Ychatéamachidiquirquitibag rial? 
íncá padreroatamalatá: hanfatas: 
mitvaataboimihvac heca puntacoa? 
tibatpa,ypauiraquibarpaña: Alcalde” 
macala;Filtalamacafa; huatacanvani 
nacafa:afquiquiáca taque martarta? 
vráfá: comahasa: venda: armana 
hañiçamabatáatiaqtnftiéa aca lama? 
wiahacafsivamachiti háquehwvagit- 
yahatajucata aríchahuat3 ¡6stuy ads 

aftachuymaatapianchaamaviáno- 
charaquipillaquifsi; qupayuna4Húrar 
latapa yancahaquimana,matcapas 
charofatábcamantiiiinas Dióláiro> 
cutifsima(y ocañatap)alqui chtiltiás 
po hamaraquipiéta pattaqui hani: 
-mathálsina vmalcanra. Acahamapis 
alqur Chriftiano!cancaharás, Tefus 
chrito diósapoflaro chtymanilsig? 
ceharacpacharovinayatag gípibd?- 
tá Anteni- TT 37. Diofáaa 

1 

: TA 4 LS, E RA hatrpanaalquid hataquibiarpaña dif 
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SERMON XXIML. DEL SEXT O 

Mandamiento,En que fe enfeña quanto enoja a Dios 

el adulterio,y. como lo.caftiga,y eomo.el fornicar tam. 

pienconloltera, aúque 
icawnafola.es peceado >» 

_ mortal, y delas otras maneras de loxuria — 
y porlas quales caftiga Dios,alana- 

cion delos la dios. 

(-$.) 

£ %W,E L Sexto ma ndamiento dize Diesque ne cometays adas] rerio,laley de 

guefiro Dios hermanoses janétay justa. el Señor aborrece lá feriedad J la jaa: 

fhicia. Por e jf quiereque ñingenokagaagranioa fp proximo nile tome la muger. 

y quiere que cada uno afsiel pequeño como elgrande tenga fegura femuger fi19., 

nadie llegue a ela, asenque fea el Curaca miel Rey desa tierra, `; 

QUÍCHVA. 
—ofoinchicpa co- 

A SS f£tañequen cama 
X chicufcan fimia 

o iñinmi, ama hua= 

cuícan fiminca ancha allinmi colla- 

nam puoim Diofninchicca ancham 

millam mapa huchaéta, chayraycú 

ama pipas runa macinta quegachan 

cachu,ama pipas hucpa hoarminta 

quechapuncachu ñifpa camachihuá 
chic,apucacpas,huacchacacpas cuf- 

calla,pattalla, mana pip chancafca 

llanta buarminta huacaychacuchú 

ñinmi,Pana Curaca capas Rey cac- 

pas mapan hucpa huarminta chan 
'gapunan yachacúchu» Rie 

rijcuna Diofnin- 

Ichicpa camachis . 

Tmi- 

AYMARA, 
COTA as s Oa Diofna 

a Pwani ahay 
i padfipi, Hana 

Wa dh achyea cáca 
NE E Ehatari.Diolna: 

Bass NY, icamachitáaro 

paca (tyocana= 

€ta,ancha cufcaquipi. Ancharaquá 

“a 

«cay)ancha lan 

_diosapulla cañu bucha,cuna hucha. 
La amig ,2AKotji,vcalay cupizhaniqtti. 

hagía Ggachabatac, haniraquimar. 
 nupa ano carachahatati,faísin cama, 

chifto.Huparagpi,q (tihaqfa capasa, 
fa huacchala alg cac iquifpiqui mara, 

mipa huacaychafsipa,hanigíticano, 
quimallcuía, Keyafa pápahaglavea, 

na marmipa iquinici,(afsin,camacht 
na, Fe ae 

° ¿rr hi ia 



—MANDAMIENTOS. 

Y bird quan s Diosteneys que aunque fea Js un  Jueio pobrecito, n no da Dios 
licenciz al E pañal mialC Corregador ni al V irreyni.al mifme [nga fi ¡viniera 54 
0stoque a vneftia muger nienvacióra bia, y filo haze le amenaza con pena de 
muerte para [iepre enel infer 10,3 4-Un rey q q fe llamara P hara porá. quejo tomar 
la muger de un fizra fue: llamadoel Patriarcha Abrabá,le agoto may reztame 

i te,ana mo fabiendo: aquelrey j era cafada,l lag qria tomar para f. i Na pezfey: que 
por hazer ose Eras maldades 4 efeandidas y fin q wadielo %eg,9 por eo fa yá fir 
saliga. Dios. del cielo love todoyy el dizeg q tomara la. ano cn ven garfe de femeja 

148 

Gë. 

S Bestrayciues T pues Dios 20: con ¿f ente q ¿nadie pana ata eS a PENE rece d 
afocojaito, y) bueno. I 

| ; QVICHVA ` 
Mayahic ahumbpew: caychicaalin: 

i DioÍuiocmi runacuna, canchte,Dios 

o ninchieca: maná piótapas hoaccha 
runallap! huarmin!lantapas llamca» 
S puyñinchu:pana V iracochaétapas, 
—Corregidortapas, Virreytapas;qui- 
guia ñaupa pacha capac incadtapas 
- caUraptinca- mapan chaypa huar- 

¿miota, o ao lsinta, llamcapuy ñiumá 
chu ¿Chay hina huchaHienétaca,vew 
pachapim. viñaypac ñacarichifjac,. 

- Minmishue reymi Pharahon- futioc 
¡carcan,ahaymi Diofpa yanan »Pa- 

¿eriarca: Abraham: futiocpa. huarmi 
llanta: puñuilac,h ñircá,manatác chay" 
S Sanétop:huarmin: «cafcahra yachalca: 
E ohuzchay: huchanraycomantá, chay 
- feytapanaCtapuni'açutircan,man# 
ari huadallapr pacallapi ¿tiuchali 
-¿eulcaca manach muchochijpac. ca 
manchu, ñincayquichu', Dios nin. 

_ehiccahanacpachamantatuc uytany 
4 «ricun,chaycan huchatta huchallicu 
- Etaca ñoca-quiguijmimuchuchillac. 
ñifpam Diofninchic ñio.. Diofca ari: 
¡huarmijquiéta: ama: pipas llamca-- 
| phangachu,ñifənqoi m,Campas cay> 
P mithara, ea ar 

Dune 

AYMARA 
—Hamorpayama (yocanacaha) cuna: 
afqui Diofanipt canttana. anipiña 
hopa Diofaca, huacoha villolo há 
quena marmipa: puchpafa quiltifa 

; iguipa; lafsin, ie ,Viracocharola,Co 

rregidorarola, Virreyarola hanivc2 
pvhucbachalf,hntir,fafsimpi cama— 

Shi, Qutepa gapalocafa, hacalpa= 
na, haciraquipii iquima, fafpontis Ya 
Hirhapi quiftifaveahama-huchacha f 
fipicaynapi n e ninana'vina: 

S yataquimutuyaha, Jafsin fi; . Maya: 
| cutipi mayni reyPharaó futini may” 
_nihacha fanéto PF atriarcha Avrahí 
futinina marmipa iguiha lana, hané 

—raquipibiopa lanétonama rmipabua: 
faísin, yatitaviotk Aca BuehaJaycd 
pr Dios apullawca re ya acuelésio am 
cha muroyana;B an piña: h amaflata; 
Huchach:Ísiranaca laycu mutuñati, 
falsio,padta fapifcalma:. - Hanihua 
vea fañama: yatilsiiHaracpachang; 
$3 Diofahua taQqcunahuchafa cana 
q vñitbuparaq pi sñahua; acahama 

. yáca: huchachafsirinaca'aneha' Mu= 
tuyaha,lalsin,/fí. Diofapiña, ha niqui' 
ftila hamá' marmima: 1q pati fafsin: 
camachina:humalaantha afquiaro» 
a camara, so 

š . 2. 
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Dime porque bas ttt de llegar alas mueres delos otros? Lo quee tino quieres queha 
E añ contigo,di pora bas de querer b aler lo cotrario: No vees 4 “Dioses padre des. 

«dos, y juez tto y refto,y que mira por los pequeños pues no fe pueden defender y % 
Lajisza rerriblemente alos malos? Pienfas que por fer Curaca o Principal,a Fsfcal; 

4 Hilacata quepor effotep medes tren er, a peccar.conla mnger del indio baten te 
a yy tenella por ta manceba? Mucho tesngañas no conoces a Dios. Sa bere qne qu 
lomastardaencatigartantomajoresfuyra La condicion de Diost s muy dite 

Ja delos bóbres;loshébres qaando tienen grande pra y enojo luego lo mec/ira,y ne 
gofeguieres vengar. Dios quando es mucha fi pra contra los malos no la one trá | 

Auego,mas aguarda,] no az mas ciorta feñal de for grande la yra de Diosabtra tí 
t 3 E z . £ ; = É 

VA. AYMARA. 

Ma y marayciitac cáca huc pa huar- 'Cunalaycuraquihallahumacamay 

minta llácayqupunquimao” Amapi — ¡ni mayninamarminacpampi hucha 

pas hinapusnmancho ñifpaca, cam chafsitaeHaniquiftifa nao marmiba 

pas ama hucpatahivapunqchu diol' — ¿quifpiri Íafsinca,ctna lay cupi may 
sa ari llapaochicpa yayáchicmi, fon nina marmipaanocarachata.Hani- 

conchiéta tatipaquenchicmi,diofca — «ti,Diolaca tag haquacana auquilla. 
mana lullaná,huaceba manayana- checa cufcaquí patachiri ¡apylla» 

paqueyodtaca quiquin diofmisana hua, hupahtia huaccha vçupa ha 

pan,paytacini.mana alli runacuna. naca yaoapalsinayaca huchachalst- 
'Ela nanaóta muchuchin ,cácunaca, — rinacpa Igachirinacpa ancha muta 

curacácani,apuma canisfilcalmicant, — ¡yani,falsin,vnichacati”Homacaba 
fifpallachu huaceha runap huarmin — chamallcarpishilacatacpí Hicalátua 
ta huchallicullac ainquimá? Sipafya  al.alderps,fafsinci, buaccha hagna 
callacñinquiman,wanam checanta — ¡tinta haguena marmipapi yancana 
chu vnanchanqui,manam camenna — Huchachalsibata, fipalimaráguirag 
diofta riccinguichicchu, mana utca satuhata?Hani pial quisichuyniama 

la buchay quichiemantamuchuchil.— na vnanchatasbenirapt Dios apulla 
papas quepamanga ashuannanadtá — vñacatati.Hani bácaqui humanada 
michuchillunquiehic, Diofca maná — huchamalaycu mtutoyslsinfa,chioa 
sunapfoncofoncoyocchu, rinaca, pa chároca ancha hútuhua mutuya- 

ñapiñaculpa,chayllatacmi piñacol- “hatpana.Dios apuflaca hanihuaba. 

cantaricuchicac,chayllacacmi piña  Ghama chuymaniti.maya h amurdo 

eneguentapasayñicullaciin Diol-  quipiBado acaca,halla capifsilsina, | 

ga manáhinachu : runacuna hucha- veapachaquipi capilsitapa vñayafsi 

yocpac ancha piñaculpapas maná “cu cis timacipala hayehahafi,Dios | 

ha yrill achu piñacufcanca f utinchas apullafca yanca ha quen ¿cápiancha | 

ynaysamaracmiloyaci a capifsifsinla ¿havihua ilaquitl w Í 

' uses keo ibis 5. eapifsitapa cananchi, hayacamará» | 

May haahuaoquifquiri, — > Viama 
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¿MANDAMIENTOS E 149 

Que quando te Fife muchos peocados yono tecafliga Ica antestedeza am. 
darerrmsmaldadós. Afs.como la flecha délarco que quantomas fe. detiene vo ja 
dir quidotiran,eseltivo mas rezso,a fis haze Dias: Por, f no di 'gasyo beandado 

conmsuchas mngeres y me bnélgo con la que bsenme parece, y no fre ¡entomal por ero. 

micaftigoningano. Ejjo que diz elos Padres que Dioscafbiga,y fe enoja conilosque 
andan.conmuyeres fuera delas fiuas denen fer amenazas y palábras.Porg youeo. 
que hagoeffo, potros muchos lo bazen ¿J-Ho0:m0s, cafiga Dios yantes cfamos| buenos. 
y contentas burla dene de fer coque los:Padzes dezen quefeenoja Dios y que cafis. 

== = === 

ge alos. que pea any hazer. DTO 86505. Jer. 0 ber- 

TCHVA 

May pacham il cáchicou- 
nap huchayquichióta; ¿ymaymanaca- ' 
ta ricufpavpallan,amaracñin,ya- 
Minracinaquinmanta cacharilca. ca 
cuna huchayquichicpi ció1wmquichic 
mana ymaéta yuyalpa,buchallicny 
llata yuyaoquichic:chaypachá. che- 
campica Dioliiachiccácunapacpi- 
ñacun,ymwanam huachipas piólapi 
vnay aycalcaca ñana @a huachifpa: | 
çhayáchicjyehayhinatacmi Diofvin- 
chicpascam cunactawnayraciluya- 

ehcaflunquiéhic,panaancha' hucha= 
licuétapas aftaiuan muchuchillac 
ñifpam chica vnay luyaflunquichic. E 

Chayraycu.áma capta úinquichá hu. 
iy capica cufsil Sitpi,, haniraquipi aca ñocaca buarmillabuanmi caucani, 

pisna 
cadoncoy camam culsican 1 manana 

chayraycu pipas y manabuanchuy. | 
Padrecunaca llalacumcharunaéra 
manchachufacáifpallach: ¿¡Diofca an 
çhapiñam huchapipeccadomorral 
picalta manam qui Ipishiccha aQ 
çbam cattigac,: ymac haycacíitpa ` 
huanchtc,maytac. pillapas ñocá 

hic húshaqapaéla huaquin rona: 

"x 

guna ñocahina buchacapa macijta | 
panahüuaytcüa pales us. 
SEN ta £ š ' Ya 

ios moya cligasi aia. | 

ycantach anunani, chay huan 

ANM AR A. 
Viamáscalguipa chaca Dios apul- 
a humanacana ¡huchanacama. cuna 
yancachatamela vhaísina 24muqui. 
'vequí,hanira;(1,yallirha,chuymama, 
stayanca hani aclaralsinabudiachal 
fiñamatag;hitartámavyca pacbahua 

| <hecapubl humanacatag capili Cab 
ailanichirreubata michi; hayas: 
hantutata,ancha'huntuhalfuri che 
caroraqui: puriri: veahamaraquipi 
Dios, sayata: yácanaca haniramuta 
y: afsinía, nia caftigaña. callarafsinca. 
anch abu MUtursl. WVealayen. hani 
acabamayanca arofsibatati. Maca 
Amarmiro Chuymaniquipi haquirita. 
:cauguimármica chuymabaro pun, 

lay ou, cuña yancala puritoti habita 
quipi quiftifa. aoutnytoti.Padrenas 
aca llullacheca ,haqueca adarani 

` fafsinca,anchapi diolapulía huachm 
€&ahaquenacapi capitsianchapimaa ̀  
tuiri,tafsina fifto.Cauquiraqui halla ` 
nalayacapahaquenacaía marmina- ` 
«ápiyanca huchachafsibana, Dios 

- apuíls wutuitotióCumaratpi yallir 
ha.cochocochog: faranacatpi,y ypa- 
«a Padrenacafauca aro arolsiri,an 

` chahua Dios apuía huachucanaca 
yánca hucha husha(sirinacafa. capif 

` 
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np | SERMON.X XX III. DEL OS 
| O'horn mais ensrdaos de tales nicas eldiablolostrae: a oneftros cora 
ones Para que pequeysymas y mas y al cabo os vays có ela ardey al infierno. Dios 
dilpque ra al infierno para fiempre fin fin el que tomala mugeragena, mirad 8 
mo eugaza Dios ni puedeerngañar cated qaeesjulto, pquenohade pafare elval 
f cati 226 V era iyi e conciencia alla dër?o os del e:xque haleys mat, yos chia 
acofando fee empre dela maldad: Si Dios no castiga fo hs peccados feria ciego 0) for 
doy vaya C0r0 20, Mas esbaueno y lo malo le parzce: wral, y es poderofa) y no: mea 

madre (ad: que a 7 fuego, que ardescatad que aj infierno, " queen muriendo 
el hombre. va fu anima a: dar quentalmego:detoda fx idas 0 ED que 

. CQANICEANA. À Y MAK A. 
achuri; ama caytaca loncoyquipr As yocanacay,hani-aca: yanca aro: 
ya: yHapasyuyanquie hu-bpay mi: ofnmyhtianana hamotadagía hamota: 

maná pichu chaycan manaalli yu- hatathanch3 yáca qupayupi iaca:hua 
yavta: yuyanchiflunquiehi ie ashu:  titapia arochurtama,v ceápiyanca 
yallictahuan huehallicanca ñifpa, buchachalsiñamataqui, mácapacha: 
 quepanrmanllapayquichi S5 e cipal rofaqepaçupayGpi mátañamataq.,. 
 cbarsan puflafiac nifpa:, chaypi hu- Diosapoflalca,maynina marmipá= 
chayquip.camanta ninavenpiviñay: pihuchachafsirica mácapacharopi 
pac raurafpa- muchuncayquipacmi - viñaya viñayataq carcuracácani Lal 
chaychayca yuyachilonquichimá.  6mpifbanipiña DioslloHañayari 
Hucpahuarminhuá hoachactucuo — tiyhaniragpi Mullañapa yate 
ca v< upachamanmi vinaypac rinca: paca checapatachirt: Diofahhazhani 
ñifpam: Diofninchic ñin, Diofta ma: — piconahihuahuchafa vcfafa cicpa, 
ná Hlullacho; maná: ñucñactia, mana:  fanici:checapavircalligaraquinibua: 
tacmu lHullacuncan yac H ieuhblaa n Ha maquiquim ala huchachaísifinas. 
Diofea jufticiam, mana allirunaéta: — ebhuymaimana,yicahua acacathucha 
cacaltiganca;,cd' quiquillayquichic- pi, Gritapiña, chuymamafa viñayapi 
pa [əncoyquichicpas: Vcuyqutpi ck — chatiribamachatárama. Dios apul= 
mana alla ruranqui,hipayallun»  fahanitaqupahuchanacpa caftipals 
quim,viñayll3 chatapayac hinacalt.  panazvcaca humahamapi huyco; 

funquichic.Diofoiechic, ruvahucha: — ocara,yácalacicalpana. Maafoa ani 
Jicuéta manacaftigaccámi,chiayca: cha afquiancha.collana Dioláahua, 
cacuna bina ñaugach canmá.Diofca: yáca:buchana caca aKotiripi hopaía 
alliomicollanámi, man allitachic.  taqueacipiri Diofapihanihva cuna 
ninmi¿binátinatipac Diofmi; mana: cauquifa aclaririti.Acaravnichama 
pitapaszmaytapasmá áchac,vnáchay — afqui.Viñayataquinaquirininavtg 
chic caytaviñaypac rauracninacan. — hua,viñayataqui mutuña pacha ins 
mivcupachagupaypahvacimpas,c4: - fiernofutini: vearaqhuavñama; had 
tacmi, runahuañon chayllatacmiz, — ca hihuafsin pachaquipita lura 
dio(ninchic animáta,llapa caugaftá.  macpatasaronacpataamac afsitapats 
máta tarip.. Hucha.  diofaro shig catuiri,yñachiri;. dio: 

o e 

` 
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Y gue poreffos deleztes fx iola.condeza Dios aque fea alada enlas brafjas del 

infierno. Muchos fansius han visto estaspenas palos que Jon atermeradosenellasa ` 

El Euangeliolodiz.o,y toda la fag rada Sersprara , fino lo.creezs no fu: Chrsfbias. 
mos] aun fojs toas ane beftra fi crecys que Diosuo castsgatalespeccados,2aueftro 

Inga caftigana con muerte al que romana la muger de fu proximo y le baZia mo- ` 
rir rabiando pues Dios que esrey del cielo,nocafligaramejor quevacftro Inga? 
Las layas dela tierra mardan, que losadulteros mueran, El rey del Cielo no bara | 
loque cs jufticia y razontO hébre miferable ao te engañe el diablo y tu mal deley= . 

ra fiensprejamas. 00 
rad @ N IC H V À 
Hucha yoc huañucrunaéta cas chay 

emzirag te e Jpera la be gasradel infierno donde ardsrautas carnes y ta alma pan 

imchamátavcupacha quillimía rau - 
racpim cancachin,cucachin. Ancha , 

ichcafañétocunam cayhina ñacari-. 

uta runacenabdtaricorcancu Dios: 
Enangcliompasllapa quellcampas, 
caynilcaytaca ñincamam mana cay 
ñiícayta yñilpaca manám Chrilbias. 
nochu.cahuac¡llama mantapas cam 

racmiashuan llama canquimá, dios. 

racchus huchallicuc runacunaéia. 

mana call iganm an?ñau papa
 chaca, 

pacincayquipas , hucpa huarminta. 

huchallicoputtaca ñacaricuy hna», 

Uy ta m ari ; hoa nus hi ë
 hic Carcan:ya, 

ricbus Diofaine hiç b ana 
cpa ch: a rey 

cajincaftapasyalliípasonacunatia 

huch allicuf canm anta pana m
u chu 

chinman Reypa c amachifcan min. 

pas ñinmi haachucrupaéta ,hucpa. 

huarminbuanhachallicuótaca hua- 
huchichun hiomi,yarichuc Dios rey 
niochicpa min mana huañuchichá finman,yavcueruna, pata çupay 
Inccaycullunquimá,buarmimunac. 

foncoyquipas paíta Jlollaycuffonz 
gmáw cupachapinina raurac cami, 

tachaymávcuyghuá,animayg - 
uávidaypac rauracringiá, — 

ORGA soya => o Ma 

a íplos3) 7272 
AYMARA ou... 

Diofalca taripafsivahva, huachuca 
huchanacalaycuviñayataqui nina." 
fo carcurl vcana animapa ninana.. 
'vidaya nacayata cancanapatagni, 
Ancha alloca fanctohua manca 
pachanaacahama mucuti hagbaca ` 
whapilcana.lefuchritto apofíanacuá 
gshopala,yacapatag gllcapala aca. 
hamaragpratamilto. Acaaro hani. 
yalaísinca hanipi chrifisanotati,puf 
dicay uninaca llalkisivfa ancha yáca 
hua cácapilcata, hanihua Dios hna. 
ch Uca hagnacaca Rieuiriti, falsiuca, 
Nayra pachafa capayncaca mayni- ` 
na marm:papiiquirinaca hancha Hi 
hoápihihuairipicácana haracpacl 8. 
quiri Diofati,yncafa Uallifsina:hua=. 
<hucahucha banicattiea Ípanal Ca. 
pac a Reva pa camac bita aronacpafa 
maynina marmipápa hvacbucatuca 
ri ca h 1h vayata cd cp a a fsi mpi cama 
 chi;laniti baracpachágri Reya aca 
checa cufca Jufticšafa lu redpana? 
 Athacveupa had. pacta cupayufa, 
Dbuachucahucha munisichuymama 
Sa lullahaípana.Niapi máquipacha 
púco iMarafsiísinahumamicitaña. 
taqui huáquifcátama,veanahua hon 
chimaía animamalía viñaya Nip  chimala animamalía viñayataqui ni 

mana mutúni. ` Yía 

a] 



x: SERMÓN XK XINLDELOS — _ 
Y porg entedays comoftenojaDiosded tomes la muger agenaspor eje pecoadorai? 
entitavida cabtiza Dios crnelntre muchas vezes; jpmnte d lesorae fu óugeral q ¡omaldaragena A/ilexafbigo Dios al ro Damid porgcomerradalrerioco Berfa bem ey del ase rra fi 4y0; afsi fe T 0.277errax;0-y aísi de capi lo, Ti ambié caftiga: 

“hu e Je peccadocórnfermedades elomalido Patas qpefays des finocaftigo de efe” 
precados A0tros pore fe peccadoles quita Dios los hijos, a otros no. fe losguieredar” 
por d ea malos desponestos comageresdeotros,qot ros tes quitada baziéday los* 
déxapobres ymeZquinos,y noespegtorafizola deésbora ver guengasGcanfa rado 
facicdad;y lacoferécia 3 fiépreosremuerde y ditecomoJoyomalos y os esta amenaz 
-zándoconra yos del cielo y con te bloresdela tierra y cd.0tr as calamidades;en une: 
firos ganados yy en vueltras fementeras:. | de A RS | V D NO 
DO AQUI AR sO: PTAS MONA AOL l: 

2.Re. 

12.10. 

Mo ¡> ed + 
Y DENT K ARA 

Mani caycayllíchu: Dio(inchicpi; 
“ñacue hocpa huarmíivihuachuetu: 
cuepac:caypachapipasnanalrachay- 

I 

cantaca uchuchiç:huarmintapas 
hucñam-puñnupue.Cayhina Viofnin” 
enic caltigarcan rey-Dau id furjoéta: 
paymi rias fotioc yanápa huarmi: 
Manta Berfabe fotioóta huchallircan: 
chavhuch amantá Dio [nin chic runa: 

eünaQaoncoymanmanaymancha, 
yachio,huastioncoycacimita ymá: 
Chay hachap caman oncoy michay 

- can huachochucharaycuracani dio f; 
ninclhicrunap.churincunacia hvañn 

' €hipun,huaquintamcana- mana chu: 
rintaconehu;buehucpahuarmincu: 
nahuan puti Ícanmar ta hua quiniatás 

y manta haycanta quecho pun, huac: 
ebatocuchin,queca tucurchinyhuars 
micamayoc renatlaca. lHapa-runa 

pas pencanmi..Sóngonrranimanri;, 
yipayllitacmilláquiabin , mancha-- 
 chin,mana allim eanqui; amarac,cá: 
laca yllápapimhuañunqui,pacham:; 
micuflunqut:, .ymachiqutimampas: 
gaayanquiracmildláamayqpas;y may; 

“quipas.hincancam',chacrayquipas; 
hnasçllincam nifpallam ari, maacha: 
'sbipayallunquichis. . Cayy 

ehacanibua,(á (simpi chu yma 

NHlapamara,camifipi Diosmaynioa: 
marmipampihuchachafsiritaquian: 
chawcapifsi.Acapachanfivacca ¡cutis 
livawcabamahuchachalsitimaca ann 

 chamnyuttiriszca lmachucanacafas 
ratamarmipala buacllifsiripi; Vefa: 
prDiofapullaDavidreyacalliganas 
Vrias yanapána marmipa Berfábe: 
lativiarp: hochachafstuipara.acaca: 
ña hucha layeufa haquenacamutus 
riciviluyfulsina Diofaaaropatas: 
Hoitivilica cunapi? Aca: huehalay: 
cumutruñabua: Acahuchalayci ras 
quipi Dios'apuffa yacapa:baquacas 
nayocanacpa h ihuairi, yacaparofça; 
hautpi y ocapa chtuririti ancha meca 
Etara huachuca cancavipata, vaca: 
palca cunapía canquipfaraparacafsi 
nabwacchadoririvA tahamahuchan 
haqcataqhaquena fita charapa ca 
fichatapabiuafaranaquiri, chuyma 
pala viñayataquipi putijri ac farairi: 
hanirahumacacara- vrpihba llapas 
na,hihuah ataypachahua Whupea ni qi '

 

hatpana,cumach iquir of; à puri hatá2
 

pi;caruamala;yapumala,conamalá 



Eo ANDA MOE TORO 
Noos maranilleys que Dios os castigue en todo effo pues tantole offendeys co nuye Pros vicios tan Jucsos Por effo emendaos FJ pedid a Dios perdon y cada uno fe con - 
tente con fu muger que Dios le Dio por matrimonio. T fino es cafadoy efta aman 
echado cafefe y fzlara de malefrad «Sábed mas bsjos 2405 que enefte fexto Made 

miento,no folo fe veda el adulterio mas otro qualquiera vicio deshonejto y feo. Y porque muchos de vofotros no faben la ley de Dios direosen quatas maneras fe of- 
fende al feñor encfte mandamiento.Tódo aquel Dobre que tiene quenta.con ge, 
pas dela fuya.Y la muger que tiene quentacon orrobombre con quienno ela cafe 
lada,pecca,y merece muerte dr infierno. dor takaA - No 

za y:cay ñacaricuymá chayachifca- 
sama mácharingchumapahuchay 
quichicpa camá muchicaygchiftá. 
nuchúquichic. Chayraycu cunámá. 
aca huanaychic Dioftapdonahuay. 
ijchic, Diofpa cofcá huarmillayg- 
hichuá caugacuychic. Mana cafía= 
aíca cacri,mácebafca cafpacacafía 
acuy huchamátallocfincayquipac. 
'ayta huátacyachaychic churicuna. 
diofninchicpa cay co6tañequen ca ` 
nachaculcá fimimpica maná caffa- afcacunallapaccho Diofninchic, 
ma chaycunahuz h uchallicaqcbu 
ihuáchic,cayhuchapiysna hina hu 
1allicuytapas ama huchallicúg.chu. 
ifpahuantacmi camachihuanchic. 
chaca cácuna maná chaycamachu ` 
liofpa fiminta vnáchágchic ,.cha y-. 
iycu villafcaygchic, ymayma hu=- ` 
ha huanmi cay fimiéta pápachaf pa. 
lioímáhuchallicúchic. Pimaycá ca 
pcallarafcapas,manacalTaralcapas 
mapi huarmihuá cafTarafcahuápas 
lana caflarafcahuapas huchallicun- 
ichu, ñinmi. Huarmiricalflarafeas ` 
as,mana caflaralcapasama picariz ` 
uá,mana caflarafcahuápas hucha, 
Icücachu,ñinmi,pi mayc3pas hua 
uc huchacta huchallicucca,hatun” 
Uchaftá rurá,huañuypa camámi,vcupachap camámi, 

9 

AYMBRRIAV D 0 
Aca mutuñanaca mutufeínca ,hani- 
cunalaycupiaca,(ahatati:huchama 
laycupiña vcaca puritama,huachu=. 
ca meca huchápihuahumanaca Dis 
Oscapifsiyata,Vcalaycti ychata yo 
canacay,diofaroÍa perdonitayfama 
Diofna churatapa marmimápiqui- 
vtcálcama. Hani cal: arata haq hua- 
chucalaranaquirilcacafaráleipa, lr: ` 
chata quilpiñapataqui. Acápiraqui 
yatipilcama yocanacáy. AcaçoQa 
camachita arona hani cafarata mar ` 
mimpihuchachafsihatati lafsinfa,ha-: 
niraquiyacapa huachuca meca hu 
naca lurahatatifafsinfa Dios apulla 
camachiragltopi.Maafcahamanaca ` 
hanirahua Diofna aropa vcacama ` 
yatipifcatati,vcalaycupi atamapi[- 
camama,cunacunahuchapihuaaca 
gotta camachitaaro pápachafsina 
Diofmáca huchachafsitana. Quifti 
cauqui chachafa maynina caíarata ` 
marmipápi hantcafarata marmim- ` 
pila huch achafsiripi'aca coftaaro ` 
pápachi,hihuañataq macapachata ` 
g camanihtia,vcfarag gfticauq mar ` 
mifa maynina cafarata hayñopšpi, 
hani caíaratachachšpif: aiqrihucha 
chafihua,mácapachatogía camani- 
hua, gan Han; 



q SERMON XXI. DEL OS 
N penfa y queel Jolteropuede tener quéta cóotra folcera,ni có biidafin Cu 

1¡Cor.el que tal hazepeccas yra al inferno asnque fea.con vna. fola. Esto lo dsze Dios y 
ó. lodileel gran Apojtol, fayo llamado [ant "Pablo: No os engañeys dize el que milos 

adalreros,ns los deshonestos,nilos. Jontiaarios entraran enel cielo, Fornicar, estes 

nerqutenta folteracon folrera,y tos queral haze d e que yran al infierno,masva 

le.creca do. qae Dios. diZe,que no Lo: que di zen alganosomalos que diz ë que no es pet 

cado. Y fun walditosbereges y de[comntgados los quetalenfenan yy fipeccar con fa 

#ezA. os signo de infizrnosmacho: mas es corromper ala que es donzella;] in fer ca fa 
do con ella. Estoes gran maldad aunque ella loconfienta». 

QUICHVA: 
Manam ari, foltero- sarip. foltera. 
huarmihuanycmahgampashucha— 
Micuacan yachacuncho,bochallicuf 
paca hatun huch asar ruran hue- 
labuan hachalligulpapas svaysea- 
ucupachamanmi rinca. Cayñilcay 
taca quiquio Í Diofmintn paypa apo: 
ftolnin [ans P Pablo-fatiospas ñintac= 
mt, checantam. ñijquicbic. manam, 

Mullacunichu, huachucinaca,, Chi» 
maycunaca manan, hanac pachai m 
yayc: Gnáchu ñinmá Pana foltero ca, 
ri foltera buaymiliuany hushallicuc; 
pas manam. hanacpachaman, yaycG. 
cachu finan. Diolpa fmintaracmt 
Hapamantapasyñiilunchicz hoaquin, 
mana.allirunacinaca Micmicaripas 
huarmipas folreropu raca,mana hu 
ehapacmi! tarinacun<a,.riccinacun», 
ea ¿chaycaw cuna captañisca: herege: 
eunam defcomulgaleá,folrero.eari. 
folter ra pen rmihoan h. ndo e Š. 

. 4! 

ku ay il dll, 

aquiyea. mana hatun. huenactahu ` 
galli unayanec Cayracmi anchahatú, 
huchaca pana agami. huñiéla pu» 
ñufpapas. Mana, 

| Tian. 
AYMARA | 

Habipiña folseromarminifa mali 
folterahaynouta marmimpt: ycmí 
piía huchachalsiñapa yatifsitk. Qui 
tica chachafa marmila folcero pur 
mayoiqui ¡mpilamayacutigfahuch: 
chabsizveacamácapacharopi.mant: 
ni. Acaarofea Diofina quillcapabu: 
arolsi,Diófanacolfana apob.S.Pab 
fatinilaw cfaragpiyastichitto.Hupa 
calibra, banicopayo lHullaha epáti 
—Checapi.atamalma z banipúntbix 
huachuca,mecastata, fornicario Bp 
tinifa,lhara cpacharo miltuaiti Cha 

chafa mapmifa foltero pura hucha. 
chalsicivcalmafornicario futinkaes 
nacafca mágpachanopimátankdio 
na yatichatapa aso pahua collanateš 
yafarana,chachifa marmila foltera 
pura iglsipicahanibuahuchaci,! Ca 
fin; y iri inacana Aca asopáca: dd 
fatárshantcasutáei; vea yáca apo 
eichirinasaca Diofna ñacatapa hi he 
gocxcomolgatacamahua. Sol 
chacha;folteramarmim pr jquiñaar 
cha.h uchaypáca macapachataquica 
manipáca:im pati, dózellapi hanim 
chachanaincatpápiiq ha havibucha 
cácáfpana?Quiltichashacahalla: qat 
gdƏzellápifa,hanicalaratapai 

huchachabsi, q epa dózellaña raras hacha elo lucio 
=- ` 

`" 53 1 ¿0 

4 d K: 

.1 1 bs $ e. PA 



MANDAMIENTOS, 192. 

Proucho mas file ba7 Zen fuerga que efoss enormifiimso peccado,y mayor peccadoes. 
Bccar son padres de 238 ifa,porq se estan confagredos a Dios y tienen ungidas com 
bi fina fas E2AnOS,) Peccar ce # effos es comotomar el caliz del álrar: yenfuzsaros 
mel,que dsriades del que viejedes tomar el calsz, para hazer del orinal, pres efjo 

pazo el mal Sacerdote quandocomete vicio decarne, y effo baz.e la muger que pes 
con el. Sobre todoseftos peccados es el peccado que llamanos nefando, y fodos 

pia,que es peccar honsbre con hombre,o con imuger no por el lugar narural,y [obre 
odo effo esama peccar con beshias,conomcjas o perras,o yeguas, que cita esp adi 
ma abonsinación.Ss ay algunos entre vofotros que cometas ed sia to š 
tros hombres, o eo 2 id “en m) A dl 
ON x š 18072 | C. H VIA Ms z 

na húrifta callpamanta A 
2 yarichayracmi ancha hacá hucha 
taca huchallicun. Chay mantapas ` 
ádre miflarurachuaeghuchallicuy 
yiashuan hatunhucha, Padrecuna: 

k Diofman cocufça runam Diofpa 

antin ñifcam , maquimpas landlo 
hrifmahuan confagral cam.Padre. - 

unahuan huchallicuc huarmicuna ` 
a Diofpa Caliznin,alrarpicac ¿hay 
i yfpacuc yupaymi canmán yma 
ihuacmi,Caliz veupi yÍpacuc runa 
ta riculpa? Chayta rurac yupaymi `: 
uachuctucuePadre facerdote pay 
Lan huchallicuc macín huarmipas ` 
y tucuy '  huchacunamantapas ` 
vanca hucharacmi hatonia hucha > 
a,caripura buauganacue manañif- ` 
a huarmiéta huaugac,chaymi an. ` 

vecampihacharabaa carpatnpi, ano ha hatun huchadta huchallican. 
ay tucuy huchacunamiantapas, lla 
jahuan,allcohuan, yegua huanhu. 
¡sballicaymi ¡tapia millayhucha i 

-ca.Pipas maypascaypi- 
A cac cayean hucha-.. 

i 8 cunaéta hucha 

RS -Alicuccas 

dd í (t) 

$ y ye a 

AY M A RA E 

Yallichá chamacama Foo ñisnllaqai: 

faiquifsinca, ¡paquiísincavcarahna! : 
| vccampi anchaca huchachafsi.Aca- 
«a vccšpi hacha hucharaboa miffe 
luriri Padrempi huchachafsiñaca. 
Mifsiripadreca halla Diófaro chu. ° 

` ralsicavnanchacabuzamparapala ̀: 
chrifmampi contagratáhua; “t way rsi 
nacam pi huchachafsiri marminaca ̀  

ca Diofna calizpana yal hasiwa i 
pi. Camifsiritahua quifti baguefa 

- Diofaaaltarpaná calizpana yacaris 
si vhaísinca? Ancha yancahuati rióla > 
piña. Vcalariri baccopi marmimpi ̀: 
huchachafsiri Padeeca,marmifa Pa 
drempi huchachalsiti. AcaHtichana” > 
cata vccapi hacha Bëcharabua;cha,' 
<hápura,michca marmimpi awata 
fiña queufacucuña huchaca, Acata 

carampi, rs, cuna pufsica- 
yuninacampiía , ya de teo k 
huchachalsiñaca. Quiftila cau 
Š; an) acanquiri a cOn 
a A cachafsiri ° 0 pa 
Ein tiicu- > 

fi dia pela 
. Che 74 8 a JUDIT 

kao ARA Yati- 
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SERMON. XXIIILDE LOS 

Sepaque por efobaxo fuego ypiedra azufredel cielo,y abrafo y boluioceniza aque 
llas cinco ciudades de Sodoma y Gomorra.Sepa que tiene pena da muerte y fer que. 

Sap, madopor las leyes mjtas de nueftros reyes de Elpaña. Sepa que por e [fo dize la fa ë 

124. grada Scriptara,que deséruye Dios alos reynos y naciones. Sepaquelacan/aporg. 
Deu. isi ba permitido quelos indios feays tan afligidos yacofados de otras naciones 

9.12, por effe vicso q vneltros pa Jados tunieron,y muchos devofotrostoda vsa teneys. 
Y fabea- que os digo de parte de Dios que fino os emendays que toda vueftra nació 
erecera y ot acabara Dios y osraeradela tierra.Por effobermanos mios mu) ama 

dos llorad unejkros grandes peccados, 

Yacha ychic chaycan huchacunatta 
huchallicuttam yayanchic Diosha. 
nacpachamáta ninacta¿hllinattaca ` 
chamufpa,chayninahu4,pich calla... 
Etantia runacta Sodoma Gomor- 
ra futiocta rupachirca , vchpa tw : 
cuchirca,chay chica manaallighucha 
calcámiti, Elpaña reyninchiccun# 
camachircá, huaugacunatta rupa-. 

 cuptHiolca marcanaca, mamaninz chínca ñilpa chaycá runactaca juíti 

ciaviarifpa,yachafpahuañuchi
nmá. . 

mi,rupachinmimichaycanhucha- 
raycú Diofninchic Haftacunadta ay 
Huntin-runacunaéta collochircai,. 
ñifp3 Diofpa quellcáñin. Ma,yma-=- 
raycú cácunallapas, chica ñacarichif.- 
ca, caucanquichic,chica catiripayaf 
ea canquichic? Qaupa machuy qui- ` 
chiecunachaycan huchacunattaan 

- cha huchallicuc cafcanmantam,cu- 
nácamapasmanaracmi huaquinnij- 

quichic chaycá huchadtaconcanqui : 
chicracchu.Ricuy chic maná pip fz- 

mintachu ñifquichic, qquin Diofp+ 
fimintá. Mapas cay huchaéta mana - ` 
caqueptijquichiccas lapallaygchico 
mi collóquichic,tucúquichic.Chay- 
raycu,churijcunaya,llapa huchay- 
quichic máta -huacacuychie. 

| y Chal WASA pedia 

e... s SA il 

-Yatipifcama=vcahama hucha yc 
- piSodoma Gomorrafutimimarca- 
nihaquenaca Diofna aropata niná. 
fa firfuquenfa nacayata cáncahasta. 
que paraquiquellatucupifcana.Ca= 
ftiila reyanacafa, cachafsir+ quenfa. 

- haqueca hihuayata ninanfanacayas 
ta cancpa;lalsimpreamachipifcanaso. 
Diofna quillcapafa aca hucha lay. 

ca,fayonaca, athanacala culluyana 
falsin,(1.Nayrahaquenacana aca ha 

« mahuchapalaycuraquipihumanacao 
ancha quecachata anocaracháta am 
cha taquifsifsin laranaéta, ychafa ya: 
capa haque hanirahua: aca: hucha: 

 haytaha fits, Schalea Diofna camas 
chitapatabua atamafma,hantaca ca; 
chafsiñahuchata huanimana Diofa: 
pi taque puísi Íuyo haquenaca hi- 
huayahátpana, culluyaliatpana, vis 

ñayataqui armata cancahata. 
Vealaycu (ancha huay> 

' Muta yocanacay)ta ` 
que huchanaca» +. il. 
mata hacha . 
piícamas 

š 22 defi 
Š by :' ' 

`j 

¡7 AA 



| MANDAMIENTOS.» 153 
Ypedid a leJu Cbrifto mifericordia,que ostornoadezir queosacabar aDus, 734 
ova baziendo fino os emendays. Quitad las borracheras ytaqn ¡esque fon la [emo 
tera destos vicios tan abomina blesjapartad los machachosy los hob res de uneltras 
camas,no durmaysrebueltos como cochinos, fiñocad auno por fi, 70 4 igayseanta- 
resynipalabras [eztas,nopronoquejseonefira ca rneco vuestras manos que sto 
tambien es peccado y digno de marerte y infierno, Tenediver gaenga de Diosque os” 
mira,y dela virgen Maria que aborrece toda fuziedad, y del eAnzobdeonefira ` 
647244 anda comvos: 
RUSS OQ V. FC HV A 
Jefu:Chrifto Diofhiachiéta cuya pa: 
yallahuay ñijchic,ñacacmi villapuy” 
quichicchaycanhuchamaanta:mana; 
huanapcijquichircailapay quie hiQ a» 
puchucachiflunqu rhicpun Hr y CU 

panmantapaturn callarin.. Machay: 
huchayquichiéta,tagoi huchayqui 
chicta huanaychic, machay huchap- 
rayculcan mi, chaycan:huchacuna. 
man vrmanquichic, machay hochá: 
chaycan huchacunap capin;callarij» 
an: y C un an ma ntaca 5 amas c ar rb ura: 

huopuñunallapittuaqui puñiunquí: 
ehicchu; huara carihtian amatas 
hnaqui puñunquichuiama-< uchihi- 
nata: taucanacunquichitcha: huc' 
puñunallàpiçvapamantapuñunayoe ' 
cama:caychic,amamapa imiéta ri: 
manguichicchuyamamapataquiéta: 
pas taquinquichicchu, ama quiqui* 
Hayquitac, yumaynijquiéta hamu; 
chijchu:cay pas ancha hatü huchanr 
ycupachapcamanmihuañuypahuš , 
camámi:Diofcaricollunquimt Diof” 
ta afcamaca:pencatuy, Virgen lan: 
Cta Maria:mamanthiótapas pencas 
cuytac,payca ancha, yota maparhu” 
chaétapas mill anmiAbze huacayo- 
chaqueyquiétapencacuytac:payca* 
cayllallayquiéta: puripayallunquis- 
instr H anac=- 

E 

£ 5 * = Y 

er ES 
- É£ 

*- Tened 
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IeíuChriftoroía, llaqbipayta perdo” 
nica tatáy falsin hampatima:Niaráo 
gpipiaramalma,paéta viñayaraquit 
culliya hafpaba nañaquipicolaya 
hafishanFhtanimancaM achaña hQ- 
cha,quifquiñacochoña- hochafá vis: 
ñayataqui' aKhotáma : úl amas, q 
aca húchaprvca mecaCtara caño hu! 

S chañacarorfcantácdama: Y quiñama: 

tacayocallanacalá chachañacala ¡eb 
cáyama,hamicuchibama tanca tau. 
ca iquiharati, apa capacamo iquif 
cama.Haniyanca meca cañ u co.ho* 
hanaca- cochofsihacá ti”, har irág u£ 
huachuca aro arofsibacari. Hani 3: 
chima cacíi ma amparamampl ya n= 
ca Hámcalstiarati; paña harhama* 
fapacama miftuyalsma cañuchafsifo 
mazacala hihua huchapi, mancapas- 
charo mañataquipicamanifma,vca: 
yancaluralsinca.Caciísima baque: 
Diofápitñaltátama: Virgen faaQ g: 
María taycfla[a vñaraquiramahnas” 
hupaca llumpacachoyranifsina ay 
chapi aca cañurhucha amiquiri:hua: 

caychitima Abogelafá: varas 
quitamahua huchachan 

Íimana, bonrampi:. 
hua viñaya fás- 

sisi 

“2 

/ 

< | 
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mirando. Tel diablo efka diqiendaa Dios feñor efte malbobre pecca cobra ti quía 

cador fi Dios tantaco le dexa. das Dios que es piadofo 2olə confiente y dixo a une 

firoeneimigo. ° 334553 k e; ; 
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cha.Pañala huma,hamafata hucha. 
chafsirpi,havipi quiftifa vñitoti faf- 
Go fta, Diolaraquipi vñatama , tas 
que Sanétonacpala , Angeles nac- 
palavñachuquicamahua, copayúla 
D 10 S apullaro firipi, Señor aca 

haquebua ancha huchachafsi,aro- 
maía pa mpachi: lice nciama churi- 

ta, napi aca yanca haque híhuaya- 
ha, mancapacharo irpantaha , tá. 
que hucha palayco viñaya m otuña 

pataqui. Acshama piyupayuca arol 

hi, amparapanica maya tumi, cun. 

cacariñabua catufsi,horma hihua- 
—yañataqui. Athac huchactara ha? 
; que “ma ya cuti quí a3DIO Sapuf- 

la qupayoro licencia 'churálpan, 
camichiciftamahua? Maafcáhuace 

e cunchu qupayta mana cacha chacoiiDIOSASSA, llampú 

22% “rijta munanchs , yallin- -choymoniísina hanibua cupa- ° 

poto ac cammanfayal O yuro licencia churaha 
dios RL pa cupay aus (57 bw + fiti.Yallirhapiaca- a 

a Ca QUbe Q Mi.  hamaarcísi.. 3022) 
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A ¿ü 3414710 SRA hA . 8 1 > 544412 ]SOREIOAL q 41 ¿ "381, Sa es E ye E $: o SS y 
¡ ; v£; , Mi 158 1 

G3 3 y ' H enr. ñ 

“ 
5] nar o 



DUE we war we xa Ta vr > 
Qa.d.0.C6..,.0.B,6.4 

| E ES : 

Scooo MANDA MIES TOS mes 

arvardanole mates vere JË fç conuiertea miy ba Ze penitencia confeffando fupes- 
vado (¡feconuiriiene yole perdonare. que foypiadof: 9) dá Zt precio fa f. crgrepora 
as fipermanecieredaro en fu peccado entonces le derrivaras con el]a bacha,y le 
lleuaras a penar alinfernoi [lo ba dicho Dios de vajorros hernvanos por elo ¿m£ 
demos nuestra mala vida, Horemos nueftros peccados con fe [[emoslas enteramente 
al Padre y mo bolgaimos a tales fealdades de carne,mas firuamos a Dios pia: endo: 
de la grac tapára fércaltos, porque [in f ayuda: nadie puede guardar bin pieza uy: 
60020 dede. >. 2% hoj E. O ; l PEO as PE en 

9 
“tPS: AIR 

ilcaramea bs def 
AMAR Aro ` 

E Fay ii 

> 

ku eli VEGA VA mia dto 

Hinacachun ¡ama huáñuchijchuñin 
ycha ñocaman cotiricunca.penicen: 
 Ciacta ruranca, huchanta confelTa- 
cunca, hinaptinca.cuyapayalfacini 
euyac foncoyhuan , huchantapas 
pampachapolfacosi payraycum ca. 
pac yabuariira hichercani , ychaca 
auchanta qaquerijta mana munap 

id (sara lens 205 
Blanira hihuayahati,vccampira huá 
quilcaba ,ynaca cara-grpi huaning: 
peníitenctalurani, Padrerofa con» 
teflalsiniHvaoipana rela 
confeflafsipanca perdonahapi, naf-- 
ea huscchacoiri Diolatpi, hupalay 
enfavilahaccrozana huaratpi, Hani 
Buanihafipanca calahama choyma 

tin,maca huanaptinña chay hayrij 
-quihuan macapanqui, huañuchin. 
qui, ñilpam Diofhiachic qupayta: 
in. Chayrayco, churicuna,, cunan: 
¿mantaca: huanaychic huchayaui- 
 chictaçaqueychic llapanta Padre, 
man confellacuvchic, amma huclla< 
Chapas pacaqquichicchu- ama ña, 
tac chaycan hucbayquicunaman' 

—cutipapunquicho , yallinrac Diof- 
ta fruijchic , Sracianta , callpanta: 

 manacuychic amaña. huchaman: 
x chayancayquipae , mana pay 
x pa yanapalcanca , mas 

nam pillapas qu- 
imacchalcachu: 

cachuan.. 

> 4%) 

< 

4 - 

: "y y a 
Ml "1 p > 

pipanca,vchcunca cuchoñampi hi 
huayahata,mancapacharofaviñaya: 

AI: EN š @ S ¿  taqutirpahata: Acabamapi capaca: 
Dios humanacata arcíst, vcalaycu: 
JAY Ea = = =: > E halla(yocanacay)ychata pacha hua: 

 nipilcama,huchapacama haytapif- 
cama.Taque huchanacama llaquif" 
fifsinahachafsinfa P adrero confef= 
fafsima,hanita nia guibuchachaf;i> 
hatati, hanimiaraqui huachucame- 
 caQaratucuhatati, Diosapuffaquii 

firuitana, graciama churitaDiofay,, - 
llampaca chuymaniñabatacni, lala 
fin hampatitana. Diofna haniyana. 
patapaca baniliva: quiftifa aca: Bua-- 
chucahuchata quifpiñapa yatifsiti,, 

llumpaca:chuymani hacañafa. 
hanihuayatifsiti.Hupa, 

hua yanapiftani,. 
(2 
3YVz _EFef 
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7 SERMON XXI. DELOS 
Jefa Christoes ban feñor y nes perdonara los pecrados amos y nos mondo 
te pera: que adelante vinamos bien) 7 205 1 almenas. mida" 1 E. 2. 

ÑOS aF a 

La Chriflom ds yayaca 5 Jas yunka Did sfowilufakaua 
¿haachiéta , camanchiétari, paymi cha cuyañ6hua , hupapi huchaífs 

- pampachapuatffun , ¿glacian - pampacharapillani, graciapala chu 
tapas “coalfuntac Ni- | ¿Milani huparo chuyma:hacaña 
May alli caucayra Macaqui hacacpacharola 
- sangancáchico usa eta 

Pac. Amen. 14 “Á Amen. 

acia cn EN 



SERMON XX V. DEL S 

EN EL pimi mandamiento ditë Dist aa birim cd ño dejo. Otros, quiere tener fu bacienda fegu rë yy) qu ena ed P toque eñella fin f # volar ade , Ejja mimo mar da Dios que graráemos cón la bvaliendadé nuéfiro Ppróximojte. dos fabeys quan mal šiñfame cofa fer Jer ladrón. ` | batas elite. | AN 4 dd: | Aaa. Y el” 

e EN A qt viri Dis y E ¡auqniflana pa 
q 1 XA [eálico camachi* 

== "AN chifñequen" 
DINA camachicuféa 6Gi- 

MAS | mimpim, ama: My Suicguichu sil EJ? pá Diolninchic - 
`X camachihuaichid: ——— T SS ñocichicca'hma 

pillipas yina taquellayra çuapüan-: 

Hani laratabas- OIM K, <. q k apii W W! £atí Hiliuaffa- 

nacaa' taqucfí- ' 

# 

manchü quegacha püanmanchu nie - 
mi`canchic, ñocanchicpac ymátam- 
munacunchic', chayllatatacmi'ryo 
namacinchico Unapaepas muna por 
fun manam “ari pip: ymal lantápas ` 

Qnanchiccbü Diof.' 
AA ER 

de des Y labtia , hapi gui! 
ftifa nari cúnahala cauquiliafa lunta ñ 

tarapitafpanti,aparáquitafpantifaf ' 
Gmpi amahoarana: +cafahaniraqui ii 
homalorabarati, hañi mayniña cu- - 
napafaluntataHatati fafsimpi Dids * 
camachifto;Niapi taqaemafa yati-- 
pifcata,luntataña huchaca ancha yá ' 
cabua ancha cací huchahua; fafsi. - 

VV 3? Lugo 



A 2 y + ' 
;. BD. . Ds % 1 

A > 

y SERMON'X X Y. DELOS 

vel bartarcomo antrguenga y atemoriZa al quelo haze,qua do otros lo veen AB: 

que asngue nə nos dixera laley de Dios efcripsa,quees malo burtar, cada 280 de 

_nofotros conoce luego 2 e es malo,y digno de castigo. Pero fabed bermsamos que no 

Polo pesca contra este mandamiento el que tawa el carnero o gallinazo ropao pla- 

ca de crrosfin gue el dueñolo quiera, fiño tavibsen.el gue engaña. a otro quando ve 

e,y le pide mas delo que wale [a coca,o la ropa, y tambien fi efta dañado y tiene fal 

es 

ANDAS 

NY ANY 

x X X Xx Xx X Xx x X x 

P 1 

S VAN SE 

` 

I B. 

MASA SN f 

š; ` 

5.4 

di INN QN ICH VA 
5.8. Ad 

va 

manchaycachacmi , pencacuyca- 
<chacmi. Pana DIOS yayan- 
chic amaquacuychu ñilpa mana ca 
machihuanchicnan , quiquillan- 
chicpas, cuacuyca manam allichu 

>F ............ : .. 

ERE Y... `: W... w": w... w... T... h. s m: x. w IO "y y s ` s x 

"PAVO A 

IAS 

` *' à 
pr” 

mi ñifpam ñiachicman. Ricuychic 
ri churicana y cayta yachaychic, 
manam hocpad lamenta, atahuall- 
pauta, collquenta, pachanta qua- 
paucchayllachu D1OSPA cay 
çamachicufcan fiminta pampachan 
pi maycampas cucalta, pachaéta 
ymactapas bhucman ranticofpa, 
chaninta yallichifpa achcataña 

mañacuo ,runamaciotadlullaycun, 
allicocam alliyinam ñifpa vÍ- 
 mulcaétatcac,huacllica Qa 

tac alliamá ñifoara 
ticun,chaypas ` 

° ÇGuayupay. 
STEFANY ; ; tacmit 

¡Ly 

à SA 

DALIA 
í 2 U 

f 7 

-— 

' A YN 

* 

5 

De 

ta fecrera que no fa be el que compra, 20 fe lo dize, 

¿uacuc ¿junaca hucpa yachafcan 

cuacocca muchuchijpac aman | 

12 T; B YitANa 

AYMARA 

Luntata haqueca aynina yatita- 
páísiva acfatiripi,cacfsifsiripi, Pa- 

S ñalla halla Dios apufla quillcapana, 
hani Tuntatabatati , falsin , ha. 

amifafpana:maafca hibuaflanaca ta» 

quellabualantarañaca huchapiu 

«<uyañataquipi, falsina, yaticanas. 
Yehafca aca yatipilcama ( yocanae 
cay ) hanibua maynina atahual'pa 
¿pacarnapaydísipa, cullquipa cuna- 

paíaluntatici vecaquiti, accacotta 
aro pampachi: maalcacocala ilsifa 

toncofa,cunala catuna tintaga cau 

quinía alafsifsinahaque ma cipallu- 

1lici , engañiri, 'chamipata hila chu- 
rita Gri: ñuñlata kuacllitaypanfa,. 
alqui cocabua , alqui toncobua, 

afqui cunapi fafsin Grifa acacotta 
aro pampacharaquihua. Vea alals 
ficapana yancapa huacilitapa ha 

- niraqui alíriro hani yatirico ̀ 

 atamiri, a[quihua la. 

S quiri veafa lun»... 
tata faña- one au 

ys hua, tum t le 

4 rr ee 
Pe $ kš 

` 



¿O0MANDAMIENTOS: ` 156 
T tambien q8andopor aguardar lapagamas 1 argortiempo, felo vende suas caro» 
Todoeftoes hurtar y loprobsbe Dios en fu ley,y otroqualguiera engaño en el pefo 
omedida,porque fobadetratar verdad ynoengañar, que especcado dehitsrto. 
Fambienescontracjte mandamiento presbar por ganancia quando days el dise. 
ro o.eltrigo,oelmoay (con condicion: que. os buelaan. mas. Estoes vfauraynofe 
puede haZer que loprobibe Dios» 

Masa AVICHVA. 

Chaymanta huaquivimpas,, manu: 
Pac ranticufpaca , as naymanta 
coanquimnilpa achcapacñara) ran» 
ticun ¿Cay tucuypas cuacay, pue 
paymi, caytapas amahinancachu: 
ñifpam D FO SNT N. G H [ G 
camachihuanchic ¿: mana: tacmi: 
ymallapipas:runa: maciachióba los 
lancaochic: yachacupsanchiecho.: 
Tupupi;, hrarcupt, ymipipas» ran. 
ticufpaca chayaquentacamallatace 
mi-pimampas conqui: ñifpam ca- 
machihuanehic , checa anta villas 
cunam) mana Hollacunachn ran 
ticvípa runa macista lullaycucca 
cuacus yupaymi. Chaymanta, 
pimaycan ronach. collquetta:, tri- 
gotta, garaóta, yma ymallactapas,. 
hucrunaman mañan :chay mañalz 
canmanta yallequeyoctaña: chaf 
 iquicupun chaypas D 1 O S>. 
is P Acay fiminta pampa. 00 

¿1 €hantacmi>, manam; 
+ DilOScaytaras.  - Jurañama yatifsici' SD TOS 

ranqui ñin... 

holy qharan dao ade 
AYMARA 

° Vcatta manutaqui als fsiri , hayaz 
- tahua humaca; churitabata: fafsin; 
ançhachanitaqni,mirara, huaqui-: 
taquichuririvcala lotatirrh aque 
fañaliva: Acanacalcaluntaraña hue 
chabua: DIO S.A Se A quilicapas 
na bam acahama lurabatac:, faja: 
Gn pifto, Hanipifa cunaniá can: 
quinfahaque macilla llullañalla ya: 
tifsi rapillori,tupupa,culluna Ds - 
cañana,buareona,cunanía alafsilsio- 
ha: puriripacamaquipi: ch urahatas 
—pagarahata, checaqui aref dilata, ` 
hanillulahacati falsimpi D 10 $ 
camachitto : alafsifsina Mullañaca: 
lontata: hucha hacopi'... Vcatfca: 

-quiftica:mayni haquero c oliquela,, 
trigofaytoncofazifsifa,cuna: caliquia 
fa.mairita, aca maitarca mirañamo. 
pihua hila cotijrahara pagaritaliaca 
fafsin fla, vcfaraqui mirañampi “cas: 
tara,veaca ancha yañea mitayafsi- 
Ba víbra futioi huchahua: hanibua 

apullafa hanmi vca mis 7 

an .rayalsiña 'huchalu- AR 

O fafsim- di 

¿camachi: 
, E x 

fopi. ` fkopi. 
š Opis 

EE mar 
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SERMÓN. XXV: DEL'OS 
Dela mifura manera el quecompra no ba de dar menos de lo que vale la cofa que 

compara f por da rla paga adelantada da menos delo que vale pecca. Mirad hi. 

josamios queno os ciegnelacobdicia engañes auneftros proximosenlas compras 
 auentqrotratos que teneys con el porque os catbigara Diosreciamente. Tambien 

peccan contra esteprecepto los que bazen trabajar alosinaios y nolespagan fu tra 

¿Chaymanta , pi maycampas huc- 
¿manta y mallaótapas rantican, ma- 
nam pifsilladta canauchu, cha nim 
pac camatacmi y maétapas rantin- 

ca, haupacta collquetta cofpa pif- 

- fillapac ymaétapas ranticca,hucha- 

Micunmi ,chaypifsichi[cantari hun- 
tachipuncanmi, mana huntachipuf 
paca, quacuc yupaymi.Patta [chu- 
ricuna )collgueman, y mana m.fon' 

co cafcayqui huchallicuchillunqui- 

map, ñancayachiflenquiman, ama 
tuna macijquita Mollayconquicha, 
paymanta rantifpa , payman ranti- 

cufpapas ymacufpapas, DIOS MI 

caltiga Tonquiman ,ancha panata, 
Chaymanta. Pimaycan runapas,ru- 
ña@a minca(pa , llamcachilpa ma- 

ma pagaracca , paparalpapas, hua, 
Quillanta pagaracca huchállicun 

mi: Diofpa cay Gmintari pampacha 
mi: Curaccunap huchayquichicmi 
cay , camcunaca huaquinijquic hie 
runayguichicpa hacaricufpataricuf 

cauta cocchucanquichic + na 

colpapas manam cha- 
` nintacamachu 
¿og cáqui 

chic». 

eN Tallatta 

bajo o les quitan algo. Enefte peccado caen los Caracas muchas vezes que fealga 

cow los jornales de fas indios y no les dan lo que les cabe. a 
NDA DT pera 

“Veatca quifticanquiía maynita, cu» 
naía alata , hanip1 pifsiqui churahas 

«tati,chanipa huaquipacamapicyna 
Saalahara pagararaquihaca : nayra- 
¿ra cullqui churaísina «pilsitaqui ali- 
rihaqueca huchachalsihua : vea pil 

¡ficharpaca puchucañapahya canca. 
mb Pacta, yocanac ay cullguif

a cue: 

 nafa muniri chuymama Mullahalpa 
—¿mashani haque macinacama llullaha 

tati alafsina,alafsifsinfa,quna falsif> 
finfa , patta DIO Sancha caltigas 

haípana. Quiltica haquenaca:iña= 
chalsinairanacaírita haniraquipa- ` 

- garata,nia pagarafsiaía pifsiquipa- 

garata,anchapi huchachalta, Diof 
ha aca aropaía pampachatalma, ̀  
Mallcunácana, hilacatanacana hue 
chapahuaacaca: hanipiña hopana» ` 
caca haquenacana chamapata cu. 
hala pagaririti, pagarafíinfca hani ̀  

veacamachoririti, hmacchana 
cana chamapampi ha- 

quifsitapala yanca 
catuísicipi. 

(5 

Mallcu. 
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Y peccan orrofi quando les piden mas delo que han de da porfa taffapara que- 
darfecon ados Ypeccan los (orregidores y Caracas, y los demas que bazen traba. 
jar alos yndio >) no les pagan.Y quando les hechan derramas parapleytosonegos 
cios, y fo quedan con parte del dinero. Tambien pecean los que enlas tierras yga-WThe, nadosroman lo que no lespertenece.S Pablo. Apottol dsZe,que Dios es vengador €, 

y Dios ha de boluer pot ls Pobrecitos, porque tados los roban y los pelan:no felogra 
ra la haziendamalganada, 

¡QUYACH VA. 

Taflatta tantachifpari , «yállinta- 
huanmi runacunaóta mañac.cán- 
quichic, puchuntaca camcunañam 
epacuc canquichic,. «Ch aymanta. 
Corregidorpas -Curaccunapas , pi 
maycan runapas , huaccha:runacu- 
nacta ¡lamcachinquichio , ñacari- 
cuchinquichic , mana :pagarafpa: 
Pleytopac,yma huchapacpascoll. 
queéta tantachifpa :huaquintaca 
puchuchicue canquiehic, chaypas 

ton huchayquichiótacmi. Ghay- 
manta, hucpa chacranta, Haman- 
ta y mastapas ñocapmi ñifpa apa 
cucca' huchallicunmi., quayupay- 
mi. Sant Paplo DIO $ P A ya- 
nanmi ñihbuanchic , DIOS MI 
lraycan runacunatta muchuchin. 
a,caltiganca, huachacunaman fa- 
yalpam quecachaquen cunata ay- 
jipunca. Camecunaca huaccharuna 
gunap callpallan huan taricufcan- 
tapas quapunquichicmi,yman 

camallapas huaycay- 
Mam huaycapun 

.quichic. 
`Chay hina tarifcayquimanam 

mirancachu. ` 

s¿>u42) 
 Ama- 

' Porque 
AYMARA. 

Mallcunacfa, hilacatanac[a;tributo 
tallatantayalsina,haquena churaña 
pata hilafa caturipi,vcata puchutil 
.caquicpataqui epaísirivcaca ancha 
¡huchahua. 'Vcatca Corregidorala, 
:mallcunacala quifti cauquimaía ha 

- Quenacairanacamalafsintarbajairi. 
- +tapibani pagarafsina, ecala hucha- 

mapi. Veatca pleytotaquicunata- 
quiía haguenacata collqui tantayal 
«finca vcana :puchupa quiguimatas 
-quiapafsirita, maanacatca hanira- 

«qui cana luráfsina taquepa catufsi- 
.«rita,vcafa ancha huchamapi, haque. 
ipacaro .cotiyañamapi .cancani. 
Vcatfca maynina yapupa carua pa. 
nanguihua acaca lullaaró mpi falo 
finayancacatuísiticaanchahuaho- 
chachafsi.luntaca lañabua veaca. 

- SantPablo Apoltolpififto. Diofa 
placa taque naca ancha mutoyani, 
hupahúa huacchan aca yanspaísina 
quezachiripaaynifsirapini. Huma- 
nacaca taquemahua aca huacchana 
ca huayquiiica, quecachirita chama 
pampihaqnifsitapifa aparaquirita, ' 
yca cullqui ,ifsi;, cunpfa huaycata- ` 
malpntatatama[ca , hanihua mira- 
niti, ! 

YY $ Yallir- 
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X V. DE L OS 
Porque eStadando bozesa Dios. contra el ladron,y engañador que la sienes fis 
lodize Diosp or fs propheracAbacuc. Ayde aquel gue ajanta J allega contra fe. 

ls. ]oqae ole pertenace,a Ay del que el nsifino fe bando enel profaudo.T ambien pec= ` 
¡ca contra ele precepto el que escanfa del daño de fu pro «imoponiendole pleytoia:. 
Justo e fpantanáole el ganado, fiendo rebi00falfo contra el quitandole fugrange=. 
rsá,pifardole fa fessenterayo paciendola con fas bueyes, en brau ebermanos,lo que. 
34 no quieres parati,efjono lo bas de bazer con otro. ] e 
nea él Pora 

QVICHVA:: 

yallinracmi DIO SP A:cayllampiv 
-caparichean quaconapac, Hollacunas: 
pac,]yfliciaramañachcan. Caytam. 
Propheta Abacuc futioc Diofpaya: 
nan nto. Athacyarpna,mana canm: 

pa csqueyquitatac , hucpa cagyess: 
llantatac quiquijguipac coricpaquis, 
liuñucunquisAthac.yaruna, quiquí: : 
lHayquitac cocha. chaupipi:cbincas-: 
ennquizbiipam ñin,. Chay-hinatae 
miD LO S P A cay-camachicof>. 
ean fminta pachan , runamaciota: 

1 

queçachac runamaciotahuan cach _ 
Hlamanta,, yancallamanta hucha. . 
éta pienic.. Llamanta. manchari: ` 
chifpa chequerichipue ,. Tefligo: 
fallopas yaycufpa tunamacinta hu. 
chaman cbayachic , hucpa: miras 
chicuncanta ráycopne, chacra tars-. 
pucufcita çarupuc,huacllipuc, bue. 
yeÍninta huacanta.yaycuchifpa qa- 

hucha¿tam huchallicun. Ricoy:chw: 
11,y MAD am cam ama pipas quecas ` 
cehahuanmanchu ñinqui chayhinas-. 
tacmi runamaci)quiótapas. mana... 

quegachancayquichu.: g 

AYMARA — 

YallirhapiDiolna nayracatpana; fe” 

nor aca quegachirmaca luntatanas : 

cacaltigama,lafsia firibama huar
a... 

iciV cfapi Diofna praphetapa Aba: x 
 Cuclutiniarofsi. Athacehahague, > 
maypinacunapala yancaqui apafsi:. 
ritantafsiriquicpana yanpcapataqui,, 
Athacchahaquesguicpafachuyma--, 
patacotataypiromieayorehalaca: ; 
tisi.A capiPropheta atamifllo,acfa-s 
ratana cha/Veabamaraquipi, Diof- 

- baaca.aropa pampachi bacuemaei:. 
pa.quecachier,cunapafa huaclbjris.., 
tallo pleyto pley1oSsifsina haquenas 
carvanacpafaaciarayalsina ayuicas 
rayrihupa manca fallo tetigama.-- 
luri,cacita hucharotompiri, mayni: 
na mirayalsiñapa. haquilsiñapala:, 
aparaquiri, fatatanacpa yapupala:, 
taquinaguiri,michca ca yapuruca:, 

 ruala Caitillá vacafa,cavallols, Cua, 

ruchipve, chayhinacennaca/hacun. naía mancañataqui huaciliyañata--. 
qui malviriirpirila,acanacacataque: 
pahuaancha-huchachafsi;,vcaniro» 
pagaranapaluacancani.Maya aró. 

. Quiatamamáma vñama, camifapi' 
huma,haniquiftila quecachitafpan= — 
tifalsin'amaata : vcahamaraquipi» 
humalahani quiftiía quegachahata:. 
EE, eo Qui: 
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MANDAMIENTOS: 158 
- Porque qualquier hurto,robo,0engaño fuerga y daño contrata proximo lo cafts- 
gara el Señor que lo mira todo, y.ve quien haze agranio y demajía Z ft proximo. 

Y enla tiezra tambien do caftiga la jafticia quando lo /abe,que para effo traen va- 

ura los Correzidores y eAlcaides. para haler jalticia pealtizar alos m alhechores, y 

¿fi ellos no lo fupieren ono quiperen bazerjastscia,el que esta enel cielo harajalts 
css muyprefto, y ca tiscçara al salo como merece ed) de aquelque cayereenlas ma 
sos de Dios ayrado,o quanto enoja a Diosda maldad hecha.cantra el proximo. 

QVYICHY A 

¡Pimaycan runapas:runa macimpa 
“ymaata haycanta cuapueca, huay- 
«capucca ., Hlullafpa y mallantapas. 

hillapucca , ymallantapas queca- 
-«chapucca, DIGS P A muchuz 

-chifceanmi canca. :D FO Sapunchic- 
¿catucuytam ricun, pichrunamacia 
«ta quecachan,yancachan,ymallan- 
tapas apapun, allim yachan ,Cay- 
-pachapijulticia cacpas,chayhinacta 
¡ca,caltigacmi yachalpa chaypacmi 
ari Corregidorpas Alcaldepas cal. 
picta-maquimpi apaycachan ,Jufti- 

«ciaCtaruarancampac,mana alliruna 
canadacaltigancampac. Paycuna 
manayachafpa,manañifpa yac hal 

papas huchayoQa mana muchu- 
«chiptinca chaypacmi,Hanac pacha. 
-—pp/DIOSNINCH1C tian naná 

chaycau mana alli runadta quiípi- 
chincachu camantam muchucun- 
ca. Amatac D. [ O S piñacuptinca 
 maquinta mallilfonchu ¡¿ranamacia. 
ta quegachac ronapacca manam 

cay cayllachu DIOSNIN-. 
C HI C piñacun. 

(2 

Capac 

- | Penfaje 
AYMARA 

-Quifti canqui halla haque macipa- 
-nacunapalalantatipana , hnayqui- 
«pana, liullipana,quegachipana,huac 
Jlijpanfa. Diofapi ancha caftigani, 
hupahua taque vñt.huparaquipi mu 
:tuyani. Aca vraquenía Reyana jutti 
«ciapafa vcabama huchani baquifsin 
ca caftigaraquinibua vcalaycupiña 

—Corregidoría Alcalde pacala funi 
varaniÍariri,luntatanaca,quecachi 
minaca caltigañapataqui. Hupanaca 

hanivcahama huchani haquifsipan 
<a,micheahani mutoyaha fpanca, 
baracpachanquiti Diofabua hamca 
«qui jufticia lurani, yancanacala ca» 
'mapacama mutuyami. Ala,cha'ha. 
«que, pala capifsiri Diolana ampa- 

fapana , halautalma , ancha 
hua D1OS apulla.ha- 

que nacimamanca 
yácaqueçachi 
nanpa cd- ` 

Gonafi 
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ES SERMON. Xx v. DELOS 
Penfaysque no ay mas de que los mas gruejjos fe traguen alos mas flacos como ba 
Zen los peces dela mar que el mayor conse al menor? Do fera afss hermanos, que 

aunque Dios calla y drfsimula bien uce quien haze mal, y quanto mas tarda en 
sembialle el caftigoranto fera mayor fu tormento Y bazerle la Dios bomitar todo 

lo que ba mal engulido a palos , y añaca enefla vidaembia Diosrez jos castigos. 
24 zna Reyna llamada Iefabel porque remota viña de vn vafuloJuyo llamas 
do Nabob,y con falfosteffizos le hizo matar. x ' WS. 

La 
QV ICH V As. AYMAR: A: 

.Capaecaípa yancapas huaccharo-- Cunapihumaca:hamutafta? Naca' 
-nacunaéta micullac,milipufac ñiu= capacátoaaputpi yancala huaccha 
quichu,ymauam cochapi hatuchac. . ¿nacaquecabacamancátaha vanicao 
eballbuacuna huchuychaccunaéta: .chaha, ftati?. Camifa mamacótana 
'micun , chayhinahuacchectinaéta: hacha.challbanaca hufcañaca man- 
micuffae. hiaquichicchu? Manam-: .cantirivea hamaraquipinafa yacds 
yuyatcayquicamachn canca ¿ama-- pacapacanacafa huacchanacamicá 
rachaycapca Diolninchic chavbu= taba, ftati2: Banibua vefati can: 
«chayquimantaancha nanallamomu: cani,hilánaca he. Pañafa D LO S 
chuachiflunqui; camcunaca Diofta: icha chuymapana amuquí hna cayo ; 

vpalla@a ricunqui, chaycha mas  ¡chizafquipiquecachirinacamutuña : 
nam; Diofca.huchallicuéta, runas ni ichagbani mutoyafsinfa,cara vrs 
eunalta > quegachactapas ymana-- pianchalua:mutuyani.” Ánc ha tas - 
huancachiyñinqui Diofca:ricuyta-- quifsiyafsinragui taque cuna: cau 
ca ricullunquiar, mushuncayquita: quilaquecachata pa hillufsitapa ac. 
manacbayllá cachamufpapas-Que= - ru yanijaca pachanía vca hamatas 
pamanca ancha nacartchifpam,coll: quipi DIOS vea yanca naca.catli- 
cohuanhuactapa yafpam; hillucuf- — guri; Mayns capaca-Coya Jezas 
cayquiélaquepnachitlunqui,caypa: bel lutinipicancana. - Acahtia Nas. 
chapipas chayhina runaétaca nana- - both fytini yanapana y apupa> lo 
am ñacarichic. Huc capac rey- aparacana:falfóteftigó . 
namlezabel (utioc earcan,chaymi, 1] pi'yanca 'lhucharo 03 
huc yanampa Naboth > Sutiocpa ` 4 1: eópafsinraqui + J 

ehacranta, viñanta ñocapu ñifpa bihuayas- 588 
quechupurcanquechupufpam Da» - NOR 
 teftigo fallocta mincaf- 
5 pa huañuchir- 

can. b: Aca 

Chay 



¿MANDAMIENTOS 30 :39 
La caftigo Dios quitandole por la riña del otro tudo fm yeyno, y por la fungre quer Re, 
_derramo defpues de becha pedagos ydefpeñada la benieron fu Sangre los perras 21. 

a La fan8 4 efcripturalo qguenta.Elcuraca o E fp año! queos biziere a granio,el pa4.K Co 
gara dexad hazer a Dios guenofc.oluida de vnestros agrauios. Sabed hermanos 9. 
mios queguando.uno ha.burtado o engañado, 0 tomado aigzo del otro o hechole daño 
no le perdona Dios.asque fe arrepieta, yfesonfše fe fino torna elcarnero que hura 
20,0 la nopa o plata,o otro que valga tantos s . | 

| QVICHVA 
Chay'huchan rayoumantam, huc- 
Chacra quechufcan raycu mantam 
DjoMminchic paytaca tucuy hinan- 
tin lladtancunadta pachancunata- 
ña quechuparcan, mana huchayoc 
conap yahuarinta hichachifcanman 
tam cana, payquiquinpa yahuatin- 

taña allcocuna vpiarcan, vcun r= 
š; A O `É E 7 efg 

mafca lliquircarifca , caffurcarifca 

saptin.Caytaca Diofpa quellcanmi 
villahuan chic. Pieuraca pas, Viraco 

chapas quegacha/lungus,chay.ca:ma 
namhinachucanca , muchuncatac- 

mi. V pallay chic, Diofmi quegacha- ° 
queyquicunap aypipuqueyqui,ya- 
chaychicchuricuna. Pimaycanru- 
napas hucpa ymanta haycanta qua- 
puecadinHayoucca,huaycaces,yma 
lHantapasiuaciliohipucca,chay hu. 

chanta manam Dios pampachaptn 
cachu, pana ymana huacaptimpas, 
Padreman confellacuptimpas , lla- 
¿ma quacalcanta,collque,pacha qua 
.cufcita,mana ñifpa chay.conap.cha 
ninta,chayniocman cutichipuptin= 
facmi, huchanta pampachapunca 
mana cutichipuptinca,mapa pampa 
«hancachu. | Y ima 

, | Lio 
AYMARA 

Acahuchadaycupi Dios apuffa aca. 
¡Jezabel Reyoa ancha mutúyana. 
Maynina yapupa.aparacatapa lay; 
«cutpi,hupaR eyana-taQ marca mar 
«canacpa catuísitanacpala aparana. 

_¿Hnchanifa haquenavilapa huaraya 
«aapalayontpi,hupareynaca Dioína 
saropatameyatocota hacuntata, ca ` 
Ja calenfazaque hanchipavicanoca 
«a hihuana: anocáranacaía hypaná. 
«válapavananabanchipa.mancantas. 

piícana. Diofna quillcapabua aca ̀  
aro atamillo. Ylapamahuaceha ha. 
quenaca.Quilti Mallcula cauqui Vi. 
sacuchaía quegachahátpana , hani 

<£huymama pilsipanitichupahuapa- 
garani,Diofala.caftigaraquinipi: ha 
pipi Diosqueçachata cancanima ar 
miriti,hanira, hupahua hayñifsira- 

—«pihatpana. Ychalca acampira yati- 

pifcama,yocanacay, Maynihaque- 
ma cunapafadontatirilollici, huay- 
quiri,huacilijrihagueca vñapa,hani 
pi Dios hopana huckapa pápachani 
€, pañala ancha llaquifsipana,padue 
roía confellalsipana,vca carua Hs, 
culiquisroneo,cunaía luntatavipa, 

—Auaycavipabani vcaniro cotijpan.a 

haoiti vcacaura,cullqui sifsi cuna luntatan ¡pavtearapi,vcanachanipalacu- 

pe Cu- 
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a SER MON: XX V: DELOS e ELA 

E todo aqllo G tngaño,o hizo de daño enteramételo bà de bolger. opagar arvoraroh. 
yA o-nobaZe no le perdonara | jamas Dios. O quatos de vofótros ejtajsen peccas, 
7 porq no. quereys boluerio que burtajtes 0 engaña (es. Dime hombre, qualvale. 
mas tu alma 0 elo que Iienesagenos Mas valera alma que tada el: certode: Porofty: x 

y quetoda cloro ypláta de todo el mnao Pe). perque quienes que el ad mn ea aw 
gataalma tines y prefja por efjo-que te. O "wo buat tu 

x y y1e I VAN E ar ARA. FTE 

Ymahayes A br 
llafpa ymalpa: apapufcanta: mana. 

hurtachipuptioca. mana punim: 

DIOSNINCH IC perdonan? 

cachu. Athac,havcachica runam: 

hs:chapi tianquichic cuaculcayqui- 

Sti Muilafpa hillocu fcayquiétachay" 

niocsmimaña cucichipulcayquichic 

manta: Mañiluay, maycanmival» 

huanyupay ? Avimayquiehus cayo 

richay guacufcayquichas Animay= 

quiracmi] Potocchi orcomantapas: 

ashuan yupay , tucuy cay hinan= 

en pachapi,  collqae cacmantapas,. 

cori cacmantapas ashuan yupay- 

| racmi,yma raycutac,animay-. 

quita qupayta hatalli- 

chicunqui piñal.ha- ¿x 

 chicunquieChay 
çuacufcayq 
raycullal 

Qu) 

8 | T: “Chay, 

Yt 194 1 vna 

Guida halla móllata, empata 
huaclliyata ,¿quegachata, veataque> 
pal hua voaniro pagarahara, hanives, 
quipanca,y cana ç shanipafa buaqui i-: 
pala veaniro cutiyaharas. Bapiacas 
hama cuti)ináca, hanipunihua Dios: 
viñayataquila: huchama: pampacha, 
rapihatpanti: Athac cha: cayca las 
quepihumanacaca aca. huchañifas; 
ranacta?B anipiña conafaduntatauk 
ma-llullávima, huaclliyávima.vca= 
niro: cutiyaña: ama :huapilcatati.. im 
Atamita haque,. Cauquipirancha, 

—chaviniancha. huaqueni? Chuymas 
mati. conafa. catufsitamacha? ̀, 
Checapi: atamalma: Arima. uti 
ni:chuyinamarapi: apuPotocchillai 
Mifsina,aca pacbanquiritaque culls 
quiía ch uquifa Jlallifsina: anchahas. 
cuña ancha: yupaychaña . Cuna: 
laycupi balla , animaha chuyma, 

ha çupayu chinoquitpaspacos ` a 
x mataqui caculsipa, falo Ç 

fin,amauta vcalon 3 4 
tatauima isa 250 
way 8 e Ji 

MESS 
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MANDAMIENTOS. - 169 

Hafa gue buelua: effa 2 fu dueñonoteboluera el didblazualosa porque es fuyas. 
Diz efine padre yo burte,y ya.no. lo. tengo ti teugo.con gue pagar que foy un pobre 
yadio? Hijo, fi no tienescon quepagár an quiera Dios veas de que tengas prapofita 
de pagar quando tengas congue,delota afiien tu COraGon y. pecdonarre ba Dios 
que es prado/o,y nunca manda finolo que podemos. cumplir, ¿Mas fi G puedes pagar 
° il no lo dilates guarda no vengal laswonersey.te desir Jaca pe cados 

QYICHVA 

Chay cu aculcagyta, dirt! ha 
talli pufcayquita chayñiocman cu- 
tichipunqui, chayracmi qupaypas 
abimayquiéta cutichipuffunqui, ma 
ha cusichipuptijquica , animayqui 
çupaypam canca, Nihuanquichic 
ancha, Padre,y, quacuytaca çua- 
curcanim:, ychaca mana Gam chay 
guacufcayta hatallinichu, manatac 
mi ywallay pas canchn,chaytac hay 
niocinan cuticbipuncaypac; y huac- 
ehamcani , queçam cani. Ricuy 
<hori, mana ymallayquipas. captin 
ca, manam DIOSPAS coytac 
epa ychaca foncoyquipi. 
Caya mincha y maypas £aptinca cu 
tichipulTacmi ñij , chavkuanmi 
Diolamwmebic huchayquiéta perdo- 
naflunqui, D 105€ A cuyapayac 
fonco calpa, 'callpanchiccamalla- 
Etam ymabtapas camacinhuanchic. ' 

Ychaca copuncavqui waqhaqtiptan- 

itali ̀ceunallantaec copuy, ama 
sb: sayarac mincharac: ñij- da 

khu: pacta, Inca: | 
cabra huañuy-: 
disen 

nat 

Diras 

Vcataque luntatama, N lulfacama; 
huaclliyatama vcaniro hanicutij= 
máca, hanipunihua cupayula chuy 
mama. hararapibatpanci, hanihua 
churabarpanti, vea huc han farata- 
 macarmaca cupayunquipi chuyma, 
ma. Ynacafitahata. Padre, raca 
chécana. luptatatpi, masíca huac- 
sha haguetua, hanibua cunahafa vt 
: carapitoti, »CUnapivcaniro pagara- 
has Vñamayocas. Y eaniro cutiya- 
"1 umataq. cunamala hani ytgpancaz 
han nihua Dios ichaqui pagarama 
(tamti. Maafca taque chuyma- 
mampi, cara vrpi cunabafa vtqui- 
panca checapanipi taque nr ata 
tanacaha pagaraha , fafsin fama. 
Vefapi huaccha coiri llampu chuy- 
mar D 1 O S pampachahatpana, 
hupa D I GSA C A chamalía ca- 
 maquipi cunafa camachilto. Maal- 
caychaqui cutiyañama ataqu; vtqui 

panca,babi. caravrpi, cara vrpi fa- 
quihatati. s pata hani hamu- 

tafsitata hinua pacha bu 
tahafpana , hucha- 

snánabihuaf. 
Má. 

oil [7.5 



S SERMONXXIUILDELOS 
Diras Padre fi lo bueluo a f dueño fabran que burte y ternanme por ladron y ba 
zerme ban mal.Buen remediobijo de loal Padrequeel lo dara a cno es fin que fe 

an que talo bartaste.Dilers con fejjandore loquepafja y eltedararemediopara 

gaceta alma fe falue restitujendo ynotevenga daño a ta cuerpo nia te honra. 

“Porque Dios es tan bueno que no quiere que recibas daúo,masde quete confie [Jes 

y arrepientas) resbitayas lo ageno y propongas firmemente de no hazer tal cofa de 

aqui adelante,y con: esto feras falao,) perdonado palcangarasta gracia del Señor
 

7 de fpuesta glorimrdel cselo. Amen. 

Qihbuanquichicmancha. Padre,cua- 

cufcayra:chayniocmancutichipup= 

: tiJca,quañihuanmanchu'ariyymahu 

chamampas chayachihuanmancha: 

ari.Kicuy: churi,chay quaca [cayqui: I 

83 Padreman conqui ; padren
am: 

 chayniocman cutichipunca,mana
m: 

paymi coarcan: ñincachu: payman. 

confeffacufpac
hay-huchayqui 

Chamak: 

Hacuy,payñamanimayquiétah ucha. 

manta quilpichipo(lúnqui, vcuyqup 

Ehapas pencaymanta quifpichiflua- 
gui: Diofra ari payalli cal, pam,ama 

pas chiqpsman'chayancancha ñ 

tinanchic,huchayqhimasnta: yhyay> 

cue uy,ç ontëffacuy huana facmin iy 
yma: qu acu fcayauiétari: chaynioc- 

man cutichipuy: € hay huanmi buz 

ehayquimanta quifpinquis pampa- 
 chalca canqui. Diolpa gra 

 ciantachafquinqui,chay: 
` mantam cana hanac: 

pachapiviñaypac iO 
¿vísicutiqui. 

Amen. 

ES 

(A Diof- 

i 3 

SER: 
Dl Ma A 

K A Y M. AR A: UI vel 

Ynacatitaimas Padreznati luntataui 
ha vcaniro:cu tiyana,vcapacharaqui 

i quipilentacaficani,cuna yanca hu. 

eharofa hacotani. Veataquica, aca 
lurama.ConfeísirimasPadrero vca 

pagarañamacatúyama,hupahua ha 
malatawcanirochurani, hañiraqpi= 
pivcanifa;quiltifa buchama yarinio 
ti: Badrero confellalsifsina,afqui 
chuy ma atamáma hupahua lareña- 
na yátichahatpana, vcfapicheyma 
ma Diolaro quifpiniz cuna luntata- 

vimala vcaniro cutiya fioa,banchi> 

mafcacunamacuñarafa,cauequicae= 

Gisiñaralaquifpinia , Dios apullaca 

halla ancha afquirehuymaniísimps 
haniquiftifa. cuna chiquiro eacficha- 

aia ; 3 E 

farola purifpantizyallirhahuchpata 
Vaquifsipa,confellafsipaj.cona lon< 
tatavipa,manupalá pagarapasichat 
—carehecapunthuaniha

pi fapa-, fa f; 

mps ilto: Ve faís incá;.Dio fa pihu
= 

cliama pampacharapiharpana,- ` 

graciapalarcatubata,ha. 

sacpacharolaviñaya. | 

taqui: cufsifsiri: | 
miftuhata. ; 
Amen. Da 

sh 
` [ vor e 
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miento-puedea uerpeccado Mortal, y: 

E L-Olbenómañdamicitodo Dios dize que ño lenañtemosfalftefimiiina” nátic Muthas vez esos bedicho que la ley E 
denofotros miye lo que quiere québaran vo | . 
¿6 elyno haga el e Jo ton otros. Q 4]g0iey bog bre fen jas] con mucharazonqua' dofábequevrorratamal dilimajor Z | 6 TA | 

y] o eppos” 
Es EX NS cacnequeén tama 
ISSN: ¿hicufcañ ` fimin": x 
PALA Ley) iii ama pi@a ° Apr 
NES [pas tacipantá rá [Hanafi ina t 
MINS piquichu inmi? [SS VOS “ta tuarpahatari* 

O | sécalleo camas SS | Chitzarópa Sp 
SS ; 

Draco ata : 
í EE A 1 PIAETE: 

mm : ̀ SOT . MA = 

malma; Dio fa. E A IN < paca anchaafqui * 
falsisia.Cunacabr' 

maca ancha-allidas collanánpú- ` nacam achita aró 
ni;ñifpa pmadtach ñotadchicqai > anehathecaguipi, | quitichicpac muñas chiejchapeárac: huaflariaca quiquitlataqur afqui mu * mi runa madcinchicpacpás“muna* _ hatána,vcaráquipi maynitáqui lu. ° palun,ymatahño canichicpad mas  ratána,cunaca y hanivechita fpanti, ° ha Mmunanchic; chaytácaturiamácios fals In quigóiiTa táqui amabiiárán a, ' 

, ; tanti.Quiltihaquéfa h Upata máyni cafcaca ° piñacuemi* piñacufpapas yañca Camipanña cipciquipana Hno: shecantám, pinacom yarillollamás. Ma aro yanca aro fsipánca Yyatifsima t 
tátapsid..- . checacamá capifsivipi.*- e «e lmid ce XX- — Veara-- 
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O SERMON.XXVIDELOS 
Puas la mifino hemos de penfar de nuefbros proximos. No bemos de dezirmalde 

made con mentira diZiendo que aque! burtoo que fe emborracio, o que Yalana hi 

xo tal flaqueza, andmbo con cutano,y woncho menos del Padre que ños enfeña, 

mo bemas de deZ tr que esmalo,y que anda con mngeres ni otras cofas feas , porque ` 

Dios fe enoja mas) mucho de que lenantemos teftumonio y no nos perdonara jamas 

(ino bole mo: la honra que quitamos, diZiendo quecra mentira lo que deximos y _ | 

annque fea verdad no bemos de defenbrir el mal de aucstro proximo que fabemos 

elizjendo que aquelo aquella hizo tal o tal maldad. 

N 

QNICHVA 

Chayta tacmi runa macinchicman 
ta yuyalam,manam pimantapas llu 
Mantahuan 4maapas timaflanchu 

Chaymi quacurcan chaymi machar . 

can caribuan purircan , ñincanchie 

manatacmi yachacunchu. Padre 

-DioÍpa rantin yachichiquenchicrac 

mi tucuymantapas mana punicipci 

cancanchicchu huarmihuan putic- 

mi,cay cay huchabta ruracmi,hia- 

canchiccha cacimanta , chay hina ` 

chicpacea Diofpa fon conmi ancha 

nanan,mana punim chay huchamá 

tao ulfpichihvanchic manchu: chay 

ñifcanchiccunap honrranta yupa 

—cayninta cutichipuptinchicracmi 

huchanchifta pampachahuanchic, 
man,ymahinatac ynpayninta cuti- 

chipoflun?Pi mancha chuflac man 

ta cocaripa chay huchacta villa», 
curcanchic ,chaycunamanmi, llu, 

llacurcanim,chu/facmanta ,yancas 

mastam chayrunatta tumparcani, 

cipcicarcan ñifpam huchamanta. 

quifpifun. Pana checa huchalli- 
culca captimpas,maná chay huchan . 

ta pimampas villacuncanchicchu, 

chaytam caytá rurarcabilpa. 
WAWB adres 

- Solames 

AYMARA 

Vearaqaipi taque haque macinaca» 
mata hamucafsiñama cancani.Hani 

piña, llulla arompi maynita yanca 

arolsitanti,hanipi, vcabua luirtati,. 

machafqui vcamaracipi huschuca 

túcuna, vca chachampihua hucha ` 

chafsi,faísina,yanca arofsitanti, Ya. 
Jlirha yatichirifía Padreca,hanipi 
maya aroyuila yanca arofsitanti, 

vca Padrehna yanca marminacam- = 

pihua huchachafsi, cuna yan ca hu-- 

- chalía luripifafsin,hapipivecaquila 
Satanti. Anchapi Dios apufla caprfsi 

Jdutitumpiritaqui,caciaro arodsirita 

_qui.Haniraquipi Dios perdoniftani 

l 
¡A 

i 
sy 

Gi 
< 
vi 

$ 

£i,vcana hoorrapa,hacoñapa chu». | 
pipa cutiyañaflacama, llullatpivca . 
haque ivátatompalsinca, hanipive. 
fati, falsimpi facana,camalapa y0- 
paychañapa cutiyañaflataquica.Pa. 

5 
e 
e 

na checana huchachafsipanía, hani 

pi vcana jhuchapa quiftirola 
yanca atamatanti,vcde ¿ 

hna aca yanca hu- ; 

cha lurana, l 
 fafsina, 18 

6 (50) Y 

q 
Padrero, 



M AN D A MIE;N T.O $ (é: 
Solaiente al Padre y alY ifitador,y aquien lo puede remediar lo hemos de dez te 
¡AA quando es menejter que pongan remedio enello,ane)fme entendido” Al 
renes lo baXeps cali todos que entre vofotros unos de otros deZss mal,lo que es y lo 

o gaeno :eS oo osuiene ala poca y: al Padre que loha ae remediar mole quereys de 
zer quien fe cosborracha y quien esta amancebado,o quien esbechizero,o trata co 

hechizeros, y enlo que Dios os manda que ik foysmados J qpardo manda que 
e OA ARA ASA 

ovrcuva 

Padremanca, Vifitadormanca,pipi' 
hucha huanachic ccamayocmampas: 

hu -  hoaaachin 1campacca: mana 
chapacmi villacofpapas villacoffun 
Nh aytari huaflallapi,mana pip ya- 

 chafcallanmivillacufíun ania ñatac 
huchallicuncampac. Alli hi vias: 
ribuanquichie camcunaca: manam: 

rt runachu canqutchie cam pu- 
am hachayquich ¡Qapas, mana hu. 

hay michiétapas, [utiachapunacuc 
 cágchic,viachipunacue cáquichic fi- 
mosiquichicman hamocía: Stacamía,. 
Padre hucha huanachicpa' ñifea- 
manca maoatac chaymi m'achan,. 

 chaymimancebaf:ca, chaymi huaca: 
-Elamuclían, chaymiv mü, , chaymi 
` wmucunahuoan yachanaene ñifpa vi: 
llacchu canquichic, Diofpa rímay ' 
Silcápacca vpayanquichicmi, amu=- 

yanquichicmi. Vpallayama- 
rimaychu ñifšampacca,, 

anchafimiçapa, f: 
mi quellca fimi: 
apacmican» 
quichic q > 

š 

Pi cariéta: 

ye ld - Quando 

AYMARA, 

Padréro,Vifitadoraro , buaniyañas” 
(aqui camaniroca vcacaquiropi ha= 

mafata atamofeatara y vcd hucha- 

cha fsiribaque haychañacaqui, hua. 
niyañataqbiipanea. Niacislapiteal 
Maya hamoraqoipi humanacaca ta: 
quema lóraca,humanaca purahua: 
mayo mayntta: cúnalá cauquiía; vá 

ca acofsirita Mob) Daqui cipcquirita,: 

Jacamaro puriricamaquipi caciquí* 
arofsirita: Padreraca , hianíjrica- 

 rhanircfša hanicunala atamaba llar 
«+ hanipiña machiri hague ES, Gpali 
pita ,liycafirita, layca a yñachitita,.. 

y ad huchachafširits fa: habipi Bla” 
drero atamaña amautatihuañiya- ̀  

| ñapataqm.Cunaca D1O5S, acaca* 
arofsihata atámahata fa fsitr Camas: 
chitáma', vcataca amu amugui fam 
-ranacta,conaca,hari'aca UN : 

tati hayñi camihatàti, fafsin cas” 
macbitama , alada: 
chaca, chuchancas- Í 

llahamapi, van 
ca arofsiris- 
táaroapi: 

rita; 

XK a Qui 

[ a? x ¿ y e 
f EA e yb 

| ksi 1 ao PERO 
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SER MON. XXVI. DELOS 

¿Quando userdes algun hombre o alguna muger que fienibra.chsfores y rebuelue a 
¿pnos con otros tenedle por hijo del diablo, y huyd. del como del fuego. El officio del 

fon aborrecidos de Dios y delos hombres, E tos tienen lenguas de Vinora, y de Sier 
pes] con ellas bechan poncoña y maran.Guardad vueltra lengua hermanos yy ter 

| diablo es poner mal a.unos co otros, elfo hazer los chifmofos y. murmuradores 3 afsi 

Meys guardada vueitra anima, mirad que ann de las palabras vanas y ociofas o$ 
edir quenta el día del juyzio. e/4/silo de ze 1 efu Cbristo nueffro Señor q 

| | Dues 
E QYICHVY A. AYMARA. x 

'Pigariótapas,mayhuarmiétapasfi- .Quiftichachafa,cauqni marmifayyá 
¿miéta chayman,caymanapafparu- cáarolcaquiriaroaapiri,cacurafsijri 
 ñacunaCta macanacuchiéta tacuri- _vñafsinca,çupayunayocpapiacaça 
chinacuétaricunquichic,chaycagta fahata ,.çapayuna:luraña fuyupa- 

: ea çupaypachurin ñijchiçaamachay ca acahua,haquenacahupapurata. 

can.runaman cayllaycunquichosya — curafsijri,ercutafsijri,ehicnifsijrip, 
Jlinrac nina rupacmanra ayquechi-  Acaraquipi aroapánaca cipciquiti- 
Paayquenquichic,qupayca runacu-  nacalurapilqui, Diolafa hayuenaca 
pacta chicninacuchij camayocmí, fa acahama aroapirinaca anchapi x Wy" 

Simiçapa cunapas chayman cay- vñiri,chicniri. Acanacaca catariha- 

má fimiaft accuna, runacunadta cip ma , alsirohama lacranipi, vcampi- 

Sicaceunapas cupaytam cati. — fahihuaña colla tu(siri, hihuayara ` 
Chayraycum chaycancuna DIOS quiripi. Lacrama chinocama , cha 
PA chicnipan, runacunappapas | :haque » vcfapi chuymama huacay.- 
chicaipantac . Chayhina runaca, chahata. Víama. Larita apan paq: 

machacuaypa callun calluyocmi, ta caci aronacatíla DI O SAPI 

chay callunmanta huañuchic ham taripaña pachapa raripahat-. ` 
pillaGtam hichan. Simijquiéha ca pana: Vcíapichecaaro. 

Uuyquiéta huataychic, allilla hua. ° niJESVCHRIS- 
caycháquichic,churicnna,apimay q -TO auquifa 
huacaychafca canca,hilpaca. Ricuy atamifto. 
chicari, yanca faucacuica fimi ri- q 

malcallayquimantapas taripalcam 1 | 

canquiçhic taripaypunchaupi ,cay< | 

taca quiquin IcfuChrifto Diofnin- 
chic mana llullac , manapantacmi V.echi 

aticllayahuanchic. 

Llu, 



MANDAMIENTOS. 163 

Pres que fora delas mentiras? Que feradelas murmurariónes?: Que fera delos 
chifmes? Que feradelos falfos. seftimonios? Y” no folonoaneys:dedezir mal de une 
¿ro proximospero ni awnpenfarlo:- Noquiere: Diosquelezomeys a el juofficio y 
preminencia falo el es: conocedor de corapones;la intencion del coracon folo Dios 
da vee yla fabe.Norienes 1u licencia dejuzgar amalaparte loque puede proceder” 
de buena intencion. Lo quede fuyonoesmalono lobas de condennar. Quien te ba: 
becboa ti juez de. zs bt manos; shartotenemos At: ar ¡antaliras: cnlpas. 2 P 34 
sados. 

$ 

q: y E c H: y E 
de RO Luo ; rq! n 

Elsa: rimac: Wifanamaunin yari 
yinananeame Runadlayancan cip. 
citaftaca? Simiapadtacacacimanta 
runa macinta tumpaétaca ymanan- 
cam? Masamsariruna macijquita” 
fmijquihvápas, cipcicancayquicho,. 
fr cóyq hvápas manaallimñincuy: 
guichu.. ManamiDiofcho: “canqui: 
DI QS: çapallantaemi: huchactaris 
paccas pay qapallanmifonconchi: 
Ela ricuc.fonconehicpicattapas ya: 
chac,: M3 anam” cama: Diofhinchic: 
ronap foncomprcabia:raripac cap” 
ñifunquichu ¿ychapas runaca allis 
pacy malladtapas rúran:canica maz 
naallipacña yupac canqui: checas” 
pimana huchaéta ricofpaca, maná: 
hucham-ñiocayquichu, 'pim-huau+ 
qneyquicunap.taripaquea tayñifpa» 

, camachillunquts q Is a 
as huchayoe camanm> 

“ canchic ¿hachanchiz-' 
Eta ricuflon yas ' 
a pi 4 

cd 

—QuIpi-yatirisvharaquiri?. 

AV MAR K. 
1 9 

/ 

' Noboa hallas, SAO Malla: 
arota; stumparata,cacfiarora, cipcis 
catarajaro apatata,fallo teftigó can” 
catatazcuna pallco arotaría táripa- 
harpana?. A elarama: cha, Acalayas 
tiina. Hanipihaque- macimata hani 
yanca aro[siñama; v ccágqniti cacas” 

nisinaafeta habiraquipi chuymiamá:* 
fa hupata/ yanca? hamutafsibatatis- 
HanipiDiós, nan aca luraña foyu: 
ha catuma,fafsin fta arti[Diofaqui-" 
pi haquenacana chuymapa vhati-” 
ri¿chuymafana: munabapalá bupar: | 

Hanipi* 
humaro líceneia-quiftilachurram=- 
ti”, haqueñasalquitaqui: luratápa,, 
yantato: hacuñamataqui; cura af 

quiquirifa,michea hani yañeaqtiris 
fa hapipihomacayanëapifahatati,- 
Quifñipi: huma: haque macimanas 
táripiripacan cabata í: aÍsià camacbi: 1 

tama?Huchanicapihumala,ta- | 
gueílafahuehanicamapi ' 
cayétana? huchalla: 

halla taripalsicas 
na vhafsi“- 

tánas': 

EL 32 



SERMON.:XX VJ. DELOS 

Para que nos entreémetemos enlas agenasoSio if ta cala cayda yy tefuejos 
z adobar la agena que eta en pie no feriasloco. Pues porque dexas hombrede pen 
Ya artes culpas y acifastas agenas N ojnz gue y) no fere pS Jazgados. No, conde: 

tejo: yro ) fereys condenados dize as entes digamos lobueno de nuesiros hera 
manos para que arodos aproneche. `: EN E.L nueno mandamiento , nas dize 

` Dios que no cobdiciemoslamager agena,yenel dezimo queno cobdiciemas laone- 
" ja aila bl sila ropa, z£ harienda: de mueftro| proxima. — O as. 

£ VICHY A. 
Je 

—Hucpa huchança paymanta ca- 
chun , huacijqui tunilca canman, 
 eacmafça canman, huacijquictaca 
mana fayachiípa. hucpa huacinta- 
tac layachic rinquiman, manachu 
vtic canquiman * ¿ Hu chayquiétaca 
concafpa , hucpahuchantarac yu- 
yapunqui,ama pipas tumpa huan 
cachu ñifbaca, campas amatac ru. 
natnaciquiéra tumpayehu,ama pi- 

pas huchayocmi ñihuanca ñilpaca, 

ama campas huchayocmi ñijehy 
ñifpam Diotninchic, cunaycuanchic: 
runa macinclicpaalli: caucalcanta 

ca Hapan mampas villacuffunallia, 
£hicpac. 
-Diofoinchicpa yicosfieques, ca. 

machiculcan fimitnpitn, ama runa 

macijquip huarmiota: muñapayan» 

quichu ñifpa camachihuanchic.:- 
Chuw Campins cana,amaruna macij 

quip llamanta, huacinta , Paz. 2. 

Fusus yma baycanta= - 

— pasiunapayapun 3 
qu 10 nifpa ca 

sArhiioam 

; 

sabed 
A Y M AR ha 

PU boo pa huchpaqui 
hamucaísitana. £tanúta . Human 
-VEáma,pircamas: chichinoétipancay 
 afquiti human vtama haytalsina, 

1naynina afqui.vtapa .alquichiri 
 maíma?Baniticucucu loquepivca. 

ca; Lalsin,quil (ila fahafpana Cuna 
laycuraqui halla, huchanacama arz 
matáfsina,maynina huchapaquiyá 
cahuafñirita 2 Huchama amacalsil- 
dima hachawa cha. Hani quiftila 
chuymamana caripahatati, humas 

La hanipitaripata cancahartati: Bani, 

quiftila chuymamana hucharo.yan, 

s caroífa hacuhatati,hamala hanipi, 
wca huchato yácarofa lacurahatpá 
si, falsimpi,Dios yatichifto. Ychat». 
Cayocanacay, haque macillata al, 
quiqui arofsitana, alquiqui amacal» 
fitana:cuna afquipaypanqa 'yçaqui, 
hupata atamialsitanani isso: | 

Ñañatun ca camachicaaropa pi. 

Hani haque macimana marmipa. 
munapayahacari. Tunca. ,camachis 

ta aropalca ipi : Hani haque 
- ¡mácimana cunapía mu- 

papayahatati. 

do») 



"MANDAMIENTOS! 164 

Sabed hermanos que nuestro Dios mi ra lo fecreto de nueftros corarones no fe cor. 2 
tentacon quede fuera nobazanos mal, fino tambiendentro qriere que nolo pe 
femos ¿porque los queen], #coracen tienen malos deffeos,aunque de fuera parezca 
buenos fon coro los fepwrlobros gue efban de fueracubiertos, y dentro ekan llenos: 
de gufanos y de be dsonde z. Afs que el Chrsftiano ba defor bueno de dentro > 
fuera caboluntad per obras y aungueno cometastuadalrerio cola: major age. na porobrasilamirascon mal ojo,y la de feaspa 74 pecerr conella;ya has coma 
do adulterio.entacoraron. EN 

` 

QYVICHVA,. ` 

Yachaychic y. hiuricona:,. Diofnmo 
chicca;ronap tonconchic: Pcopiyús 
yacufcallanchiétapas firtillamo ri 
cun; futillam: yachan :D1O'SC A) 
manamari hahusrorafcallanchidtas 
chu allicanca reohuanchic. : Sons 
compi arana alliéla yuyaccunaca;: 
pana hahua habuampica: alliraña 
hinapas: eanman- ; man am: alliehu:: 
Ciaycunacaaya'huacibuan:paítas 
ch afc am yaya hiuacica + hahuampë 
ancha purac yuracilam, anchaue 
macllam cac, veumpica ancham af 
nac, curullaar ehaypica: vnyan. 
Chriftiano  runaca”, vcunchicpipass 
hahuanchicpipas;alli:caypacmi cam” 
chic,ymamunaleanchitpas rura: 
canchicpas allitamam:canca. Pana: 
hucpa'huarminhuan:mana:hucha-a 
licufpapas, ñaušquihuam cahu apa: 
yalpa munspayasquiman.;eba yea! 

' chay huarmiéta muoapayal=- 
30 cayquimantaca,foncoy- 

=> quipica- huachbues 
DAR Ccanquie= 0. 

E 

3 

n 
z 

thi Pim eaytá: 

: Quien: 
AYMARA, _ 

Acayatipilcamasyocanacay.: Dios: 
apullacazhihuallanscana chuymaifo 
fana amaca (sivadla cauaquipi yatirb ` 
wvñaraquiriBan piña; hanchima qut: 
hant: yanca: haraniti y fafsintiftotis, 
maafea chuymamafa han Hagquivca 
fanca amacalsiniti', hani munapa= 
yanki fafsimpiheamachitto¿. Qumntp 
cauqurhaqueía: chuyma apana yan= 
cahuchaantacafsi,muñapaya ráquil. 
panala E haach pana afquí: hama: 
vñalsiy maalta amaya vtamaca has 
mapP, ancatoque afqui-quilicata A 
mancatoquecailaccottaanclieruch 
Bripis V clipanca: halla. tague Chris 
ftianoñiaca prhanch ifana,chuy mal. 7 
fanfirafguicama  cancá rana muñal 
fala: lurañaffafà: Diófha: atopaca-- 
mapi'cancani,. Pañala:huma hanii 
hanchimampii huachuca” tic ufma: 
mayniga: matinipampi iquiísina I. 
maaíca: meca: DAyrataprimarmi' 

=vialsina' chuymárnana:, vcam pi: 
huchach afsifna; fafsin , am 3Ya: 

ta , niápi chuymámas- 
na nuachuca hus- 
ehalúráta; 

EE 4 QmAh- 



Mat. Quien dite afho* 

SERM ON X XVI: D'ELOS 
lefa (hristo nueltro "Dios ilo dize en fu fantrosEnangelto,yel que. 

endo el carnero o lawmantazo anacode otrole parece bien, y dle en fepenfamiz 

togola hersara paramif pudiera,efte pa lababurtada quanto a Diosquevee fu 

.eoracon. Las hombres como-u0 ven fino las obras de fuerano castigan fino alos la». 
dronesquepor fu tranohurtanzmas Dios que veel corazon casbiga enel infierno, 
al que hurta.confuecorajon aunquelo dexedebazer porqueno puede Qporquesiz- 

Be miedo ala jufticia, Yen tados los mandamientos de Dios, quando nos probiben. 

La mala obra tambien nasprobiben el mal defco della. 30 

- QNACHNA 

Pim gayta fin? Quiquin TES V 

“CAR IST O Diofoinchic mi Evan 
gelio- quellcampiñin. Hucpalla- 
“manta, pachanta, aclunta, ricufpa 
munapayacca , chay cayta , çna- 
cuncay yachacuptinca çuaymanz 

- miñicca,Diofpacca quacuc yupay 
ñam. Runacunaca quacta tarifpa: 

- ¿chayracmi quaóta muchuchic,diof- 
cafoncopicabtapas yachacca.foncó . 
P! quacuyman ñiétapas quayupay: 

tam veupachapi muchuchinman. 
Pana manqa quacuptimpas >» ycha-: 

chari chayrunapi quacanan mana; 
- yachaculcanmanta , mana ñifpa ju- 
fticiaQa manchafpa mana checam' 
picuacurcancha ,foncompicañam 

“guacurcan. DIOSP A llapa: 

samachicuícan fimimpas ama ma- ̀  
na allida ruranquichu ñifpa; 

ama mana 'alli@apas 
munapayanquicha 

ñihuaqcbic - + 

in ia) 

Ama 

Nos 
2 

QuillipiacaaroarofsizQuicpa d E 

S V.Chrifto .D [ O S apuflahua lan. 
Eto Evangeliopana aca aro yatichi= 
fto. Máynina caruapasifsipa.laco. 
tapa,cahuapa;vre opaifcallopa cue: 

_napala , vña(sina ,chuymapána,a,. 
yatifsipanca nahua vecanaca Junta. 

tafna y falsin munapayni: veaca; 

DIOSN:A nayracatpana  nihua' 
h uchachaí: si, l untata

ham a hacuña 

pi: Di ofafa hupana chuymapa vña 

ch uquihua. Raquenacaca aca an-. 

calorañanacaquipi vñapifqui ,vca. 

laycupi amparapampi lantatirina-: 
S  çaqui mutuyri: caftiguirio DIOS» 

apullaca chuymallana ama
cafsita=! 

¿pa vñiri cancalsimpi,c
huymapaca: 

lontatáña:amauiri haq
ueía infier= 

nona mutuy; caftigaragui Paña, 
Sa wyca haque hani ¡amparapampi- 

haniluntatalpanti,jufticiaaclarale 

fina,michca hani yatifsitapa laycu. 

Diofnataqu ecamachita aroracpan 

S fa,cunayanca hanilurahatati 
Saísina ,,vcafa hani mu- 

[napayahatati fala 
fimpi cama- 

| PES shifto. 

ti 

Mani 
š ' 

Í 
E 



MANDAMIENTOS ` 1 
No has dematarni deffear matar ni has de lenantar fal/o teffimonto Mide fear 

degantarlo.Nobas deperjurarte,ni querer que ta nio! ro fe perjare,y afsientodos 
los otros mandamientos Peroeneftos dos de no. adulterar,y.de no bartar prujo nue 
[tro Dios efpecial mandamientocon que nos prohibe el mal def]eo de fornicar , yde 
burtar.. Porquefipenfays? Porque fabe bienmuestro Señor quan inclinados fa- 
mos a.ejtos dosvicios, y quenos maenen brana mente les deleytes delacarne,y los is 

sereffesdela cudicia. 

| QVICHNVA 

¿Ama piétapas huañuchinquicho, 
¡Ama pitapas foncoyquipi huañu- 
chiyman inquichu, ama piótapas 
cacimanta tumpanquichu,amaras 
Aoncoyquipipastumpaymáinqui- 
chu. Amacacimantajuranquichu, 
,amatacioncollayquipipas.caciman 
-ta Jurayman, manañiípa piótapas 
¿cacimanta jurachijman: ñinquicho, 
“Huaquin camachiculcan:fimimpi-. 
¿pas, ama foncoyquipi mana aglli- 

Etamunapayanquichu,ñilpam dio 
niachic camachihuanchic.. ¿Ychaca 
cay Jylcayain.camachicunfcan fimi 
illampim fatipunica amafoncoyqui 
«pibuachuc cay man, quacuyman ñil 
pa munapayanquic huñilpam.cama 
.chihuanchic. Y mapaétac Diofnin- 
.Chic.cay yfcaynin camachicufícan fi 

hho AS Y por 
AYMARA pe 

¿Hani quiftiía hihuayahatati, hañira 
qui hihuayanamunapayahatati, ha 
ni quiltifainata tompóhatati,hanira 
qui tumpaña munapayahatati, ha- 
mi pállco fallofajurahatati, havira- 
¿quí pállco juraña munahatati, hani 
.saqui mayni fallo jurafpana fafsia. 
»munapayahatati. Vcfaraquipi.yaca 
pataque camachita aronacpanaca 
.machifto. 'Maafça aca paya , hani 
huachuca.cancabatati,haniluntata 
¡hatati,fir1, arenapi, Dios ap uífaca 
paya aro yapana, , hani maynina 
maripa ,-hani maynina .cunapfa 
munapayahatati;fafsina-Cunalay-. 
upi Diofaca afquipi vñatifto, 
aca chuymallaca halla anchapiaca 
paya hucharo-halantahafiri, hua- 

- «chucahucha aca aychaflana cuísif= 

ES 

 millampi cayta futilla camachibuá- 
«chic? Diofninchicca allim arifoncó. 
 chicta yachahnanchic cay yfcaynin 
«huchallam fonconchitta checapuni 
-caaycahuanchic. Huarmi ma non 

diñapa, cullqui cauqui muña, | 
o Ha. Acapayapihihuaflas 

° ¿Naca yalaylto,yan ee 

- arolaiícan= 
e STO 

MX 

cocay ,collquemanfonco cay . e ES NOS 
caycan huchacunallam 
- «runacta cutsichifpa 1 | 

huchamancahya os | 
" chiccahuá po KK. $ Vealay- 

¡A hic; Chay- ` '! : 



SERMON XXVI.DELOS 
T por efjo en epos dos pai [fo efpecial mandamiento en que nos veda el maldefeo y 
ebmal penfensiento depeccar con muger ode tomar la hazienda agena. Preguna > 
tármeheys,Padre fegun [fo cadaora y cada momentopeccamos” Porane en vien= 
AD MUGOres de buen talle,o de buen gesto,Ineponos viene deffeo deilas,fi enmirar= 

lob- las peceamos, quien puede fal #ar fe? Ffi)os zi 
33 aDiospara quenoslibre delos laZos del Diablo SÁ es menetter gran espdadoem 

Eccl. guardar nuefiros ojos, ynueftro cor ago: como. loamonetala fantta Scriprara. O. 

9.25, Masfabedqme no ¡empre es peccado mortal quando os-urenecl mal penfamiento: 
42». ¿deljzo dela mauger agenas 5 ht Y SAN 

Chayraycum Diofainchie , cay pl 
eaynin camachicufcan fimimpi fa- ° 
silla , ama "hnarmitta: yuyanqui ' 
chu, ama huarimiéta munapayan- 
quichu-, ama hecpa ymastapas- 
cuapoyman ñinquichu hifpacama. 
chihuanchic., hihuanquichicman. 
cha- padre, hinalpaca viñayllacha= 
ri, huchaman vemanchic,huarmi- 

«Eta asqumatta allin ricchaynioéta: 
ricufpaca , payman camam fon-- 

` €onchšc rice , huarmiéta ricufpa» 
Ha huchaktlicuna: captiyca-, picac: 
quifpinman Z Churi, chaypacmi: 
D í O Snnchišta vinaylla:huac- 
yallun: ,. qupaypa- tocllanmantas 
quilpicbibuancanchicpac , ñauin- 
chicti , fonconchicri-huacaychays 
pac camanmi:, ñatijquiéóta, fon- 
coyquicta- allilla. huacaychacuy» 
Bifpam DIO:SP A fimin mihuan- 
chic. Yehaca cayta: yachaychic,., 
huarmiéla yuyayca: huarmi 

éta munapayayca mas 
namviñaychoyhuas 

nuyhuchapec< 
cado mot. 

talcac. pi 

° > Ñ >. £ *. ñ 

spor effo esmenciter llamar frempre A 

E A. i 
ANA Asst ami 

. - 

. L 1 ? B 

FA 

—Veataycupi Dios aca paya aronád;- 
hánicheymamana marmimprhu-> 
chachafsinamunahatati,huma mar? 
imifea hantchachampi huchachafst» 
ha munapayahatatibaniraquimay* 
mna cenapalá luorataña, aparacas: 
ña llulaña: monapayaharati fafsis: 
ma ,camachiftana.Ynacafitahata.Pal 
dre vcfipancazviñayacuna pachan; 
fa huchachalsitanapi; qumirimar- 
mi,alqui viyafsirisaarmieñafsinca, 
vcapachaquipi chuymafla cufsifsirš 
munapayrt; nayrallampr veahamas 
viñaya-huchachafsifsmmea, quiflipis 
qoifeinifYocanacayifapita, V ealayz 
eupiviñaya viñaya;Diofaqui hama. 
patitana,arotatana;çupayanallúz: 
Hamacata huatecañapata hihualla.: 
naca-quifpianapataquic: Viñayara=s» 
_quiaucha acfaraísina nay ralla chuy ` 
malla huacaychatana. Welapi Dio fÉ: ` 
na quillcapayatichilto. Maafca aca 

ra alquí yatima?, chuymalla: 
marmimunipanca;hani: 
hua vca munañapa». 

viñayati hihua: 

huchatucus 
to 

—. — —— 4 

Homar 



MANDAMIENTOS, 186 

Porque fi f vos ale penfamicato y defzo de refiftis dez iendo no quiero ofender a 
. “Dios, zalo es peccar,no quiero pecar entonces no ay pec cado mortal.Z4as/fí os bal 
Lay. del mal perfamiento queosvieney, Hegi dentro. de vos, 0quien tuniera aque 

llamuger,zo peecaracon ella fi pudiera,entonces ya especcado mortal. Porque có 
unefira vola acad yaquereys al peecadoy fi no lo haZeys,no es par gueno quereys ft. 
00 ques Repods v y Porque temezs miedo. 

Qy ICHV A 

; E maycampas mana alli yuyaypa, 
mana alli munaypa. chayaycuícan, 
s ghaypachallatac anchuy -hinqui, 
¿manam Diofny tapiñachijta. muna 
_nichu,huchaca: manam allichu, ma 
nam huchallicuyta : munanichu ñin 
Qui chayca manam chaymana alli 
yuyalcayqui, munafcayquipas hua 
Auyhuchachu.Ychaca mana alliéta 
y uvachilca,mana alliéta munachif- 
ca, veuloncoyquipica ,cufsicuch- 
canqui yuyaravaehcanqui, chay- 
Hhuarmihuan huchallicuncay yá- 
<hacunman,huchallicuymanmi ñin 
quiman, Chayracmi, huañuyhu- 
-£haéta huchallicuanquiman. Son- 

coyquihvanca huchallicayta mu- 
nanqui, ñam ari , mana chay; huar- 
mi huan puñufpapas, manam ma- 
na munalcayquimantachu payhuá 
¿mana puñuaquí,, y chaca manchal 

S palla , manañifpa mana ruran 
 €ayqui yachacuptillan- 

“mi,mana chayhuan 
huchallicun= ` 

quichu. 

ç 

Chayraq 

AY MA R A 

Humati vca A ayri r. 
.amacalsitama hamcaqui hacorpia 
ta,hanihuaDiofmanca hushachale 

fiña hitiía amahuattí , yanca hu- 
«chahua,h anihua vca huchamunat- 

tia Jerte hanihua hihua hu- 

£hati.Bumati, chuymama marmi- 
huchaamacalsipana, cuísifta, vcat 

ca quítiipivca marmimpi hucha- 
chafsifpana , y atilsipanca Lucha. 
.chafsifoap1 , Lafsin munapayata: 
ca pachaca niapi hihua huchahu- 
«chachafta, Niapiñachuy mama ya, 
Lana, munapayana: “haniti lurata a 

'vecacahanipi hani munalsinti, 
«maalca hani yatifsipana 

smichca aclarauima 
laycupi hani 
luratatio 

Velipanca 

_ 
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SERMON XXVI DELOS 
Afs que hijos mios guardados detales | pe ufamientos quando os vienen y. Inegolla 
mada Dios,y hazed la feñal dela era , y fi unicredes caydo confefad vuejtros 
peccados a Dios y al td que. cita en ee et qui parte Jgra 
64. pia ke 1 

41 

QVICHY A 

Ghayraycu: churijcuna, cunanman» , 
tacamanaalli yuyaypa: chayaycutf; 
can : chayllatac. anchuy ñinquichic: 
vifehunquichic,chayllatac D 10 S-- 
ta huacyanquichic Sanéta Cruzpa: 
vnanchanhuampas vbanchacunqui: 
chic, hucheman.vrinafpaca Diof: 

man, Padre D 10OS PA rantias 
aobuan llapa. huchayquicta: vio 

llacuy. conféflacuy, chayhina, 
- EtacaDIOSMI pam» ` 

pachiaffumqui: -gra- | 
ciantapas- cof-. 

funquk.. 

| Achca: 

A O ida p PA yb AS USER. 

NEAR 

AYMARA 

Ve ¡unica hallatwasa Ba sb 
mama yancabuachuca bucha:ama- 
cafsipancavea pachaquituffama,h + 
nihuafama,D EO S A SA, , yapapi: 
tay [afsina;hampàtima, Cruzchalsi- 
ma, huchachalsifsinca llaquifsima. 
D1 O S'AR O hupana lantipa Pa-. 
drerofa:huchanacama confeflafsio- 
Ma. Velapi: DIOSANA:: 
asia gracias (aa 

pala. haquicáhatas' kuku 
4 ,1: [42 v. 2 

Amen. ; De 
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MANDAMIENTOS. 
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damientos.(ere[umenenamara Dios, yal proximo, 
y como.clamar confifte en hazer bienal proximo y 

delos.maios:Chriltianos ¿que tratan.mal alosindios, 

y exortafea.quetengan charidad conlos pobres;y.ne 

reprehendiendo(u inhumanidad en elto, 
«y. como.el dia del 1 uyzlolefuChri- ` 
dto hadepedir.quenta de B: 

as obras de mife- | | 

1 cordia, 

MH: | por o | Pat aye e 
JEN «muchos [ermones os:hedicholo que contienen:los mandamientos de Dir, 
leclarandoos cada une por fi. En est eJermon os quieroenfeñar.como:tengays:en 
ma palabra da ley de Dios.La-quel fila guardaredes .cumplizess todos los mass - larasertos. | AAA vs Zefa 

IAN AYMARA, pd 
8 AO. AC Amítacu ==... ===) Aya huafía Ter. 
O A VE ¿nacufcay fermon == ==. : pmonáfsimpi, Di 

> ¿¿cunapim Diolpa ri ofna camachita 
>» +camachicofcan fi | 

JN SSƏI minta,capamáta 
2 aaa yachachijquichic Ese i 

Sa A Cay villa. 1 = Ei | fina. Ychafcaaca 
¡fac ñilcaypimcana ¿hucimillamá  arolsiñahilermoná platamamama hiofpaJlapa.camachicufcán Gimia camifamna Vea'tunca aronaca paya 
¡hoñupulcayquichic,chaytahua- aroroquitucu. Ácapayaqui checa- 
ychalpaca Diofpallapa camachi punt huacaychalsinca,Diofnayaca- 
1Ícan limintam 'huaca ychanqui-. pa camachitanacpala taquepabua 
ic. y | Iefu tucuychahata. —' leía 

48! chafma,capa.ca 
ES Epata cananchafo 
a. 
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«387 SERM ON XXVI D ELOS 0 
Mat. lefa (orittonueltro Señor asxo,guetoda la ley de Dios y todos los mandanient 

223 feencierrá en ejtos dos,en armar a Dios fobre rodas lascofas , y al proxsimo corro 
RO, /¿mifia,T elo Apottol fant Pablo diZe,que todo el ciiplimiento de la ley ejta € 

3 amóryy dize queel queasaa a fn proximo como denecuenple iodo quanto Dios m 

š da De anera hermanos mis 29 amados que f qhereinos faber ficamplimos 
2. JA 5 xl cn & à. + a a 2 2 egy pes MA SK y £4 I 

Ley de nueltro Dios hemos de mitar, fi amamos a Dios y al roximzo como de#em 

Lara š 

"Poraue claroeltag no ama a Dios el que ama al demonio, y alos cerrosy alas bue 

easaieiguebáze imuria a fk funtlo nombre jurando falfoy miel que dexa deoj 

Aija el dia de feta. - 

O QIC H:V A. 

Tefo' Chritto: Diofuinchicini ñio,, 
Diofpallápacamach icofcan Gmin z! 

ca ,cay yfcaymanmiicucon: tucuy, 
-ymahaycacta yallifpa. Djofta mu- 

panqui, runa maciiquittariquiquij 
quiéta hina munanquiñinmi: San. 
Pablo: Apolftolpas ñinmi,D LO $. 
pacamachiculsan (insinta. chay. ca: 
ma. huacaychayca , “alli munaypi, 
allicuyaypimehurayculca.Pich ru- 
namaciuta 'quiquinta: hina. me nan, 

(DIOS PA firaincama) chaymi: 
Diofpa llapa camachiculcan: fmia=- 

cahuacaychan,hinmi. Chayraycuy- 

choricuna,wa,Diolpa Gotata hua. 

caychaoichus,ñilpa yachayta mu= 

nafpa, Diofta munaleayquipi,rts 

na  macijquióta. cuyalcayguipim 

Diofpa min haacaychalcayquita- 

“ynanchacunqui. Caycautilam ari. 

Pirunach çapayta muchan,chayca: 

mana: art Diofta munanchu,orco - 

cuñaéta, huacaecunalta muchacpas;, 

DIOS! A fimintacaciman: 

ta juracpas, fieftacunas 
pi Millaman all= 

- CACuUCpas. 

2 Chaynas. 

Tofu Chriffo Diosa praia 
- taque camachita aro cpacá,a: 

¡paya, cuna cauquifa llallisiaa Dic 
faro chuymabara,ha que tracima 
` caquiquima hamá cuyahata, frias 

jlofa ,huacalas villcafa hampati 

r ; A a? F 
' e En ' YJ 

AYMARA: ¡AU 

"b pç 9 

ropituca,fafsinafiftina.SantPab! 
Apoftolía acahamapi yarichift 

Diíofna taque camachirapabuaca) 
— chafsintucuyechañacaalg munañar 
vícutapi. Quittica halla baquem: 
cipa quiquipahama muni. ( Dio 

>q - me ` A yn. ` `. "> W : 

na.aropacama)vcapi'Dioina taqi 

camachitanacpa checa puts hu ac. 3 

chi. Vefipica,y oc anacay,naca D 

na aropaafqui-huacaychatri; han 

cha,(aísina., yatiña amahualsino 
PEI ds mona y. . ' E 

nayrarhapi vnatana,Diolaro chu! 
. macancañalla, haque macilla mn 

HAM ES - A r y ` ` Yw 54, 

nanaffala, Acacacanaqui yatiós 
cupayuru chuymani haqueca ,. 

DIO SN A Ífutipa fallo jur 
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1 "MANDAMIENTOS. 168 

aji mio cha mu) claro que no. ama a f proxime Lo que no m Wy. y Au 
kao fu padre o madre, y mucho menos el que le id la vida ola muger,o la ba- 
ienda, ole lenantartefbimonto falfo. Alas el guetiene fee, pefperanca y amor com 
los,foloa el firme, y adora.como a fu Dios y feñor, y el que. ama afuproximo como 
fu moifiso,no.lebaze mal de cbrani de palabra en faperfona, nien fu muger,os 
d fs bienes nt en fz bonra, Quereys entender que es amar al proximo como afs 
”; Z0,mirad bos logre quereys que hagan con vos, y ejohazed con n onefiro proxs 
0, entonces c entended « que le mays coma a VOS mtjan. 

MO. Q V IC HVA.. Í AYMAR A, 

hayhinata renamacinta mana valak , haque macipa haniyn2 ' 
upaychac queçachac runam ya- paychiri haghua, auquipa taycapa 
ayanta mamanta mana ynpaychal  hanihacuri hantalquichirila, haque 
a,quecachacpas,runamacintahua  macipa hihaairi, maynioa marmi- ` 
uchicpas,huachuc tucucpas, chir-  pampibuchachalsiri,haque macipa 
laytucucpac,runapy ma haycanta * inatatuipirilaquegachirifa, acaaca ̀  
lapucpas,runamaciota cacimanta  cahaniponihuabaque macipa mus 
impacpasmanam ari DIOST A viti,baniraquipi Diofnaaropa hua- 
unanchu, Ychaca Pirunach diof  caychiti.Maaíca Diofaro yafiri ha- H 
anynicun,payman fuyacun, pay. que upaqul huanquifquiri, hupa- * dl 
¡Cta munan,payllacta Gruio, pay- — roquichuymani, alar 

nta hina cuyacun, mana (imilla. - arompifa lurañampiía hani queqa- 
tampas,ruralcanhnampas guegá > chiri,hupana marmipaía, cunapala, 
fancho,manatac huarminta , ymá ` camalapa chupipalakani aparaqui- 
os quechopú= ri, vcabua Diolna camachitaaropa 
¿¿hayrunam Diofta tucuy Íon- checapunihuacaychi. Haqnuemaci- 
ua munan. Ymañincampim pa guiquipahama munañaca cuna 
namacijquida giiquijquidta hina — vapi,falsin, yatiña amautati? 
yanqui mhuanchicCaytam,y ma Acapi cunaca homa haque macipa- ` 
am quiquijquipac munaqui,chay- ca 'ha nanti lor aípam (ata , vcara 
runa macijquipacpas munapúy. quipi humafa haqne macimataqui- 
natam quiquijquipac mana mu- lorabata: S luraferaca checapu- 
nquichaytaca amatacruna!macij ; de nilina “haque macima 
ipacpas mubapuycha: chayta CU. QL : quiquima hama 
[paca runa macijta quiquijca hi- OLA tos _€Cuyata, 
Imunaniñinqui, ` saf. "Opa asa 41, G eb cl caca! 
ae. kay EA ACI We 

gw, w. 
P 8 EN 

Pee E A 03 
£ a 

y PAN ge A yes £ 

Dezidme 

pallantatac Diolnimpac , apum- Diofapa auquipaliama. a Rp Y 
lc munan,rpBa macintári, quiqui- na haquiri,haque macipafa muniri, ̀ 
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Dexime fi aš dixa|[e erro queos quiere mucho y con esto no dexalfe de damas bofe tad4i,y de maltratavasde palabra, y osrobaf2 vneftra pobre haz iendasy viendo os 

en necefiidad,os embiaf a pefiar fín daras nada que diriados deste guedize que 
ato a ge ue Ero y os queria mal. Quien dada, Paey bermos e fo es lo dize Dio sperboca 

3» < 

Taqueera cnemi 

de fan: [uan Ju Apoftól,que no amemos de palabra (ino conobras y verdad yy en 
otrapart e dize que el perfectoamorde Dioses cum plas od

 

- 
tratana [u hermanos olos.1024p,0l0s5 acocean;o les somar Upa 

QUICHVA: * 
Nihuaychicpimaycan runapas; ama . 

eham:munayqui ñiflunqniman, 
Rif 

patac,incbapayaflunquima
n,anya- 

AYMARA 

Atamita. Quifti cauquihaquefa; ans 
chapicuyafmatalsina ¿ta cllahafpaz 

na haychahalfana, cunamalahuay 

y ma caquellayquiélapas -huaycaf, ` 
fánquiman,huaccha man aymayocçc 

cahafPanayhuacchasvñalsinlahani 
cunala- churafgina- faracama cha 
anocarafahafpana,camibirióla pihu 

chuy manammuranichu ñifflunquti ; 

man. cay cuyayquim : ñifpa hinas | 

queyquiétaca y ma: ñihuacmi2 Más 

cuanquim ñinquimame ̀  Manachu, 
eh ayca nta: Í| manam: canica:c och De 

macijchucanqui;yariaucaymican- 

qui.checniqueymicáqui ñinquim dez 

y, nliitidinquimanmi.Cháytamari.- 
Ohurícuna:: Diofuin chic 5 Sa pt luan: 

Apoftolaimpa:Simimpiriman ñif- 

quimñillun runamacinchiéta, pay= -' 

va allichaf pava na paí; j: am: checá má -* 

picacuyayquim-billun. Bucñecpi. - 
pas ,Mintacmi. Diofninchiétachéca. 
fónco:munac ru naca,paypa Gmintá > 

huacay chan, ñiami.: Pimaycan lla- - 
pas Diofpa:fiminta huacaychacmi- 

eaniñiuca, Chritianom cani, ñifpa cumachicunca,húe ynyaymantaca, Pay 

macajcuyafinapi falsin-vechirima- 
tadHanicijacaca anocaraehitopi, au 
cahaptanchapivñito chicnino:, fa = 

fin fafma 2 Checahuas - V caraquipi 
Dios-apufla fant loaa- Apoltolna 

quilicapana atamifto.-Baniasonas 
quiscuyalinapi fatanti lurañamo 
pifahaque maciila cuyatamapi.Mas 

ya-toquenfa fibba: Diofarorcheca 

chtjyma-: cancañaca hüpanaaropa 
huacaychañapi. Quifii canquila, 
 D1O SN Arropa huacayebar 
a Plnaca; alquiChrifid.- ' 

21 ñotpi lalsiara quin 
b aque macipas lito sN 

L Li. i: qu esanhia aan aa 

rijbüayquiriyaçutiricunan 
pala aparaquiri. 0 

t i 

Yranas 

tac-runa macimpaymallantapas cuapun ¿Aunactamacan, haytan yma ca 

quellantapashuaycapuntac.:. 
SEUA Ey Llamca: 



¿MANDAMIENT:O s. 169 

Oleshatentrabatar y no les pagan,o les tomán fumager,o fu hija,o les hecha mal 
«diciones, ellos mienten y Jon enemigos de lefa chrifto. Porque infaman fale). Quá 
de vieredes algunos Hiracochas que dar de coges alos yndios o les tirar por los ca 
bellos, los maldizen,y dan al diablo; lestoman fuscomidas, y les hazer traba- 
Jar y no les paga E y lostaman perros yeffam enojados y Jabermsos,eftos: vales Piraco 
0basfan enemigos de lefa Chrifio formalos , y aunque dilen que fon cbristianos 
no. hal Zen obras de: Cbrifti saxos fino de demonios. A eros aborrece ee pora 
que Jon :como os (haja bil jos ee Les uelmen contra Ja ic GA 

` 732 e 

MOD 
' k 

VICHY A 
bae =ia 
td e manatac pagarí 
chosbuarmintari, v [[afsi ilitari que 
chupuntac, ymacamapasñacantac: 
ehaycan runaca llulla£tam: chrilbia 
hom cantñla; mana chayca. lefa 

chsilkoéta muñanchu, yaripasle(u 
Chriftop' aut8šmi, paypa: camachi- 
cuífcandimintaalleochacucmi, Vira 
cochacunaQabaycappasr ricunqui- 
ehio,huaccha runata, quegachata: 
haycaó Sta,ebucchan manta catatata”' 
aycadta,cupagman ñacatta, micuy 
pinta quechopuéta, mata: Mam 
cachilpapas mavapagaratta, allco” 
iéta,ancha piñacra,ancha: hap: las. 
Etasanc ha: anchaycuc; fonconéta;. 
Chaycan: Vitacoe! baétaca: lefu oler ë 
ftop'ancan: ñinqui: manamialli chri- 
itianochu, pay alli Chriftiano can: 
man, chayca ally chriftianocunap” 
rurancantach rúra amanshaypa ru” 
rafcatica cupas páifurananmi, chay. 
can mana allichriftiano: Vitacocha' 
cuñadtaca: ancham: chicnin: Iefu: 
C Chuño y hatun*fonco” cafpa lefu: 
Chriltoyayan mpaÑ minrá: manayu 
ica Hi be > 
LS Y, olga 

ka . x a EN 

AYMARA. 

s ONS chama 3 Bani pas yd P. p 
_garitihopana marmipa, puchpafa 
_Quic pataquicatufsirr, y yanca atópr 

: .cacfichiti Ë ,tacqueriacabamia haque 

-c3 cupayul hamallullihua: ¿Chritid- 
norpa fafín L E Se V C HB F SFO-> 

N A. _Aaucapabua: haniri:  Diofanas 
. aropa. huacayehit, yal irhapi ago= 
pacha fr acharaqui. C Cangurs'ira- 
¿ca hanacalz huaccha Baque. quepa: 
- chiri Ynata syancafa tayóiri, ñacora” 
¡pala! hiquiri; bacafiinfa diablo cupa' 
pu bri haquena mancapa cunapala: 
h bayquiriica nacayafsinía hani pa= 

Barirh, anocara perro Gri, ,ancha hau* 
cha ancha capifsiri, Veshama Vita 
AA Ha o chrifloga 75 4 

e nn amu 
l: aquí. Acanacaca' Tefü Chriftona? 
e vhitapabua farana 
cet de | 

. š < 

isa dl ca yanca quie 
| q . asa ¿ nifsi. ft Aa ' 
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Ni S SERMON XXVI, DELOS 

Af baten efros que fon Ch riftianos baptizádos yfaben las cofas de Dios
, pero no 

firaen a Diosyantes le ofenden quebrar tardo [gz le
y “Porque Dios les man da qos 

kd ' 

š Ly 

” 

¿mo ahasjos y os defienden eee a ad 
ded que estosfonbuenos Chraftianos y guar 

fienden delos malos,y os f 
¿Ame a vofutros como 4 fiimifenosy que no

osharán mal, fino muchobien Quan 

o uieredes otros V iracochas,que nd osbazen mal tratamsiento,antes os 4ratanco 

ocorren en vuettras necefivdades, entres
 

dana ley de lefu Grito yy fontoijos f
a 

yos,p han aprendido del porque el manda, que nos amemos unos 
4 0bYos,y nadie ba 

ga mal a otro mas atodos bag amos bien.Esto es toda la ley de Lefu.Christ
o , y en 

“efio fe ve quien ba aprendido de Je/ucorífio, 
QNICHVA 

y Diofpafiminta yachaytaca yacha 
f mi, Chriftiano baptigalcacamatas- 

mu ychaca manam Diofta 6ruincu- 
chu, paypa fiminta mana huacay- 

- chaícanmanta. Diolca ari camachi- 

- cufcan fimipi, runa macijquiéta qui 
quijquiéta hina cuyanqui,ama que - 

-cachanquichu yari allichanquiñif- 

- pam camachin. Ychacahuaqüin Vi- 
racochacuna, mana queçachaíl 

un- 

gui chu,yellinrac 
churi ntahina aHi- 

¿hallanquichic , mana alli Viraco-- 

chap maquinmapt apas amachacu( 

funquaichic,hpacchactary,ñacaricuy 
"pi purictari, yana aflunquichic. ' 

P Eee s RA ñ P Eu EN E ° 

Chay hina viracochaca alli cbrif
tia- 

' x Ë 

noñjncam, chaycunac a [eíu Chri- 

fto,yayampa fiminta huacaychat- 

mi. ne ay manta yachacucmi. lefu 

- Chrilto Diofuinchicca arl,campura 

. cuyangonycbic, ama pipas queca- 
“chanacuaquichiccha, allichanacu

y 

ehicñilpam Hapaa chidtapas ca
ma- 

chihuanchic. Cay pim Diolpa llapa 

Ieíu Chriftop camachicúlcan chu- 

-payculca,cay pit 
. ° 

tayachacricurin. 

pra me O 
es bn A 

“pipi Diofaro chuymanici,yallirha; 

hupana aropa pampachalsina ht 

0 ¡cai pipas payman ` 

Bina Lo qu 

AYMARA 
: 

- AcanacacaChriftiano baptizataci 

cafsiafa, Diofna aropa yatifsialaha 

Š 14: 

£ 

—okachalsipil qui. Diofa piñahupana
 

“carojhaquenaca, ladionaca quiqui 

mahamá cuya pilcahata , hani que 

cachapifcabarati,yallirha ancha al 
quic hahata f: afs in camachina, Afqu 

viracuchanacaca, hanipiscfati: ya 
Alirhapi hamanaca hani qçachatáti 
“yocánacpabama afquichapilcatam 
=yanapatama, qçachirimafca aynir. 

C pitama,cüüafa mutumana taquié 
“mabola,ala fafsina cuyapiicatama,y 
naparaquitam atacanacaca ehecap 

“nialquí Chriftianocamapi , Dioín 

'aropa huacaychiripi,lelu chriltór 

-chuymanipi,lefu chriltonayocana 
pacamah ua, hupatragpiaca ham 

'afgluraña yatipilcana» Lefu Chrift 

piña, humanaca para cuyalsipifos 

hata, hani quittifa haq macima qu 

“cachahataci,yallicha taque haqne 

ca alquichahata Aaísina camachift 

Acápi lefu chriftonatad camach 
pa. Aca hama haq macifla aíquict 
yañanapi vñalsi 1efu chriftona

 ya 

ghatapahaqueca le 
4 [ 4 

y 

A 



¿O MANDAMEENTOS.: ` 179 

Loqueetenfeño por obra:y palabra, amandanos a nofotros miferables rara dar fa 
vida ) fangye 2ala cya t poro forrosyy el que afsiama a fa proximo efe esdifcipa loz: 

Jode Chruto, y el que no,noloes,7 fi dele que fi, miente como malo, afsi lo diso el , de 
mijmolefu.christo,Enelo conoceran las gentes que foys mis difespsios, fi os amare 13 
«des uzas astros. Fe 754 3) La. feñal cierta del baen-Cbrifiano,ao penfeys G por traer “balitos largosjnicorona enla cabeça entrara enel cielo fino obra bien yy cumple lo 
que Dios manda, que aunque fea Cadre de mia, aunque fa Obifpo, fnobaze 
bien a. fiwproximo, fino antes mal,hirsendole,p robandole,, 

x QVICHVA 
Cayrans ari fiminhuan , rurafcam 
huampas yachachihuarcanchic pay 
.caariñocanchic huaccha queça ra: 
-nantacuyaípasa cruzpi-yabuarinta. 
hichafcao,huañorcá. £ ic hIelu cbri. 
fto: Diofoinchicpa ia;inta: huñilpa;- 
runa macinta. cuyan;chaymi.le[u- 
Cbrillop yachachifcanta-caticca,yu 
 paychacca,runamaçinta mana cn. 
yacca,mana lefuchriftop catequné-. 
cho,yupaychaqueachu.Chaycanca ` 

Molla Chrilianó,Caypim ñocapya- 
.chachileay calcayquichiótajrunaco: 
na vaanchallonquichie,Bifpam Tela 
Chritto. Diolninchic.ñAin-,campura:. 
-cuyanacúqpichic,chaymi,ñocap fi» 
 mijta ,,camachifcayta huacaychac- 
 calcayqnichiécta vnáchachicúgehic . 
 ñinmi. Caymi Jeluchriftofta catie 
alli chriftianop checan.vnanchá my 
ná ari coyoupachaéta: pachallicuí- 
cámátacho,vmápicoronayoc pur: 
cámatachu,pipashanacpachamá ya. 
 ycücaycbaca.allicta rurac diofpa i. 
minta huacaychac chay]l3 hanacpa- 

 chamá.rijnca. Pana padremillatta ru- 
Tacpas-achü; Obifpopas-cachü, ru-.. 
namacintamanacuya[pa,quirichac. ` 
**a,macacca,qçachacca, yma caqlá 
“tapas huaycaycupuceas. .. Ma... 

NA Noes 
ANA RANA KOK 

Tefi chrilto Dios apullalca aropápi 
la luratapápifa aca cuyaña yatichi 
itana bua:bopapiñahihualahuaco 
chacaquera baqpaca ancha cuy ltás 
na, cuyafsinica h ibuaílanaca laycu 
 Cruzapalhibuapa vilapala huarana. 
Qpyiítica aca bamarag had macipa 
cuy,vcaca lefu chriftona yatichata: 

—paltua,acahamahanicuyrifcahani. 
piefa C hriftoneyatiatapaci. Bani 
cuyalsinfca,telu chriftona: yanapa 

pibupanayatichatapatprfirica, lu. š 
lihua cupayubiama: Y clópi'g cpa le: 
fu ch rito fa na, Ac ahamabag maci- 
macuyañáhna,haqoacavñatabatpa 

—nasnáarq ribacati hanicha, humana 
capura cuyalsipifcata, vcacanáaro ` 
griba yatichatahacamapi citta,fal= 
fina fíftava: Acapizlqui Chriftiano = 
na lefu:chriftonaarquiripana checa: 
vnáchpa.Hanipi hachaifsiniampu: 

- taiísias chúchupana:coronanicica: . 
tapattibaracpacharo mittani, ban 
had macipa afgchafsinca Diofna ca: 

—machitaaropa havyhuacaychalsine 
ca.Pañaía Milla luririPadre cácpay 
Obiípofa cácpa,had.macipa hanicur 
yafvinca,yallirha Gcachafsina,noaí= 

- fina, huaycafsina faririca. hanibuas 

YY 2 - Yer. Diolaro gfpinitis 

° 



Task 
e 2 

eos 

e 2 Q SERMON: XX VIL DELOS. 
No es bu? (orittia 101% ¿dafespulo; ni Amigo z dé Tofu chrifto, (ao eneniigo fn. Por 
que tela [orilto que es vuestro Dios y vuestro ba? edor os quiere mucho comoa bi 
Jos fospos aunque fops pobrecitos,y pa esbechados, y manda a todos que os traten bien 

de “y Bagan bien.Y el que os bae maltato enoja aTefuchrifto vuestro Dios, que el di 
Ze,que quienos toca a voforros haz iendo: osmal le toca a el entas libres de fusojgs 
mirad qua buea Dios beneys y comoos ama, Y fi os ves perfeguidos y acoados 
di e muchos malos hombres al ¿pad pnefta osojos al cielo gue alii efa quien os vengds 
EZ boluera | por vofotros, yañqueagora difimu laa veres,a fu tiempo el bara: un 
eafiizo que tiemble el mando. Porque: 10 quiere z; Sel e traten sal a ¡aquellos 
Po el año ed precia/a pta | 

| QUICHVA. 
Manam alli Chrifti shoh s haya 
£a Íefu chrifto Diofaiguica rura- 
—qlieyguica churinta hisam cuyaf- 

Aunquichic huachallaÉtapas, que- 
 çallaQapas, runacunap vifchucha- 
cuca llantapas , , amapipas Caycu. 
_Mayta ques sachapuancacht, tucuy- 

pas cuyayeupuanca ñifTunquichic- 
mi.Camcunabta que; achacca ,ma- 
£acca, ancham 1efu CB6Ro ets pis 
ñachin, , Oca quiquijpa ñauitatur- 
pac yupaymi camcuna@ta pipas 
—macallunquichic ñilpam Eefu ch'i- 
fto ñin.Kicuy chic ari. ,caychica allin ' 

> haq,vñama, cunavccaafg Diofani ' 
pi cada, ¿camifapi: ancha cuyatama. ̀  

 Diolaiocmi canquichic, cuyaque- 
—yocmicanquichic. Mana alli ro- 
-hacunap allcochafranca,laycuchif 
-cañica, catiripayalcanca, ñauijqui- 
Cta hanacpachaman' cocarijebio, 
chaypim Diofaijqui cuyaqueyqui, pa 
rimapuqueyquitian, pay miquega- ` 

— Ehaqueyquicunadta- haynipulon- * 
 quipana cunávpallallarac Diofnin * 
chic tian, pachápica tucuy hinantim 

pa michabanta' chay cicunatta mu 
“chuchinca. Maniarl payca capac ya 

huariobuá g(pichifcá runácunadta, 
pipas allcochacopuáms,finchu. ! ey 

TARA 
és ca hanipi afqui Chri Mancera 

aipildo Chriftoña arquiripa ocho: 
S macipati , hupana aucapahua, Tela 
Ghrifto Diofama luririmaca ancha 
pi yocanacpahama cuyapifcatama 
huaccha queca cuchallo cabquima- 
fa,Hapahua,2ca huacchanacaha cu 
yarapicahara hani quiftila: yancacha * 
niti lafsio camáchina.. Queçachiri- : 
mataquifca anchapi Jefu Chrifto 

. Diofama capifsi. Huparaquipi aca 
hama (i. Quiltica aca buacchanaga 

not, qçachi, haychiraqui vcaca nay- 4 
rahána mamipahua hununtito. A; ̀  

Yehatca yancahaqnacana Qçachata ̀  
: pa Anocarachatapa cancafsinca, ha- 

racpacharo nayramafa chuymama ' n 
Lal aptama,veanquíri Diofamapi ya * 
napahatpana > yancachirinacama: M 
Ja: mutüyani y pañala' maanaca- 

- ta“ chuymapana huacaychi, maafca * 
La hupahra mitapana yancanaca an- > 
cha caftigani;taque pachanfa aca ' 
rañapacama. pco cop aca vila 
pápi quifpichatanatp aquiflifa and. ̀ 
carachapa,fafsin'amaniti. po ela 

A l. À 
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MANDAMIENTOS: pp 
Los werdaderos diftipulos de lefuchritto,imitandole a el,no folo fas harióda + BAS 
fa vida ponen por [us proximos,af%i lo hizo fans Pedro, y [ant Pablo y fat Este. x2an,y los otros fanttos.e4f3i lo ¿nays de baz.er tambien vofotros poes foys Cbriflia 
nos baptiZados,que unos a otros es aneps de querer big y hazer bien qaqta pudier= 
des cada vno.No eowmo en tiempos pala dos ni como muchos de vofotros pea fi los. 
mas lo haZe)s agora, queno os cura ys del en ¡fermo, ni del vsejo 3% del pobrerantes 
los defechazs y teneys en poco, y foloprectazs,y fermis alosricos, y alos que os menda. 

ES 

yosfuítentan.Efov[anan vueliros pafJados, noes esta ley delefa cbriflo ni fon 
buenos christianos los que af[is lo hazen, a 

VICH VA, 
Jeíu Chriftop fiminta huacaychac, 
yachachifcancunaca payta catifpa, ` 

: ma na m.co Ika ue !! à ptachu y m al la D- 

tachu runamacacinaman conman 
ychaca quiquin cauçaynipntapasru- 
 pamacitnpa allijñimpacca cocúmá 
 punim,runamaciata cuya[canmañ: 
tam fahit Pedro: huañurcan,fant Pa. 

blopas,fantEftevampas,huzquinin: 
fanctocunapas, cácunapas-Chriftia 
nobaptizalca cafpaca cayhinancay ` 
¿quichiétacmieampura cuyanacun 
 cayquichicmi, allichanacuncayqui- 
chicmi,callpayquichic cama.Maná: 
ari ñaupa pacha caugarcanquichic: 
huaquinnijquichiccunan.camapas. 

cauganquichic chay hina eaucay- 
pacchu:cácunaca, manam

arioneoc: 

Haétapas machullactapas, payalla, 

@apas,huacchallaCtapas allichay- 

 maymayma ñicchu:c3q, yalinrac- 

 michay huacchacunaéta,chi
cnic cá 

gchic,anchuyñic cág< hiccácunaca.. 
Allicaccunallactá hamuy ñiccáqut: 

_chic,apw ymayo€ta,, haycayotta,. 
ehayeunalladtá yupaychac cáqchic 
¡Cayca ñaupa pachamachuygchiceu napcauganámicarcá manamcayta: 

` 

chucamachialefachriftoallichriftia 

e x Por 
AYMARA, 

Iefwchritto apuífana chéca muniri: 
paca,hupa auquipa arcafsin:pi had; 
macinacapalaycu bupanací afypa- 
taqu Hahanihua cul laquitrcunacan: 
quipaquiti,máalea g-pa hacañapa, 
fa-churiripi: Vcfapir (.P edro! Pablo: Sar Ele ud,yaca pa fan £to nacala ba: 
q macipana afquipataginrapifeana,. Vefaraquipi humanaca lura pica. 
hara,baniti baptizata Chriftiano cz: 
capilcatadHumanaca pora coyapif. 
eahata,afquichafsipifcabar a,chama: _macama. Hani nayra pachaba-- 
maca cancapifcabatati: ,. ycha: pa; 
chacamafahumanaca (aGMAPinay" 
ra'pachanhama hacapifcata:Dan ¡pi 
_Navílurinaca,achachinaca,huaccha: 

| nacafa cuyapilcatari,hanipi'yanapii 
ritati,yallirhapi faracama iticama: 
firita,hianipi llacuritati: Capataaca: 
camachirinacama,cunafa churirina: ` 
Pda vhafsineasvcaquipiy upaychi= ` 

C rita,hauifirita, conamafa churirita.. 
Nayra pach a futiúifa hagqnaca pivca: 
luriricácapifeana.-Banipilefochri: 
fto Diofana aropa acayancacamas `; 
O mad hanicuitij ca: 
_Pacanacaroy chuymanihadca hani: ̀  
chiftoti-Huacchanaca: 

nocunapasdiofpa limiaca yupayehaccamanáchaphinachucancaci. Ru 
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SER < MON XXVILDELOS 
Por ventuaralos hombres bá de fer como perros; alos flacos y trabajados los muer 

des or otras? No hermanos no afsi,mas fi foys chriftiano baptizado veale en unes 

[eras buenas obrasymrad que dize Lea chrittoyg en esto f2 ve quien es [u difcipa o. El indio que alos pobres y enfermos,y alos viejos les haze bien y reparte delo que 

tiene efe es dsferpulo de lefu cbrifə y bue chrifisano. El fér buenos cbriftianosefta 

en quereros bien unos a otras,y en baz gros bien,como a fs mifimo dize Dios Que 

dos chas enfermocomo querrias que tecuraffen* Quando efbas defuudo como 

querrias que te abrigajjen ¿Quangot tenes hambre 
como querias que te diefjen de 

ee 

Runa ñifcaca manam allcochu caf- 

fun:allcocunaca alicocalpa, ayacra 

allcoftaca,mana calipayottaca alli ̀  
—calipayoc nia cuna yancam canicha 

cuc, manam churi hina caypacchu 

caachicChriflianocafpaca,baptizaf 

cacalpaca,Chriftianop cauçancan- 
tatac cauçacuy. lefu Chrifto Diof= 

pinchicca,ñapas ñijqui, caypim ño- 

cap yachachifcay cafeayquichiéta 
runacuna vnachallunquichic, hua 

chicmi.PimaycanñiJquich huaccha 

cuna€ta,oncoccunacta , machuta 

pava@a allichanyma caquellanta- 
pas, cuyayculpaca , faquipua, ` 

chaymi checanpuni alli chriltiano= 

ca, Telu Ghriltop fiminta huacay-. 

chac yachachifcanca , ym apim alli 

chriñiano cafcanchiéta ricuallun? 

Campura cuyanacuychic,alliehana 

cuy chic, ñilpam Diofninchic cama. 

chihuanchiccayhuanmi alli Chri- 

ftiano caflun,Cam onconqhui,mana 
chu hampihuáman ñinquiGamlla... 
tan porinqui manachu pachallichi- 

huanmao ñinquizCam yaricanqui-- 

manachu micucbibuanmá úloquí?. 
Cam 

ES ED a 
Hiollanacaca anocarahamáticanca ` 
tana? Anocaranacaca ch amanili- 

qui canquirinacaca, chamauilla tu. 

cari anocaravñafsina,vcapacha
qui : 

pialiloacafina achu canaquiri. Hani 

pihilanacay,hanipi vcfati cancáta- 

na-Chriftiano baptizata cancaísin» 
ca, Diofaa aropacama hacátana. | 

Acanahuanan yaticharaha cancaui 

ma haquenaca vñata
pilcah atpana, 

Hhumanacapura cuyaísi pifq
uimana, — 

afsimpilefu chrifto apu (la atami= ` 

fto. Huaccha cuiri haqueca, vfluri, 

naca,achachinaca,apachinaca yana | 

piri, cunapala hopanacaro churiri 
- 

laquirihaqueca lefu chriftona yati- ' 

chatapahuaa(quichriftianopi, Af- ` 

quí Chriftiano cancañaca acahua, 
humanaca pura quiquimahama cu. ` 

yalsipifcama, al quichal: sipilcam - 

falsimpi Dios yatichilto. Huma ̀ 

quiquima vílufsinca haniti c ollitaf= ` 

pana frita? Hinquilliuifa hani ifsinif 
finca haniti ¡(si churita[pana frita? 
Autiísiaca haniti mancaitafpana he ̀ 
rita? EN 
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- Onadots vienes cAmino7 no tienes cafa,nipojada,como querrias que te acogief 

, MANDAMIENTOS, qn 

fen?Pues effo ijnzo 47 con ta proxemoy ferasbienaneñturado:O Dicdaneiidia 
doslos que haZen bien porque eje te fficio de Dios y efe es fer hos e: Dios, y 00: 
penfejs herinanos que el hazer bien,ha de fer fəloalos de Gueftré_ayllotambren a los del otro'ayllo, y tambien alos forasteros de otro paeblo,y atodos los hombres que 

—mieres con necefsidad, atodos bas de bazer bien, porque todos Jon proximos tu jos 

y ¿odos tienen va mifmo Dios y feñor y padre enel cielo, fimo bates bie 
` 

# mas de a 
ta parierte,o allegado xo të deran el crelo.porque e fo 19 lohazes por Lefecorifto,, 
fino por fu amitadoparentefzo mas la charidad,a todos abrapa ` 

'QNICHVA 
Cam hucpa llactanman chayamun- 

qui,mana buacioc ymayoc canqui, 

manachu huacioman polahuanmí 

 corpachahuanman binquimá?Yma 
nam cam allichahuán msn ñioqui, 
chaybinallatac ronafnacijquiétapas: 

_ allichay Kibamantam allicufsioc cà: 
qui, runa maciota-allichaccunaca: 

- añisha cufsiocmi; Dio (ña-churincaf- 

pa, DIO'S yayampa rorafcan: 
cám ruran. Manam; ari! rona- 
étaallichafpaca' ayllonchiccunalla 

tacha, allichaflua,huc ayllu runata: 
_pas,corpacunattapas. Pi maycanta: 
pasmuchuy pl, ñacaricuypi' cauca- 

_Etaca llapantapas cuyafluntacmi; 
allichafluntacmi:tucuypasrunama: 
einchic camam;llapanchicpas, huc- 

. Diolnioc hut apuyoc,huc yayayoc ` 
llam eanchic,.Yahuarimacillayquio 
éta riccifcallay quiéta allichaptijqui. 
_ca,manam hanacpachaman rióqui: ` 
manchiuv.Mánam ari Chaycunaétá=. 
ea left Chrifto rayeuchuallichalpa: 

,pasallichág,ychaca yahuarmácijq 
manañifpa cochomacijg cafcallan- 

— mátácuy4qui, Diofraycu munalpa- 

eallapanta munallun. + ` 
e s ; «dd 7 

j. 
Chay- 

| cAf3s 
AYMARA ` | 

Sartrihaquefsincavtanióabanicona; 
ni(siuca haniticorpachitafpana,vt- 
paró hau fitafpana Brita? Camila: 
hal la huma qui fifa afquiehitafi paña: 
fa si amaulri ta, vcahamar aqui bi : 
haáque macinacapa alguichahsta 
çuyahata,ecfapi'cufsiqu lpunicamn: 

 Canzahata; A,cúna vcca cufs ipibi 

hvaccha cúiri,baque maci Ba af. quiz 
ehirihaqueca. Buacchacoyañada? 
Diolana luraña fuyupahua, nae 
cha cuiti haquefa Diofana yoc pax: 
h u al Ha qu em a cifla-afqu ic ha fai ncass 

h an i pi ba th ama ha que Q 1 ü t j € uva H a En 

ta alquichahata: maalca,mayahidn 
: tha haqu ela,fariti haquefa, corpa;- 

mitma maluri haqueía, quilli cad" 
gía mutupana ta sipanatadpatda: 
afquichahata yanaparaghara.Tad=' 
piña haqmacimacaima, tagí aragpir 
haracpachigri mayoig diolani,tata! 
alaugoicáótana.Vilamacimag;co. 
chomacima,bathamacima ba dqafí 
gc himšca,banipi Dios hata cpa cha; 
vtpa ch vrabatpitl, Hanipiña vcana- 

ca leluchrittolaycotiafqéhata vie 
lámacima,michca cochomacima cà: 
catapa laycuquipicuyata. lefu chris 
fto Dioslayca cuyaísinca taque ha: | 

Jrapicuyacana:. YY, Ve» 
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SERMON. XX vil. DELOS 

e: g s£ fs q se bermanos mios de:0) TAS n04 Ja en vofotros “tanta dureta de qmos con 

- otros,mas todo a mor ycharidad ypracurar cada vno veacer al orroen bazerle 

masbien,y eto es gran gloria,ejto es fer Christianos y hijos de Dios, , fabed mis 

hermanos que lo que da $ 4 UA ef ro; pr0xiszos poram
 ordeTefa chi d Ç due ¿Lin š 

smo Dios lo eferineen fk libro,y lo paga dos veZes,una aca en la tierra, haziendo 

es bien enaneltra bazsenda,y en unefbros hijos, yen vne[trascafas, yorravez alla 

encl cielo dando os defcanfo para fiempre.Ganancia vntitra é$ dar poramor dé 
+ 2 ` 

Dios] mejor paga Dios quemo los hombres. 

QUICHVA.. 

Chayraycu,buayllufcay churicuna, 
- £unaninantaca ama runamaci] - 

quicunapací oncoyquichic remiyan 

_cachu,ychaca llapayquichicpas cu- 

«cuísijquichicca,cuyanacufpam chri 
ftiapo Djofpa churin cafcayquichá-. ta vnanchachicuachic,yacha

ychie, 

-churijcuna lefu Chrifto raycu runa 
macijquichicman ymallayqui chi. 

| Etapas conqui chic,chay cofcay quí- 

aca quiquin Diofaú quellcampi 
' churan.Chaytariyfcaymitam paga- ` 

rapufunqui,caypachapim huemica 
- collqueyquiéta y mayquióta mira. 

chipuflunqui, churijquiéta huacij- 
-quiéta al lichapuíl unquichi c.Bucmi 

¿e 
tam cana hanacpachapi, chaypim, 

5 yinaypaccofsichillungua, camachif 
 , fanqui,Diofmancolpacacam 

racmimirachicunquiiru- 

 pacunahapas yallil- ` 

pa Diofracmial- 
. huanallipa: —. 

S garalíeñ — ` 
Soo QUe 

, 4 2 K Y ° A 

a > s 7 / 

$ VE A sa de 
. 3 ES 

_ Ma- “A 

AYMARA. san 

WVelipanca halla(yocanacay) ycha- 
-taca haque macinacamataqui chuy 
mama afquiqui cácpa,hani calaba- 

x ma amaro chullqui cancaniti:maal 

yanacuychic,munanacuye hic,alli-  caanchacu yalsipilcama homanacá 
“chanacuipa yallinacuyshic. Caymi pura,afquichalsipifcama. Acahñama 
c _alquichaísilsina yallifsipifcama, ha ` 

pati afquichatama ,humafa vccápt 
alquichahata. Acaíca collana cnfsif 
fahua. Acapi Diofna yocpa afquí 
_chrifliano cancañaca. Acala yatipil 
cama, yocanacay.Cunaca had mací 
nacamaro1lefu Chriftodaycu chura 
 ta,vcaca quicpa Diolapi chinofsiri 
quilicapanía quillquiri. V caféa pas 
“yahuallapipagarahatpana. Maya 
hualla acavraquena,cúnamala cau 
_quimala afquichafsina, yocamala 
marmimala vtamafa buacaychalsi ` 
na. Maya huallafca haracpachana ° 
viñaya viñayataqui cuísifsiyafsina, ` 
Human mirayalsiñamapi cancani, 
cunaía cauquiía Di os laycu huac- 2 

chanacaro churimana: Diofaf: 
caraque haquenacalla- 

| .. Mifsimpi ancha co- 
20 llana pagar 

edi CE AS 
Haniti 
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Situ dastu plata,otuscarneros para ganar con ellas con esros hómsbres ¿no fera Mate; 
Imejor ganar con Dios: El mifmo feñor noslo dize, bienanentarados los mifericor- Ë e 
diofos,porque ellos alcangaran mifericordia.Y [i queres faber de Q manera, y en 
quecolas aueys de hazer bie, efoosenfeñan las obras de mifericordia, que dize la 
dotlrinachriffiana. Que fon dar de comer al hambriento, dar de bener al fedicto 
q combideys al pobre q notiene a vscftra comida, y a vueftra bebida,q ledeys de 
uneltro chuñoomayz,vestir al defnudo,algunosteneys dos etrescamiferas,y m4 
tas y viseftro proximo no tsene una, fino q anda'hechopedagoslascarnes defuera, * 

2 

JA 3 dadlecion bestido,y fereys hijos de Dios. 

Manachu collqueyquiéta llamay- 
«Quiéta,mirachipuancañilpa runacu 
aman coccanqui DIG S R À C- 
M Í ashuan yallequeyo@aca mi- 
ga chipoTu nquiquiquin leluchritó 
ñin runatta allichacca,cuyapayac- 
ca ancha cufsiocmi.,, paycunapas 

-Diofpa allichafcanmi cancañilpam 
ñia. Runamacijquihuan allichana- 
«cuncayquiéta yachayta munafpaca 
DoStrina Chriftianapicacobras de 
amilericordia ñifca m chavtacayacha 
«Chiflanquichic.Chayri caymn yarica 
Eta micuchinqui, chaquita vpiachin 
quí, ñincampim ñin, huaccha.mana 
micuynioéla huacijquiman hamuy 
ñi(pa micuchij,vpiachij chuñuyqui- 
acta, carayquicactaraguipsy, ñin 
mi.Llatan manapachayoCta pacha 
Alichinqui, haaguin runaca yÍcay- 
quimga yncuyoc yÍcayquimea pas 

- collayocmi.cac canquichic,runama 
cijquipea manam hucllampas ca- 
punchu , Uatanila , tantayhuallca 
JHampurin . hucniiquictaca chay 
huacchaman coy ,chaymi Diofpa 
churin canquí. 

Onco&a 

AYMARA 

Haniticaruama ,cullquima, cuna- 

“mea mirayalsirapicanilafinahag- 
«Racarocatuirita, churirita? Cuna 
Jaycu Diofaro hani churata? Hupa- 
rahuavecampiafque,hilamirayafsi- 
rapiharpana.Quicpa Leíu chriftopi 
fi: Ancha culsi quizlpomipi huaccha 
«coiriHaqumipayri haquenaca, hupa- 
anacap1 Diotana cuvapayañapa ha» 
«quicapifcani: lalsina. Camilapi ha- 
«que maciha alquichaha, cuna cuna 
pi huparo cuyaha fafsin;yatiñaatna 
huafsinca,plapama: Doétrina Chri- 
ftiananquiri obras de milericordia 
futininacapiyatichatama. Acalhua. 
Autiri mancayahata,huañiri vo a- 
“yahara lañampiñi, huaccha Corpa 
hani canaviroca mancañama,vma- 
ñama,chuñuma,toncoma, cátuma 
cha mancafcamayfafsinchurahata, 
V catcaioquilliuiía hani ifsiniifsica, 
yahata. Humanacaca yacapamapi 
—payaquimeacahuanita paya quin 
cadlacotanita,haquemacimaca hua 
“cha hantifsimi,cochallco táta bagpi 

Jfariri, vcahama huaccha vñafsinca 
ilsima cahuafa lacotaía ehurama: 
“vefapidioína yocpa cácahata. V cat 

A 



ooo SERMON. XXVI. DELA. w: 
_ Eifitar al enfermo, y encarcelado muchas vezes dexays por ay en elfos caminos de 
Ze [tros compañeros,por 10 curallos vajudallos;catad que estanto como matallos 
queos lo demandara-Dios:El que [abe curar, En fupersticion care al enfermbpo= 

 bresaramor as Dios,) terna ouena paga enelcielo. ¿Acoger al peregrino no def2= 
ebezs alos forafrerosyni feays crueles,mas ayudad 1 os) dad vneftra cafa al queno 
tiene donde meteor[c, fed hombres piadofescompadecens delmal ageno confolad a. 

1 
lostristesjaconfejad y en feñad alos queno faben, fed manjos y amorofos corzo biz 
Jos. de Dios y no duros y cracles comabijos del diablo. 

dy IQUACHN A 

Orrodalinarál ca runaéta: ea 
quí. Cácunaca ñanta purifpapuric 
macijquioncoptia hinallam ñampi: 
çaquetamuc canquichic,manabam 

 pincayauiraycu,yanapancayguiray 
cu,chay hina oncofta, çcapallanta 
ñampiçaqüecca-huañuchic -yupay- ` 
micanquichic, Diofri chayhuchay. ` 
quiéta.tari palfenquim. Oncocta:- 
hampijta yachacealpaca, Diofray. ` 
eullahampychic:ychaca. ama vmúh- : 
culpa piétapas hampinquichu:xchay- 
oncottahampilcayqnimanta: Diof'- 
mi pagarallunqui hanacpachapi; ̀ 

-Elactayquiman puriéta; huacijqui- 
picorpachanquijama corpacunacta- 
anchuy ninquichiechu, amahaucha: 
runa canquichicchu, yanapaychic,- 
huacijquiman hamuy ñijchic, mana 
huaciocta,Hampufonco caychicea:- 
yacuc fonco caychic, zunacunaéta 
Maquipayae caychic. Llaquicuéta: 
puticuéta cochochijchic , manaya- 
ehaccunaétariyachachijchic,ama pi: 

ña fonco caychu, llampufoncolla: 
Piofpachurinhina cay chic ama rus 
mi loncoca ama:haucha fonco ru- 
mi loncogunaca haucha- foncoctna: 
eucnpaypachurincamá.  Tátae: 

14 

Torng 

Veatoa. Vffori, huatutanquiri had: 
vñanihata. Acca-mita pihumanaca 
cavíurinaca,taqui taguinahaytiri 
ta hanicollaha hani yanapaha fafet: 
na,vcahamavforitaquina hayt af; | 
fincahihuayripaltamapicantta, dio" 
fafa verahuchama taripahatpanapi. 

- Mífari collaña yatilsinca Dioslayo 
cu collahara,hani lzycafsiña huchá: 
pica,chriftianohama collahata, Dio- 
lapiharacpachana pagarahatpaná.' 
Marcamaro fariri-haque vtamana: 
corpachahata.Hani fariri haquena» 
cayancaycarpabapati,hanihau cha: 
hatati:llampu chuymanihata ,hanë: 
vtani haque wtamaro hauifama,. 
vcaníca afquichahata. Cuyapayri: 
 chuymanihata , quilti haquefamu- 
tupan a taquil si pana cuy payahata,, 
putilsirinaca llaquifširinaca cocho- 
yata, encañataquihadca iuicahata. 
haniyatirifaafquí yatichata. Diof=- 
na yocpahamallampu chuymanihgs 

ta,haniqupayuna yocpahama: ` 
huaro tullami haucha. 
chuymanihatatis 

- TE, 

Niaraquip? 
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MANDAMIENTOS. | 174 
Torno os a dezir que toda la ley de lefu chrifo, eltaen amar a Une roproxime, 
amadle des oragon y de obra, y fe eys amados de Dios, p.terne $ el premio de la glo Mar 

glo y ç. 
ria. Enel fantto Enangeliodize eft chrifto q el dia del ¡uy zio verna el rey de 
22 con todos [ms angeles con gran mag estadyy Jantarfe han delante del rodas las 
gentes y ef ando fentadocn fu trono andara apartar alosbuenos delos malos 59. 
émo el paltor aparta los corderos delos cabritos y alas buenos porna a fs mano dere- 
eba,y alos malos a fumano y2quierda. 

¿Joe QVICHVA, ` 

Natac ñifcayquichic, eunamacijqui 
Eta quiquijta hina cuyafpam, Diof. 
pa-tucuy camachicufcanfiminta pu 
chucanqui,runamacijquíi@ta tucuy 
foncoyquihuan cuyaptijquichicca 
Diofpas cuyafTunquichicmi,hanac- 
pacliapiri viñaypacmi culsichiflun- 
quichic. Sanéto Euangelio quellca 
pim lefuChtifto ñihuanchic pacha 
puchucaypim,capac apu hanacpa- 
chamanta , caypachaman hamunca 
lapa angelnincunahuan,hinantim- 
pa manchanan. Chaypachamllapa 
hinantin runacuna paypa ñauquim 
pi tantanacunca, tantanacuptinmi, 
capactianampi tiaycufpa camachin 
ca,all¡ Chriltianocunacta mana alli 
cunamanta raquirijchic ñinca, yma 
nam llamamichicpas vhancunadta 
cabritomanta raquircoe,chay hina 
tacallipas hucpi tianchá, mana alli 

as hucpitactiachun ñinca. Chaymi 
 allichriftiznocunafta paña ma 

quinñecpi tiachinca ma 
na allicunattam ca. 
na llog maquin 
— Recpi tia- 

chinca. 

Ñaraquiíca 

nia e | Enzo 
AYMARA, % 

Niaraquipi atamaf,na lefu chrifto 
 Diofana taquecamachita aronacpa 
acahua , haque macima huma qui- 
quimahama cuyahata. Taque chuy 
ma halla haque macima cuyafsina 
alquichahata yanapahata: vclapi 
Diosancha cuyahatpana, haracpa- 
chana viñaya culsilsiñafa churahat= 
paña. Yfapama.lelu chrifto capaca 
apullapilantto Evangeliopana aca 
hama (fto. Taripaña pachanahua 
china vruna,capaca apu haracpa= 
chata acavraquerotaque angelnac 
pamplancha acfarañahutani. Hu- 
pana nayracatpanahua taque ha. . 
quenacatantalsipilcani.Bapalca ca 

- paca vtcañava vtcalsimpi, Angel= 
nacparo camachini, camiía ahuati- 
rihaque caruacallonaca cabritona- 
cata laquiri, vcabamaraqui huma- 
nacaía afqui haquenaca yanca has 
quenacata  laquima fafsin fani, 
V catfcaraca hacha apub ne alquiha 
 quenaca cu pl amparaparo vt E 

—cayani : yancanacafca ` 
 checca amparaparo 
eto ytcayadi. 

za | CG) 
ia 

má ` 

Yecla epi 
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SERMON xx vil DELOS 

Entonces dira el I Rey alos que chan a fumanoderecha, venid benditos de mi ¡padre 
poffecd el reynog os esta aparejado deude el principio del mundo,porá tube habre 3 
diftefme da coraev,tnbe fza,y diftefme de vebr, era buefped y acogiftefme, ¿lana ̀ 
defaidoy befifefmesh ele enfermo, vil rate fe, effube enla carcel y venites 
ami. Entonces refponderas lo; fos diziend Q mando te t (220; bambricto, yy te ds 

neos de comer quando fediento y te dimos de veber grado te VIMOS foraftera pedi 
22201 pofada, quando defaudo yre vejtimoos, quando te vimos enfermo yencarcel: 

Venimos a verte”. Re fponae rles ba el rez del Cielo n ennerdad as digo gaeel bien q i 
hexgftes aun deftos is hermanospequeñitosa ms 705 womele beziltes, 

Qy ICH V A 

grita captinmi capac rey pá 
tiaccunaéta napaycó 

ca ñifpa,ham uycbic,Diosyayay pa. 

Bane quem pit 

cuyalcancuna: , cufsinchalcancuna. 

cameunapac callarij pachamanta. 
-damarifca cuísi camacuy pachapi 
çamacuychic. Camcunam yarica- 
étamicuchi huarcanquichic,chaquí 
éta vpiachihuarcanquichic , nana 
huaciodtahuacijquichicpi corpacha 
huarcanquichic,llatan meana: pacha 
yotta, pachallichibuarcanquichic, 

cha huatafca cácta ricumuar. 

canquichic. Hinañifcam fanttocuna 
rimarinca ñifpa , haycapmi ea- 
pac apu yarícaftamicuchircayqui,. 
ehaquióta vpiachircayqui.. bana. 
Baacioédta , huacijcuman pullafpa: 

corpacharcayqui, llatanmana-pa. 

chayoéta pachallichircayqui, onco: 

£ta, huatalcattacri haycapmiricu.. 
murcayquí. Caycayta. ñiptincü, ca. 
pac Rey ñinea. Checantam ñijqui. 
chíic: y may pacham cay; huaqueycu: 
namáta, hucninanchahwaechaque: 

callantapas. cuyapuarcanquichis. 

allichapuarcanquichic,ñoca quiqui]. 

tamallichahuarcanquichic. Chay. 

Dela 
| ES MARA. 

Vefatpicupipa toquenquirinacaro» 
acahama fani, Haui hauihumanaca:. 
nanauquihana cuyatapa. bendizita: 
pa,humanacataqui pacba callarata, 
ta.camarayata vaya capacah, aca, 1 
ña: catufsipilicama, É ü umanacapiña,, 
na autiriro huabiriro mancañavma Y 
ñafa chuejtta, corpa baque corpa=- 
chitta,, inquilliwifa hantifciniro ¡si 
churitta y Mari: huatutanquiripivña. 
nitta.V capachapi alqui haquenaca. 
sahama arofsini, Cauquipachapi 

tatay, auciriluañiri mancayalma 
vmaya[ma?Corpa fariri corpachal. 

x ma?inquillivitajtsitayalna? Cau- 
qui pachapt vífluri huatntanquiri. 

vñanifma? Capaca apuca acabama, 
arolsini. Checapiatamalma,. k 

- cauquipachaca,acanan. ; 
- hilanacaha huaccha, 5 

naca alquichata. e NB 
napi. afqui.- 4 

chitta,.. 3 

I 
¿ 

3 3 
; k. 



— MANDAMIENTOS. 175 
Dela mifmia manera dira entoces el Rey alos malos g efraran a fu finiefira. Apar- 
saos de mi maldito salfuego eterno que eta aparejado aldiablo,y a fas malos as:- 
geles: Porque tube ha msbre ,y Ro me distes de comer ¡tube fed yuo mediftes de bezer' 
era bue/ped,y no me acogittes defuado y nomecabristes, elinae enfermo y enla 
carcel y no mevifitaltes diranentonces ta bien los malos, Señor quádore VIMOS 
hambricto? O fediento,o peregrino,odefaudo,o enfermo yo encarcelado,y no te fer 
uimos,ni dimos lo queera menejter? Entonces le refpondera el Rey.Enverdados dí 
£ que el bien que dexastes depazera uno deftos pequeños a mi me le dexaftes de 
hazer. 

ca PA 
ARIES TE AE 

mE: 

náéta, anchuychic ñocamanta ya, 
ñacalca runacuna, mana cufsiocru- 
na,rijchic venpachaninaman gupay. 
pac, cupaycunap churincunapac 
huan camariícaman, yaricaCta ma 
nám micochibtarcanquichu, cha- 
quiéta manam vpiachi huarcanqui 
cha; mana huaciotta manam cor. 
pácha buarcanquichu:Llatanmana 
pachayotta manam pachallichi. 
irarcanquichu, oncoéta, huatal- 
cata manami ricumuarcaoquichic- 
Hu. Chay mana alli runacunaca 

'abuncatac Milpa. Capac apu hay- 
dpmi yaricaéta, chaquiéta mana 
A 

1Uacto! 
acta ricorcayqui, manatae firuir- 
ayquijymamunafcayguiélapas ma 
1acorcayquí. Chayñilcam Reyfin 
4, checantam úijqui maypacham 
ay huacchaycubamanta,hoquillan 
apas mana allichapuarcangui,ma- 

lacuyapuarcanqui ñoca quiquijtá 
nana y mayquiétapas cuyahuarean 
a 

ul. = Y 
. Hinam 

Chaymantam cana cha y capac Rey ` 
ñinca,Hoquemaquio ñecpi , tiaccu- ' 

la,llaranta, oncota huataf 

a T afís 
EAT 5 

Velaragpicheccaamparapa toqué 
«qriyácanacaro vca Reyaarolsibi. 
Iticamaacata,ñacata yanta hagna 
ca, cupayunacataqui camarayata 
ainarolaracama. Humanacacana 
autihana huañihana banipi inancait 
tau vmaittati,corpa farihanahani- 
—pihavifictatiHabiilsimbarabanipi 

` e TALAR ç. ve 7 E : q. = Y >) $  lsitaittati,v(Iuhana,chinócata can- 
quihana hanipi vñanittati, Vcapa- 
chahua yancanaca fapifcani, Cano 
qui pachapifeñor humaca, auriri, 
kuañiri, corpa haque,inqailliuifla, 
vue, huataotanquirifa cáóta, hani 
hua coitraci afquichitrati Sañama- ` 
taquíisCapaca apuca acahamaarof 
fini.Checapiatamalma, can q huac-. 

 chaca hani afquichata hanicn 
- yatana quiguihapihani 
`  €uyttatihaniaíqoi- 

chittati U: 

Vcalay- 



SERMON XXVI.DELOS 

Y Ai yranefíos malos al tormento eterno, Mas los jaftos ala vida eterná.- Todas. 
eltaspalebras fan de [efe Christo. nuestro Señor en [a fazrado Enangelio, Pore fe. 
fa hermanos mios el quequifiere fer falas el dia del lnyzi0, agora enejta vida bae 
qe el bieu que pudiere a fus prozimos,cumpliendo las obras de Mifericordia, cər= ` 

orales y tambien las efpirituales quandopudiere , y mire que el pobre reprefenta., 
% 
y 

a teja Cbrifro,yque Lefshrifto recibe el bien y limofna, que baZeys alpobre. ; 

Quan. dickofa: cofa.es hazer biena (brišto gue tanto bien nos hizo , y 005 haze... 

"“QUILCHVA: 

Binam chaycanmana allirunacuna: 
vcupachaman cama carcofcarinca 

chaypiviñaypachacarione Santo» 
cunancana hanacpacha viñay cut. 
fi caucaymancama rinca. Caytu= 
cuy ñilcaycuna. lefu Chrilto. qui- 
quimpa rimalcanmi., Euangelio. 
quellcampim cayfidcayta hilo. 

Chayraycu(charicuna) pi maycam 

pas taripay punchaupi quifpijra mu... 
nacca,cunan caypachapi caucalcay 
quichic cama runa, macijquichidla.. 
cuyalpa allichaychic,runapac.cuya: 

payay ruranancuna(obras de mife- 

ricordia futiocta) veunchicpacant-. 

manchicpac cata huampas.puchu. 
caychiétac callpayqui cafcan cama.. 
Ricuy chic arihuacchaca Jefu Chri- 

ftop rantinmi, pay quin lefu.chri» 

ftom huacchansman. yma limofna: 

solcayquichiétapas chafquipulTun: 

quichic. leíuy Chritl oman limofna. 

ta cocca anchacuÍsiocmi pay-- 
mi ari, ñaopapas cunam. 

pas viñayllapas chis- 
 caaliinymayma: 

Ma Ë nacunattas 
Pr coáchic.. 

Lay 

Elfo, 
ES ə Š 

AYMARA 

Vcalayenpitaque yancanaca mame 
capachaviñaya mutuñaro manta» 

piícanialqui haquenacalca haracpa», 
cha viñaya cuísilsiñaropi miftupil= 
cani. Acaacapi-lefu.Chrito apuífa.. 
finóto Euangeliopana.yatichilto. ` 
V ca lupa, y ocanacay, acapachatu=, 
cufsipanaaripaña pachana. Diofa.. 
ro qui/piliatafsinca,aca pachanaba: 
cafsinachamallacama haque macib. 
la cuyárana: afquicharagpitana,. 
obras-de mifericordia futini cuyaf= 
fiaJorañanaca , hanehillatagui abt-. 
mallataqui. canquirinaca- taquepi.. 
tucuy.chatana. Vñama. Hnaccha ha. 
qnecca lelu chriftona vnanchapa. ` 
hua,cunaca huaccharo limolnachu- 
rata, vcaca Jefu Chriftopi-quicpata». 
quicarufsi. Acuna veca cuÍsivipk. 

- deu Chriftoro afquichirihar 
queca ¿bupa-1efb Chrie ` O pi "63 
ftopi vinayafa icha, Š 

fa ancha aíqui» u 
 chifto ancha. | : 

coito. i 

6?) x 
SON L 

AA 
Aca lay" 
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«Cay HMapacmi runa carcanchic tu. 

e 

MANDAMIENTOS” 

x Em bastana mil vezes para dar el bombre quanto tiene,por amor de Dios, ma- 
Jormente que no ein, 'Diosyfiaolo que buena mente puedes dar finquere falre a: 

176 

tiloquete esneceffario,y. e f paga.elcontal eco de el Re uyta delos (selos 
pr Le f Arda 88 : meus 

& 

upa ata 

cuy yma hayca caquenchiétapas, 
Diotta munaípa ,-huacchaman coy 

- Pac:ychacasinanam Diolninchictu= ` 
suy ymayquiña coy ñinchu, calcan 
-camalla cochun ñifpam ñiflunqui, | 
manam huacchayachun ymá cama 

Jas cochun ñiflunquichu, 
Chayaslla colcaHayqui ` 
tapas Diofca hanac= 

ISS ici war kwa na Š 
SRA ` çay huáñam * E 
METIA) sess pagaralo ` NR waua 

A o ag i... 
ER e y Amen 

ns: ac Obar 

y L: 

SE; 

AYMARA 

Acalaycuquipi,hihuallanaca taqut 
«cunaíla cauquiffaía Dios lupa hua: 
«charo churañalla cancana ,'maal. 
<a D IO S, hanipi taque.cunama- 

- Sanadaycu .churamaditi, yatifitat 

cama churahata fiftopi. Veal; 
DIOSA P Lancha collana 

pagariftani, haracpacha 
ro viñaya cufsifsiñaf 

fataqui irpilta= | 
ni Amen - Ma 

Nia, 

= 

4 FF 
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USER MON X XVIIL 

UN e 
w w 

a DN TON 
En que fe declara ,.quan necelfaria esla Oracion al 
Chriftiano, y Quan eficaz es, y que cola es oracion, y 
como Te ha de hazer con cobfianca y Sep revieseneia 
exterior einterior,y como entodo lugar íe pue: 
de hazer, Pero elpecialmente ba dehacicilan ¡980 4 

E ayaka: ya colas; Tagrádas bes ut dol 
MIES” 

¿en hias necebidades... asina qsen 
4 

y g. se : ENT ¿AR 
i l ES ras EN ES E ' 52 

E e E a 

E or 7 de xw A Š he V: 

P <| '(Tegscqay 

Lado anejo fin en Hard Sermones: E cid ios amados ) los: 

Mandamientos que Dios Nueftro Señor nusha dad: 'pára:que los guarde= 

mos , y bienveys que el que no los guarda, fera: condcaindna y tambien: CONOCE)S' 

ase todosellos fon jajtos y antar, 

LA QV IC H VA 

4H VRIICUNA 
Ç anchamunafcay 
"ñam viarichir- 

“eayqnichic ach- 
car cnnacu[lcay— 
i pk Diofninchic- 

— 7 ba camachicuf- 
can minta huacaychancanchicpac: 
coalcanchiéta ,hinatacmi yachan- 
qui DIOS NINGHICP A ca- 
machicofcan fiminta mana huacay= 
chaccunaca veupachaman camant 
rinca,yachanquichiétacmi, Diofpa: 
camachiculcanfiminca allinmico- 
lanancamam.. 

Ychaca: 

bn 

pe e e 

AYMARA 
Pero: 

—— NN | haya 
== _ hnalía Sermo- 

a nalsitahana ifa, 
| de papilcara ( an- 
L cha. lasuta 

= 
A 
| Scafallfana hua 

mi N camachitapa aro: 
nacpa. Aca'aronacahans huacayo 
chiri haqueca checapunihua çupa-- 
yuna vtparo' mantani. DIO Sau» 
quiffaca: checa: collana: aropi ca» 
machiltana. 

Eihualla- 
) 
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Pero comola fragilidad nuestra delos hombr esestanta,y lasocafiones dela vida 
parapeccar fon tan quoridianas, y muchasdellas muy fuertes pJobretodacito 
el demononneltro enemizonoceffa de procararnos el mal e incitarnos a el esco» 
fama) difficil, y fobre tadaynaeflzas fuergas complir toda laley de Dios como el 
quiere, y afsi vemos quan poquitos. fon los que vitet fin carrmuchas vEZES en peca 
cadosmortales contra los mandamientos de Dios, Pues que remedio? Guardar la 
la ley ae Dios nos esneceffario para fer falas, ella es ma y Alta,y may perfecta nue 

. 

j fras) mergas fon muy flacas, y mese jEros coragones may bajos, como podremoscumo 
plircojastan grandes y querantonos importan?. ; 

OEA Va 

Yehaca runap callpanchicmananr = 
¿canchu,ancha psísillam huchamá 
vrmachiflac ñequenchicna: callpan: 
cayallihuanchicponiin:huaquinin- 
¿a cihchicamam tucuy aucahchic: 
cunamantari çupaymi mana camá - 

¿hu bichallicachillacam yoyahná- 
chic: Diofpa camachicultan Úminta 
huacaychayritancha tito). ancha: 
çaçam yanani c all panchicpac j . a- 

máchu,callpanchittapas yalliétanz 
mi'chayraycú aripifsiconallaDiofh 
paliminta huacaychan , mana búa. 
fivy huchacunamchayalpa; ymana 
tac calfun? Quifpijea munafpaca 
Diofpa fmintan ari huacaychali 
fon, Dinfpacamachicufcan fiminri 

ancha allinpunim, collananpunims 
-callpanchicri piísillam, fonconchic. 
ii pachallactam yayam ymahina= 

tac Diofpa fimin: chica colla 
x nahtaca huacaychaflua: ` 

- nimanchicpa quil- 
pinampac* | 

AYMARA 

HihuaTanacana'chamafa ha palla, ` 
huaj, cantafsinía ancha pilsiquior a, caistila ancha pilsiquipi;, 
hucharo vruncuna haláñ tayaha fi> 
triflanalaycoriflana chamapacasns 
thap: liallifto, yacapafta ancha cin. 

E 2 o aan ed: Ed SE s: - 

.ancaflapt hanrçamalguiriti, viñayas 
pi yanca: hucharo tihcuyañataqut 

huachequitto,llullapaquiito hucha: 
chafstma falsingor aliflnaqnifto 
Diofna: aropa'huacaychañaca ana 
cha vñapi,hanih ta chamallacamas 
ti,checapuni' tucuychañallataqui,. 
Vea laycupiña' ancha huallea pifsi 
haquequi hihua huchavifa Diofa a: 
aropa hani pamipachafsina hacaf 
quiri.Conapihalla luratanar ataq: 
pacharo quilpiñal]. ataqu ica Diofha: 
aropah valmacaychañallacancani:.. 
Diofña: aca camachita aron a cpafça: 
ancha afqui tbcuyatapijancha colla: 
pr, chama flaca ancha: pifsiquipi,.. 
chuymaflafca acapachanquirinaca: | 
giipia mau. CamifapiDiolna aros 
pa quifpiñallataqui veca collana: —camachitapa huacaychatana? 

— 

ZZ  Napi 

NS 

TIRAR g KCANA ASAS 

k 24 
po. 
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To os lo dire hermanos mios eftadme muy atentos.Sin el ayuda y fanor,y gracia de 

aaneftiro Dios nadie pue de cumplir fu ley como Dios lo manda , nadie puede apar. 

car[e del peccado nadie puede faluarfeyporgue.coszo 
efha dicho las fuercas huma 

nas fon muy pequeñas y los enemigos de nueit ra alma,que fon
 el demonio, y el ape 

tito desta nueltra carne yla yanidad defie mando, fempre nos combaten y las eo 

fas que Dios manda fon foberanas y celeftiaies. 

Dios da.muy bien fe puede guardar fu ley, 7 muy bien puedeel hombre Jalsar f# 

` tima. 

QYICHY A. 
Focam villafcayqu ichic,chur

tcuna, 

.chaypac loncocama viarihuaychic, 

Diofpa mana yanapalcanca.paypa 

gracianbuan,callpanhuan m
ána cin 

¿chi chalcac2a, manam pillapas Diof- 

pa himiota hu aca ychám anch
u,D í08 

pa munafcancama y manátacmi pi 

ma ycanllapas huchanman
ta quil- 

piomáchu,manatacmi pipas hanac» 

pachaél a vilachinmaac h
u,ymanam 

ñapas fircan.runap callpanchicca 

hualcallam,animanchicpa
aucançu 

nari,çupay cac, caycan veunchicay 
ehanchic,caycan pachap tacurinan 

mundo 5ifcari,llapampas wiñayll
a 

huchallicucbijllaca munahuanchic, 

Diofpa camachicufcan Gimincunari 

ancha allin camaur coHanan ca
m4, 

ychaca Diofpa yarapayninhuan, 

—Diofpa eracian huanca, allim 

paypa (iminta huacay 

 chaffan :allim ani- ` 

S máchi@ta quel- 
Po te pichifun, | 

A olaa 

Hanas 

Mas conel ayuda y gracia que 

o Eras A BAR 
AYMARA, A no: 

Napiatamama, yocanaca, 
chuyma 

S cama ifapita.Diofna h
aniyanapata 

paca,hupana graciapampiha nituri 

tata cácafsinca, hanipiquiftila Diof 

ma aropa huacaychalpantt Diofna 

camachitapacama , -hanipi quiftila 

huchata quifpifpan tj, havira quipi 

haracpacharo mafpanti,huparo Di 

os eraciapa hani churipanca, Nia: 

Salma, haquena.chamapaca ancha 

piísiquipisanimaflana aucanac paíca 

ancha cinti chamanicamapi,çopayu 
diablo fu tin, ay.c

h afana ; yanca.mu 

nañapa carnefutini,acapachana
,ya 

cahaquenacana tacurañapa Mun
. 

dofatiniacanaca viñayapi auca
 Isia 

dto, hucharoía halantayahatifto. : 

Diofna camachita aronacpaca anz 

cha capaca ancha collanapi. M aal- 

ca Diofana yanapañapampi, hupas 

nachuratapa graciapampica afquin- 

punihua Diofna camachitapa 
— huacaychatana,afquira= 

quipi haracpacharo 
- quifpitana, ' 

) Ç. / | E j 

Diofna 
` j: 

| 
pl 

>. 

e Md 



OÓRACION 7? 
Ella ayuda y gracia dennestroDios todos aquellos que la piden a Dit como la hz ` 

| de pedir la alcan can y la tienen LE, para esto es necefario'ha leroracios, porque cà 
la oracion fo alcanca la mifericord sa del feñon. 

174 

e4/[5 como el niño de reta no fe 
puede fuftentsarfín la lecbeque le da [a amao fa madre. diinelra kdo ug: 
Jepueden [astentar lin ha gracia de Dios, y afš; como el viño quando quierema . 

_mar,ponela boca enel pecho de fu ama, y le anda bufcando y chupa y conejto faca: 
Ç ; : Y ; J > .. laleche la qual le dade ny baena gana fu ama: Afsi noforros que fomosnizos. 

-ehigaitos delante de “Dios abriendo la boca del coragó, y Ha del caerpo paraorar 
: ETA ; O SS QUO i u a ( y pedir alcancamos de nucltro Dios,todo quanto hemosmeneit er, para fuflentara 
nos.enelta vida ejpiritual.. 

AS OA Ys: 
Diofpa caygracianta,yanapayninta 
huáca;llapa ruvapas diofmáta vila 
chincumi, Diolpa5mincama,caybt 
namañacuy ñifcancama mañacaf- 

 pa.Caypacmiari Dioftamuchacuf: 
fünoraciontaruralun,Diofla mu- 
chaculpatacmi, Dios ninchicpacu. 

yayointaviflachincaichictancayma 

nam ñuñoc huahuallapas mamam: 
pa iuñenhuancaucac chayhinalla. 
tacmianimanchicpas Diofpa' gra- 
cianhuanrac caucac, huahuariñn `“ 
ñullacñifpamamam pañoñnampim: 
fimintachurac,chayta cayta malcay: 

_cachac ñatariípaca, chomcafpam 

pas huahuallarac cac hina: Diofpa: 

ñoñuc ¡noñuétachahuac, mamanri: ` 
tucuy fonconhuanmi¡ñoñunta,ca,. 
ñilpa'coc:Chay hinatac ñocanchic- 

-cayllampi,vcunchicpa animanchica 
| pafiminta quicharifpa Diofainchi- 
x Gtamuchacufpam animanchic- 
q pa cauganampac tucuy 

1 yma hayca mana- 
! cufcanchiQa vf: ` 
E fachinchic.- 
ñ (50). 

| _ Dios: 
| E 

AYMAQA;; 2. 1208 
Diofna aca graciapa yanapañapafo 
ca taque haquefa Diofara haquilqui 
rip1,iofha aropacama afquichuy 
mápimaylsifsroca, pacapalcacatuf 
firipi. Vea laycupiDios apuíla viña: 
ya hápatitana,hapatifinpiña diofna: 
mitericordiapa coyapayaña pahag= U 
catana, Camifa ñuñuri hualiua tayo 
pana,michça ñuñuyripana,chorata 
pa ñuñupápihaqniri,ycabamiaraq - dl 
pi chuymafía animafía Diofhaacar 
graciapampihaquirizaca eraciavifa 
ca hanipihacañapa yatifsiti; Cami 
faraqur huahua. ñuñuha fafsina 
taycpana nuñupa táacanaquiti, laco- 
capa vtam vícuri,chuñulsiri; vcatas 
ñuñuri,taycapafa ancha-cufsifsiri:z: 
vea h amaraqu ¡bihuallanacafa chae: 
lla huahuahama: Diofhanayracato 
panachuymaflana;hanchiflana lacz 
capa anlatatatana, lacraflampifa af: 
qui qui ha mpatí tana yana P ita y, gra: 
clama churita lafsina, vcfafsinca has 
daa asua ta guc cuna cauquifds 
abimallanahacañapataqui afoniqui 
rinacas- i Ar Adios u 

ZZ: Diofita, 
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S SERMONKXVIII. DEL A 

Mat Que del me fz como de madre ypadre nuefizo recebimos porel ba
ptifma, Por ef 

+. fodixo [ef Chriftosp edid y recebsreys bafcad y h
allareys , llamad y abriros han. 

Lu. Can la oracion pedimos y Dufcamos yy llamamos y Dios nosda,y fe nosmuestra, y. 
Jac. 1.705 abre las puertas del Cielo. En otra part e dize ¡qmetodo ] o

.que: pidier SE a 

Joan.dre Eterno en fm nombre lo alcancaremos. En otra parte dize que nos congienefié + 

14» preorar y nunc 4 desfallecer para no fer vencidos de anestrosen emigos Pues her 

¡Enanos muy amados ved quan nece/Jariole es al Chrsjtiano hablar.con Dios 
a.me- 

ado y hazer oracion. | 

es uya 
Diofmantam ari,yayanchicmanta, 

smamanchicmanta hiva cay tücuy 
allicaquenchiccunaéta fantobaptif 
mopi vllachicurcanc bic, chayray, 

cum ari Ieíu Chri (to Diofuinchiec 

ñircan , yma mua (cayquiñapas 

mañahuaychic cofcayquichicmi, 

; malcaychic,tarinquichicmi,punca- 

Eta tacaychic quicharifu nquichic- 

mi,oracion huan Diofta muchacul- 

—pam;quighin Diofta mañacunchic, 

mafcanchic huacyan chicpas, Diofri 

mañaculcanc hi@ta huñifp am coan- 

chic, caymi cani ñifpa hayñihuan- 

chiehanacpacha puncuétapa s qui- 

chari huanchiétac: Payquiquin Iefu 

Chriftotacmi ñin, viñay cac yayay- 

manta,yma haycaérapas yayay le- 

Su Chri(o raycu cayta eoay ñifpa 

mañacuptijquichic , coflunquichic 

punim ñilpam ñin , paytacmi ñic, 

ama çupay aucaycup ati[can callac 

chu ñifpaca Piofta mu chaypacmi 

yiñay canquichic mana camáfpa ñil 

pam ñin,Ghaypac (c hurijcuna) ya- 

chayehic. Chriftianocunaca Diofta 

viñay muchaypacmicanchic, pay» 

huan rimanacuypacmi canchuc. 

t F: Diofta 

A x Vd 

AYMARA
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Diofatapiña auquilfata t aycaflata- 

hama aca taque alquiquirinacalla 

fanéto Baptrímona catutana. Vea 

Javcupiquicpa TefuChrifto auquifs 

fa fana, mayÍsima, catupifcahatapi, | 

tacapifcama baquifsihatapi, ponco 

noapilcama jftararapihatpanahua. 

Orracionhampatiñampihua Diofa- 
ta mayfsitana,tacatapa,arotatana, 
hopafca churiftopi, acancatua faf- 

Simpi,hallafifto,b arapacha ponco- 

faiftararapifto. Jupa quicpa 1efu 
Chriltoc aq uipi fi. Cunaía cauquila 

Viñaya fayquipa Dios auquibata 

man futihana alqpimataqui malísi- 

pifquimana, checapuni churahatpa 

pabua Huparaquipió. Viñayavrun 

- hamapi Dios apuma hampatiñama 

cancani,hani pisipehataci.paóta 
au 

canacama atihalpana.: Velipanca, 

(ancha huaylluta yocanacay)vña- 

mas Dios apulla viñaya ham 

patiñataquipi ¡cancta- | 

na hopampiaroísi- 

_Mataquipican=,. 

—GÍANA» dh — cs rl A A 
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Ved quan grande co fz es la oracior pues por ella alcancan los Christianos todos 
los bienes del alma , y aun los idel cuerpo que ban menefter, y por ella refisten 
yuencen.afusenemigosy fe libran de cacr.entos lacos dolos peccados. El chrifano: 
guenaaca haz coracion no ella en gracia de Dios, 05 perevanece enelbien, nicamga ` 
plela ley de Dios Preguntarmebers ¿Padre gue es bar er oracion" Placeme 2e7i PS lo de fuerte que lo enrendays muybien. Hazer oracion hermanos es hablar con Dios psaiendole lo que aucysmeneler. ; Wa AL ads w | 12 “(ez id= ¿QM ICH A. A Y MAK As. 2 

Diolta muchacuyca, anchayupay= “Dios ha mpatiña Oracionca ancha micollanan punim.Dioña imichas alquiancha colfana piyaca Dátmpaci cuyhuanayi Chriftianocunga niman ña mpihua Chrilian Onaca anima; 
| ehtcpa yma huayca ca arencunaótay — nacúnacau qutafqnipah aquicatana' vilachicuachic,veuncbicpa caquen+ -—Ranchifaraquiía cúna'alqui catura' çunactahuampas, Dipita nuucha- -QuUItanapikaca oraciorhampatiñanr culp atacmiqupay aucanchic cunas > pihua aucanacalla supayutia aynif= ' Etapas atinchi eyhayllinchic,hucha= Grana, arteaquiranasshuchanas a Haan: ç rmancanc hicmanrauami. fipita parotiacuñallaría qutínitana, pasquilpinchftl ac,Diolta imana mu Dsosh api barmpatirtha queca hani 
 chacuc Chriflianoca manam iols  piidiofaa graciápana haquiti,banie pa gractam pichu ran, manataemt ra quipi cunalafubi callara bipapus ymaalli callaricofcallantapas: pue cgrishantra Diosa cansa achita chu canchu;, Diofpa Gauntarimana pa buacaychiti.: Ynaca if quitabaca escari huacaychanchu:Ta puanquiz  Ladre, Diosham patiñ 
chic m amnc ha: pa d ro, y mat aw Oras cuna p I2Yanahuaa iq urta que a va 

 ciomñinchic:, ñifpabu ari villalcay< — tiñama taquí' yatithamama. Dio 
quichic llapayquichicpa yachancay — hampariñaca -DÍOSAMEPI 
quichicpac:, allbenarchancayquí. + arofsihahua,,. cunalà-canquila chicpac Oraciontara ranchic,cha y Anne hiuanacataqui: afqui É 
mi Diofta- muchacunchic: > payta 00 quirinaca” ma ÚS +G rimachilpam, y ma hayca mu- ontario chufcanchittamana cac Bu a y 

ninchitta D FO S P na e at 
máca vflachiy Irt mim es a 

Fé: Sic» ió ¿387 | e 

PA f | ) y zz $ Atami- 

Mz Lane 

3 oracionca: ` ; 

S. 
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Detidme vuestro bilo chiquito no os plde pan o agua porque foys fu padeat Pues 

fis, 2duivosa Dios lo. queadeys me nefter y que el es o acstro padre y eff 0eshazer 

oracion. Mirad lujos Dios es grande,y ela en todas pares, 
y oye lo may fecreto de. 

¿metro corazon , J fi enrique hableys muy quedito en vnefir
o penfamientocon 

Dios hp bien yy Para hablar a los hombres y que os entien dan,hablays alto,y 

en lengua que fepa el otro a quier 
bablays.Dios todas las lenguas entiende , y e0= 

tiende Jos penfamientos, 
chi 

| apas. 

° Pun qz ÁNMARAD) ` 

Ma ñihuaychic huchuylla chu rí; Atamita chaclla yocama huahua, 

Mayquichic cuna manachu yaya
nta m aca,hanitikumaauquipata,

catay 

ca yaya, voullayqui, tantallaygui macaqui papa, tanta ,wma , fafsina 

ñifpa mañac caflunq vichic. Cain- maif;sitama2 Vealamaraquí huma- 

cunapas chay hinallas DIOS  nacala cuna afquifa munafsina Di
» 

yayayquiéta, yaya caytam chay-  osauquimata mapisipilcama. Ácas 

tam muchuni , yayay calpaca cu- pihalla.Dios hampatiñasoracio ula 

yeycallahuaytac ñifpa mañacuy- — tinica. Vñama,yocanacay, D 4 OS 
chic , cay hina mañacuytam ora. apuffaca capaca hacha Diofapi,ha | 

cion ñinchic. Ricuychic,churicu- 
` yacpachan(a acapachanís

 coa 

ma, D 1O S. yayanchicca,anc
ha ca- quenla hupaca vtquihua,acat

afa ha 

_ paemi checampi eollanan punim, pihua chuflati,ycalaycu cunafa 
cau 

tucuy hinantin pachapipas tianmi quifahamafata qui,chuymama
nqui 

° foncoyqui vcbpi rimalcayquiéta= fa aro[simana amacafsimana,Dios 

pas viarillonquim yachaffunquim, acaraquehuaifapi, taquehua vñal- 

ymana ypallalla D IO STA ri qui. Haquenacampl arofsifsina, ifa- 

machifcayquiétapas yuyaynijqui- picani falsinca, haneupi arolsirita, 

h usn. y uyafcayquiélapas
 , Diolea hu panacana yatitapa a

rompiraqui 

checampi vyariflunquim . Runa pi arorapicit 2. Diofacat
aque cuna 

cuna Qa rimachilpaca viaribuanca — '- hamu aronacapi yaci.haquena >. 

ca ñiípa nanaéta rimachinam cac sv cana amacalsitapa ha- 0 
ynáchafca yachalca fimimpitacmi  pautafsita pala ya- aimn 

 fimacbinapalaac, DIOS ya- 0 o tiraquihua, 
S yanchicca llapa fimicu 

¿ Q L80614 

—naftapas yachanmi 
kata a Aan 

` yiarinmiyuyafcá 
chiQapas ya 

erp LU chátacmi. 
| Chuyma 

(3 
x 

x Soncon 

- 
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i y méjoroye lo que le dez is con el coragon,que lo'quele Dei: con la boca,fi el cora: 
pon pienf a2n otra coja) Ë ues Dios ebacntosolazar >) fiempre efha. “tento a to0G0 
lo que le dez.is, y esuneftropadre,y os quiere muchko,deme ys fiempre en todo q nato 

feosoffrece,ocurrir a el, y hablar con elde todo quanto teneys ) deffeaps, y os da pe 
mayo conterzto. No es Dios como los Keyes y feñores dela tierra.que fe canfan de ope 

amachos,y Je enfadar de que les pida mechas cofas. 0 0 a s 

QVICHVA 

Sonconchichvan: rimachilcanchi- 
- Étaracmi liminchic huán: rimachié: 
canchicmantapasashuas viarihuá 

 chicfoaconchic huéta yuyachoap= 
tinca: DESC A hinantin pacha 

pim tian, yma hayea ñifoayquicta- 
pas allifencollam viarillunqui,pay. 
tac yayayqui,cuyaqueyqui, yma- 
Bhaycaéta- munalpapas payman rin. 
cayquim ,ymalamanta laquicul- 
papas puticulpapas cochocuípa- 

- pas payman- cayHayculpa. rima 
chincayquim: Capac DIOS NIN 
CH ICC A,manam caypacha Key. 
cuanahinachu caypacha Reycuna= 
¿O Ca vtcallam runacunap rima. 

mo @hifcanchic cçacçaccas 

x huanchic, chufaQa- 
e arm ymatrapasina- 

ñaccáchic,,. 
: 

- p'nacue 

- Hame- 

abilcaraigioni sha Diles 

AYMARA 
Chuymamampi buparo arofšsiuiz 
marapivecampralquicbuymaifapi 
laccampi arofsiuima- (chuymama 
maya mayaquiyanca amacafsiquiz 
panca) havinua veca alquis chuy- 
mamprifapiti,lacramam pila chu ys 
mamampila chicaqui hampatiman . 
ca ancha afqui chuymapi ifapatas 
ma. Vefipancahalla, Dios auguifa 
taque toquenquirijpanca , cunala ` 
cauquifa hupampi arofsimana af 
quiraqhipi dapatama, huparaquipú 

 ayquena tatama,ancharaqui cuyas 

tama, viñayapi quicpa Diofaro aca 
catatañanta cancani,cuna muna sin 
la,mur ulsiofa, llaquilsiisinapocifsif 
finla,cochofsifsinfaaca Diosipihua 
mocía- arofiiñama'cancani-, tatay 
Diofay cuytay,huacaychitay,.yana: 
pitay lanama-cancani. Capaca Dios 
apulfaca hanipi aca: vraquenquiri. 
Reyanaca, apunacahaimati. Aca 
pachanquiri- Reyanaca, apunaca,, 
mallcunaca ̀  alloca- haquenacana: 
arorapicapaca caritopi, ancha chica 

na víluco Gripi, cuna maylsio 
talla capifsifsina itica= 
ma, hanihua vtquk # 

Gripi. 

cuz a Dios 
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Ane huelga 1 4239 Dios de que le bableyscada pno de volotros ,auuque o feays 
muy pobres y muy rudos ymny viles. Porque todos fay: hijos de Dios y comopadre 
vueltro febnelga de que le llames y hableps ; como vos os bolgays quando vnefro | 

` piño chiqzšta 0 llama Taya4Afu que bits mios daos mucho a hablar con Dios 
> detodo lo que agejtro coragontiene que defo e, fa Dios. De? irme eys Padrecomo 

` bemosdebablar con Dios,que famoso unos pa Ja años 7! 22 ' faba hablar, nia 
gon los P: sracochast O 

QYICHvA 

Diofia, ancham cofsicné pimaycan 
S Cacrunap rim achifcan ,panahiuac- 
cha, , queça runallap rimachifcam- 
pas: manam millah nanchicchu. dF 

 Ymana «cacllapas paypa, churinca- 
mam canchic , checampi yayan. 

chic calpam. ¿churillampa rima- 
 chifcanchic pápaycnfcanchic cufsi 
Eufpa. hay . ñihnaachic , ymanam 

` Carmcunapas , “hurillayquip yaya 

ñilcan culsicuc canquichic, chay- 

hinatacmi Diofpas | yaya. Mifcaa- 

: chic cuísicun. Chayraycu, churij- 

; Cuna, Diofoinchiéta viñaylla mu- 
cbaycafpa rimachiflunchic, foncon 

chicpi catra ricuchifanchie, chay- 

han Diofvinchic anchapunim cuísi 

| cnc, ñihuanguichiemancha Padre, 

hocaycuca, huacchas quega vpa,vtic 

I Pre rimaytapas yachac ` yeri 
Pp , ymanatac chica ea dl 

Dios tacarimachiflacca? ° 47 

Viracochalladiapas ` Lirios 

bi dar pu ia 

ll a wx. ASIA 

“Dioltaz sini. 

A e pom 

oca 

Me] Tos: 
A y M A R A 

Diostutiriflacac ed ca cutifa hampa 
£imaa arofsimana hanihua capilsi. 
en anchapi culsilsi:: aucha huaccha, 
euchallo, tanta,queca canqhimana, 
Araco tucucu enn manimanfa hani 
pi (aracama, hapihua ¿havipivequidl 
Jahatpáti,tatay huacchama yanapi 

' tay alquichitay fimanca,ampiyo- ` 
— Ccaynapiyan apamama algu bama 
ma, fahatpanahwa: Humanaca ta. 
quemapi Diofana yocanacpa canca 
pilcata. Camila chaclla huahuama : 
yocallama, tata,táta,máma, tayCa, 

- fipana ancha cofsifoirita, veaha mas 
raquipi Dios auquimafa, ratáay,Dio 

- Say cuvapaytay limana ancha cuísif 
fifsina ifápatama. Vea lagcn, yoca- 
nacaha , Diofaro vinaya alitiri chuy 

maní purifsipa, hampatitana, pi 4 
malíana munáñapala! cunapafa hu. 
paro atamafsitana, anchahua Dios 
cufsisini.Ynaca Gsahata: Padre,ca- 
milapinacoca haque chuy mapa | 

haque capaca Diofampiarol- 
ñha? Viracochanacam- 
' pila hanipi arofsiña 

yatitri. 

Qt) 
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Toos lo dire como bablareys muy bien. Hablad con el coragon ybablad conta boca 
con el coragorpenfando en Dios, y comoesvae/ltro padre, y como del aveys de te- 
ner todo bien. (on la boca diliendo las oraciones que osenfeño la fanšla YgleBa sel 

` Padre nacltro el «Ane marsa, y las demas que [abeys y fed muy denotos de rezar 
.el Rofario,ni n2un9 aya queno tenga rolario de quentas,o de kiudos fuera delas 
ovaciones dela ygle fía cambien padeys hablar con Dios otras cofas buenas quevos ` 

- 

queres pidiendolelo queauejs menefler,para vuestra alma para uneitro cuer 
Poy para vnefira maser,y para vueftros hijos. 

S QVICHVA, 

-ñoca yachachifcayquichic,allirima 
<uncayquita.Ficoychic ari foncoy 
quichichuampas,fimijquichichuam 

pas Diofta rimachinquichic , Son- 

coyquichicho an, Diolíta yayaymi ` ` 
y ma hayca caquellaypas paypa cof 
cancaman,ñifpayuyacunqui.dimij- 

-quiheanmicana.Santa ygleñapya- 
shachifcan oracion nincunatta,Pa- 
drenueltroéta, Diofte falue Maria. 

 Lta,buaquia yachafca y quicunacta- 
¿pasrezacunqui viñay punchaucina 
xollarioyquipi rezaconqui, ama 
pillapas mana Rofarioyocea cay- 
¿chicchu mana captiori, quipullapi-" 
pas Rezacuychic. Cay hahuaman- 
cari yopaytacacoi Diofta rimachif 
pa,ymahayca allincuna munafcay 
7 sgalta, mañaconquichic,vcuy. 2 

“== -QUIpacpas, animayaui- 

pacpas,churijgoa 
`“ mapacpas. 

A 

AE E Sy PUN: se dd l 2 Chacra- 

E 

pacpas,huarmigquie “2 

pe EU ES Y para 
AYMARA, 

Napi Diofampi afaui arofsiñama' 
yatichamama. Diosharopatifsinca 
chuymamampifa lacrampila arof' 
fima. Chuymamampi Diofaqui- 
amacaísihata,hopapiña anquihata- 
taha,hupatraquqpi cuna afquifa hu 
titani , falsina .- Lacramamppifca 
Íantta Ygleliana yatichatapa ora- 
cione[naca Padrenueñro , Dioste 
falue Maria, yacapa yatitanacama 
Ía rezafsihata. Rofario Quentalla ` 
yruphamaraqui rezafsihata. Bani 
quiftifa Rofarionifa farahatati: Ro- 
Jario quentas hapal lipanca,chanca: 
na chinuma. Santta Yeleftanaaca. 
oraciones nacpatfca,afquipi quiqui 
maía chuymamata cuna afquila. 
Diofata maifsibata hampatifsina, 
—chuymamataqui hanchimata= 
GUI, marmimataqui,- 

yocanacamataqui. 

A 

e. 

PIN 
YY WES) 7 

- ' 
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Toyatavitiótra fementera,y para vseltro ganado, p| para uml ó camina; ypará. 
todos unejtros negoc ¡vs de todo. belga Dios que trateys con el ,) le pidays lo que, 

vos quercys,que f ello es baeno,p os conuiene elos. lo dara fin duda ninguna, como. 
lo ba promel ima p] fino oslo diereentended.quees vna de dos,o escofa quenooscom ` 
atene ¿para vera: f aluación 0 VO 50. la pedistes COMBO CONBIENE, Que es pedircos. E 

79 conajene Tener Eran. remerencia,) gran confanga en Dios, quen tacón 

oracion ameys 

Q VICH Vv A 

Chacrallayquipacpas, a A 
pacpas han purilcayybipacpas;yma: 
haycallayquipacpas Diofta mu- 

. chacunquichie . «Diofta tucuy yma. 
lHlayquimantapas rimac hinqui i yma 
munalcayquiétapas mañang coay. 
ñinqui ancha cuístcum chay: ma, 
ñacutcayqui ali captinca , allij=. 
quipaç captinca. colcayquichic.. ̀  
Nilcancamam. . coflunq; uichic. 
Mana. colcaca cay. yfcayta, vnan-: 
chay, ychapas animayquip quifpin. 
campac: mana yachacupullarcan- 
quichu mana ñilpa ,ychapas, ma-. 
na:chaycama enaachacufpa. maña 
chvcanqui. Y mahinatas alliynan- 
ehaculpa.D LO ST A mañacufon,, 
Diofta yupaychafpa manchalpa,, 
Dio/man fuyacolpam. Disfta rimas 

chilpaca: Diofuinchicpa: capae. 
cayninta:, collana cayo” 
¿Rintamarl yuya, 

siilan .. 
(e): 

_ñocane 

apenjss el gran poder y magestad de Dios. 

AYMARA 

Y apumataqui, carne lara 
ñamataqui,cuna cauqoi Jurañama: 

junta. | | 

taquiía Liofaquihampatibata., CU= 
naía mailsihata. Diofaca cunamat= 
facauquimatía hupampi. arolsima-, 
na., cunala cauquila mayÍsimana: 
anchapi cufsifsi. V ca mayfssiuima, 
alquipanca, quiquimaraquiés afquij. 

churamamapi latapa camapicatu=, 
ma lahaspañas Hani churipanca;, 

pana, checapuojpi churahatpanas, 

aca paya hamurpayama.Yaacahu= 
man. quiípiñamataqui rca mayÍsi- 
uima hani afyuiti,hani yatifsiti:mi. 
chcahumacahanivcacama. hamus. os 
tafsilsina mayísita. Cuvapi halla: 
afyos harmuralsifsin maifsiñaca? $ 

yupaychalsina buparo, ancha huan, 
quiisifsimpihampatitata, Diofam= 
prarolsifsinca, cunafa mayisifsinca: 

— hupana capaca DIOS canca, 
ñapa, taque atipiri can» 

cañapa vnanchiar 
hata» 

a 

-Acapi, Dios hampacifsinca ancha, 



. Y 

Tijuntamente uu flya mifevia y poquedad,y afsi terneys gran remerencia, anque 

Altifiioro feñor con quien hablays y eftarezs muy atrentos. T ambien anay: de pena 

far comoesoneftro padre ytan prado/o y tan bueno que.os dio fa fangrecalacraz, 

y coneftoternejsgran fe,y confanga,que os dara quanto de pedis. V ays ay como 

anejs de bazeroracion,que es conelcoracon y conda baca teniendo 
e 

e e” da QNICHVA 

—fiocanchicpa piísi cayninchiéta, 
“4qupa cayninchiéta huan yuyarif- 
fun,cayta yuyaripam Diofoinchi. 
ta rimachifpa manchalun,yupay- 
chaflun,tucuy fonconchichuantac 
 Dioípa cayllampitiallun . Chay- 
¿manta yuyarilluntacmi Dios ya- 
yayoc cafcanchitta, y Diofca ya, 
-yaymi,chicaalli yaya,chica cuy apa 
yacuc, ñocaraycun cruzpi yahua- 

«rinta hicharcan, ñifpacayta yuyal- 

pam fe yfincanchiéta taquiaycu. 
'¿chicoflunchic (uy ananchiéta hua m 
pas, yma mañacu[cayta vfachiflac 
ani ñilpa. Cay hnam DIOSTA 
muchaculTanchic fonconchichuan, 
—fiminchichuampas , Diolta vllpuy 
¿ue fonceohuan manchalpa , pay> 
aman fuyacofpa. Chayraycum ari 
adi Chriftianocuna Diofta muchas 
¿quílac ñifpa, ñabpacrac yf. 
as gayoin concorinhuanáa ` 

esto yaycun, vmamp 

pl gabta hor. 
EE peon: 

Maquinta 

gran rencren» 

cia,yconfanga,ypor efolos buenos Chrifbianos quando haz enoración , fe bincan 

ambas rodillas, y fedefeabren la cabeça, | ay E e 

A ypo 
AYMARA Ho. 

Veatíca human huchaftara huac- 
chaqueía cancauima humurpaya- 
hata. Vefapivcatupuuila collana 
Diofampi arofsilsina aclarahatas 

- alitiriarpaciri chuymani/a hupana 
nayracatpana vtcahata. Acala ha- 
amutafsibata, Diofaca ancha .coya- 
pairi ancha alqui Diofabapi,, hupa- 
bua cruzana nalayca vilapa huara- 
na,hihuana,fatsina. Vcfapi fe ya Ía 
ñama turitayahata , Diofarola ta- 
que chuyma hnanquiícahata , cuna 

 may(stuihafta haquicahapi fafsina.. 
AcahamapiDIO SA hampatihata, 
«<huymamampilaccamampiía  an- 
cha acíaralsina,yupaychalsina, ta- 
.que chuymaraqui huanquifcafsina. 
Vea laycupi aiqui Chriftianona. 
caca DIOSA hampatifsina, paya - 

-— concerampi. quillpici jim. ` 
pitiri, piquiñapatía fom ` 

- «breropa chucupata 
aparaisiri, 
de) 

-  Ampara- 



a: 

SERM ON. XXVI. DELA 
Y poné laz manos, y tienenlos os may fofegados y humildes, afši lo bazed fiempre. 
voforzos corzo buenos bijos.Y fabed queen todo lugar pod eys hablar con Dios; y bas 
Zeroracion en uuefkra cafa, y enel campo, penelcamino porgue Drosefa prefente. 
en todo lugar. Peroefpectalmente aneys de hazer oracion enla velefia, que escafe 
de Dios ycnfadeoracion yd alas yelefas porlas mañanas y alibazed oracionta 
da dia, fía faltar nirganos tambien alas tardes, tomando a auabenditay bean 
asla cruz y mirando las yaz 

š š q > SS I : was que vnefiro coracon con baena deffeo os dixere. 

QNICHVA: 

genes yrezandolas oraciones que fabeys y todo de 

7% ` e he I sl ; Tam 

AYMARA ] i 
tti yale Tier Ca 

Maquintapicuchursipa, Favintari Amparapa: chic cafsinfa tuctucapa 
—mipuycachicufpa , mana ¿cayman ` 
ehaymáCahuacufpi Diofla mucha 
cuc,cácunapaschay hima llatacdiof 
ta muchacüqchic alli chriftiane caf ` 
paca. Yachaychiétac.Diosyayáchic 
«ca, maypipas rimachinam, maypi-- 
pas muchananz, hoacipipas, cha 
erapipas, ñam pipas,tucuy hman. 
tio pachapipas Diofcatiaamipeha- 
ca Díofta: muchacoyra munafpa, 
yalefa paypa, huacinman Dicta 
auichacuc,rmqui. Viñay pacarincy: 
nayglcfiiamanrifpa,chappirezacun: 
-qui,ama pipas cagpacca quellacun: 
guich chu chay hinatac: chifsin:cy- 
namampas yelelaman rifpaDiotta 

. muchacunqpichic. Y eleliamman:yay- 
culpars bendicilca vnubuan: eha- 
lacuaquichic cruzta muchaycun g 
chic,ymagécunadtariscummy cufpa 
vllpuyc culpapas muchaycung: hi- 
@tac,yachafcayquicama oracioncu 
pacta, huaquinio ymab:yca cuna- 

Etapas, toncoyquip alliéta yu. 
yachifcantahuan muna, 
ehifcantahuan rima. 

cunqpichiétac.. 
Cruz 

Hiquiriyuayrapajaanchaalitini, ha, 
'nracatuquero v.catoquera basa 
cañua.Vcahamaraquipilamala Di: 
-olua yocpahama viñaya luraháta. 
Acala yatipifcamaL auquicoquem. 

fa Diofamplarolsiñayatifsirapitas 
"maplzv tamana, pam pana, taqoma;, 
cauquiala, Dyos apuca cauquito- 
quenta vrquibua, Maafca collanat» 
pi Diofna vepa Y glefiaro rezef

siri 

mahata:Yelefiapiña Diofna:vepab u 
pamprarolsidaliaraqui: vnanehatas 
Yelefiaro halla viñaya arománti pa 
chamabara,veaufca Dios ham patt 

hata, hansmaya vrullaalicafsihatas 
ti,haypu pachala yeleñaro rezafsi. 

. rk mahata. Y gleliantea bendizita 
yma catuhata,crozala hampátihara 
lefu Chriftonavnanchapa imagena 
pa,taycíla fantta: Mariana yacapa 
Santtonacana ymagennacpala vña 
chuquihata, Padre nueltro Dioste: | 
lalue Maria yacapa yatitama ora— 
ciones nacala rezafsihata, cuna= ` 
la chuymanana afqui: munavipa 
Diofaro hampatifsina atamalsiba» ` 

Po QUE 

De 



-funqui,pana hanacpachacunapi caf 

ORACIÓN. 183 

Tambien aneys de hazer oracion quando paffapsdelante de la (72, odealsana , 
ymagenabaxandola cabeca como buenos Chraffianos.. Tam bien quando as lena 
tays de dormir, y quado os echays,y principalemente todas las vezes q osveysen al 
gua gran trabajo,como al pajar alzun rio,oestays canjado del camino o fentisen 

fermedad o vuejtro ganado,0 vneltra fementeranova bre, ovaestro bija cfla ma 
lo: ablad son Dies y pedsdle lo que anejs menejter y tened fe,que fin dada ning. 
F405 0774 7 [ocorrera,comobué Dios que.es.O fenor bazedor delos cielos y dela sicr 

ra,tg ere; nueftro refugio, confielo,tu.eresadorado delos Angeles, y estasenlo al 
9,710 defprecias los raegos delos hombres, que efran aca enla sera, 

QNICHVA 
»Cruzñittayallifpariymagen ñiccu- 
macta yallifpapas , vmayquichiéta 
cumuycuchifpa rezacunquichiétac 

alli Chriftianocunalína, pañucun- 
cayquipacripuñuymanta hatarifpa 
pas Diofta muchacunquichic, yma 
amuchuyñijquipi ñacaricuyñijquipi- 
pas Dioftaca muchacunquichiétac. 
`M ayu Qa chimpancay quipac;ñan > 

«unapi raycufca cafpapas, oncolpa 
pas;,Hamayquichic, chacrayquic bic 
mana yachacupulloptijquichicpas 
Diofta muchaconquichic,churijqui 
huarmayqui oncoptimpas Diofta muchapúquichic ,ymallzygpacpas 

Dioftamupchalpa mañacúquichic,ta 
quiacloncoyghu4,ama fe y ñincay- 

 quiQa tunquijcachachinquichu,ma 
pascheca fonco huámañalcaygóta- 

camani Diolninchic michaffunqui. 
chu,cofTaa q punim, yanapallenga, 
Diofca ancha cuyacucfoncó. A,ya 
ya Dios hanacpachatia ¿«caypacha- 

Etarurac, c3tá Angelcuna muchaf- 

papas manatacini huacchayqui,ru- 

—naYquicuna cay allpapi,pachapicac 
I a muchacuipamanacuícaotaca có 
cigchumaná manáñinquichu. C 

= 

| Enfe 
AYMARA 

¿Canquitoquenía cruzafa imagen- 
nacala Mallalsina chunchuma alitaf 
dina hápatihata.afqui chriftiano ha- 
ma cunala rezafsihata. lquiñata hap 
«talsina Larfufsina , iquiba fafsinía 
cruzampicrozchalsifsina rezafsiña 
*a,yallirha cunataquifsinala taquif” 
Sifsinajhaniramacatafsina,taqui fa. 
ratata ancha carifsina,cuna v flu ví 
Sufsinla Dios hampatihata rezafsi. 
hata.Caruama,yapuma haniafquij 
panca,cunamala chequepana,yoca 
malas (lupana Diolampi arofsiha- 
«a checa chuyma yafafsina,huan-- 
quifsiafa cuna alquila Diofata mail 
fima,checapunihua aca huaccha cai 
ri Dios bumaifapahatpana yanapa 
raquibatpana. A,capacaapu Dios, ` 
haracpachaacapachaluriri, huma- 
pinanacana quilpiñaha, cufsifsiña- 
ha cacta,humapi Angelnacana vi- 
ñaya bampactica canéta:haracpachá 
calsinla hanipi aca vraquenquiri 
huaccha haquenacana hampatita- 
pamayÍsitepala hacorpijritati,hani 
pihanibaa ñritati, 

H uma 
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SERMON x 
Ez feani e Seúor con ta el rita a £ ratar contigo , O najas q Ç 

comes ç Ze codo 3 peccado,7. danos f E E firme, g gran confiani aen t$ te. nOs bazes bie ¿por 

5 y a ⁄ 

U ELA E 
a 

xx O VI. 

que eres 27610, y fzffres: FAntos £ malescomo bazemos. Y feñor queremos fer buenos 

hijos y fermirie,tu me da y racia para ella,y alumbra naeftros coragones para que 
NO Gueramosoira cofa fino. lo e t nos mandas, para qee bd alcazcemos la Via - 
dae ega, £ 08. 

"QUICHVA 
Cam Dios yayallaycutac capas Spi 
rita. (aaChóyquihuan yachachihuay.. 
cu,camta rimachijta yachancaycu- ` 
pac,cay foncoycuétari! aca a 
huan mapachalcaycuta camullatas 
mayllapuaycu , yuracyachipulla: 
huaycu. Fe yñincayeudlarifoncoy.. 

cupicamtac taquiachipuaycn, fluya: 

naycublapascamman vinay fuyacú. 
caycupas IS 
cutac,cam allin D I O S cafpam,, 
cuyac [onco. cafpam: ñocaycu-. 
Ga allicha huanqui ,. hochaycu. 

manta ña muchun caycuétari, cam: 

mi yataq manarac muchu: 
ohihuangui. Cunan mantacayaya,. 

churijquihuanaflacmibuchaycuéta, 
—tocallacmi,cam llaman foncoñam: 

calfao, Gmijquiótapas huacaychaf- 
factac chaypas graciayquiéta call... 

payquiéta.coaycu , foncoycuttari: 

canchaycupullahuaycu ¿Ama yma= 

Etapas haycaftapas munancaycu» 

` paccampa camachilcaliayqui: , 
Eta: huacaychallacecus, 
alli huacaychafpa ha: 
nacpachaviñay. 
caucaymária: 
caycupas.. 
Amen. 

Ancha 

DN oe SER 
 AYMAR As: 

Huma anquihapiDiofapi afqui har 
mant. door. quiquima: 
capacaSpiritu. langtomápr yatichi. 
ta.nanacanchuymanacahataQ hu- | 
ohanacata: picharapita llGpacacha- 

: rapita,. Fe fañabalca choymahana: 
turitayama,humana afqui buanqut: 
Bahafa cho raraquita:humaquipi al“ 
quí Diofafsina nanaca afquichitta,, 
nanacana ráque huchanacahafa yan» 
ca tucuuibata checa mutuñala han 
rapimutuittati;) yallirhapi peniten 
cia lurañahataqui: huanquifqoltra, 
Ycharca viñayacamepi alqui yoca= 

nacama cancapifcaba, vifayafaquio 
pialquihua nifsina firuimama; Nana: j 
caro graciama churita, chuy maha= : 
La cañancharapita, taque cuna cau. 
quila llaiísina- huma Diofaroguk: 
chuymaniñahataquizaroma/a | hua 

caychañahataqui',. hua cay q 
chafsinca haracpachas na 

- fo viñaya haquis ` “9 
fi mañahata. | 
gas se Lots — SS 

Pital w: 



SERMON XXIX EN O VE S Í. DE: 
| elara el Padre Nueltro, y el Auc Maria, y elDer- 
e ar, y: Santiguar > Y Otras colas e i = 
20 que van l. Fieles. L le 

€ R_A X cofa es hermanos muy amados hablarcon Dios. Quito hablarscs 
dlgun gran f2üor como V srrey,o. Gonernadorp Obifpo primero os 5mjormays de al 
gen F sracochaqzge ameys de haler,porque foys yndso bat lena, y no fabeys Pues 
para hablar coz Dios que fera menefter: Por e [Jo los eApoftoles, pidiero a lefis chri Luc. 
bo que los enfeña fea orar Entonces lefu Chriftodesenfeño , La oracion del Radio 11. 
Neebro, por Js boca,y por los cApololes 10sea feño atodosa hazer OrACION. 

Mica ma A 
N CHA allim 

NY manacuyca. (chu 
de o ) apuéta 

 Virreyta,Gouer 
Lnadorta,Qifpo 

A e Sta rimachillas 
paño ñaupaci racmi Viracochacu 
nactarapucue canquichic, ymañil- 
pam rimachliilac maná yachanichu, 
hatun runa,hahuarpaa cantñifpam 
ñiccanquichica Dioshuárimanacuy 
pacca yari,vticcamá cáquichie, villa 
.qyoc yachacheqyoc caypacmi.cig 
«chic chayraycúari Apoftolomapas 
lefa ChriftoRa , yachachil waycu 
Dioftarimachijta milpa: ñircancu, 

chaymi lelu Chrifto Diofninchicca 
Padrenueltroéta cay hina re záqui- 
chic ñifpa,quiquin fiminhuantac ya 
ehachiscan, Ricuy- 

Ë. punimdioshuáni | 

 ca,Qayrarhapi, Viracochanaca ifqui 

Mat, 
e Se 

AYMARA Dolar 
= í =1M ACCH A 
F s. ES ECOF] Diofampi 

)yjarolsiñaca ( yo= 
E canacay ancha 
a 4 SS , 
S collana pLancha 

¡fmoctapi. Hacha 
A = =aipuVirreya, Go 

ver n ado ut og, “arotapiba falsin- 

sita ¿camilapi š vcasapúprarolsibajha 
amhua yatitel, na. huacchailiaítua, 
Jaísina. Capaca: Diolampiarotsiña-- 
taquicacunapilura: rano“Quiftipiya 
sichidani? v calavcupi Apoltolnaca 
IeTu chriftosapullaro feñor diofam 
piarofsiñaha yatichira ,,fafsin fana, 
Vcapa charagpi lefu Chriflo tatiTa 
Padre nueftrorezafsiña hupanaca- 
rolaccapápiyatichana,hupanacaro 
yatichafsinca hihuallanaca taáffaro 
farezalsiña yaticharagftanapi. Ye 
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SERMON x tg. DELA 
Demaner a hermanos 9105, que para que fepa; ys todo lo que anes de pedir, ; gk 
el bijo de Dios lefa Christo nuefirofeñor enfeño la oracion del. Ladre antfiro 
firoa fas f fagzados Apoítoles el zi fe por: fa. boca. T'afs no ay oracion mas alta ni 
zze]o- Erik Je encierra todo quantoel ChxiShiano puede de feary pedir aDios,ya 
la fabes de coro: sy fino, apreñdedía, porque noes buen Coriltiano el. queño fabela 
oración del Padre nueltro.Pero. quieroosta declarar brenemente.Dezi Emos prin e: 

ro(Padre maca] para 91 penfandocomo. Dios es. unestro.Padre le. Ten ganos amor 
Jean amana confanga PAE 

Ricuychic: ari churijeuna:, tucuy: 
yina hayca: mañacuncayquiéta' ya 

| chancayquipacini. a 
- Eta lefir Chrifto- Diofiochicpa” 

ehurin,yachachillurcanqu?. : 

yu payaioc, cay Padrenucftiopim, 
Chriftianocunap ` Hapa munana: 
chic, Diofmanta yma. hayca: mas 
facúncanchicpac. buñucun,ñamari 

Padrenueftrodtaca: yachanquichic: 
mana yachafpaca. yachacaychic; ¿Ph 
-drenueftroóta:mana yachacca ma- 

G'1625 380 0 

mam alli: Chriltranocha,. ychaca al 
huan fatin ch apulcayqui,hucyfcay. 
dimillapiz ñaopacmi art: yayaycn. 
minchie: yayaycunifpa.. ..  Dioftam: 
yaya-ñinchic Dios yayayoc cafpa: 
payta munancanchicpac, huayllon. 

canchicpac, yma mi
 unaftan= - 

pe lc mar 

' facuni Le ren dc y 4151 

milpa foncornohi--"' 

ass Ad ad 69 

berrea 103159 

Padrenneltro- tiñamata qupr, 

apufla ata. oracion: Padre nueftro: 
Chay-* 

 raycum: aricay Padrenueftro-ifea- ` 

' @ravion, tucuymantzpas collanan: : 

ébarapitnana. Nayra aropi aca; (Na: 
inácana auquih a)fafsina: Aca aroma 
pihua Padre nueftro' callaratana;. 

Yinanan 

(+ 
x 3 

Pe > is r z T RITA 
l f y pp. e I Como: 

AY M ARA 

Velpaños Hala o p Bila 
canquialquifa: Diofata may [siñaya: 

felu: Chrifto Dios: 

Apoftolnacparo lacrapampi 3 yati 
chanaVeafopahva aca Padrenues. 
ftro oraciontaque cracionanacata: 
ancha cellanajanchá alqui: Aca Pa: 
dre ñnuë tr: orezalbiñanah mwaCbriftia 
ona taqueobna: cauqui: AO: 
fapa mmaylsinapala tantafsi: Niapi 
aca Padreñueftro oracion yatipif- 
cata; hiani yatilsinca yatifsipilcama 
“aca collána oracion haniyatiri ha» 
quecahaniponipi algui'Chriftianoti: 
Maalca afqui' yatin amataqui: ayi 
rarha paya quinica aronqui canane 

r: 

Diofapircheca auquibaca fafsin Haz 
mutaísiñalTacaqui, hamutatsifsinf 
wa ancha huaylluñaflataqui, | 
que chuyma hupana dee py: e 
Na cunaalquifa es 
nl qn e 



| 

Gp niño chiqiitop 
Un " ` 

UTO A1C.U O N: 
IPç 

ide a fu pad reel pan yel aeta y todo lo demas; Ali moja _ 
gros vamos a pedir a Dios loque emosmenejber,y por efjo lellamamos padre nue» 
SHro.Dezimostgne eftas enl oscielos) para quepenfando fu gramagelad; que ella 

: obre los altos crelos tengamos gran renerentia y acatamiento ante el. De Z#720$ : 
luego Ja primera peticion( fantlificado fea el tnombre>)porquelo primero que he 
¿mos de deffear es lahonra de nueltro Diosy padre y feñor' que todos" COMOZ CAR , y 
aladea fu. fanctononsbre y le adoren dexandolashacas;y oras vanidades ypee= 
_Cados:. 

Ymanam huchuy huahuallapas ya" 
ya,tantallayqui vnullayquí' yma= 

llayquipa s if, pa, yayanta: man a- 

cun, chay” hinallatac ñocanchicpas,. 
Diofniacbitta ,vma munaftanchi- 
Eta: mañacullun: , chaypacmis yas: 
yaycu, finchic, yayayco ñilca man 
tam; (hanacpachacumapitcac ) ñifpa: 
fañinchic Diolpa: capat cayolata,. 
hanacpachapicalcanta'huan yaya: 
filpa vllpuycoc' fonconchichuan: 
muchancanchicpac” manthancan- 
chicpackrian: Chaymantan, ñau: 
paqueo: mañacuncanchic”,.fimiéta: 
rimarinchic(Sutijquitmuchafca ca- 
cachun) ñifpa, tucuyimantapas ari. 
Diofnischicpa, yayanchicpa: apun: 
chicpatmuchafca' cancanta yupay” 
chafca cancabtam' muñapulfun,. 
lapa binantimpas: paypa- Íutinta: 
riccichtin, yúpaychathun,múchas. 
chun, ama'huaétaca ,villtaétaca;. 
yma mana allicunattapas:D I O S-: 
P A futinta: hiñaca: muchan' 

o 6achn* yupaychapca- “ 
chu ñifpam-cay f: 
mipiñiñchis — 
delia iaa 

| 0 1Yfcayš: 

“ GVreHwA ° ente pr RRE * AYMA AL: | 
Camifa' chaclía huahuvanaca" yocas” 
llanaca catitalavinafa conala'aiqui 
patataycpaca maylsirijveahamara' 
quiprhihuafTanatafa cun alacaú quí 
fa munalsioa. murnisita: Diofara: 
mayÍsitána ¿vcalepahua,nañ acana! 

. Auquiha,latana./Veatfca; baracpas 
chahatana' cantia, fafsitnpi fatana: 
haracpachanquiri Diofana: capaca;: 
collana cañcañápa: hamu rpayafsi' 
naaciarañallataqui yu pay cha ñalla: 
taquishopana nayracatpanfatalitiri 
chuymanjta hcaballata qui. Vcátp Ly 
nayramaylsiñallaato aroftaña lus 
timahampatitacancpa falsina; Hi 
huaflanacaca taque cuna'cauquila 
llallifsina nayrarhapi'Diofa ay q ui 
lana' apoafÍana: camalapa: chupipa 
munapayatana', taque-haquenaca 
Diofana fo tipa vhata pa; ha Mpatipa' 
futíuifana cafachriftiano cácapa,há 
ntquiftila huaca villca hampatipa- | 

hupaqui firuipa' taque' hucha: 
maca yancanacála haytaf 

see fina;lafsimpi; ancha: “TE 
— amahuatana. | 

ds 
AAA. Veatea 



tl SERMON. XXXIX; DELA 
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n H ; ` 4 S 
: 

elias eulafeganda posición verga anos elta ero ele 
e A A oye z ap Peta ite taze gacho 1 

2 ' TE š A s t. de y E e AN ad Y 

q; la gracia da Dioseña ¿0 cumplir [a voluntad, y delta vida Je za a la dela gloria 

ab peaimos,que fecumplala vo luntad de Dios. por fa gracia aca como a
lla fe 

,. a > y eS Ea ej e ey < h. 7 pjs Ne + 

QUECHVA AMARA 

 Sfcayñieguen mañacuncanchio f Veatcapaya mayfsiñalla aro, capa 

'mipim, capas caynijqui ñocaycu-. cacancañama panacaro hntpa,faf- 

les | 
 fimpifatana Diofana viñaya cufsib- 

pacha Diolpa huacinmi tucuy yma — fhiña har acpacha vtpahuataquetala
 

ancha munapayatana, vesnquipilla 

çanchicca , chay hanacpachapim, — checa cufsiquillpuo! c
ancañalfa mt 

ñaya culsifsiñ al, a, bapipiacataqui[.
 

x 
fiña pachanca. Vcatpi quimça.mayf 

chu. Quimeañequen mañacuncan= — fiñafla aro, Munañama larata cane 

chicfimipim , munaynijqui rurafca pa,camiía haracpachana,vquilara | Quiaca pachanfa,faísin fatana. Dio 

Lana munañapaldurafsina arcafsina- 

hnataque cuna afquila haqui Ç ata "1 

ma. Diofua camachita aronacpa hua 
sapas,Diolpagraciampi cuyaynisa  caycbalsimpiña Diofna Bredape 

nd a  yanapañapa haquicatana, aca gras 

(sicuyninchic ca». Diofpaiminta — ciapi aca pachanquiri 
taque cuna 

sshalparacmi, Diolpagraciá — alquinacata vecampicollanara aca 
sana  gracitmpn o aconariea DEU E 

banacpachamán sincanchic ,chay= — viñayahacañaro mifatano. Va; 
fayeutn ati cayfimipi ñinchic ymas — laycupi aca maylsiñana Diofata 

mayísitana > camila feñor ha
racpa ; 

ebanquiri Sanétonacama,, Angeloa 
cama human m unañama tucuycha 

| 

pifqui y. veahamaraqui acapa chan= i; 

cunapas huacaychachuortac , ñifpa— quiri haquenaca, vea munañama 
yy ANTE graciamampl veacama huasay chas 

piícapafalsinas 
| 

Puísi 
š 

Í 

uv ¿aa — Tghuañes 
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sn AIR DANA 186 
Enlaquartalel pan aueftro de cada dia da zoslo oy) pediygos tador los bienes Ghe- 
mosmenclter encfa vida para nneftro fajtento,no folo efpiritnal, Grotambiécor 
poral,porqr etodo'nos biene dela man od Dios, pel mos de comida ybef ido, y falna 

yeonsento,y todo e [Jo ensendemos , quandopedimos el parnuestro decada día de 
vos looy.Enta quinta pera oranos nuejtras dendasyajsi.comonolbtros perdonar s. 

#'n2aeffvos dendoresddasdeadas que pedimos poplldspendəne Dios, far #wefkoop pela 

eaños con losqualesle cjfendemosyy merecemos [ercaSbigados y oftas for: mu efiras 

200 QUIEN W A. 
Tahnañeguen mañacuncanchio f 
mipim,!punchaoniacuna tantaycna 
étas canamcoaycn y Bilpa ñinchi; 

caypachapi cagan comehicpacinos 
chicpatjanimanchicpachuimiyma 
Haétapas!tay mipi mañaconchic. 
Dioftaciniariyma caquellanchióta: 
pascachapumuanchie; Paymimis 
evyninchitta, panchabchidtayoaci 
quiípilla esucancanchióta jçufsicuy- 
minchiCtahuampasrcoanchie; chay, 
ehaycunacta mañacancanchiCiám,' 
punchaudiicuha:tantaycudla ¿u= 
san coaycu.mifpañinchic. Pichea 
Ñequen: mañacuncanchió fGimipim; 

hu chaycuétari pampachapu aycn”,- 

y manambocaycopas ñocaycuman 
huchalliicucicunaíta pampachaycu: 
hiña,hifpa hinchic.. Huchanebiccas 

# - YY 3 S - W SE La . í. o SA na huanmirari Diofta piñaohinchio 
ehay huehanchicraycumantammb 
chuchijpac: cama: caníchic. chayta 
çay fimipt;pampachapullabuay ñif' 
paDioftamañacunchic. Yícay has 
smubuchámcan,buemi, hata hacha: 
peecado mortal :ñifsa, buanyyhus 
cha ñilca.chay hncharaycomveupa- 
chapiviñaypac muehuchijpace 
ahiebasazo lasioas oftindo n 3 vsa 

A — + 

a, PY 
- nd - 

e H 

AN ¿ 

r; 1 ll; Í 98 pl 1d 

os 

deudas Dos maneras ay deftasdendas¡ ona delas grandes; fó0peccados g lama 
mosymortales,y por eftas denemos parar pennas de infierno para fiepre jamas: Y 

AYMARA, Do 
Pulsiimayisibalía arópiveardafata 

— na,napatana vrukham atüatwehaichu: 
ro nanacaro churitasialsiuan: Aca; 
arónapritaque curta scauquilla aca; 
Vta quena hata vallata quiia Ëq ui can 

quitimaca mayfsitawayy aninraffata- 
quifa hanchillataquifa. : Acanacata: 

taquepi'Diofnaamparapata hutis ` 
fo. Hlopapiñasvancalasiós; tajcunras 
ta hacañala, onfsifsióla fa cunaa [quiz 
Fachurifo,aca taquepivodchotanas 
yrulyhama tátàbaichurú namacato? 
churita (afsraca; Yicatpi pilca ayi 
nalla aro atofsitana Nanacdna hu: 
chanacahalca pipachatapita ¡cas 
mifa panaca naracaro h ucbachafst: 

riaaca pëpacharapicha,hamas fa (sis. 
na,Fibuadi. anacaca huchanacaam; 
pihuaDiosapuda ancha ca Pilsivai 
tana,acabuchalfa lapcordgpi anchas 
mutuvaó ataquiciótana, vca f Upa, 
huah ucharaca la deu das mapu: uti 

ni,aca y ¿ca manuíla huchalla Dios: 
pampachitpa fafs impisacahama há 
patitana, Maafca:aca manulla paya; 
namupi.Mayapiancha'hachas dcha: 
yancá:bihoa huchánaca peocados? 
mortales futini, Aca yica hib nadas 
chafa laycuca,mácapacha iafierno» 
napiviñaya viñaya mutúñalTara gica 

— -—— 

GEES 
> q 

La Moe 



SERMON. XXIX. DELA 

Testasnos perdaha Dios ques do nos, recibe enfe pracia y amistad, teniendo nf 
tros verdadero arrepentimiento de auerlas cometido.Otras fon dendasmas peque 
das gee fo 0n peccados que. Hamamos veniales ;enlos quales caemos cada dia muchas 

ze, por ellas demersos pa Jar; penas encia vida, oenel purcatorio y easaas 
: ii 8-1 Dios quando. dezimosestaoracion,del*Pater. mofter denotamsente, 7 por 
ef la AÑCmOos de deliri muchas menes lo: fon nébos varones ambienta dizen, 214 

todos caenencitas calpas pequeñas que llamarnos veniales.Pero ; mirad que pon eza 
mmos(como. mofotros las aida £ nuevos demdores) lo quals declaro efe cbrifto 
dixiendo.. 

A QYA c H y A 

Ch ayh uchan chic eamabta ca Diof: 
] minchicmi pa m. pachah uanchic, pay: 

man tucuy, Íonconchichnanynyay 
a suenípashuacaycucuípa, h huanalíac 
mi ñilpa cutiricupripchic , ¿Huchu= 

“cham cana peccado venial futioc, 
hahua bucha. ñifca chaycan : hucha- 

Etaca llapanchicpas viñayllam pun 

chaunincuna achca mita huchalli- 
: O 

eunchic chay huchanchicraycumá 

ta caypachapi, mana ñifpa purgato 

riopi, muchuncanchiomi , chay hu- 

“chanchiccunaétam Diofminchic pá 

pachahuanchic.cay. oración Padre 

nueítro, ñifcaóra fonco. cama re. 

“zaptinchic ; » Chayraycum' viñay- 

pas 'rezandanchic ;: fan ocunapas 

Cay: oraciontaca rezancuta cmi cay 

pachapi 1 wmana fanéto: cacpas cay 

hahuahucha peccado genial ñifca= 

pica  vrmantacmi ` . ' Ychaca cayta 

ynanchaychic cay mañacuncan- 

chic fimipi» ymanam ñocaycupas 

ñocaycuman huchallicuccunacta 

pampachayonhina, pampachahuay | 

cu.ñifpam ñinchic,caytasa,quiquin 

Jefu chsiftom. ashuan esparto 

ñilpa. | ¿di 
y 

Checan- 

En vera 
AN M ARA. e 

¿Cauquí pachaca Jrihualfanaca aca 
Hhuchanacilata ancha llaquifsicana, 

| taquechuymaraqui: buanihafatana 
.confeflafsitana, padre hapallipáca, 
yatilsipana, confefla(sihapifatana, 
NCaca Diofapi. bihua' hucha Ta 
pápacharapiftani,graciapala cuya- 
_ñapaía. churiltani. M.  ayahamuma, 
“nunacilapiwíc cañacahuchaffa 
dos veniales futmi: rca ara 

jacalÍ 

ca viñayapivrúhamala haya hama 
huchachalsitana. .Acahamahuchana i: 
A calla laycuca acapachanahua,mich 
“ca purgatoriona.ma utuñaffa cácanio 
_Maaíca Diofapi aca : hulcañaca ha= 
¡challa pápacharapifto ,cayca hua- 

Mala a acaoracion Padre nueftro fa. 
Lana chuymacama rezafsitana. Vea 

Jaycupi halla aca. oraciona rezafsi- 
tanasfanéto chuy manibagnacafa vi 
ñayaraquipi Padremueftrorezafsi. 
ri;hupanacala. aca vrana cácatapa ` 

_camaca,aca hufcañaca venial futini 
“hucha huchachafsiripi, Maafca algg 
hamurpayama a aca mayfsiñaflaaro ` 

na acaragpi. fatana , camila nanaca ` 

'nanacaro huchachafsirinaca pipas 
charapica, hama, lafsina.Acalca ge 
pa leíu chrifto apullapi cananchara 
prima lafsina. Che- 



(O O RCSA CL G IN: 
Engerdad os digo que fino perdoraredes de cora 

1 ei 
donara Dios a. Vofotros eAfsi que hermanos muy amados, el que tiene odio y enga 
mistadcon'f. z proximo noes perdonado de Dios. Todos [omos hermanosy Dios es 

] : | Yo buea padre, y 20 quiere quelas hijos. unos a otros feauieran mal Svalguno ba rece bido a granto perdone al que le imjurio por amor de Dios, Jajsileperdorara Dios a o s ; ` ZS 2; . , E A ri de BA 169 2 0) ` p. 3% 0 A i P 174 Y) el.Dios esgran foñor y cor todo elfo perdona al bombre,quando le pide perdon,pues porque no peraonasta;que eres guano a otro hombre como ta. 

IE VIC UY A 

Checantam Bini,camcuna runa ma: 
eijquichióta camcunaman hucha- 

Ilicuéta tucuy loncoyguichic huan 
mana pampacha ptijquichitca Diof 
Pas manam catncunapac huchay= 
uichiéta pampachapu fluaquichic- 

chu,ñifpamñircan hinamchurijcu” 
na,pimaycan runapas rúnamacin= 
ta foncompi chicnipa yaótaca ma- 
nam. Dioloiachic pampachanca: 
chu.Llapanchicpas-huatquentiáca” 
mam cánchic Diofuiichicri* pay” 

allia yayanchic cafpa, minamcha- 
rijcura piñapayanacuchon; que ca- 
chanacuchuá ñtiuanchicchu. Pipas” 
hucpa quecachaf:an cafpaca que. 
gachaquentapampachachun Diof 
raycu,chay binaótaca Diofpas pam” 
pachancam. Diolca arichicacapac 
chicahatun apucalpapas rúnahu- 

challiculpa pampachahuay ñifcan= 
éa: pampachácmi”, yarichus cam d 
—vgue corulla rúna macijquis ` 
` Eta.cam hina runaéta= 

0 tac mana pampa=" 
N —chahuac?” À 

Tefü: 

P aki Jefe: AYMARA 

—Checapiatámapifcafma. Humanas 
camanca huchachafsirinaca' taque 
chuy mamprbanipampaj harapima* 
na,hantraguipi Dios huchanacama. 
pampacha rapiñatpanti. V ca: fu py 
halla(yocanacay) quiftica humana. 
catahaquemácima chicnita, tiñcuri" 

ma pampacharamti,yantahuchani 1 rahuvhacata.Ta queflal[a, hila macil” 
(apicanctana mayni Dios: auquin L: 
hopa Diofaleaa fqulan g ulísina, ha: 
nipiyocanacaha hupa pura chico” 
lipa haycha isipa fafsió amavii, Qui” 
flica maynina queçacha tapa can- 
éta, vca quecachirima Dios laycu” 
perd onam2, çclapi Dios au qui mas 
perdonahatpana. Diofca capaca* 
hacha apu cancafsinfa: , ha quena- 
cana huchaha pampacha rapitay fa 

na íupahuma quefa, ynalacas ` 
_ hama haquefsina haque ! 

macimahanipam- 
 pachahaca, 
PU eo dea 

AAA; Icefu 

gon alos otros, que rar poco os per” 

mácipa cantta,hanirapi Dios hucha ` 



SERMON; XXIX, DEL A 

le fu Chrifto enla cruz rogo,porllos que 1e cruzificanan,dandonos exemplo que ha 

gansos bien alos que nosbaZ en mal,que efjo es de bijos de Dios. «Af que perdone 

eos hermanos atus que mas ban enojado,pora que Dios05 perdone losenojos.que le 

bemos dado. Enla festa peticion dezimos( y no nos dexes caer en tentacio). No ba. 

tha perdonaraos Deoslos peccados que bemos hecho, fino gue tambica es menelter, 

aos guarde de que ño tornemos a peccar,) ¿[o le pedermos eneféa palabra, porque fp 

aos flacos, y el demonio anda asligente por hazernospeccar para que nos condents 

: | Pisya at `o Aaa k. ; ! 
2293 

| QNICHV A. 
1efpChrifto vayvanchicca cruzpi ña 

caricuchcafpa , chacataquencuna- 

pac Dios yayantam muchapurcan, ñocanchiéta yachachihuancanchic-. 

pac chay hinaliatac qu eçachaquen 

cunahuao paypura pampachanacti 

ca ñi[pa queçachaquenta pápachac 
ca Diofpa churinmi. Cuayraycu 
(churijcuna ) cunanmantaca piña- 

chequenchiccun a@aP'ampach afíun 

chic, hocanchicpa huchanc hiótapas 

Diolniochic pampachapbuancan. 
chicpac,qoéta ñeguen mañacuncan 
chicfimipim(amatac cacharihuay- 

uchu huatecayman vrmancaycu- 
pa )ñifpa ñincbic,y, huchanchi &a, 
pampachaytaca pampachahuáchic 
mi Dios yy chaca manam chayllapac 

chacanchic yallinracmi Diofta mu 

ch xy cuípa mañacullun , ama ña- 

ta. huchaman vrmapullacchu ñif- 
pa. Chaytam ari cay mipi maña- 

cunchic pifsi cailpara canchic ,çu- 

payri manam camanchu huchalli- 
ehijlatam yuyahuaochic, huchalli, 

culpa payhuan huaqui vcupacha- 

maorincanchicpac.* ati 
| Cay 

hafifto mancapacharo hihuaflanaca irpantañapataqui. 

| Tex 
AYMARA. 

Tea Chrilte anquiflafa cruzana cha | 

cocatataísina hibuairinacpa laycu, 

Dios auquipa hampatirapinabua, 
acaafquí luracapampi hihnaflana= 

ca yatichañataqui, carniía hupa cru 

cifiquirinacpa fupa Dios auquipa. 

hápatina, vcabamaraquipi hibuala 

nacala quegachirinacalía y ¿cachird 

nacfa afquicharana,acahamarag pi 

DiolnayocanacpalurapHqui.Ychat, s 

ca hiuflanaca,ta huchanacaha yica 

luratanacaha Dios pápacharapitpa 

falsinca,quegachirinacafía haychiri 

cuñahataqui,ampihuchanacalla pá, 

pachaca pápacharapiftopi Dios au- 

quiTa,maalea hanipi vecataquitl cá 

Qana,yallirhapi diofana viñaya hua 

cavchañapataqui ciftana,haviniar, 

raquihucharo balátaballatag.V cas 

piaca aronaDiofara maylsitana.Hi 

hualfanacaca halla ancha pifsi chuy 

manipicangtana,cupayu aucaflaca 

ancha chamaui, banipiiquifquirici, 
viñayapiancha pituyuacafsina hua 

chequifto, cura hueharofa tincuyar 

Aca 

smacinacaflía pampacbatana, gotta ` 

mayfsiñalía aroca acapi, haniraqui 

nanaca hátutitaci buathecañaro tin. 

L 
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ORACIONÑ. 1 
YVenefta vida a cada pa [fo fz ofrecen ocaflones depeccar,fi Dios:nonos tiene de fa 
mano,y li no nos libra de tantos Lazos, fin duda caeremos y nos perderemos,como 0= tros fe han perdido y condenado, por ejo delimos, n10n0s dexes caer enla tentacion, 
Enla fep cima ultima palabra aclimos(mas libranos de mal) Por el peccado de los prixocros hombres, y por aueftros pescados ay enetavida muchostrabajos,y mé ferias, y enfermedades, y defathres y enla otra vida ay terribles 
cados que aca fehan hecho.De todos eftos males pedimos fer libr 
q0sacabamos diziendo:- 

QUICHVA 

Cay pachapiri mana yuyafcallamá 
tapas huchaman vrmanam, Dios 
yayanehiemana maqnihuan hatalli 
huaflun , chica achca tocllamanta 
Amana guilpichibualTon, chayca hu 
chamanyrmafunpubim hbaquinca 
Ba hina,copaypa huaciomampas rif 
fuopunim.Chayraycum ari cay ma: 
Bacuncanchicimipi( Amatac cacha: 
Tihúuaycuchuhuatecaymaayrman- 
caycupac)óifpa ñinchic.Canchifñe: 
quen quepan mañaconcanchic Gmi 
pim(yallioracinana allimanta quil. 
pichibuaycu)niuchic ñaupa calla: 
ricyayanchicpa mamanchicpa hu- 
challicofcanraycumanta , quiquin: 
ehicpa: huchallicufcanchic raycu- 
manta buanmi, ymay mana ñacari- 
euypas,oncoypas,nanavpas,chiqui' 
pas caypachapican, huc caucaypirl 
hucharaycu mantatacmi, viñaypac.. 
Macaricuycan,cay tticuy ñacaricuyo: 

-cunamanta quifpicbi huay fil 
pam Diofniochiéta; cay 

- fimipfmañacónchic 
Caycamañacuf 
pam tucuy- 
ehanchic.- 
y Amen: 

penas por [os pes- 
ados, y a fii herma 

ry ar: Amen AYMARA. 

Aca pachbán (a capa çapa chillquincen. 
ñanapi huchachafsiñafla taquicuna 
laycufsicilla vtcarapifto, Dios e 
laamparapipi hanibuacaychiftapj,. 
Gupayuna cipitanacpata, llullaña- 
nacpatahaniquilpijitani,vcaca che 
capuninta)yacapa huchachalsirina' 
cahama , yanca huchachafsitana,- 
vcatcamancapacharo viñayataqui: 
mantatava.Vea laycopi baila (hani 
raquitiaraca hantotitati huatheca- 
cañaro tincuñabataqui,fafsina Dio 
fata may Ísitana)Pacallco cHina ma y 
Isiñalla aronapi ( yallicha yancata: 
qui[pijta)lalsina roftana, Nayra au- 
quiíla tay cafla Adam, Eva futinina: 
huchapa layen, bihuaflanacana hu- 
chachafsisa (Ta laycuraquipiaca par 
cha bacañana cuna taquifsiñanaca,, 
vísiñashikuaña,cuna cauquichiqui- 
fa,yancala puca y equi , Maya hagas 
ñanica aca pachana lucha luratana: 
calaycuraquipiancbahacha mutn- ñanaca vtqui. Aca taque yancanaca: 
ta quilpijta feñorfafsimpijaca aro= 
na mayísitana, aca mayfsifsiníca,, 
Amen, lalsimpipuchucatana.. 

AAA 4 Amen: 



SE RMONXXIX.DELA 

aia quiere der. quetodo lo dicho y pedido fe. compla ají ays pues ayco 
mo enla oracion del Padre aueliro E encierra todo quanto podemos pedir y def 
fear para ngcliras animas y para ameftros cuerposen fersicio de Dios. Por eljo he 
enosde vezarel! Padre nueftro muchas vezes al día con gran fe pes nuefiz ofeñor 
Jefa Corijío tiene prometido en fu Exangelio que todo. quanto pidierenos en fu ne 
bre nos lo otorgara Dios. Tambien ez amos el Ame TVaria como la fanta, jale 

han lo ¿nf cía) defpues acl Padre 6288 esla oracion mas acepta a Ae Se- 
Pd 

kasa sia. decidi Amen, 
_hifpaca, caytucuy. mañacnícay £a- 

amatac yachacopuachua bl pam 

“finchic.Ricoy ari chayhinam, Padre 
nueftrop1 huñucun. llapa muña- 
“nanchic veunchicpacpas animan- 
chicpacpas, Diofta firuincapac.. 
Chaypacmi cay. Padre nueftro yi- 
fñayrezananchic, punchaucanapas 
e, yñjncancanhi@ta Jonconchicpi 
“taquiaycuchilpa. lefu Chrifto Diof 
_minchicca Euangeliompi inmi, 
yma apas, haycaQapasy yayay diof 
ta ñocap futijpi. mañacunquichic 
coflunquichicpunim nifpam ñin, 
Diofte laluettapas rezanchiétacmi 
Santa yglefiap. fimincama yacha- 
shifcancama cay oracionmi Eadre 

mueftro ñabpaqueyoc DIOS 
NINCHICPA fon- 

“conta ancha cul. 
Íichica 

Cay 

AYMARA 
Amen da (sinca,aca taque nan mayó ̀ 
fitanacabaca, ,Tatay, mayÍsitahaca ° 
Maraquíi yatilsirapitpa, fafsimpil las 
tana. Niapi vhapilcata,camilapi Pa Pa 
dre. nueftro oracionna, Chriftiano 
 nacana taque cuna cauquiía animaf 
JSataqui,banchiflacaqui, Dios firui- ̀ 
ñaflataqui mayfsiñ affa munañana- 
_calía tantaísi. Vca laycupivrunha» 
ma haya hnaffa Diofaro ancha yal - 
Salsina Padre nueftro rezalsitana, 

| Tefü Chrilto auquifflapiña,cona. cau 
quiía nam, Autibana nalagcu Dios 

. auquihata,mayÍsi pifguimana, chu 

Engl ' 

srahatpanahna , fafsin Euangeliopa- a 
na fiftana. 

oracionía Sanéta Ygleñana yaticha 
fapacama rezalsiraquitanahna.. 
Padrenueltr opi, taque Oracion na=. 
Sata ancha collana rezalsiñaca: 
cana arquiripahua DIO S 

te Salue Maria oracion 
, ca,DIOSNA bal 

_mapaancha cuí- 
fisijripi. 
(2) 

-. 

DIOS te falue Maria ` 



) | ORACIÓN: | | 189 ies / ; a; ; i 

EnclAue Maria hablamoscon Nuefira Señora la Vireen Maria ma 
Diosquees Ke puadel Cielo, y es Abogada nuelira,y es vna feíora gue nos quiere 
mucho,) fiempreraega por nofotros,y por ella nos haze.el Señor tantas b inca 

nos libra de todos males. ESta feñoraces fobre todos los eApostoles , yfobre todos las 
Santios,y fabre todos los Angeles. Tde/pues de lefu Christo fu hijo aueltro Sako 
no ay otro como ella feñora, q tanalio fea,ni que tanta nos Z#teva, Por e jo La hemos 

de llamar fiempreennucftros irabajos y necefsidades, y tenella por madre pquere: 
Ma mucho, porque ella nos tiene por fas jos y nos quiere macho. 

QN ICH YA 
z 

¿Cay oracionta cocatifpam,nueltra 
“Señora lanéta Maria viñay Virgen= 
tarimachinchic,paymi, ari Diofpa 
çapay maman,hanacpachap coyan, 
.hocanchicpapas marcanchiétac, Dí 
olman villapuquenchiétac , cay fe. 
foram ñocanchiéta ancha .muna- 
huanchic, paymi -ñocanchicpac.vi- 
ñaylla Diofta mucha puanchic, vi- 
Nlapuanchic, pay raycutacmi DioÍl- 
pas chica allichahuvanchic, y mama: 
na allimantapas quifpichihuanchic., 
Cay mamanchicmi llapa Apoftol- 
cunamantapas , tucuy lanétocuna- 

spantapas , hinantin Angel cuna- 
mantapas payrac ancha fanta an. 
cha collanan. lefu Chrifto ñaypa-. 

queyoc, payracmillapadtapaslan- 
Eta cafpa,cuyaquenchic cafpa.ya- 
Micun, chayp acari x yma mu ch uy. 

ninchic pipas, ñacaricuyninchicpi-. 

paspayta huacyarillun, payta ma... 
mapchicpac .chalquicullon yupa, 
-¿sulfuntucuy fonconchishuam 

- pas munaflun, paypa mu 
ma na huahua cama 

| sanchic. 

Lea | 
Tapay 

a Oa e tiq coda 
AYMARA Ç. 

Diostelalue ,rezafsifsinca:nueñra ` 
Señora taycilalandiaMariampihua 
arolsitana.Hopahua checa puni Vir: 

2en,Diofnataycpa,haracpacha rey. 
na capa Coyapi. H upapi hihuañana. 
cana atamarapirifla: ancharaquipi. 
aca capaca Señora cuylto,viñayara. 
«qui Dios hampatirapifto.Hupa lay. 
«cupi Dios apull aancha afquichilto, 
¿Cuna yancatía quifpiifto, AcaSeño. 
ta taycllapi taque Apoflolnacata, 
«taque Sanétonacata,taque Angelna: 
catalawccampianchacollanacades 

«Lu Chritto Dios huahwuaparahua hu- 
«pata ancha collanaca ,vcataca aca. 
 NNupelira Señorapi,hanipiquiflifa hu, 
«pahama hacha tfanéto canquiti, ha . 

— Miraquipiquiltifa vcca coyltoti.Vca. 
laycupiviñayabupa arotatana ya- 
Napitay fatana conamana ta quilsif 
Aina cauquimana mutufÍsinfa, Hupa. 
raqui taycflataqui-catoficana ,an- 
eharaqui huavllotana, hupaía hi, 
 huaflanaca huahuanac pataqui 
pl catuísilto, anchara. 

quicuyapaylto. 
(e) 
AAA 5 Cauqui- 

dre de 



SERMON XXIX. DEL š 

Cada po procaretener la ywagon de nuestra feñora para reZar con denociony: 
—Nasarla,que aunque cóta enel cielo,nos oye my bien, con esta feñora hablamos 

¿nal «Auerearia faludandola con mucho amor y renerencia diziendo(Dioftefab 

14 

ne Maria llena de gracia,el feñorescontiga bendita erestaentro todas las muge 
ves Eltas palabras le dixo el «Arcel [azi Gabriel quando le trajo laembarada 
delay alto paro que faeffemadre de Dios, y ajsiclla goZ a mucho de que le diga» 
mos nofotros lamina falueracion. Dez isz0s tanbient Bendito el frntro de tu bien 
tre Jefas) Ella palabra le dixo fanta Y Jabel fu parienta quando la Virgen Ma» 

 pialafaeazifitar. 

QYIÍC H.
V A a le 

 Llapayauichicpas cay mamanchic= 

pa ricchayninta ymagenninta maf. 

çal[pahuacaychacuychic, chayta ri- 
culpa rezacuychic foncocamanne- 
itrafeñora hanacpachaprcaéta huac 
yarijchic yanapalnayñijehic, pana 
hanacpachapticafpapas-allim viari- 

huanchic.. Cay feñoranchiótam ri- 
machinchic napaycunchic munac 

fonconchichuan,paytamanchao, yu 
paychac fonconchichui,Diotte fal- 

ve picmachaycofcayquiMaria,diof: 
pa gracianhuan,hontafcam canqui' 

apunchic Diolmicamhuan,huarmi! 
eunamanta'collananmicanquidMhil- 

—pa.Cay fimihuanmi vapaycurcan,; 
Angel fant Cabriel Diofpacac

han, 

Diofpa mamam cicayquipac Dios: 

ninchic acllafTanque ñifpa villay Gif. 

canta villaycu!pa;chaymianchapu- 

ni foncon cafsicurca,ñocáchic chay: 

quiquinfimhuiantac napaycunchio, 

chaypas ancham cufsicun. Chayma. 

tam(viccayquimanta pacarimuc íe 

Sus huahuayquiri collanáta cmi)üif- 

añinchic,cay fimi huami Sára Vía ` NU $ J 

ap yahuarmacin ñañácuna :nueltra Señora: | 
paytasicuc riptin muchayculpa napaycurcá. ` sel 
bel,nueftra Señora fanta Mariap ya 

—ñoraro Diolna quitapa fant Gabriel. 

 caacaaronacaviñaya ifapafsinía an 

chapicufsifs1. V catíca(puracamata! 

caca fanta, Mariana vilamacipa: 

0 Porque AYMARA E 

Cauquimala.acanueltraSeñora tay” 
cllanavnanchapa ymagempa hua 
caychaísibata , vñalsinraqui taque 
chuyma rezafsihata: Hupaca hac- ` 
racpachancalsinfa afquipiifapifto. ` 
Diofte falue rezafsifsincazaca Seño' 
rap! alitiri huayliurickuymanica= ` 
ma arorapitana( hampatcamama 

Maria, Diofana graciapampipuca-" ` 

cáta, Diosapuflahua bumampiean' | 
quí. Marminacata collanatapi fafsie: 
na) Acaaronacampihuanueftra Ses 

; 

Archágel arorapiva; Diofa pihuma' 

hupanataycpa cancañamataqniac' 
llacamana,fafsina.Nueftra feñorafa 

yuririlefos huahuamalca co Nuda lll 
raquipi,la[simpi fatana) Aca arona: 

a 
I 

m 

fanéta Yfabellutinipirhuparo fanaj: 
hupa quicpa fanéta Maria fanéta. 
Yíabelaro vñiri vifitirismipana. 

| Tel: 
q 
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de COR A O IDN. 77 
Porque 1efzs nuejtro Dios la tomopor mad: e yy afti por ellaalcancamos el frubla 
bendito, y la vida del ciclo,que por Ena nne[tra primera madre perdimos. Dezi. 
wostuegolSantta Maria madre de Dios ruega por nofotros miferables peccado. 
res,agora,y enla bora de nuera muerte )guando es mayor nuc/tro peligro y tenes 
mosmas necefiidad de fu ayaña, y af3i os acordad codos quando os vieredes en agl. 
postrer trance dela muerte, qe llamar a efta Sedora,porque della huye el dragon 
enfernal, quenos quiere tra gar entonces. Otras oraciones tiene tambien la 7 #lefiay 
hablando coz Dios, y hablando con aneftra feñora,y hablando con los Sanctos. 

QVICHVA. 

Tefu Chrifto yayanchicmi ari pay 
“virgen Mariacta mamampac aclla- 
curcan chafquicurcan,pay.raycutac 

 mi,lefus ninchiéta vicgan manta pa 
carimutta vilachicurcanchic;hanas 
pacha viñay caugaytahuapas,chay 
çauçaytaum Eua mamanchicpa hu- 
Chan raycumanta chincachircáchic. 
Cay habuamantam, A fan@a Maria 
virgen Diofpa maman ñocaycu hu- 
ehagapacunapac muchapuaycu,cu- 
nan,huañuy nijcu pachapipas,hua- 
huyninchic pachatacmi, checampi 
chiquipachanchaicca, chay pacham 
paypaanchayanapancanpac cáchic 
chaypacarimay pachach huañu na 
yanquichaypacha cay Señora ma- 
 manchišta huacyariaqui. Payta má 
chafpam çupay aucanchic vcupa, 
cha amacu , ch aypacha, millpulfac 
nequeachic,miticatamom. E naquí 
¡nía oracion cuna huampas fantta 
Yealefñía mamanchicca Diotlapas, 

_nueltra Señoractapas (an€tocuna- 
Eta huampas rimachintacnd. 

j | - Chay- 

Las 
AYMARA, 

Tefu Chrifto Diosapullapiña tayc- 
pataqui fantta Mariaacilana catuf= 
firaquina,bupa Virgen laycutraqui 
pilefos huahuapa collana afquilla- 
taqui baracpacha ha cañallataquiía 
haquicatana. Aca collana afqui, ha. 
racpachan vrcañalca nayrataycila 
Enafotini laycutpichacayapifcatas 
na,ychafca Marialaycutpi catufsita 
na. Vcatca, A fancta Maria virgen 

- Diofanataycpa,nanaca huchanina 
cataquií hampatirapita,ichafa.hihna 
aha pachanta Amen,fafsimpifata 
na.Bihuaña pachapi checapuni an- 
cha chiqui pacha-ancha aclaraña lía 

- pachaca,vca pacharapi V irgenfan- 
Cha Mariana yanapañapataquican- 
ttana.Vca layco ( hilanacay ) hibua 
pacharo nta puriísinca nia taccha 
lafsinca,tay cíla fanéta Maria taque 
chuymamampl arotahata ichapa- 
cha yanapitay feñora hanihaytita- 
hatati,faísin hampatibata. Vca yan 
ca çupayuca,bihuaflanaca mancan- 
taha firialsirocajaca Senora vñafsi 
na fucipala ifapalsina anchapi acfari 

ri,patiripi.Dios apuflampi,raycfla fanta Mariampi, langtonacampila aro- 

fnataqui yacapa oraciona lantta yglefiana vtquipi. 

Diolas: 



: | SERMON XXIX. DELA 

Las gr sala sovaci ones ditenyy fusen Los Pala de mo 5, detodas os vienea zf; 
tros pruazcho por ejo elvad may denotos ezla yz lefia y efpecialmb: e fed denozos de ̀  
la jantra Ci de adoralia 49 be efalla,y donde quiera que la vierdes inclinad la ca 
beca,yytammbienos fezalad mechas vezes con la feñal dela cru? yefpecialiméte q quí 
di 0; Jy santays quando falisdecafa, quando el demonio ostrae malas tentaciones 
quendoos 22); en agar peligro a irábaio porque por la feñal dela cruz es vencida 
elenemigo y base HN Corifbianos. Esta jeñal bazemos quado nos per "[[gnamos en 
la fo 2ey 2291 veca,y enel pechospara q Diaz naefira Bor libre nuetro entédimie f, 
todenialos penfamientos, #aešikza baca qe malas palabras ,nueftrocoracó de ma: 
los ae je 203) de mañas OT ASS. ye 

QVICHVA 
Chayconadtari: Diofparaotim Paz 
diecuna miflacta ruracmiyachan= 
cu. camcbnap- “culsijqnichicpac 

 Huanmi Diofta. muchapallunqui- 

chic, € hayraycu yglefiapicafbacu- 
iuy. cuc [Əncollayquich chuan 
chaypreaychictucoy wantapasan 
Etacrazman loncocaychic cruzta:ri> 

- eufpa-,. cumuycufpa' vilpuycofpa: 
muchaycunquichic,cay- fanta cruz 
huanriviñay! latac vnanchaconqni: 
chic puñuy manta hatarifpa, huac: 
«quimanta lochípa, cupaypa huate- 
caflac ñifcampas, y machiquipi , ña= 
earicuypi: cafpapas:, chay fanéta. 
betis vnanchanraycaom qapayado 

eanchiccun yata atinchic, paycunari: 
Chriftianocunattariculpa ayqueta: 
munmi.Cay fanttacrezhuan vnan 
chacufpi, matinchiéta, fiminchiñta 
cafionchiéta huampas vranchacun: 
chic mana alli yoyaymanta, mana: 

alli rimaymanta,mana alliru= / 
raymantahusn Dios ya- 

yanchic quifpichi- 
hancanehic-- 

paco. 
Santi-- 

y | | ando, 
AN M ARA “< i 

Diofha lactipa mifsiri Padrenacapi: 
aca oraciones nacayatipifqui rezaf 
firaqui:hamanacana afquimataque- 3 
la Padrenaca reza[fsiripi; V ca laycu:. 
volefiana Diofna vipapia vtcafsinas 
¿huy asas cancahata:Collanatpi 
fanétaCrozarochuymacancahata,. ` 
hampatiñamataquiscaiquitoquene 
fa cruz vñalsioca afqui alicalsifsiná- 
hampatihata.. Haya huaflaraquis 
cruzampiq: biquima: crozchalsihata- y 
collanatpi iquiñata farutafsina, veas 
mata cauquirofa farfu[siña sçupayu: 
humaroyanca. aro'churipana hua: ` 
thequipana:, cunamana: chiquinca f” 
fina,cauquimana caquifsilsinfá, cu | 

— aa + 

ya lüraHa lafsina ¿Vidaya aca cru=- 
zampi vnanchalsihata, lefus fahatas 
Sanftacruzana: vnanchpa laycutpi= 1 
ñaçupayuatirana;h upala chriftia=- : 
nonacata patiri. Aca fanéta crozápi: 
vnanchaísifsimpi, paralla, laccalla,. 
tuétucalla: vnanchafsitana yanca: 
amacafsiñata,yanca arofsiñata,yamo 

ea lurañarala”, Dios:auquilla. 
 hihuaffapaca ` quilpiana. | 

paraqui-" 
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Quando nos fantiguamos haz emos la feñal dela fanta cruz en todo el cHerpo del: 
dela frentebajta la.cinta,y defde.el un hombro al otro ,inuocando y llamando , 

` esnfeffanda el nombre dela fantiifiima Trinidad padrey hijo y Spirito fanéto que 
esun Dios para que nosde fu bendicion y gracia y.1nos libre de toda mal, Elagua _ 
bendita tomamos para que bu yan de nəfotros los demonios ,y para que fe limpie 
mueftra animaporqueaquella aguacióa fantlsficada.có lapalabra de Dios.£ 44 
de algan la botisa,y el cali? efiamos de rodillas,y nos herimos.enlos pechos adorar . 
dor nuestro Señor | ¿Jm Christo. 

QUICHYA ` 

“Santiguaculpam cana ,[anéta cruz- 
«pa vnanchanhuam matinchicmanta 

-- A .gq ° 7; . = ` 

wicçanchiccama;hucricranchicman 
tashucysicranchic cama vnanchacü 
.Chic.Santifsima Trinidad ¡Dios ya- 
¿y a, Dios churi , Diosfpiricu SanCto 
Huella Diofpa futinta huacyaril- 

pa,payman yhilpam,bendicionñin 
ta graciantahuan callpantahuan 
¿mañacunchic, ymamana alliman- 
tapas qu il] pichibuicichicpac. Vnu 

¡bendicifcabuan.challacufpam , qu» 
¿pay aucaycuna Docamanta ayquen 
ca, ñifpa challacunchic, ani maypas 

mayllaíca,pichafca canca ñifpahuá 
—michallaycucunchic.chayunuca ari 
Diolpa fiminhnan bendicifca cafpa. 
Santgtayacoñincañam.H oftia confía 
grafcaóta,Calizpihuan confagralca 
eaéta padre Diofpa rantin focari p 
¿sin micana,concorinchic huan fa. 

- yaycufpacafconcliéta tacay- 
-cucuípam lefu Chrifto ` 
22 o Diofniochiéta mu- ` 

| £haycunchic. 
(2 

l Cho ; 
AYMARA 

'Sanctiguafsilsinca.crozampihua há 
£hifla cruzchalsitana paraffaca pu- : 
racacamaymayafamalamata maya: 
¡Samalamacama, San€tifsima Trini. 
«dad quimga perfonaanayniqui Dio 
JanaTutipala.cananchatana arolsi. 
raquitana, auguina, yocanía,Spirt=. 
tu Sandronfalutipanaamen falsina 
acalca taquepiacahama luratana, 
Dios auquifla:hihua/lanacaro:bendi 
«cionapa graciapafa churañapataqui- 
cuna yancatía quifpiañapataqui, 

- Bentizita vmala caturaquitanapi, 
hihuaflanacata cu payunacapatiña- 
pataqui,chuymaflafa harita canca- 
ñataqui, Diofna lantipa Padre mif- 
falarafsina confagrata hoftia cali- 
zala aptipanca paya concorampi 

Mimpicalsina tuétucafla Jlliquif 
fiisimpi taque chuyma 
-Jefu Chrifto ham- 

patitana, 

h) | 



Cuyo cuerpo y fangre preciofa efta verdaderamenteen aquella hoféia yen aquel 
€ ta, defpacs deconfagrado;y confellando que fomos peccadores, y por aquella ho» 

fila fonos perdonan nuestros pescados. La confefsion general dezimosalprincipia> 

e LS e: 

Hupa nachecahanchic paschecavizi 

chicpacpas,huaquta mita pipasfon: 
conchiéta Diofpa ñanquimpr fans 
Ctocunap ñauquimpikuanmi cu. 
muycuchiachic huchanchista pam. ` 

` pachapuancanchicpac .: Hnaquin: 
ymaymana,baycaymanaallioc cas 
mam fanta yalelía mamanchic fptz 
ritu lanftop yachachiícan; ymay-: 
mananuchutaquicuyiimpas, cama: 
ehicuynimpas oracion nincunapas,. 
bend:cion-nincomapas , bendicifca 
pachancunapas yinaymana rutay- 
nincunapas capunmillapanri colla. 

- naacamam,animanchic huan vcun- 
chichuampas caychica capac Diof' 
ta chica allin DIOST A mu- 
chayeuncanchicpae yupaychancan 
ehicpac.. 

el ad 

dizitaifsinacpala ornamentos futi- 
ni, cusnamana-» afqui lurañanacpa- 
fa ceremoniasfutinianchaalquica=- 
—machitacamavtearapiraguibua.Ta 
“ Gpafca ancha collanacama, ancha 

SERMON, XXRIX¿DELA. 1 
+ 

vd 

A  4 iahkQa— — .  S¿ m p 

yaafañacamapi,aanimaflampihaáchií' ` 
Dios üe: 
Maafça 
— —-. < 

fampifa aca capaca collana 
viñallataqui. 

IBA 
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sanvofotras hijos mias, bea o£ por agora faber bien eflo queosbedicho,yobrad do za, hienjalegraos mu y ñucho,porque nueltro fesior.os ha hecho Chrifiianos v bi 
jos físyos J$ quiere llenar al cielo, y acaenlatierra os de parte derodos elfos mite- 

192 

os,pen todos losbienes que tiene vueftraradre la Jantta yalefia.detilde vojorros 
.93ran Dios padre nuetro prestantonos amaste, 7 tanto bienes nos bales , datos 
gracia que te [iraamos como buenos bijos y feamos my buenos Christianos, jatca 

£ 

(Churijcuná camcunaca cay cayñil- 
_«caycunaéta foncoyquichicpi chaf- 
-quijchic,ñifcaycamatac ruraychico 
Llapayquichicpas cufeicuychicca. 
ma Diofpa yay anchicpa Chtriftiano 
*tucuchifícan , churinpac acllafcan, 
payca hanacpachaman polla fac ñil 
Aunquichicmi.Caypachapiri cay cay. 
«chica alli caquencunadia chayachil 
Sunquichicmi.Sanéta yglefia mamá 
Shicpa ymaymana allicaquencunan 
fahuampas raquifivaquichicmi. Cá 
nari Diofta ñijchic. A,capac Dios ` 
yayay chica cuyaquey, mayhnady, 

y mayimana caquey. Camtac gra- 
.ciayquicta, callpayquióta coaycu, 
€amta churijquicnna , yupaychan- 
¡Saycupac,imijquiéta buacaychan- 
saycupac. Ali Chriftiano cal pa har 

. [Racpacha viñay cuísi cangayta ` 
o. wllachincaycupac chaypi 
Lo Camta viñaypachuá 
- mmuchácaycupac, 

ea Amen: . 

Es + 

S Cuunanca: 

emos e] reyao de t# gloria donde [emp rete alabemos. 4men. 
A SER 

Y M ARA de hd 

“Maafca,ancha huaylluta yocanaca 
ha, humanacataquiaca nan fatana. 
-caha vccaquipiycha yatiñama can. 
-cani,acanaca afqui yatipilcama, af 
-Quiraqui huacaychapilcama. Culsif 
sfipifcama ancha , Dios auquihapi 
<hriftianolúrico,yocpataquicatutu 
haracpacharola yrpaha fito fafsina 
-acapachanica acaaca vecaalquiri- 
-nacafa,cellana aronacafahupa Dio 
Hapicuyalsina churtama yatichata 
ma, lanéta y gleha taycamana.cuna 
mana aflquivacpanía, hamaca Diof 
-naaropatá huaguivitahua. Huma- 
nacafca haqnaca taq chuymamápi 
Diofaro acahamafapiícama. A,ca- 
«paca curriha,huaylluriha Dios, hu- 
Mapina nacaancha cuitta, ancha al 
qui chitta. Ychalca nanacaro £racia 
ma yanzpañamachurica, alqui chri- 
ftiano hama afqui yocanacama ha- 
«ma humaro chuymanifsinhihuacor 

—¿pacama aroma huscaychaña hatas 
—quizafqui Chriftianofsinfiaba. ` 
 racpacharo viñaya cule 

fsirihumahampatiri 
- amañahataqui. 

O. 1-1: 
os nh 

Pehaca. 
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 SERMON XXX DEL OS NOVISSE 
mos en ó le trata dela muerte como deltavida nada fe | 

eva ala otra fino buenas y malas obras, y como a lla: 

no ay tiempo:de merecer, o delmegoe r,y q luego ela 13 

malalidadelcuerpovaajuyzio y recibefentécia,y co 
-moay Purgatorio para las animas lleaan que pagar 

- desta vida, y delos fuffiragios:que por.ellas haze la: ygle: 

-fia.Del infierno que ay paralos malos,de (us terribles: 
tormentos, y erernidad.Exorrale:a hazer pe. 

nitencia: con:elexemplo de Laza... 
ro y delRico aupriento.. | bs waqa. | 

PAS TA aquios hedicho hermanos mos muyamador loque ba de bal er” 

todó hombrepara fer falyo. Que esloprimero,creerlos mifteriosdela fe de lefa: | 

1 

`" 

Corso. Lo fegundo arrepentirfe y haxer penitencia de fespeccada || 
š its | Ha NA aku... 

SS QOAPGHVBYAL U (507 APARTAR A 
2 Y N Ancamacas. P= = Chacamaca (an 

AS churijcuna)ra- "cha: huaylloca: 
Zx Inacunap quifpia: Y Í yocanacaha) q> 
(2 Ecampacruranca: q sa $ cavquishags 

Y] tá villayquichic.. 8598 $ - 5] naquilpiñapata: 
A] aupaqueami). =y | : | sE S4f qui lurañanac- 

“pimaycanruna--  [PE===2E8 pahua atamapif: ̀  
pas Diofman quifpijta munacca. le calma; Acanataftapofsipi.Nayrapi: i: 

Chrifto Diofninchicpa ymahayca' Iefuchrifto apuflana yatichatanac, ` 

rurafcantá yñinca,fe yóincátataqui: pa;articulosdelà fe fatazaronacafa. ` 

“aycuchilpa,yfcayñ equeanmi¿huchá: taqchuymá piyafani.Payapitad hu' 

máta llaquicufpa,puticu/pa,p enité ` chanacpata checa chuyma llaquifsi: 

ciaftaruranca... fsina,hanihua falsina checa peniten ` 

0 Quim, cialurani,. Quim: 
$ 

A 

, ee ES 

= 
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Lo tercero recebir los facramentos dela [anita madre ygiefía, lo quarto guardar ' la leyde Dios para todo lo qual le ayuda la gracia del Señor, la qual fe psde yaleá gaporlaoracion.Norelta ya para acabarlos fermones de la dottrinaCbriftiana mas de qne diga. El fin y paradero queternan los que hi2 ier en logueos ke enfe 
ado y el que ternan los que no lo iZ ¡even afiiPorque mirando tos grandes bié y nes que efperan alos que lo guardan y los grandes males, que efra aparejad ós para 
dos Go lo cplen,procareyscon tadas vuefiras fuergas cgplir la ley de Diós y guay dar todo log en nombre de lefu Chrifbo(cuyo minstro,e interprete foy) os heenfes 
Fado. aa Todos 
La su az QVICHV'A “AYMAR a 

- Quimcañequenmi,Sanéta ygleliap  Quimcaps, Sanéta yelefa catholica 
—Facramentoticunacta chaíquinca..  rafacramentonac pa afquichuyma 
Tabuañequenmicana Diolpa cama  cafuni. Pofsipil Diofia camachita 
ehicalcán jfiminta Huacaychancay aronacpacheca chu yma; hac ay: 

caytucuyta í. oñcocamarurancam:  chami.Ac anacayDiofua aro pacamay ` 

pacmi, Dio [pargracian yan apanca, lurañapataqui huacaychaña patag= 
“chay graciastam, Dio Ipa yanapay- cay Diofn a graciapa yanapa ñapa la 

ñintam oracionhuan mañacullun,  gcpa Diofata ma yfsipi,viñaya hà pa 
oractonhuantaev (d achilon,Doétri tilsira. Ychatca aca Doctrina Chriz 
máchfiftiadamanta,conaftaytapu- fhana yatichatabanafermona nacpa 
chucancanchicpac, cayHattahuáya — eu cuychañatag,mirañatagía, pa va 
chaypacmicanchic. Ma cay tucuy arograbua puchu. M ayapi, Cacha? 
 ñifcaecunaQa ,yachachil[caycuna- acaniátaQ yatichatanacahana hua 
Eta alli huacaychaccuna maymañfi cayc hirinacpaluririm cpafa caugro 
rinca, yma hinaspuchacanca,cay — pimauicuna puch ucañanipi cácani 
yachachifcayconadta mana huacay — hanihuacaychiti hani loci rinacpala 
chac cuivari¿maymátaciirircaDiol. ca cáuquiróna mantani,camifamna 
pa fiminta huacaychaccunap culsi — puchucapifcant. Aca acapiyatichas 
euyninta;camaciyniota vnaochaf- -plícamama ychaca. Humanac ala, 

¿pa chaymanta Diolpa fmintama- — Diolna aropa huacaychirinacana af 
na huacaychaccunap viñaypacmu qui baquenacanacollana cufsifsiña 
'ehuncanta y ñacaricüuncanta vnan= nacpa,yanca haquenacaná Diofaro 

chalpa,llapa callpayquichio uan, — hanichoymaninacana vinaya motu 
eallpachacofpa Diofpafimintabua  ñanacpa ifapaísina, taq chuymamá 
"caychancayquichicpac.lefuchritto - pitaqchamamac ama Diofna cama 
«Diolpa rantimpa yachachifcaytas - chita aronacpa huacaychañamatas 
“Eunafcayca,villalcayea huacaychan * quí Diofualantipahama yanapaba. 
cayquichicpac huan, 0 7 ma nan taque yatichatanacahafa lu 

e 

+ 
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SERMONXXX.DELOS 

a Y. ASA 1 
de ne "Al AATR 4 

T.odosdos hombres buenos y malos hemos de morir,y
alo vejs,queenefo 10 4y dif 

_ ferencia dericos y pobres,de fabios aygnorantes, de buenos y demalos.La muer te 

sos vino por el peccado denuejfros primeros padreseAda ny Ene.comoos dize en 

etro fermon.Pero lefa chrifto nueftro Segar haZiendofe how bre por
 no forros qui JO 

soarar por desbrayr e [peccado,y con fu preciofa Diuert elibrarnos del. La suerte 

no bazemal alos buenos (hri$hianos que efperan en lefa Chrsfio, y le aman antes 

espajopara yr ala hienamenturanga del Crelo,y por e fo bemos de vir ty apa* 
rejados porque quando venga aglla pofirerahoranos halle en amifrad de Dios, 

QUICHV A 

Ricuychicari llapa runacuna , alli- 
pas,m ana allipas | huañufluncama, 

Ya  checam capacpas, hua
cchapas, 

aman tapas: poque[fpas , yimanacac 

pas huañucpac ñilcacamaia can- 

ma ma mc hic bl Eu ap 
hu cha Dray cu- 

smantam hamurcanchic, ñam cayta 

ca huc cunacufcaypi vi
ll arcayqui- 

chic. Ychaca lefu Chrifto Diofnia- 

chicmi úocanchic cunaraycu 
runa 

` guculpa,buchanc hicraycu huabuy- 

ea munarcan, huañoy ni
ohuan hu- 

chamanta. qui Ípichihuancan chic-  pac.Huañn uyca arialliChrillšanocu 

naéta, lefa Chnftoman foncoc
acta 

- paymanfoyacuéla , manam qqueç
a 

chanchu, yallinracemi paycuna ha- 
nacpachapiviñaypac cufsi.caucay. 

£a caugancampac huañucunco. 

Chaypac arl Diofpa fimincama cau 

p çafpa , huañuyninch i&a
 Í yan 

cuflunchic huañuycha- 

- yamuptio alli cau- 
di cayp1,puchun- | 

caucanchie Ba ce 

Yachay- 

Porque 
AYMARA “sua 

Afquihaquenacafa,yancahaquena 
cala taquellapi checapun ¡-hibuata> 

ha, h anih ua quiftila quilpi niti,niapi 

vñata. Capacahaquefashuacchala, 

ancha yatiriamautafa hant:conía 

yatiri haquefa,taquellapi hihuañas 

aqui fatacanQana,Hihuañalca nay 
sa auquillataycafla Adam Ena uti 
ana huchapa laycutpi hibuallanas 
«aro hutiftana. Acaca niapi atami 

ma.Maafca Diofpa yocpa leíu chei 

laycuh aque tocuna, crazanaraqui 

hbihbuana huchanaca huaclliyanatar 

qui,ancha hacu hibuat apápila hiul- 

Sanaca huchata quif; piañapataqui. 

Rihuañalcahalla(Jefu chriftona | We 

Hhuatapa laycuta ) baoipi -Diofaro 

chuymani nacayancachir: 1,banica 

delu Chriftoro huanguiquirinapi 

quecachiritizyallirha alquinacana ` 

haracpacharo mañapataquidaraña 

taquihamapi. Vea laycupihibuafla- 

macaca chuymafla alquiqut. camas 

salsifsina Dios fieviísina bacatana, ` 

aca hibuañapacha hihuallanacaro ` 

puripana , Diofna yocanacpabamg ` 

 Cuísi[sina hihuañallataquie | 
AY MER ! Acara | 



NO VISSIMOS. ` 194 

Porque fabed hermanos mios , que defla vida mijerable ninguna cola llenan los 
hombres ala otra vida, fi no las obras buenas y las malas que biz. ieron. Los hijos, y 
aba Jienda y los criados, y las ca fas y rodo. lo. demastodo fe queda aca,tan pobre y 
a¿efnndo de toda eflou a et T n ga,como el yndio batgn lana. No penfeys que losque 
bienenen fas entierros noucharopa,o conda,o orooplata,que gozan enla otra. vía 
da decofa def! as;ntannl ofabe. E fo esde farino d evueltros viejos, que cOmO DNOS 
muchachos no faben cofa de la orra vida. El cuerpono veyscomo fe. queda enla fen 

_pultara frio pelado, fis comer nibeber,antes deshecho, y hediondo? 

AVICHYA e ds: Y 

-Nachaychic churijonña: caycan vés 
que pachamantaca,manam y malla 
Etapas apalpachu-hac. cavcayman 
siffun ; alli ruracufeallanchiéta ma 
nmaalliruralcanllanchióta apafpam 
arillua.Cóurica, y maca, haycaca,yal- 
«hanchicca,htúiacica,cocuyiyimia hay 
.canchicpas,caypicamandquéparin 
¡caHuaccharunaHapas,capac ynea- 

-hnanllatan camam' caypachaman- 
-tarinca,manamari capaccupahua 
ñufpapachanhuan,micuynin huan, 
¿¡cotiuhuan:, collgnenhuan:; yman- 
huanpampaícacacpas ,chay chay- 
nin conadtaricúñachu;manatacmi,, 
¡Caycayhioemicani ñifpallapas yu- 
yanñachu:, Chay, chaycunaétaca,, 
¡vtic fonto: , huarmafonco- mana: 
¿y mallaótapas hue caugaymanta ya 
-£hac machuyquichitcunám pacari- 
«chircan pachachircaneu. Ayaca ma 
nacho. ricufcayquichicmanta, aya: 
¿huacillampi ,chiriray afcalla:, chus 

20 miculca, mana vpialea;, Q 
unid yallimpas millapayal > 
uo ¡camillapalnac 

ac. | a o 

AYMARA ` ide 

Acarayaripifcama(hilanacaha)aca 
hachañapachatcahanipi cuna cat» 
quiía maya hacañaro apafsitanti, 
Curaca alguiluratana,yancala lora: 
tana,vccagpiapafsitana niahihuaf 
frca.Yocanacaca, cunamana cay- 
¿qui mánala, veala,yapula yacapa cu 
pa cauquilataquepl hihuafsina hay 
-tatana, taquepracana chivahvaéia. 
«nl qaparincafa,huaccha haqueía in= 
+quilhuidacamapiliioi, hanipicunala 
'apafsiti, Hanipiña capacana ca, ha- 
¿cha mallcunaca híhuafsina copaca 
fañati,pañala accailsipacam pi, má 
cañampiscullampi, chuquimpi coll 
-quimpi- imata, cancalsinfa han ipt 
«vcanacampihacalquiti, haniraquipi 
¿vúala vnapifquici,yacifa yatipilqui- 
6. Vea yancaca chacllahuahuaha» 
«a maya hacañata- hani yatiri y lo. 
¿quechuymant achachinacama piya: 
tichapifcatamana.. Haniti, humaca: 
 vñataP Amayaca hanitiamaya vta. 
hataarata,chivitabama, llaullifca fo: 
At, hani mancaflsina., hani vmafsi= 

BBB z Animas 
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SERMON XXX. DELOS 

Pués el almacesefpirita fin carne ni hueffo,no come de e fos manjares,mi tieneboca 

1 eb ) ni vientre mas fa mantenimiento es Diosenla otra vida. 4/3 qe hermanosinsos 

S.Pa ayhemos de llenar dera vida coja alguna ellas de aca,defurdos nacimos y def= 
Blo. y ados y (in nada hemos de worviy y yr ala orravida,y 2/5 vereys quanto enyaño és 

confiar enla mucha haz igda,o chacra,oplata,todoes vanidad y nada apromecha 

ala orrá vida. Solamente llewamos lo bueno y lo maloque bemos becho, porque nat 
lira alma va a dár quenta decomo a vinido, y nuestras obras,y palabras y penas 
mizo los tiene Dios eferitos en fu libro para pedir ma quenta por alli, Y fabed mas 
genlaorra vida ya no Gdaricpo para emédar lo G aca vnieremos hecho mal. Ni 

ON IC H v'A. 
Añimanchicri Spiritu ñilcam ari, 

mana aychayoc q maña t ulluyoc, 

manam , aychap micuynincuna, 

manam vicçayocchu,paypa micn- 

nancahuc cauçaypi 
Diofmi,hinam 

churijcuna,manam cay pachaman- 
ta yma cacllatapas apafílunchicchu 
huañufpa ,llatan manaymayocllá mamanchicpa vicgan manta pacari- 

muachic,hina mana y mayoellatao- 
mi huañoco/lun, hue cancay mápas 

riffun. Ricuychic ari caypachapi 
y ma caquenchicpi, chacranchicpá, 
eo!lquenchicpi taquiaycuyea fancá 
galca,llullam cafea, maná y macac- 
pas,bayca cacpas hue caucaypica, 
ymallapipas “yanapaquenchicpac. 

camancho, Alli rurafcallanchióta, 
mana alli rurafcallanchiéta chaylla 

Etam apafpapas apaflun, ánimanchi 
aca huc caugayman riptillaami 

Diofajnchic taripanca allipas mana 
allipas cangalcáta, payracmi yo yal 

-«cáchiéta,rimalcáchiéta,yma ruraf; 

«cáchictaluápas quillcápt yupapuan 
chic chayta ficulpaquepamá taripa 

huácichicpac.Caytahuátac yachay chic chay hue: cavcaypica manaña hu < | 

chaçapa cunap»huchallicufcáchiéta cutichipúcáchic yachacopuanchicha- 

chu. 

Animapalca,fpirituquipi,hanchiui- 

° facchacauifapi,hanihua liüpacá háh 
¡china mácañapa mágrits, hanipiiísi 
«talsirid,hanilacani hanipuracanjpi, 

bypana mácañapaca Diofagpivea 
«maya hacañana.Velata, y ocanacay, 
hanipibibualsinea cunalaccauquila 

apafsieáei Ajoquillivifapi yúritana, 
hinglivifahaniconanipihihuatana 
«maya hacañarolamatana. V ñama 
halla hanipi áchacunani yapunicul! 
ignicicafsinca,acanacahna yanapi- 
fanifañapivcaca faucahna; lollapi, 

—hanipiña acágritrad conamanalaya 
=hapiltanitimaya hacanana.Cónaca 
alg luratana,michcay3ca luratana, ` 
vecaqpilapalbritana. 'Animallapiña 
«háchiflata nia hala 6tafsina Diolaro 
mani taq haehanacpata chino cati ` 
syi.Quicpa Diófapibihuaffanacan ta 
-Gamacalsicafa,arofsicalla, lurata, ` 
smacilala quillcapana qu 1lquí, veata 
hihuaflanaca taripañapataqui. Aca 

-faryatipifcama.Vca maya hacañana ` 
ca hamipiacana hu chachafsitanaci. 
fata huaniñas penitencia laraña ya- ` 
pisis. Dicc initas Han 

Ma 
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EIN td o 

Ú 



UNOVISSIMOS. 0:00 195 

Ni ay lagar debazev mas bien ,ni mas mal, fino [ole aquello que de aca llenamos Gal: 
° nos ba de faluar o condenar.Y por efvonos amoneita el Apoftol, que agora que te- alo ! 
nemos tiempo no nos canfemos de obrar bien. Y en otra parte dize el Señor, queno 

dilatemos el hazer penitencia de nueftros peccados, porque en viniendo la muerte ole 
feacabatodo,y fe cierra la puerta af3i como el que trabaja, en acabandofó el día, 5" 
no puede mas trabajar [ino folo llenar el jorna! delo trabajado. 
Lej; Chrifto que eftemos fiempre apercebidosporque no fabemos a que tiempo ver 
na la muerte. No quifo Dios que lo fÜ; npic/Jemos,porque fiempre vinamos bien... le 

e) >. Bu 

QUICHVA 

Manam cháypica, alliótapas mana 

N 

allichapas ruraypac camanñach u 
caypachamanta apafcanchic chay- 
Hatacmiquifpichihuanflampas,ma 
na ñifpa vcupachamampas pulla- 
buaflun.Caypacmi lant Pablo Apo: 
ftol cumahuanchic aticllayahuan- 
ehic,cunan pachayqui, cauçancay< ` 
qui captin camaca alfióta rurafpa, 
ama laycuychicchu ñihuanchicmi, ` 
Dios yayanchicrinihuanchictacai 
ama cayarác inincharac penitencia. 
@larurallac ñifpa tunqui]j cacháqui= 
chu huañuy hamoprinca ymapastt 
cuncam puchucancam, puncuri vi-. 
chcacuncañam,úlami ymanam Ilá- 
gacuc runapas pacha chilsiaptincaz ` 
manañam llamcaconcan yachacu» ` 
púcchu , ychaca llamcaculcampa 
chanintañam pallan. Chaypacmi 
arilefu chrilto Diofainchic ñibuan 
ehic,yuyafpalla huatafpalla caugay ` 
chic,mana yachálcallamátam,hua- ` 
ñuyñijquichic hamunca, ñinmi alli 

eaucayca cauganca nifpam , Lio£ 
ninchic , hoañuvaiáchic pachadta 
ama yachachunchu ñibuanahic, 1 

07 e W e ; z e 7 r; oy 

J 1359 5 a A 12; : ta 
a ` ; AA $3 nl r Y ` A PAE E 

AYMARA. 

Haniraquipivca maya bacañana ef 
qui luraña,michca yanca luraña pa 
cha canquiti.Cunaca acata apafsita 
navcapi quifpijítani,michca manca ` 
pacharo irpittadi..Vcalayeupifane 
Pablo Apoltol aticllaitto yatichilta 
y cha pacha bacañaman tucuvchañg 
pa camaca alqui lurama hanipiísi. 
pabarati,falsina. Apulía Diofalca la 
raquipiacahama. Bani,buchanaca» 
mata cara vrpicara vrpi penitencia 
luraha,ychaca hanira,faisin fahata- ` el, bihuañama pacha puripanca, tag pitucufsini, puchacani: poncofca 
iMtata[sinipr. Camila iranaquiri ha- | 
que, lupi viahalantipana, hani nia 
yranagti,chamaha pagarita (a quiriz 
veabamaraquipi humafa ota hibua. 
tata cancabata. Aca fupahua Iefu : 
Chrilto apuflafifto ,chuymama vi. 

F por eo nos YUCRA 3.3 

at, 

2 4° 

ñaya camaralsima afquichafsima,. ` 
hanipiña hibuañama pacha yatipilo ' 
catati,faísina. Afqui hacaña hacapa + 
_haguenacaca, fafsimpi Diofca, hijo ̀ 
` i huañapa pacha hanihupanaca ` 

 yatipati, fafsin cama- 

1 
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Ejamas muñanga para fiempre jamas» 

QUICHVA. 
Acha,pitach huañay, mana alli cau 

 çaypi , huchapi caucaétatarinca, 

_chayca manañam viñay pac Diofma 

- quilpincachu. Ayma ch Aca cufsioc- 

ha canca Diofta fruichealcampi, 

Hhuañuypatarifcan runa, tucuy hu- 

chan mapta, alli confe(fafca, tucuy 

—fonconhuan Diofta firgiflac nic che 

—cápuni alli caugac runa chayca hua 

—Bulpa Di ofmanmi viñaypac checa- 

chan chiaypsm y may mana cufsicuy 

pitiay cu n,yachay chic ari, animan- 

chicvcunchiémanta piticon , chay; 

“Jlatáca angelcunap apaícan lelu 

— £hriltop ñaugmp+ricurin,chay pim 

— £aripan,chaypacham alli ruralcan. 

- tapas , mana alli “rurafcantapas lla? 

panta yupapun , hinalpam capac 

| Dios taripaquempa Sentencianta 

amachilcanta viarinviñaypac cau 

 çancampacpas , mana hilpaviñay- 

pac huañonca mpacpas ¿viñay pac 

S banacpachapi cufsicuncampacpas, 

mana hifpa viñaypac vcu pachapiña 

caricócampacpas cangalcápa cam
á 

si viarinchaypacha hucmita cama- 

chifcica viñaypacpas manaña 
cuti- 

papuncañam: Chay- 

Dios, y con becras obyas decharidad po 

gara elos bienes del cielo Porque are ys. de fa
ber queen arranca s dafe vueltra 

| 214 y faliendo de eje cuerpo duegoes
 llenada por dos Angeles anteel ju) Z

 de - 

y “ef Chrsfro,y alle le relatan todo quanto
 Ç 

42selalto juez de vida o muerte , de gloria ode infierno como lo merece [yn que 

SERMON. XXX. DELOS 

Ay ge aquel qne le t omare la muerte eh.
mal eflado y en peccado,que para fempra, 

a0le queda remedio, y dichofo y bienauentura
do el honebre quede halla ta muer! e 

ex rermicio de Dios,confefJaao detodos fas peccados y con gran voluata d de ferasr 

rqueeferalpara liempre fera foleo, 7. 

- ¿amailapani,vcatea vccapachar
ago ` 

pi michca haracpacharo miclecamá 

ba hecho bueno y malo, y0ye fentecia d
e, 

Athac ¿quiftica hihuahuchanilsina. 

hanira huaniísina bibuarihanipuni 

hua viñayatag Di ofaroqfpiñapaya 

tilsirapta:tu, A, cufsipi haq,quiltica 

Diofaro chuymanilsioa,taq bu cha
, 

pacpa nia cofellaf: silsina,viñayatag 

pi huanihua fafsina,diofa ancba mu 

piri,hague macipa ancha cotriaflquí 

chiri cácafsina hihuani,acaca checa
 

-puni ancha cufsi allponipi,haracpa 

- charopimiltuni vcálea viñayataqui 

cufsifsifsina hacani. Aca yatipifcama 

caug pashacavcaanima Jutivi chuy 

mama, háchimata halaQani, vcapa- 

charagpi Angelelnacanairpatapa, : 

1ejuchriftona nayracatpana vñaÍsi- 

nizvcáfca Jefu chriftopi bupa taripa 

nivcanahua animamana alglurata 

sacpala yáca luratanacpafa Lagpa 

hacurapinivcatca capaca lefus tati 

pisina fentéciapa ylapaniviñayaba 

cañapatag lentencia,michca yiñay2 

hihuañapataqui fentéciapi camapa 

«capacharo mapa fata cancani, Aca 

fentenciama ya: huallaqui churata, | 

cahanipiviñaya viñayacama cutif- 

da UU UO 0SINSISE 
t: MP 
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Fpor efto aseys vero pintad 0 4 fare 2⁄4 nel glorio farArcha gel cor onpefo que 

esta pejjandolas animas que fizmsfica y quiere del ir que enla otra vida fe mira el 
bien, yel malque han hecho las almas, y conforme a efforeciben fentencia.O herma 

nos que fera parecer alli ante le fu chriflo* O que rigurofo examen aquel o que co fa 
tan temeroja efperar fentencia del Eterno Jue z,.SPor efjo viamos bren defte Inego 

' fi alguno ha vinido mal noceffe cn (intiendo e enfermo de llamar al Padre y con 
fefarfe bien y bolnerfe a Dios, y recebsr los facramentos,no fea que le tome en pecca 
dolamuerte y fea condennado para empre jamas. pu x 

QV IC B v A, AYMARA. 
Chay raycum arifant Miguel Archá 
“gelra hue huarcu hatallayalca ani- 

¿macunadtahuarcuétaricue cach to. 

¿Cayea fimcampim,huc caugay pica 

- allicaucafcanchic,mana ali caucal 
-seanchiccamaim camachifca caflun. 
-Atha, yma chica manchanam Leto 

-Chriftop ñauquimpiricorij,chaypa 

vehacanca. Atha,y ma chica machay 
pacmitefu:Chriftoptaripayuincan 

ca. Acha, y machicamanchanain can: 

- ea lelu Chriito: taripaquenchicpa 
ofentencian viarij: Chayraycu conan: 

' manta pachatac alli caucayta yuya 
- culfun,pipas mana. Diofpa fiminca- 

ma caugac cafpaca,oncoa,shaylla. 

sac Padreman cacthacafpa huacya- 
ehifpatac Mapahuchanta checalon- 

-gonhuanconfellacuchun,Diolmao: 
o eutiricochun,huaquinfacramentos. 

' sunadtahtuan chafquichun-Pa 
- Etach,.huchampi.cacta 

huañuytaramavcuz 
pachaman vi 

ñaypacrin: 

EE man; 
Feli ya 

HanitiS,Miguel Archágelana quill 
«cata vnaochpa yñtrifa,amparapana 
mayahuarconifsiña haqnacá anima. ` 
nacpa huarcuri2 Cunataquipi aca? 
| Acapi ya tsch ito. M aya hacañ anac + 
Drofapt Angelnacana nayracatpana 
haquacá avimanacpana afq luratas 

.nacpala,páca luratanaspafa taripiri 
«raripálsinlea camapaca

mahua hu- 

panacaro fentécia churiri, Achas,hE 

lanacay ,cuna vesa aclarañapi lefu: 
—¿Chriltonanayracatpan

a vea pacha 
vñafsiñaca Athac,conavecancfaras 
ñapi leto Chriftona: nayracatpana: 

¿ycapacha yialsiñaca.Atlacjeona ye: 
caraclarañapicácani lelu Chriffona: 

- taripañapa. Athac,cuna coca acíara- 
ñapicácaniviñaya haquiriaputari: . 

+ pirina fentenciapa yapata, Vea lay 
euycharahicaquichuaniña callara. 
rana, hucballaruifatana.Quilticabs 
chactara hacato,hilaqui Diofaro cu: 

_ tifsima Padretocófebafsima; viluf 
finca Padre cófefsitanifafsina haut - 
fayah ata,huparofa taq chuyma!la.. 
quiísilsinahuanibafafsima huchaqa: 
camacofeflafsibara ,yacapaSacras 

- métonacala chnritay fafsioa rayfsihatarcaturaquihara; Patta hani bam. 

. tafs itata hanira,confellafsifsiaa h ihualma,m
ácapacharolaviñayariavimá 

—BBB4  Açafa 

IAS 

YA 

NINE VAS 0 

> 



are SER MON: XXX. DEL OS 
De/pues de aquella fentencia de lefa cbriflo aueys de faber 7 fi el anima del Chris 
Piano fue tan pura y tan limpia defla vida que ningun peccado, niaunchiquitoy ` 
mimancianinaana nolleso luego es llenada co gran goZo por los An geles al ls 

gar do defca z fo y gloria con Dios y con los fanttos A/lsi fueron los martires à 244 

rieron padecicdo por Ç hrifto, y lose ApaStoles y machos fanidos que celebra la ygle- 

fra. Mas firienealgaños peccados chiquitos que llamamos vensales,o (i no ha becho 

enterapenitencia por todos fis peccados de que feconfef]a y arrepiwtsoefta tal ani 

ma nova luego ala gloria porque enla gloria no entra, ni una mancha mu) pas. 

E. AYICANA 

JefuChriffop taripafcan fiminta,fen 
tencianta ña visrifpam cana (cayta. 

alli yacha ychic)pimaycan Chriftia 

— ghuyalla mapa yma hucha hucha- 
Mlahuampas mapachafca canca, chayca chayllatacmi Angelcunap 

marcafcan,cufsimanalla cufsigama 

cuy pachaman checa chanca, chay- 

pim Dioshuan fapétacunahuan vi 

ñaypac cufsicunca,çamacpnca.Sap 
Qo martyr cuna [efu Chrifto raycu 

huañac hinam Djolinan qui(pircao 
cu. Apoltolcunapas,huaquinfanéto 

cunapas fanéta yelefap vuaochal- 
cancuna Dinacamam Diofman che 
cacharcancu, ychaca hahuahucha 
peccado ventalnioc cafpaca, mana 
ñilpallapa cófellacufcan huanalal- 

facmi ñifcan huchan manta mana 

chaycama penirenciaéta ruraccuña 

ca, manam chayllachu , huañufpa 

Diofman rin, hanacpachamanca ari 

manam pillapas ,huc huchuy 

10 payocllapas yay- ; ca 

cunchu. 

pe yeha; 

o a AYMARA 
Acala yatima, lefa Chriftona fenté 
elapa nia camachitaiparca y quitli 
canquiChriftianona doimapaca che 

—capúnillumpacachata; cuinachata, 
huchauila,cañnuifa,hanihulcañaca 

'huchanila cancani,vcaca veapacha. 
raquiquipi Angeles nacana irpata- 
paanchacofsifsifsina haracpacharo- 
miftuni, Diofampi, fanétonacampis 
la viñaya culsihacaña hacañapata- 
qui, Vefapi lefa Chrifto apulla lay= 
cu hivirifanéto Martyrefnaca,A po 

ftolnacafa, hihuafsin pachaqui ha» 
racpacharo mittupifcaya. Maalca ` 

 hiuiri Chriftianona animapa, pecea. 

do venial futini hufcañaca huchani 
cancani,micheania llaquilsitapa có. 
felfafsitapa huchanacpata hanira 
veacama penitencia lurana,veaca ` 
hanipi hanchita hala@af sinpacha- 

quiri haracpacharo checachi. Has 
` pipiña haracpacharoca quilli» 

fahufcañaca huchanila — 
huacllcaqui cañuni= 

la miftunith ` 



NOVISSIMOS, 
Maseslleuada al lugar ¿fe llama purgatorio, y alli efra penanao el tipo à Dio: le. 

derermino hasta falir pareada y limpia de todas fis: <alpas, y Leda Eo q de los due: 

nos Chriffianos la mayor parte va primero a este purgatorio q al cselo , porq Dios. 

esmuglimpso,y t0uyjusto,y los hombres estamos llenos deme! immúdicias, y barto 

bien esque no ba mos condeanados alinferno. Efie lugar de Purgatorio tieneterro ` 

blestormentos y fuego que rezsamenteabraja y conjumela maticia del peccado, 
Ai; como el minero el mal metal, y quees tierra o plomo lo becha a mal, Mas el bae , 

190 

mode plata lo mete enla guayra,] enla hornaga para quecon el fuego fe limpiedo 

da efcoria que tiene; 

e QUICHV x 

chay 

AYMARA. se 
Veca animacaPurgatoriofotinimá ` 
quipacharopiirpata manti,vcaníca ` 
Diofna fatapacama pachapi, bani= 

-. ratucuychatapapenitencia mutuf 
fina puchuguitucuychi. Veatca ta- 
que huchanacpatania pichata, che 

—capuniraqui llumpachata cancaf- 
fimpiharacpacharo miítn. Aca ha- 
mamuto(ísioa alg chriftisnonacatca 

ñañaqui taquepahua purgatorioru 
nayraramantapifqui , vcata harac ` 

pacharo, Diolaca ancha afquian- 
chia llumpaca chuymanipi. Haqna- ` 

capichecapucihuchaétara,cañuéta 
rahiacatana,vca lupa Diofna cuya= > 

payañapahua ancha hápatiñafaci,. 

cani,purgatorioro mantama fipáca - 
Purgatorioca mutuña pacha cancal 

¿Enfaaflquibua,cupayunavtpa infier 
norahua auchayancaca. Purgatorio ` 
ca ancha hacha motoña ninanipi: 
vcanabua nina ancha nacavafsina 
huchana yancapalacairi Camifaco > 
yacamani yanca corpa mama, titini 
cullquiuifa mama haquilsina hani 
yupaychiti, cauguirofa hacurpiiri, 
afqui chuquini eullquini mama ha- 

quifsinca hacuísina huayrafsiñaro,laMétarataro,ninaro apantiri,vcana'chu 

yachirijcatijri,hamapaía hacorpijri. BBB5  Yia 
Š" 



SEAMOS. EE, DL Os. A 
¿ffi haze Dios alos baenos que fon como oro) plata,para que efben del tedolim 

pios yrefpla naecientes,mete los enel barno del Purgatorio y allas senen mucha 
pa - 

cincta y dal gracias a Diasconeciendoque aquello lujtamente lo pallan por fs 

poccados que de alluyran a gozar de Diws.Fporquenzestro Dios con ferjalto está: 

bien may pued afo,7 deffea que aquellas Ani; de lus efcogidos que [han en pur
e 

garorso, falgan de pena, vayan a gozar el bien del ciclospor effo ordeno. con fz cra, 
-, 

cieme 

mas con nacitras Oraciones 

CQUICHMA 

Chay hinatacmi Diofuinchicpa
s al 

Chriftianocunaéta,corico
llguebina 

cafla,ninamanracmi ñaupac yayct, 

chin chaypi rupafpa , ñacarifpa hu 
chamanta Humpac cancampacchu. 

yayacuncampac li pipipincampac 

Purgatoriopi hu ayrachiva manmi,, 

qalla namanm Pp aycun alta i: ac
hay- 

cun, chaypimn fonconcuttañiti
jca» 

—cufpavpallallamuchuc
 un, ñacari- 

cun, camaztam much ts uni Rif
parny 

Diolka haycay cutipas muchaycu
- 

eun chaymantaca ari Diofta ricuc= . 

mi rincaDiolninchicripana runacu ` 

naéta huchanmáta cafligac muchu 
chic cafpapas paytacmihuacchaycu 
yac fonco,chayfonconhuanmiP ur> 
gatoriopicac acllafcan cunap: ani 

manta cuy apayan,ñacaricufcanma: 

ta quifpinman,hanacpachaman vi. | 

ñaypaqçamacuc rimiman,ñiflpam yu 

yapun. Chayraycun» ari Diofnin- 

chichuacchayenyac fonconkuan ca: 
machihuarcanchic cay pachapicac: 

Chriftianocuna€ta , Purgatoriopy . 

sacanimacunaéta, yanapancanchig: 

pac oracion.ninchiccunahuan.. 

cia yue los cbriflianasque imas aca en efta vida focorcamos 4 aquellas ani 

AYMARA 

Vcaham araquipi Dios a pu (Tafa af 

qui Chrittianenacampilartr£ Hupa 

nacana animanacpacollqu i huqut: 

hama naquiripi purgatorio ninaz. 
roirpantiri, veanachecapuni chua- 
chata lluwipacachata cancañapatas 
qui, mpanacaca hani haynifsiteina 
huchanacaha lapcupraca mututhas, 
faísimpi mutupifqur Diolafa ham ` 
patipilqui. Vearca nía cananchata . 
picbata cancafsimph hasacpacharo - 
Diofamprcufsifsirimapifcani Dios: 
apulfafca checa cufca patachirt 
apufsinta,ancha coyapay ri, Hague 
payripi.V cfapi,vca purgatorionquí. 
riaocha huayllutaha animaoaca,. 
veatahiamcaquiquipifpana,harace 
pacharofa malpana, lafsin ancha: 
amauñ Vcalaycupihupaca collana: 
Maquipayañapampicamachina, tá» 

-qhaquiri Chriftianonaca pur= `: 
Y gatorlonquirtanimana» ` q? : 

cayanapapifcapa,hw 
panacafupare= via 

— zafsifsman 000000 
O puaaa 260 $ 

de 



NOVISSIMOS 198 

YFlimofnas y buenas obras,7 fobretodo con las mif]as que dézen por ellas,y todo fa. 

recibe Dios quando lo haz.emos y ofrecemos por nmeltros diffantes,como fi ellos msf 

mos lohizieran, porque lacharidad y amor de Dios hare que los Cristianos fear. 

%na cofa,y unos aosros fe puedan afsi ayudar. De aqui esto que veys q ufa la Sar 

¿ta yolefía dedezar oraciones y Pfalmos quandoentierran vs deffuntlo y dez les. 

mias y refponfos y tambjen deoffrecer lemofuas fssparsentes de trigo, o carneros . 

e.cera,c otras cofas No porque defo coma el anima del di anta yaa de 20, ni)ma ginepstal,que es gran necedad y defacino penfartalco/a. 

 QNICHYA 
Limofashuan,y ma alli rur

afcáchic 
cun ahu ampastuc

 uyma nta 1] yupa y 

Binca,collananca millahuan yana- 

pancanchicmi. 
Caytucuyca huañu

s 

-pinchiccuva raycu D
iofmanco cuí- 

gan cbi@tam hunf paHa Diofninchic 

ehalquipuanchic payquiquincuna 

cocunman chay yupayllatacint. ` 

“Diofpa cuyaynillantacmi, Chriftia- 
nocunacta bucllachacuchihuáchic, 

—guiquiachic pura yanapanacuchi- 
huanchic,chaypac a lancia yglefia 

-mamaachicoracion ninconatta,re- 

_zachihuanchic huacay taquiétapas, 

ayaCta pampafpa çecarichihuan- 

_ hic millafta rurapuy ñihuanchic, 

; 'relponfo ñifcaCtapas š chaymanta 

huañucpa yabaarmaciacunapas,tri 

- go6ta,llamaéta geracidelacia yma 
¡ymaétahuampas,cocuétacmi, ma- 

mam caycayta ayapaniman min cü. 

_gañifpachu cocufpapas cocun,ama 
«aytaca ñinquichu ,yuyaylla= 

Spas asna yuyanquichu, ` 
ytic,mana fəncoyoc 

sunataccha chay 

taca yuyan 
+ san, 

# 

Taca chrifltiano hiviti rmafsina ora- 

Ja hiuict laycu lurarapiri, chriftiano 

-nacalajhivirinavilamacinacpala Pa 

—palaycu,trigo,tonco,chuñu,carva, 
-candela,cunaía o ffrecifsifsina.Bani 

- pihiuirinacana animanacpa acana. 

—miraquifabatati, quiítica vea yanca 

Chay ` 

l: Sino 
AYMARA | 

Limolna churafsifsina,cuna alquila 
cauqui alquila hopanaca layco loraf 
fina,collanatca miflanacápi yanapa 
piícani,fafsimpi Diosfana. Acataq 
macaca Diofapicaturi, chriftianoca 
hiuisinacpalaycu luripana ,camiía 
-quicpa.purgatorionguiri animana- 
«<a lurafpana,vcahamaragpiDios a= 
pula bihuallanacata caturi. Diofana 
cuyañapa,charidadpahua taq chrir 
Ftianonaca mayachaísijíto, gquima 
pura yanapalsipilcama falsimpi (- 
fto.Veataquipifandia yglelratay cl 

cionefaaca,plalmofnaca,refponfo- 
«nacala bendizita ymápi challafsina 
cochori,Dioshampatirapiri, Milla- 

drenacaro imofaa churiripi, hiuiti 

cá mancapifcani, fafsinti offreciri, 
Bani quilla aca amacalsihatati,ha 

amacafsifpana, vcasa anchaloque 
araco chuymanipicancalpana.  - 

- Chrillia- 
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SERMON xxx. DELOS 
Sino porque lo que fe ofrece alos padres ya la yzlefia y loque fe da a pobres lo recho 
be Lefu (briffopor aquellas animas queettan en purgacorio,y con eftos Sufrazios | 

fon ayudadas,y falen maspresto de aquelapena,) van muy contentas a de[cafar 

para fiempre y gozar de aquel mmenfo mar de gloria que. Dios tiene para fa 5 feo. 

g:dos,y alls fe acuerdan delos que le hiZieroz bien ,y ruegan a Dios por ellas con: 

gran voluntad. Afsi que hijos mios eg muy deuotos de rezar ,) de hazer hier por 

las animas de Porgatorio,quecftan allapenando, y fon amigas de Dios y rogaran' 

por vo/forros enel cielo» "a 

QVICHVA. 
` 

Chay cocuícantaca Padreman, 
ygleGaman , huacchacunaman co- 

cufcaltapas Iefu chrilto: Diolnin- 

chic ñam chalquipuanchic,Purgato ` 

riopicacanimacunap eufsimpac. 

Caycaycuna cocufcanchic huanmi 

Purgatoriopi ñacaricuc. animacu- 

nata yanapanchic. Chaymi,
 vtca-. 

paschaymanta llocfin, hanacpacha. 

man viñaypac cufsicuyp
acrin,chay 

pim,ymaymana cufsicaypi, gana: 

cuypitian,chaycufsicuytam Diol: 

ninchic acllalcancunapac camara 

pun.Chaypttialpañam allichaquern: 

. cunapac yuyapun,tucuy foncon-. 

huampas Diolta muchapun.Chay- 

raycu churijcuna cunanmantaca 

cufíicuc foncolla. Diofta mucha- 

punquichie Purgatoriopiñacaricue 
animacunapac oracionaiquihnan, 

y mallayquichichuampas yanapallá 

guichiótac. Pana chica Macaricuy- : 

pi cafpapas Diolpa cuyafcan ` 
mi paycuna, hanapacha 
man vicharifpañanz 

Diofta mucha ` 
pullunqui 

chie. 
| 2: CON 

AYMARA, 
Chrifftianonacaca vcanaca ó frecifst. 
na, Padrenacaro , fanéta yglefi32 

roía huaccha haquerofa churataca 
quicpa Ieflu Chriltopi catori purga 
cortonquirianimanacataqut Acaha 
ma fufiragios fotinryanapañanacis 

3 CITI Ni CS OG DIEH Tpt- yanapatahua purgacoriongquirb 

animanacaca vecampi hilaquivca 
mutuñata quifpipifqui ancha cufsif 
linraqui,vca coHana,capaca, viñayá. 
hd A 11 Ç t : CE OPEL TO RIA ¿YA 

cafifsiñaro mapilqui, Diofana afqui 
nacataqui camarafsitapa viñaya- 
miocfa hacaña haquicañapataquie" ` 
Vcanfca hopanaca afquichiripa ta= 
quipi amacalsifsina taque chuy má» 
piDioshamparitrapiri. Vcalaycu', 
yocanacay,ychateataque chuyma, 
pianimas dePurgatorioraquirezal 
frhata,cuna afquifa, cauqui afquifa, 
miffafa lorarapihata. Hupanacada 
purgatoriona ancha mutü mutuf- 
finfa Diofna cuyatapa,huayllotapa ` 
camahmua:haracpacharo mafsin `` - 

ca humanacataqnipi 

Diosampatirapi- 

Wa ys 
Aca ha- 

Eso 

A O 
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Ef eslo que pafa porlas animas delos buenos Gfalen en gracia de Diosdelha vis. 
dd nimas delos malos 3 van en peccado porque no creyeron en lefa cbriflay : 
# ya quecrejeron no garda ron fas mandamientos,n biz ieron penstencia nife co 
fe faron bien,) afsi murieron que fe pared ellas?! Donde var, o quees loque paa 

en la otra vida. beenleshermanosmios el proge [fh de todas fus culpas grandes y chi, 
cas, y oyen fentencia deljuez.efpantable en que lan condennados atormentos y fue 
go del imfigrno para fiempre jamas [invremedso fon entregados a [us enemigos, Lee: 

lsqheosdus QEYUTO H Mus 00 
Cay hinam cac alli chriftiano cunap: 
animan, caypachamanta llacfifpa;; 

mana alli ronacunap animancuna, 

huchampi huañuc, mana lefu Chri- 
ftoman yñic,pay man yñilpapas ma 
natac pay pa fiminta: hua caychac, 

mana penitenciabtarurafpa, mana 
sonfe/faculpacac huañuc,chaycuna 

- ca maymantacric ? Y mam tucues ` 
Huc caucaypiymanam cac. Richy> 

- éhicehurijcona,chaypim, llapa hus 
chanta cayilamanta yupapun, hatu 
chá Ea pas buchu ychaéta pa s llapa- 

#lantam futinchapun, chay hucham 

pa taman muchuncantam lefa chri 
fto raripaguenchicpa manchay fi: 
minmanta viaricun, vcupachaman 
richun,viñaypac ñacaricuc ,viñay= 

pacninapiraurac ñicla,chayñipti- 
Hanmicupayaucancnna , puma hi. 
° ma,llamanacac hina hanchaíon 
` conhuaán,caparcacha-  “' 

 paalleochapayafpa 
co 'vceupachaman ` “” 

sÀ z bi 167 huayraca . E A E SA1 

¿90 

grangritay eftarnio los llenan al profundo del infierno. 

A ARA | E 

goalpanto afjen dellas los fieros demonios cowmo.crueles verdugos Carniceros, rior: 

Vals 

Aca hamapi Diofna graciapana his 
viri Chriftianonacana 'animanacpal 

- sanquiri, hanchipata niahalattafsin 
cas Yanca haquenacana animanac- 
paca hanchipata huchaniyanca has 

Jaótiri,Telo Chriftoro hani yafsiri; 
yallalsinfca hupana aronacpa hani 
huacaychiri,haniraquihuchan acpa 
ta penitencia luriri, haniraqu ¡cofef 
Salsiri y confeflafsif sin (ca huchapas 
Jmantirivelaraqui yanca hihuapif> 
quí,vcanacaca , cauqhiropi manta. 

pifcani? Cunapihupanaca tncupif; 
gui maya hacañaña* Acfaralsinaifa 
páma,yocanacay. Canqui pachaqa 
ycáhama yancahaqüënaca biui ¿vea 

pacharaquiquipi Diofua nayracac 
pana,animanacpavñafsi,vcanfca ta 
que huchanacpa hacha huchapafa, 
hífca huchipala taquepakna hacu- 

S Fapicavancharapt.Vcatca acfaraña apuhua hupanacaro fentencia caj 



SERMON xxx DELOS 
Talli ios atayientan proa Ta canferfejamás;a ténerpizdad dellás: Eg 
el. 15 feae hermanos un lagarono eaentoprofundo délaricrra todo ob fera) > ef: 

pantable donde a. y rienstil millones derormentosjalla feo. yet. grande $ gritos pilar 

Los, y Tabi fos gemidos alli feven horribles vifi ¡ónesde demonios. ferifssmos ; alli fe: 

gujta perperua: y amargailsimabrel all hredenmas que perros: va ertos y alliras ' 

bian vnos.conotros, y contra fifth Vosque fe querrian de fpedagar, y contra fuba a 

z.edor Diosomuiporentequele: querrian comer abocados. Alli eftan defeado fi fe emp. ; 
prela raerte za pede EEE . Era tienca aaa, da 2shdo para mas par 
decena NOAA 

¡an Y QNICE V A 
Chaypim. ymaymaná. ñacáricuy- 
huan hacarichin,, mana: afcamallas 
pas. qamachilpa mana: asllapas ¿ux 
yapayalpa.. Ricuyehic churicunas, 
ycupachaca:allpa: ticcimpiin tian. 
ancha: tutayac pacham , manchay, 
manchaymichaypica, manam hüc+ 
achu yfcayllachu ñacariconasallpa 
shica ciu chica.Chaypim, añatracau 
ñilpa. mana camayta caparichcany 
chaypim: yacu&a lh vacan,huaquin: 
athazatha,ñiplacam nin chaypim ya; 
qupaycnna. manchay manchay rict, 

ripun , micuynimpas vpjaypimpas 
chaypica hayac camam:, ymanam. 
allco huañucpas afnac chayhinany 
chaypica. alnan. Quiquin: purany 

6hayoica: allcohina: caninacun qut, 

quillantapas nacarcaricoyman fin: 
su hinantin atipac. Diosruraquen» 
tari,caniípa micuy mampas ñinmie. 
Huc mitallapas huañuyman Silla 
tam yuyan, maaatacmi huañunan: 
yachacunchu,y<haca yuyaynin pas 
challaomi cauean PAÑA7 DAS: Maa: 
 ñacaricuncampac.. 0 

Idi Chay; 

x W o 
s 

AYMARA 
NS RMN Allá 

Vea panda ¿ópayunaca aucanacpaf ̀ 
cajancha. tabilsio ancha colifsimpiz 
vca: 'yanca. antnanata catoísina, bau: 

cha: puma/vcumatihama mancapas 
cha çtaro micayoro irparti ancha 
huararifsina ¿anocarachalsinfa,vcóf 
caháni gamalcalsina, hanicuyapas 
yalsina ancha: eituyapilqui: DACAA 
yapifqui: Vhama.Infiergo máquipa; 
chiaca,aca vrad ra. chuymapáquipi,. 
tacfipiquipi,ancha.chamaca,ancha 
aclaraña pacbapi.V cáfcamutoñana; 
qa, tagfsiñanaca anchaaccahuashay 
nipi hacuñati. Vcanahua maturiua; 
ca ancha bachapifquishuarari,quica 
nacapifquisancha caffafsina, acacao 
añavao lay quipifqui, Vcanahua. qupa: 
yunacaanchayáca,anchaacfaraña), 
cauqha aoétiri, rllanaquiriycana. 
hua. animanaca. chillcahamaancha: 
baro vivaya mallifsipifquishibuata;. 

. fuflata anocarahamapiancha tucfa 
Ítri,vcanahua-hupanaca pura thip.- | 
pufsifsina haychafsirt tacqpacafsiri: 
hupapurachanoeafsiha vicanocafsi: 
ha firipi; Capaca Diol[mancala vean 
nacaanchathippufsifsinaanfanaca f" 

fina hupa mácitafia w GriV.cana mutulsimpi auchabihuaña amau;,, 
ce yatifsirapió,yiñayataqui o a mutuñapataqui ha. 0 

salqui. 



Y co NOVISSIMOS: 1 => zo 
e fli arde us Jaga q#e 20 fe apaga,u; fe atš7a con delay les ea comiédo las ca

y 

mes y las entravas finaf loxar UN PAUNEO y lo peor.detodo, alli quentan los dias que 

efban entormento,y cada dia fe les haze mil años, y defpues de mail años, eftan disz. 
mil, pdefpues cien mil, de/pues mill millares de millares , y quando ayan cflado 
todo esto entormentos preguntaran quetanto les falta y refpondera Dios, que no 
baneftado un dia,que infniramente les queda mas por ef ar,porque para fiempre 
34 DAS, fin zp enaran ), rabiar an y nanca aca baran ¡porque fiempre permanecerá 

ARA WAG AVASTAYZ VANYAV. J 
` Y 

en fer enemigos de Dios y en queterle mal,y fiempre Dios que esjaflo les caftigara 
LOMO merecen, 

alados NOAA. 
Chaypi vinaca viñaylla rauracmí, 
mana huañocmi,manam yamtahuá 
waurachinachu,chay ninam aychá- 
«asÍonconta.ñatinta rupachin, ma- 
mam asllapastaninerm,yauyanchu, 
«tucuy mantapas ashuanhacari]pac, 
<Chay pimiacasiculcan punchaunja 
sta yupapayan-huc.punchaniladta- 
¿pas huaranca huata ñacariculcanta 
hinam yo pan huaranca:huataman- 
¿tari,chunca huaranca huataña ya- 
dlin,chaymantapachac kuaráca.hua 
añatas yallin,huaranca huaráca hu 
¿nu hunv huatamitari mana puchu- 

«¿sac huataña hamun, caytucuy'hna- 
.tacuna ñacaricufcam . yalliptiori 
-Hhaycamantampuchucanca ñilpam 
tapucun Diosninchicca inca, ma- 
¡mam hucpunllaracpas :tianracchu, 
menatucuéta, mana colluétam ña- 

carinca hincam,viñaypacmi Diofpa 
Aucan canca viday paítacma Dios 

—shicnipayaoca Dios apunchicri, 
pay allin calpa, juíticia cafpa, 

viñaypaltacmi chaycan 
pana allicunatta mu 

ehuchinca,fñaca 
fichincas 

- 

Charijon- 

¿O bere 

S'canahuaninaanchanaqui, ancha 

hu ptu. han ihu a la huan 1 t I ¿ma al 
C aya 

«a haquenacana hanchipa, ñatipa 

«malquiti.. Huopanacaca mutitapa 

Anarahamapi tucurapi. - Nia hachu 

«mara mutnÍsinca,tunca hachu.ma- 
La ,vocarofca¡pataca hachu.mara, 
«vcatca hana hunu,hanihacoña ma- 

«ramprupilqui. Nia aca tncofsincail 

s#ehucañataquizDiolaca fani,hanira- 
«pimaya vru pucala mututati, haní- 
pi puc h uçan quit sha nipi snutuña» 

¿ma tucufsiniti,viñaya viñayacama- 
hua mutubata, hachahata,nan ay. 
,cahacancauimata. Hupanacacaha- 

-Alaichapachalaviñayapac hafa Diof 
a aucapahua cancani, hanipi nia 

- Hhyanioití, Diofaca checa pata 

<hici apu cácalsia)pihu 
panacea viñayataqui 

S anutuyanicama 
pa cama, 

de 
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SERMON. XXX DEL OS 
O hermanos mios esto que oshedicho no lo digo yo fimo Jefa cbrifto Dios queno pue 
deengáñaros.O quan amargo es el peccado, o defaenturado del hobreque oye efbo 
y no fe emienda,y febuelnea Dios: Por e [fo ós lo ant fo de parte de Dios para q emen 
deys vueftravida,y confeffeys vuestrospeccados y llorando digays. O fémor Dios 
libranos de aquellos tormentos del inferno, danos gracia que ba games penitencity 

y noper miras quemuramos en peccado,mas da nos buena minerse para que eftape 

mos de aquel profndolago'de penas, y [canos [álnos por t bondad. c Amen. ` 
š ia i ar PA EA 3 om MLISIAMAL G 5 f emi AY e v uy: él 

QVICH VA. 

Churijcuna , cay ñifcaytacamanam 
ñocacha qui; quiquin Jefa Ch ri- 

ftom ñiflüunquichic , Diofca mana 
Hollacmiivavafaucacmi: Atha¡y ha 
chica hay 4cini'hucha cafca. Athaya, 

—Tenísinnacrunacuna,cay cayta viarit 
“patac,manaliuanac, m aña Diofmá 
Icutiricue,chaypac,Diofpavilladu,, 
ñifcanaíicayta villayquichtomata 
«alli Cavgafca y quichiémadta, huara 
-ë#yquichiepae huchayquichiéta?có 
felfaconcayquichiópac chayraycu 
huacalpacaytáñijchic. A, Diosya- 

yaya, chaycan ma naallircupacba 

+ fiacaricu y huacimañea quifpichilla.. 

brasil ip 5 S ai 
“ciafta turancaypac: Amatac,hucha 

pia huañullaccha chincalliechn, 

ychaca alli hoañuyta huanuchifac: 

` chay ñacaricuy cochamanta quif- 

° > pincaycúpac ,campa alli caf- ` 

° _cayqurnrayculla quifpi= 

š ghillahuay ce Amea, 

 ñipañighi . 

ett ' : 
03111. :2 

A Y M AR Asia 00 

A,yocanacáha, ada an arofsitaha- 
áhanihüa patifafma Ovicpalela 
Cheto: aputlapp acamapitcatama, 
`hüpáncá hanihunallullaña paovatilsi 
:£17 Athac, cuna ve caharopihocha, 

Ga. Athac cha culsiuifa haguepraca 
acfaraña aro ifapafsinahapthuañi- 
hair Diofaro hañichuyananihá ñ= 
ri. V calaycupinaca, Diofnazcama- 
“ehitapajaticllaaliva; atamafina hua 
-niñamataqui, Padrerofataquehu- 
-chanacáma contfellal siñamataqal, 
hachafsinfa acahanía fañamaraqui. 
“A Dios auquiha,mancapacha' mutu 

*ñatananaca quifpijea,checapeniten 
cia lurañalvataqui erachama churi, 
ta, hani Señormanaca huchana hi. 
huañabatáqui hantotitahatati, ale 
qui hihuañaba churita, vea man- 
+ capachaancha motoña cotata quif- 

-pmabataqui, human coyapa= ` 
— yañamampila harac= > 

pacharo mañaha, va q 
E er ap 4 : 4 

taqui. Az oo 0 
e A a o el lol. : 
Ae hallu] hen UNO 

asomado dan td AI. 
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: “NOVISSIMOS 0 > dd 
Oj lo. que quenta Tefu Chrifbo en fa fanéto Enangelio diz le que avia on hombre 10. 
ma) rico que comia y bebia,y feregalana mucho ,yolusdado de Dios fedana alos |) G, 
plazgres delta vida,y auia otro hombre my pobr es) By llarado llamado Laza. 
ro,Elte Lazaro jua a pedir limofra ala cafa del ricoyy no le dadanna da,nile ha 
Uianbien los de aquella caja fino folo los perros que venian, y lelamian fas llagas. 

-Succedio morir ambos, yelp obre como tenia paciencia y fe encomendana a Dios, 
en muriendo; fu. fu anima llenada por los «Angelesa vn po de ae dor. 
dee estana el nek: Abrabam.,y los otros kash 

` ⁄, a A o. ..... Serranos 
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QV IC CHVA 

viarijohic fe Chriftop Pataipefioi v 
futioc quellcampi villacufcáta hue 

E 

riñas ancha capac ¿arcan, apta 
mifqui micayllaca, y piayllaza micud 
cards vpiaccarcá, viczampa aychá- | 

) paculsicuncallantas t malcac carca, 
Dios yayantaca manás asllapas yu: 
yacchu carca,caypachapi cufsicun- 

: callanta “cochocuwcallantas vi- 
ñayp jas  yuyaccarca, Chaymata, huc 
ancha huacchalla, ancha" quirigapa ' 
Lacaro futioétac Ce carcan, ¿hayñi 
chay capacpa húatiaman vícacuc” 
riccanman manatací ymallantapas 
cuyayculpa cocchu carcá chay hua 
cipipi mayean cacllapas manatacíi 

| cuyapayácchu carcan, allconcuna- - 
Nas cuyapayalpa gueancunadta lla” 
Ccuapuc carcan»: Chayfichay apuca 
chay buacchapas huañurcaácu,chay" 
huacchap'animanca chayllataciar 
gelcunap' marcartcan çamacuy pa- 
chaman Abrahí machunchicpa hua: 
quiniufantto'cunaphuá tialcáman 
chayarcáhuacchacalpa foncóta nij 
tijcucufpa, Diofta muchacufpacay 
pachapi caugalcanmantas eine 
rircan - 

Pdo Rca bis Elrico 
AYMARA 

Yíapama Tela chrifttoapollapilitan 
geltopantaca yatic hitto.Nayra pa: 
chahúa mayni capaca haquecañcas > 
nayancha alq miquiri, vila vila chivo. 
picaifsi,oládafaifsicatsivijancha oru. 
richafsiri ancha mocía e mafquiri,:: 
Diosapullz armatalsinfadochacof 
ficufsr bacafquiti. Veapacharaquipi ; 
riyayni haque ancha huaccha,ancha * 
quirichara cancapa: Ú Saa o: fosint. de 
Acá! huaccha: Lazaropi capacana 
vtáparo puncoparo tumirl) vfcafsiz. 
riutirina . Vea v(a GiTiniscaesp i 
quiftifa,quicpacapacala havíhua hu" 
paro conala choriri,cauquifa algui, 

chiri cacantianñocara nacaq prhuac: 
chana'quirinacpahallpirí cácapifc a. 
nas efapi hihuapacha pia poripana: 
capacala; huacchala hibuana.Huac 

chaca afquichuymani,hani haynifsi 
ri, Diolaqui bápatiri cancadipatpi 

| mahivi y P 

futiniro' çasnafcañapataqui mana 
 canahia Patriarcha Abrahá, yaca, 
pa fanttonacafa cancapilcana, vea 
fupahua vca mancapacha viuca fe. 
ño de Abraham Ífutinicancapay 

Eco. Capa 

ana,hupapanimapa Angel 
macana Irpatapa maocapacha limbo" 
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> NOVISSTMOS 3 2 202 
“Entonces dixo el rico fiquiera padre «Abrabam embiale, para que anife a cinco 
“hermanos que tengo que viuen como yo vivia, para que feemienden, y noten gan 
"acjtelagar de tantos tormentos. Rejpondio «Abrabam,no es menester efforan po 

co,al la tienen quien les predique y en feñe hagan lo queles diz eny fino lo hazen, 
` 

N A i ! ña) E E f > ASS kS. 2: y. . ` no ¿y para qae yr a anijallos mas de aca.Efto quenta lefu chrifto q p [fo ved mis 
hermanos que cofastan grandes fon las dela otra vida. y como los que eneíta vida 

no bazen bien,y folo bafcan Jus plazeres foncondennados, ved como los pobres y en 
` fermos fi tienen paciencia y fe encomiendan a Dios tiene defcanfoen la otra vida, 

| | QUVICHVA 
' Chay hilcam ñatac chay capac cac 
“cañircan,ñachari yaya maná nihuá 
qui hucha ccayllaétaca huñihuaytac 

“chayl azaroéta cachapullahuay, pi- 
checa huaqllaymicaucapuá, oca y- 
maná caucas carcami,chay hinatac- 

mipayeunapascaucan, richhn cu. 
« naycopomollanuachen,huanancam 

+ pacjama ñocahina cay chica ñacari- 

- cuy pachaman hamuncampac,cha y 
ota vtarilpapas ñircatacmi yay3chic 

2 Abrahamemanam'munanicho chay 
“picunaqueyoc yachachiqueyoc ca- 

<< mamchay cunaquencanacta viari- 
—chun,yupaychachun, mana yupay- 
chaptimpas mananr cay mata chay 
man rijfpa cunaypac camanchu, 

caytam quiquin Tefu-Chrifto villa- 
cun, hina punifcarcan- Ricuychrc 
ari,churicuna, hue cangaypica cay 
hinamcac, caypachapt ymahayca 
+ eufsicuylapicangaccunaca, hinam 
-huañufpa cupaypa huacinman vi- 
. ñaypac ric , huaccha quegacunari, 
 Ooncoccunari,oncoyninta nanaynin 
sahuacchacafeátahná [onc6pi mu- 

-ehucuípalla caypachapicaugaccuna 
«¿aDiolta muchacuconnaca,huc cate 

s ¿qaypiviñaypas cuísiculpá caucan. 

Caypa. 
Y 

; | Ved 
AYMARA 

“Capacaca acahamapi hayni/sina. 
S Acaquifanalayeu lorama. Quita- 
 mavca Lazaro, vraquenquiri pifca 
hilanacaharonahama yáca baquiri- 

-ro,aticllanapataqui atamañapata- 
quí, paíta bopanacaía nahama aca 
tofiernoro hayuintafpana. Santo 
-Abrahamca acahama aro eutjana. 
Hanihua vcala luraña taguiti. Hupa 

° nacapa yatichiripa,fermoniripa, c8 
'caraquibua, yatijrimacpanavaticha 
tapa catupilcapaluraraquipa, han 
lurahafipanca,hanipi acata quitlia 

maniti. Acaaropilefu chrifto Dios. 
apulía yatichilto. Hamurpayapilca 
ma, cuna hacha, cuna aclarañaca- 
mapt maya lracañana canqui, Aca 

vraquena haniafquichiri baqueca, 
-buacchafa hantcoyri haqueca , pa. 
“racpataqui culsifsiñapataqui farana 
—quUirinacaca fofñiero oropimantapif. 
cant. Hamurpayama, camilapi, 
huaccha haquenacaafqui chuyma, 
 nifsina hanrhaynifsifsina, Diofa qu 

ha mpatilsinahaquirinaca,ma- 
ya hacañana ancha ça< ` 

2 malsipitqui. 
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SERMONXXX,.DELOS 
Fed como fe pagan alla los contentos malos de aca, G parq mo quifo dar vna miga» 
jade pan para comer al pobre efha pidiendo vna gota de agua rabiado de fed, 00 
Je la aan. Y ed como metidos upa vez, en aquella carcel del infierno, jamas pueden 
fatir de alli. All: gritan y braman,y fe muerden la lengua, y pelean con el fuego, y 
Jicpre padecen intolerables dulores.Ved como fino 0ys a los Predac adores ü departe 
4 Diosos anifamos,10 ternezs remedio para fiépre. «Agora Q aytitpa,agora q.os 
cóbida Dios,agora q es Q pronecho lo q bizieredes, bazed penitéciallorad vueliros 
eccados,emendad vuestra vida,confejjad oneltras culpas, refifiid al peccado yal 

_Mal deleyte diziendo,no quiero deleyte tan breue con tormento eterno. hi 

QY CH y A 
Caypachapi cufsicuycunaca,viñay= 
pac huacachic ñacarichicmi,huacha 
yfcacucmam huc fimi tantallacta, 
michapufcanmantá,huc futuy vou- 

llaéta chag)máca huañufpamañapa 
yaptimpas mana puniconcho, cay- 
tahuanrac vnanchaychic, chaycan 
vcupacha huatay huaciman huc mi 
ta yaycufpaca,manapunióam chay- 
manta llocfijpacchu, chaypica ca- 
parcachayllaéta,anau,acaunijlla. 
¿tam yuyan , calluntapas canijllam 
canin,nipahuampas macanacun,ma 
natac,atipanchu yallinracropalca, 
mana rimaypac cacta ñacaricú,yná 
chaychiétac padre Diofpa rantincy 

nap cunafcaycuÉta yachachilcaycu 
£ta mana yupaychafpaca,mana pu- 
njm viñaypacpas quifpinquichicchu 
cuná hácapas caugayta cofca,hanca 
pas Diofpa hamuyñilcan,cuná yma 
ruralcayquipas chanioc,yupaypiog 
captin,penjtéciatta ari ruracuychic 
huchayquimanta huacaychic, moe 

foc caucayta caucaychic, llapahu- 
chayquichiéta padremá cófellacuy 
chic huchamanta huapaychic, ama 
mapa cufsicuyta cufsicuychichachu 
tucuy sócoygchichuá cayta ñijchic 
maní aflcamallapac cufsichic viña y 
pacña ñacarichic huchaéta munanichu, 

con tormento eterno. «Vas 
AFMIARAS ` ` | 

Vnachama,camilapi,acavraqnayá 
ca cu[sifsiña laycu hagnaca ancha 
 mutupifquimaya hacañana. Aca ca 
_pacaca mayalacca tátag huaccha 
fo havichuraha favipata, maya cha 

-cavmag mayisipála ancha huañatal 
fina vmaha fpáfa hanipi gftifa hupa Y 

ro churaha(iti,Bamurpayama haZ, 

_camifapivcainfierno huatutana ma 
ya huafla chinocata,hani nia g/piña. 
pa yatifsiti, vcanabna piñayataqui 
huarari,hachafsi,lacrapala,ampara 

pala achucalsi, ninápila chamáchal- 
fiha (1, viñayarag hacha mutuña mu 
tupifg.Vñama,camilapi, Padrena- 
cana Dioína látinacpana yatichata= ` 
pa fermonatapa hani huacaychima 

-nahanipunigÍpiñama viñayatag ya 
-Eifsiniti. Y chapi halla huaniñama pa 
.Chaca,ychapi Dios haniftama,ycha 
pi cunala canquifa afg larimana alg 
matagcácanivcalaycu(yocanacaha 
puchanacaha)ycha huanima,bucha 

.matallagfsima,penitencia lurama, 

.padrero tad huchanacama cóofellaf 
fima,buchanacaca aKhotama,tulla 
ma,yanca cocholsiña cufsilsiña ha» 
curpaama.Hanihua piísicag culsifsi 
ña amahuatti,viñaya mutuñabatag 
kaqa A O 

 Ashuan 



NOVISSIMOS. 209 

Más quiero aqui pa far trabajo y domar mi carne, y quitarmis malos delete; y 
ara yr al lugar de defcanfo y de g070,quiero apartarme de borracheras, y de dl 

chizeros,y de mugeres porquenova ya mi anima a aquel fuego que fempre arde 

y fiempre atormenta quiero fer buen ( briffiana y naZer buenas obras, y dar por 
amor de Dios lo que tengo para que halle enla otra vida refrigerio, quiero llamar 

alefa chrifto,y poner todo mi coragonenél para que el me lióre de aquellos tormé 
tos perdonandome mis peccados por fa preciofa fangre, y lleuandome quando mue 
ya al lagar de bienanentaranga y vida eterna Amen, 

'Q VICH VA. 

Ashnanalliñam gaypachapi ñaca- 
Ticuyta mapani , veuyta aychayta 
huanachijta munasi, manam mi- 
llay cüúfsicuyta munanichu -chay 

«cufsicuypachaman tincaypac, ha- 
—nañam machayta vpiayta nunant- 
-cho,manaámvmucéta, manam huar- 
'miéta munadichu, pactach anñima- 
«Hay chay viñaypac ra:rac,viñay ña 
«cafiuchic ninaman rupa: rijmaa. 
«Canámaitaca,allichriftiano éaflac, 
Diófpafimiita buacaychaTac,yma 
icaquéllaycapas Dios raycu huac 
«chacunamantac raquipullac , huc 

«caugay pi asllaca yan
apaquey or ca 

«caypac.lefo chriftocta buacyalfac, 

payman foncoptachurallac,payrac 
'michayehica ñacaticuy conamañta 
«quilpichihuanca huchaytapas pam 

pachahuancá , Capac yahuarin ray, 

eu. Buañoptijpashaoacpacha 
' wiñay culsigamacuoy cau 

S çayman pullahuan 
ca. men 

BO. 

Y maná 

Acavraquenfa yancana mutuha há 
-chiha mutuyaba,haoipi cañubucha 
Hhuchacbafibati,haracpacharo maña 
-amahudtprlafsin lama, Paque chuy 
mama mpiragal, ychata la vcanaca 
haytahata,acabamaraquil ama. Na 
ca y chata hanipimachah ati laye 4 
«nacata, marntinacala, huachuca hu. 
chafa Iticama,laracama aha pi, pa- 
«Cta avimalía viñaya na guiri e a ra, 
'viñava mútubainfernoro man tal 
«pana. Y chata alqui chriftiano canca 
ha, Diófua aronacpafa,cbras de mi. 
Tericordia lutinilarañanacala hua- 
«caychaha, Dioslaycu cuna háfa can 
qhaía huacchanacarochuraha ja. 
hihuálsinca vca maya hacañana vi- 
'haya çamafsiña haquicañábara quí. 
Tela Chriíto augoiha arotaha haui- 
“a ha hupanaamparapana tag chuy | 
'maha,animahafavícuba huparhuac 
«Cha coiriísina taque nan h achana ca” ha pam pachañap atagui, ¡Ppampa- 
«chaisiufoa vcaiufiernota na quifpra 
hapataqui.H opa halla vilapa laycy 
"ta huchaba pampa-harapitpa hiuj ' 
haaca viñaya cuísi hacañaro nair- 
¡piepa.Ámen, | 
NA <CC3a Camii 
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RM ON XXXL DEL TY t O" FI E 
e En n «ue le trata como y dia de ! Iuyzio Vniu erfal. ' 

ral folo Dios f fabe quando fera y las feñales d abra” 
EN Aida las Criaturas, y y elpanto d dertodos los bi Ei 
Dela venida del amo hii fto y delas engaños, y co=. 
mo alfinsodos refucitaran en lu props ia c rno dela 
venida de lelu Chrifto aluzgar. De lac ondenas l: 

cion delos malos, y dela gloria arena Ue a 
«BOBA Los bue enos.en Lys pecador 
1 ̀ Tha "pn lus almas, pidan e y ç 

> - , ` . E Y e 4 ' Ç. ç : š ë < $ 
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e Pr se, LES 

a s S Í como cada uno delos paro es eienefa 7 7t termino de bo cido 3: lab _ 
enero) tras lo muerte fe fizaedargaeñta para recebir presio ninia ha vé 
sido. Afiitambica codos nor oifsible ha. de tener Lc fr less NA 

: x 35H y T satan: > 
QYICHVA 1151 AYMARA in tu 

===. MANAM Ma ; AMIS A çapa , 
pa runacuna cai «capa haquebaca.: 

¿E pachapitupuífcça. cupotacamag ha; - 
45, Matta, yopalcas capifqui,hacaña. ̀  
> lada. caucachá «pana puchucáña ,, 

hifcacanchicipa y pa puripanca hi- 
: chanchicpuchu — ` huapilqui,vcatea ` 

capa huañutamunchic ¿hay má Ac ul toripata canca 
ta Diofnanchié taripahuanchic,can- hapataqui, Diofba nayracatpana 
calcancl, Iccamatac , viñaypacpas . VBalsi:vcaníca camapacama hacata 
ñacarienachic, Chayh inapacñilca- paca michca viñaya hacanapataqui 
tacmicay tucuy hinaatin Lean  michca viñaya mutuñapatag Diol-. 
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puchuçancatacini. AT i na fentenciapa ¡fapi caturaqui. Vca 
x o . hamaraquipiaca taque pachafa to- 
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Afsirodas effas di deropay comida, cafas y plata y ganados y lo demas, de 3 
fe firaen los hembres enesta vida,en acabandofe el numero que Dios tiene des e#4'4 
Z. toda fe acal aza y fel boluera ceniza 7 80RZ aran! los buenos de otras moradas y 
veltido y comida celeftial, Porque veays en quampoco ban de tener los, bombresto 
das ehascofas delle mundo, pues fon caducas y fé bande acabar, y como, todo fu 
defeo y cojdado ha de fer por aquellas moradas , bienes eternos que no tienen fin. 

Quando aya de ferefte dia vlcimoen que feacabe efe mundo, Berga eli yw f 
 mal,nadie de nofotros! lo, fabeyni aun los cAngeles a del cielo. 

Chay hinatacmicay tucuy hinantin 
pachapas,micuycunapas, huacipas, 
collquepas, llamapas,ymapas ,Ray- 

capas. Diofpa tupulcan yupalcan- 
mampas ña chayaptinca , chay, 
chaycuna puchucancacamam , lla- 
pampasychpam tucunca; alliChris 

 flianocunap huacinri hanacpacha- 
ñam canca: chaypim pachampas mi 

. cuynimpas ymampas çumaccama ̀ 
canca.Kicuy ari,caypachapiymay- 
mana cacpas , manam runacunap 
chica yupaychancanchiccamacho, 
llapampas puchucancam ari. Tu- 
cuy fonconchic,munanaachicca,yu 
yanananchica hanacpachallatacmi, 
chay hanacpachapi ymaymana cac 
cunallatacmi viñay fuyananchicca, 
chaycuna llatacmi, mana collocca 
mana puchucacca. Mapam ari pis 
llapas yachanchicchu, vnanchan: 
 chicchu chay taripaypunchau 

cancanta, hanacpacha- 
picac Angelcunapas 
mánam caytaca 
yachanchu, 

(2) 
Viñaypac 

Sine 
AYMARA, Ai 

Veahamaraquipi aca pachanquiri 
1Ísinaca,manca,vta ,cullqui,cunama 
na esuquimanala pacha tucuísipana 
tucufsini, Diolna cbinoparo ácu< 
taparo nia puripanca, hanihua quí. 
ftitaquifa vea vcanaca aíquiti canca 
ni ,checapuni pucbucanihoa, quella 
raquipi tucuni. Diofna acllatapa al- 
qui haquenacaca maya hama vtani, 
maya bamu i(sini,mancanipicanca. 
ni haracpachana.! H anipi halla : aca- 
pachanquiri cunamaná cauquima- 
Na. yupaychatanti ; puchucanipiña 
hanihua viñayataquiti cancani. Ha- 
racpachanquiri hani tucufsin cuna 
cauquiafquila, veaquipitaque. ch uy 
mallampi viñay a amacalsitana,mu 
napayatana. Cauqui pachamna, pa- 
chacutí china vru cácabi, china tari ̀ 
pañafa cancani,hanihua hibuallana 
Cata quiftila yatici,haracpachá 

quiri Angelnacala hani- 
raquipi yatipil- 

quie 

Viñaya 



fe acabar, 
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Sino Jola el ererno Diosenta manera quenadia de nofótros fabe quando morira, 

peroninguno duda queaya de morir. cAfsi uo ay duda qne ba dequer dia ultimo 
dejuy2:0 para todos los hombres,porque lo afirma Dios nueftra Señor en Ju fagra `` 
do Enangelio, y todos los Prophetas y eApoftolesen la fagrada Eferiprura lo diz ë 
por palabra de Dios,pero ni ellos, ms nadie fuera de Dios fabe quando fera ete vla 

timodia,para que todos eftemos ap arejados, que no fabemos fi fera en nuestro tir 
po E tT e murdo nacio como niño,quando Dios le crio de nada: han pafado porel 

muchos añosmas de feysmsl ] dinorfas edades, ya esviejo,y da muejtras de querer 
1 aF at | Pera. ) 

QUICHVA 
Viñaypac cac, capac Dios capallan 
tacmi caytaca yachan,ymanam hua 
ñuncanchic pachacta ñocanchicpas 
mana yachanchicchu, chayhinatac- 

mi cari paypunchau cancátapas ma 
-puniyachanchicchu,y,huañoytaca, 
—Mapanchicpas huañu(lunmi,y,tari- 
paytaca,llapichiftapas taripahuaf 
funmi.Caytaca quiquinlefu chriftó 

fanéto Evangeliompt yachachihuá 
chic,Prophetacunapas, Apoftolcu- 
napas caytaca Diofpa quellcanta 
ricu[pa hinam canca hincamcan. 
Ychaca paycunapas , pipas maypas 
manam yachanchicchu haycap can 
cáta, maypúchaunin cancanta Dios 
capallantacmi caytaca yachan, yu- 
yafpalla huatufpalla caugancanchic 

- pacmicayta camachircan.Ychaño- 

x 

canchic cauçaptiachišac caypun- 
chauricurinca, Caypachaétaca hua 
huaQa hinallam Diofniachic paca- 
richircan, chuflacmanta mana cac 
manta camafpa ham cocta huaraca 
huata yallegyocpas cay pacha cal- 
cámáta,huccauqayrac, hue cauçay- 
rac yallitamú,ñá,cuq có, hámullpa 
yá,nam vrmanayan. Y chaca 
cacavipata,maya hathafa,maya hatha 
chiti mirquiti,nañaquipi puchucahali. 

AYMARA 
Viñaya fayquipa capacaDiofaquipi 
acapachan tuculsiñapa yati.Camila 
hihvaflanaca taquefía hihuañaca 
checapuni hibuatanahua falsin yati 
tana, maaíca aca hihuañallana pa- 
chapa vrupahaniquittifa yatitanti, 
'veahamaraquipi,taque haquenaca- 
taqui hacha taripañapactacirece pu 
nicancanihua, fafsin taque Chriftia 

: . š . nonacapi yatitana yafaraquitana, 
vefapiña lefu Chriflo apuífa lanéto 
Enangeliopana yatichiflana, fantto 
Prophetanacafla , Apoftolnacafa 
Dioína quillcapana vcahamapi arof 
fi,Diofna aropahua acaca lapifqui- 
hua.Maafcafanétonacafa, Angelna 
cafa,quifticauquila hanipi china tas 
ripaña pachala vrula yatipifquiti, 
Dios qapaquipichecana yati, Afqui 
hamutelsifsin aclarafsín haquenaca 
hacapa cami rafsipa,faífsimpi, hani 
altifa taripaña pacha yatiniti fafein 
Dios camachina. Ynaca yeha mara, 
ycha pacha Diolna taripañapa cáca 
ni. Vñama, Aca pachaca,camifahua 
hug yuriri, veahamapi Diofha ha. 
pallata luratapa vñaísina. Niapi 
coctahachu hila marafa lurata can. 

[a,accahathaía llallihua, niapiacha- - 
CCC+ - Maalf: 
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SERMONXXELDELOS.. 
Leroantesque fe acabe el mundo féha de predicar el Enañgelio a todas Tasnatio: 

NM WU nes del vnimerfoorbe f; 
< 

7 '. 1. y P L €f; de y . s. GS : TT ves 3 Ga 9 qe ques el nio de Dios lo disco a fos dí cipulos, y pur efvor 
24 deno fufabidiia queje de cabrie/ffen eftas tierras tan apartades.delos Y iraco- 

¿chas para queojefedesta palabra de Dios,y je [atuaffen de voforros los que la e= 
.eisieficny guardaffeny lom:ifino fera por todas las otras gentes que ap Vauándo qe7 3 -e04tor0e mundo uninerfo febuniere predicado el Enaneclio ;envontes vernael 
¡pa ¿fas antes de venir aquel ara vltimo ytemerofoaura feñalesencl ciolo venta. 2 ; AI 38 PS ES Au š: RAS E y A y mary enla Hierrasque portan gran efparto ¿labore Y Y upa cda 

—QNACHVA 

Ychaca manaracpas pacha puchus 
«captinmi Diofpa timinfandro Euan 
gelio hiicatiallaparunacuna tieci 
muyuptcaccona viarinca, lefuchri- 
to-Diofpa churimpa finincama, 
Apoltol vincunaman Difcancamam 
cansa, Chayraycutm. ar, Dios nin- 
ebicpa amauta lon con cay camct- 

map ladtayquichióta: pachayquyhi 
éra Viracochaeunap Hiétanmanta 
ehicacaropicadlaricnrichan fircah 
Diolpa fimiata: viarincayquichic- 
pac DiofpaGoiata ehafquiguensu- 
na, huacayehaquencuna Diolmaán 
quilpincayquiehicpas .. Chayhinas ` 
tacirlapa nipantia:rtunacunapas, 
viarincarac Diolpa:liminta, ati 
cuy hinantin runacuna, Diofpa G- 
minta viariptinracmi,pacha puchu 
canca.Ychacachaypunchau hamu 
eampacii,hanacpachapiscaypesha: 
-pijcochapi, ymayniapas tic. 

rinca,cbaycunatta ricuÉ:. ' 
 pamrunacunache=- à 

campimancha- t| 
¡y ríncas. 

Intima. 

y EL 
AYMARA e . da Pe QPO uri UV. 

'Maalça haniraacapacha eucnísipa: 
na,nayrarbapiaca vraquenguitita- 
-que puísifoyo:haquenacaro fun - 
Euangelio predicatacananohata e8- 
caniy lebu Chito Diofbayocoama. 
Apoftolnacparo fauipacama Yeh. 

laycepracacapaca Diolha yatiña- 
pajiBdionacana mamaninacpa; vals 
¿Cada baguenaciala, opalonanacala. 
«cauqótiocionacafa, Chrifliadonata 
na ñaquechatapa chapachatapa che. 
pastolsmcamachina,hománzca tax 
quema elo Chriftona Fuangeliopa. 
eropajfapanamataqui,ilapafsim,ca: 
tuisioa, hnacaychalSiolca: Diofaro- 
quilpidamataque, V claraquipiyaca. 

—Bahaquenacata qui Jano Euange- 
Hopredicata cananchatala caneani,. 
Aca pacbanquiriitaque pubsifuyo 
haquenacaro Euvaúgelio nia yaticha 
ta canquipanca, vcapachabua pas 
chatucufsini, Diofafa taripilani.o 
Maalca hanira vea acfaraña china 
vro purimpanabua, haracpachanfay, 

inamacotanfa, acavraquenía ` 
vnanchanaca cancapilta. > 

cani, haquenacala. 1.0 
aclarapilcani, > 53 

| Si Lupi 



¿NOVISSIMOS 10037 q 
El fol fe efenrecera y porra negrosla luna fe porna toda de fangre,las ehrellascas `, 
van del fir manento,Las virtudes y pozer delos cielos fe defconcersaran y tmrbarios 
Elayre bechara truenos y rajos efpeffoscomogotas dea ga, la marbramaray tra 
garalatierrazlos rios fealgaran en alto y combativan conlos montes losimontoes fe 
abriran por medio y la terratemblara , los edificios J torres mernan.con furia al 
fuelo,entre los hombres abra guerras crueles Jhanbresy mortandades,y los que 
efcaparen asjtos males 608 rayos aelcielo, temblores de sierra peligreran de 
E . ; ' 

e 
Q VICHY A AYMARA 

Iotimetutayanca,yanayanca, quillá ` Lupipiñachamacatucuniicha chia 
esua yahuarhina canca, coyllurcu= ratani,pactfa vila vila tucuni ¿kuara': 
Ram hanacpachamantavrmamon= huaranacals haracpachata halanta: : 
cayhanacpachacuna mtacú ricunca;, pileani, haracpachanacana chamas 
hyacllincacama o», ¿buayramantam nacpa huacllifsini, ancha tacurafeios 

cacyapas,yllapapasvrinamunca,pa y piícani. Tayanica HMiuétinicallifaya > 
rao hinam canca Corhapac caparic hall palsini, Lac Kactani, cuncuocu. ': 
hiuara allpaéta aparinca,may ucu- nononuníani , camiía hallopana 
nam cana hanac hecmanvicharinca  vmachacatiuca h amáptillapunaca ` 
orcocuna huampas ñiñacuncam,or  faanchaaceahanihacuña halanta.> 
cocunari quicharicuncam, pachari:  pifcani. Mama cotafca hochoGhani 
cunogununcam,huacitiyamaymana o an cha, laccafa mancantani. Haviras 
ricchas pircalcapashuayrallam tu+  nacafa ancha Hocilapifcani ancha; 
nimuaca,vrmamunca., Runacunari S miraisioi , collo collompifa paka ' 
aticanacuncam,huañochinaconcá,  cufcatuconi. Collonacafea ta ypita : 
mucbuypachayaricay pacham ha»  ifaraf sini laceafavnuchani Vita vea ! 
munca, chaypachain ancha panac  pacafa, cauqui hacha pucaranacía > 
gunahuañunca. Cay huañuy manta. allinodiani ¿chichinogtani. Haque 

1 

a 

- qu iÍpicri 3 hanacpach amanta na calcea hupapura aucafsipifcani, hi 

yilapabuan yllapalcapa > huayalsipifcani Pacha áutiña,ha-> 
chaceyucpim ya- cha pampa viola, pampalihuanas 
ca huañunca. fucancanipi. Quiltrha qüeca acanaa: 

L (L6823 cata quifpint, vcaca ylla pata. 
laccana man cantátapayo 

š Ji ate Ë ' j ¿ ; E y hua biv ran Add 

3 dy , I *:8 3 ` (2 .) e: 

AE Y MATA 
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fera todo efto como flor. 

SERMON. XXXL DEL OS 

Oue baran entonces los miferables. Donde jran? eAquien fe acogeran. Todas las > 
erjaruras de Dios efbaran contra ellos conarmasdevenganza”, hujran a. las olas 
dela mar,y fubiran alos montes alli lesheriran rayos del cielo ardiendo. Mererfe 

han enlas cabernas dela tierra huyendo delos rayos , alli temblaran las peñas y fe 

abriran,y caeran.(omo el que huye de! Leon y ropa al Tigre, y haye del T igre,y le 

muerdo la Bibora volante, Seratanta la terbacion y elefpanto delos miferables bo 

bres,que fe quedaran elados de miedo y nrivandofe vzos a otros fon poder hablar de 
puro efpanto fe cacran hechos cen 

QUICHYVA 

Ymam tucunca chaypacha mana 
alli runacuna maymanmi rinca? Pi- 
tam yanaparuay ñinca < Diofpa tu- 

'çuy yma hayca ruralcancuoapas 
chaycantaca aüacancapunim., cocha 
rhillpuflacniquenmanta,orcocuna- 

ynanayquifpapas,chaypi hanacpa- 
chamanta ninaHina raurac yllapa- 
ñam quirichanca ,machaymampas 

cacamampas yaycunca yllapactna » 
€taimanchafpa,quiquin caca cuna- 
ña coyuycachanca y quicharicufpa 
vrmáanca,ymanam pumap ñllunmáa 
tavturuocup Gllunman chayac,vtu - 

funcomantari canic machaccuay- 

pa callan manña chayac;chayhinam 
«canca. Manam cay cayllachu man= 

chanca hucbacapa runacuna ,man- 

'chaípallam chulluncuyanca,chiriá- 
ca, quiquinpura cabuspaculpapas, 

mana rimafpallam manchafpa vti- 
cayanca mulpanca vehpapas tucan 
ca Ciy tucuyri churicuna, ca. 

Mariquellanmi, tay cay 
hifcaycunaca,ciga 

llar mi. 
eS 

Y manan 

a.Y todo efto bermanos,no es mas dela vifpera, 

Ajá 
AYMARA 

Camichanipiveapacháca haqnaca? 
Caugniropi patini?Quilliropiyana 
pitay Tani¿ Diofua tad luratanacpa- - 
Hhuayácahaquacanaancapacamatu 
cupilcani.Hupanacaca cotana hacq ` D. as 

¡patapatinacafsimplcollocolloro mi ̀ 
ftani,vcáfca haracpacbata hala iri, 
3llapapiillapata hihugpifcani Tay ti] 
Yo cacallincaromantrapifcani illapa - 
naca acfaralsina, 'veánica hacque 
hacque cala cala vnuétafsifsinhalan ` 
tafsinfa hupanaca hibuayapilcami. > 
Camila pumata patici , VEUruncuna ` 

'Glluparo.puri,vturuncuta mitiqui-- 
Tica achuguiri afsirompi catarimpi - 

haquífsi,vcaníca afsirona achucata `: 
pa bivi, vcahamaraquipl aca yánca : 
“nacacancani. Cuísivila haquenaca- 
ma aclara ñapa tacuralsiñapaca án- 
hahachahua cancani actarafsim- 
piñachikuatahamataaratani,hupa 
pura vñalsipilcani, baniraqui arof- 
iñapa yátifsinici, ancha aclarátatpi 
hihuaca tioquipicani,quelláraqui tu 
cuni. Aca aca taquefca muruñana 
callarañapaquipi cancani,hetatana 
vifperapahamapi, cocana tutumpi- 
pa hamapí cancani. Camila 
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eÍ; como ala muger Q anda preñada q#anda Je comie nan los primeros dolores, JJelereruercen las tripas mas el rabso/o y mortal tormento defpues es al parir. the. 
e£/4/3ilo dize la farrada Efiriprura y detodo auto os he dicho nos ausía 
temamos la yra de "Dios, fepamos quecitas criarmras de nueftro Dios Ga gora fir 
nen tambien alos malos fuffren las affírentas de f# criador porque.el fe lo manda. 
masentontes que ternan licencia rebentaran fu en oto.contra ¿os pecca dores eo 
mocrianos leales delacafa de Diostomaran armas para vengar las injurias be > 

chas a fa Dios contra los enemigos fujos.. Ohermanos quan ciegosandamos como 
Jomos locos y fi z fe JJ. 

Y manám chichu huarmipas huacha nayafpa anay anay ñic vi cçampas 
 quiuicupuc,ña huachá.campac chay 
Fac, checampica anayñic chayhin3 _ 
canca. Caytaca Diofpa quellcanmí 
ñin, tucuy ñiÍcaycunadhari paytag- 

'uyninta ma nchancanchicpac. Cay 
«tabuan yachallun Diofpa cay tucuy 

y ma hayca rurafcancyoa,cunanfir- 
uiquenchi c cariari, Dios ruraquen- 
tabuchanchic huan piñachiéta ricuf 

 pavpalla llaracmi muchucun Diof- 
pa. fiminta yupaychafpa , ychaca 
chaypacha Diofpa licencianmantá, 
hucha capa gunapac piñafcanta toc yachinca, Diofpa yupaychaquen ya :hancunahinam ymaymana ñacari- cuypi, Dio/pa-aucicunaéta ñacari- chinca Dios yayanta piñachifcan- anta, Athaya,churijcuna,ñaugam + purtochic,veicfonco,manafon. 

+ huan Diofta chica: - a piñacuchir. — 
dl dar 

ao 0 Yma- 

AYMARA 
Camifa hapimarmi y fTunaquiri hipi 

- Mapafa quivifsirianao anao firi,vca 
«ca haniancha yffuti,maafca nia yo» 
cachañapa pacha puripanca,v cara. 
hua hihua vila y uri, hañaqui cho y 
mapalla taccaha (irivcahama placa 
pacha cancani. V cía piDiofna quill- 
.capayatichiíto. Aca nantaque arof 
hitanacaharía artamaraquiltopi,diof 
.nacapilsivapa hihvallanaca acíara- 
ñallataqui. Acala yatiraquitana.. 
Diofna aca taque cunamana lurata- 
hacpaca,y e aquenacana ycha pa 
Chafabruirinacpaca,huchattarana- 
cana Dios luriripamancabuchachal 
'fitapa vñalsinfa hanihua icha baynif 
Sipilquiti Diofna camachitapata, 
maafca veapachaDiolnalicenciapa 

—catulsinca , huchaétara mecaétara 
nacataquipi hachatippnisiñapa pa- 
llaani, Diofua yupaychiri yananac- 
pahamapi cunamana mutuñanacá 
pi Diofna aucana cpa mutuyani ta- 
quifsiyani Diolmanca huchachafsi- 
uipata. Athac cha hilanaca y, camifa 
pi loque; chuymani faranaftana? 
Chuymapuíía eucucu loque hama 
hacatana? Yca 

3 al 

e Se 

de E fat, 

“nes 

13. 



Pa. 
e SER ON XXXÍ DELOS 

Pues tantoenojamos com naeliros peccadosa aquel feñior tan poderafo y Nel tant 

grrofo,como no cememos fas daros ¿a Hua que Bos amenaza todas f hs criaturas! 

quando ay tormenta brana enla rear, y quando ay tempestades de vayos y trnenos 

enla Puña,y quando ay reziostemblores detierra enla co tha c09z6 cemenos” quan 

t 'ifesy msedrofosestamostcofa de ayre y de burla es todoe/Jo,refpecto delo que fera 

esoaces queabrata! tribulación qual tinca jamas abraenel mundo. Todo cito 

vera tara callizar la maldad delos hombres quedexando a [efe cbriffo jm ver- 

dudero Dios y redempror, fa niran al. Arte cbrifbo, y be algara
n por fu rey y feñor 

DNA ELO GIO! 
ww | y fa!uadar y dios, x 

QVICHVA 

Ymapacmi mana manchinchic chay 
. “chica capac Diostaripaquenchiéta, 

ymaymanañacaricuylhuanmi ñaca 

richifcaygui ñequenchicta? Mancha 
'ehignenchiéta 2 Cochapiñacuptin, 

 paunapicacyaptin,yllapaprim,pacha 

cunpnangptin cochapata quinray- 
pi,manachu machariccanchic?Chut, 

eucucuc canchic2 Chay chayca,fae- 
-cá laucallam,chaypacha mancharij- 

r ty 

yupaychan ' 5 

eE 

dae yd ` 
AYMARA. 

Vea taque atipiri capaca Dios, che 
“ca patachirt apu huchanaca/lampi 

“ancha capifsiyafsinca,camifapiqutc 

“pa Diofana,conamaña mutoñampi 

'Hhuaancha mutuvamarbslatapa has 

piaclaratana?Mama tota ancha cá- 
pisipana, cuninfa atyelfh concánti. 

pava Mlivétipana iNapiparia,aca vra 
¿quelavnuétipana,banitianeha acfa 
sactana;choy malla ehaquiripi Vea 
-taqueca faucaquipi.V capacha acfa- 
rañarahnachecana aclarañaca can- 

cani. Hanipunibua veapacha tacuraf 

fiña aclarañahama cauquipachanfa ` 
«cancaniti. Aca taquenacapi Dios 
apullayanca haquenaca tnutuyaña , 
«pataqui quitanini. Yanca haquenac- 

- piña huacllita quiusÍsire chuymanif 
fina, lefo chriíto checa Liofapa,che 

- ca quifpiiripa haytaÍsina,yanca An- 
te chrifto arcapifcani,arcalsinfca re 

yapataqui,apuopataqui, quilpijripa. 
taqui, Diofapataquifa catulsis 
 pifcani, checa Dios har 

maraqui'hampati- 

(us | 



N NOV IS SIM OS. "Mana 1 

Porque fabed que el Diablo al fin del undo fofpechando que tiene pocotiempo pa- 
raengañar yhazer mal, juntara todas fus fuergas y poder, y nueltro Dios le da. 
ra entonces larga licencia por los peccados del mundo. Y a fsi lenantara un hombre 

maldito abominable,infernal, que llamamos «Antechristo, efe hara vando con- 
rra Iefu Christo yprocuraradeltrayr Jufantta3glefa, y con afimcia y falfos mio 

bagros, y con prome/as, y con amenalas, y co truelestormentosincitára atodos los > 
Chriffianos,a que renitguen del buen Lefss,) fepafen ¿el > leadoren,. (sQ t 

QVICHVA. * 

tuy cachalpam, tucuy callpanhuan 

pam,cayta co Ícayqui chayta cofcay 
quí 

OL BURROS AA AS ob 
LaS quin” Iefíu Chrifto@a ñacay; 

ama pay 

Ca C &añacarchin 
Gtynchinsnpan a 
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Acahallayatipifcama.Tiuraririau 
ca cupayupi,acapachatucofsiha ñ: ` 
paña,ynaca haquellullañaha pacha 
qüeçachanaha pacha nia puchucáni- 
falsina,taque chamanacpa aatipaña- 
pafa mirayanitúritayanthaquenaca 
ro aucalsiñapataqui. Diós apullaía 
licencia churaraquinipi, yanca haj- 
nacanahuchanacpalaycu. Vefapi 
yvcapachamayniancha aKhotaña, 
huatifamca haque,Diofna ñacata. 
pa,çupayuna hilachatapayatichata. 
pavñafsiniVcayáca haquepi Ante 
chrifto futinicaricani. acapi halla 
haquenaca fuyuchaísina lefu C hriš 
fto Dios apufla manca aucafsini, 
fantta yglefiafalacayaha fani. Aca- 
prilulla arenacampi, falfo milagro» 
nacámpijaca acapiehurtamamafafo 
finfa,anchapi muútayamama fafsinía 
cuma cauquí' taquifsiñamacampila 
Chriftianonaca llullañisTefu Chri- 
fto Dios apufla haytañapataqui,ha 
nihua Diofati,fañapataqui,nia hay 
talsin(ca,.hopa quicpa Antechrifto- 

ro chuymaniñapataqui, Diofa 
-pahamaraqui hampa- 

—tiñapataqui. 

Le 
Hanipi 
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Y ferantantos fus hechos,y fas mañas, yterna de fu parte tantos letracos, y tantos * 

fesores,y tanto poder del Diablo, que cafi todos fe rendiraz, y muy poquitos per. 

maneceran enla fee de lefWChrifto.Entonces enna los Prop heras Efias,y Enoc b, ̀ 

que Dios tiene gnardados y predicarai cont 
x 

raeóte ; ` + 

A A LS MASA 

malaitoe Ante chyifto, y el 
pelearacon ellosyy al cala los degollara,y quedara viiboriofo, y los buenos may, 
af ligidosa aya hay + 

Manam cay cayllahuanchu runap 

foncóramufpa chinca, ancha y may. 
mana yachac,y hamurac hinam can. 
cayamuta cunapas ancha panacmt, 
payman .fayanea., capac cunapas,: 
apucunapas qupaypa. callpampas. 
paymancamam fayanca,yaca hinan; 
tillanmipayta yupaychanca huc y Er 

 cayllam'Ieíu Chrifto: Diofninchicpa, 
fe yñiacaochiéta fonçcompihuacay-. 
chanca.Chaypacham: Prophetacu»: 
na Elias,Enoch futioc hamunca cay. 
y[caynintamo; Diofp inchíc; huacay» - 

chicpa fimiata cupacúca ,ama chay; 
can Ante chriftoéta catijchicchu ñif' 

pamvillacunca,chaycan Ante chri= 
ftoricbaytaviarilpa:paycunabuan: 
 miñinacuneayñinacufpam y (caynia 

chachcan chaycnnamcana,Diofoin 

tahuañochinca,cuncanta: cuchunca' ` 
; ¡chaycunatta:. buañuchifpam:

 .. 

ndo ancha:punt apufcachan: 
:. 

I TUí cavallich riflrano cu: 

_. (nam cana putifca: 

J  llaquifca pue: | 
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Í og rs £ 

I e Ye. f T 
IK: PP1/2 s (1195 4. li 

de .. r 

4 A 42m 

AQUEST 
ñ 

, 

13 š ' s kw Er Y k. s "x DAVILA LA US AMIA 
841 a ay. S 

s t s" tb os p t Agr ) 
W w 9 Y _ "w 199% A 

PGE Mas 
e 

AYMARA. _ 

.. r` : í 1 ¿A 13 UA 2. 

MPEGS ty; q oh n: “š quiritague pu[s Juyp haquica Bus 

po. 296011 drid IDA e o do 

huacaychatpa bacqui,habira ibiul 
ti, Aca panihua vca yanca Antichri- 
fto manca;llallihua ycaca,! u, va 

fuchri: 

| ¿Chrifto checa Diolaro chuymaniba 
Ychaca — cacaáchapillag/siniputifsini. Maaf: 

4 
f 
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Masnueftro fer Lefu Ch ri8to adiendo piedad ¿los buenos verna,ycólaefpadad breyra a 4d maluado enemigo fuyoyrefecitadoa fusBrophe: as, 
U C palabra de 

omo Ps Š @ j ç r: bricos x 
⁄ E AA d w 
NTT ` S AN, W y at 

los cielos catara viétoria por lefa chrrftooneftroSalmad or, Hecbastodas:ei asco 
fas marauillofas, fera el tiempo gue Diosrienedererminad ve f; alto.) 4 ¿Thi 

` famiento de dar fia al undoy Juntarrodoel linagehamanoaijuyzio final, afsi 
1 

enpuraceniza- > 

ee 
` + 20%. QVICHVA 

Ychaca lefu: Chrifto- Diofninchic, 
runancunaóta cuyapayafpam ham- 
puc aca pac fiminta; cunacafpam: 

 chaycan-çupayante Chrifto zucan: 
tdáatinca, huañuchinca: Chayman 

° tamicana chay yfcaynin Próphetar 
coña huañudla: Cantabehinéa: Hal 
hacpacliapicaccondd cufsi caquij: 
tam taquinca, lefu Chito Diófain: 
chika qayfpichiqueichistarat hay, 
culpa, aucánta yallicufesaaíañral 

S Caycaychica allibtunadta puchu, 
captiomi 'caripaypunchav” canca;. 
ymanam: Dioscapac > yuyanampi. 
huacaychantchayhipany "caypácha: 
puch ucabica,, chaypacham lapa h t= 

+, naftaymarcá hoacifontor hua, ` 

i 

.. YE 
"1d da des 

2 

xt 

verna por mandado de Dios fu esodetodas lasouarropartes delmando;y:avrafa ya todas las cindades, ) palacios;y huerta 53] cheforos dela cierra todo lo: bolaera 

¿0 34 E e Yes Daría 

AYMARA 

Maafca capaca' TEfPChrifto Dios. 
-apollaptafquichriflianonaca:cuya= 

; F payalsiaa hutantitaqde atipiiicapa- 
ca aropampifaquipi vea yascaoa u> 

capaArtichriito hibuayani,e elluya: 
ni. P anp[anatioiuiei Propheranaco 
pafajhacaratayaii veapaehohua ea: 
que háracpavlrana ta Jefa Chriftox 
Pichéecaddicaqueatfpiri Diófeay eh e 
cana quito iio ta TR ochos 
pifcam.Adataquiyas fañanaéa luz, 
Tataipanahoa taripaña pacha cámcas 
niycatilifa Diovapulla chaymapana, 

hamutifiña, edáh anvapispaclía ¿úti: 
cancanttaqué hiquénacafa Diofíía 
raripañaparo cáutalipifrani,velapi 
Diofña cam achita pa tá,ta qü Ep ufsi. 

foyuta hacha loclla dida Hutan qu 
Vea nibapitaquemarcanaca ¿Vtana 

ca; pucaranata,yapunaca,chu 
qui, collque, quiípicala 

taque cun a can quifa: 
nadayant,quella: 

rola tocu-= 
yant;- 

DDD vea ra; 

HATE 

JS 
A Y Mo 



Para que afíi fz purifiquela tierra delos 

SER MON. XXXI DE LOS 

malesy peccados que enella felan come» 

tido,con queesta teda inficionada, y quando yatod
o este acabado, y todos los homo 

bres A a n fenecido fa tiempo, entonces ersbiara Dios d:i al
to cielo fm gran eArchá f 

gel, y tocara una tromperadiziendo en voz podera [a ,letantast muertes y venid a 

Jayzio. A efepregon y bez de parte de Dios obedeceran todos los muertos y y
 [era 

“aquella grande maranilla, que Dios por 

refuciraram los hombres cada uno en f p 

visio.Elto es lo que confef[amos todos los 

(ee la refarreltion dela carne, 

QYICHVA. ` 

_Cayhina caypacha Mipipincampac, 
chica nanac huchabuan mapachal- 

ca, ñatucuy rupaptinai, runacuna 

pas hinantin huañuptinmi pachan, 

 tatucuychaptinmi, Diofainchic ha- 

nacpachamanta Archangelpinta ca 

chamunca. Chaymi quepanta hua- 

cachifpa, atipac fimiéta , gocarifpa, 

caucarijohic huañuccuna , hamuy. 

_£hic Diofmi taripallac ñiflunqui- 

chiç,ñinca , ñiptillapmi , Diolpa fi- 

minta. yupaychafpa , huañuccuna 
 huñifpa cauçarimunca. Chaypar 

cham Diofninchicpa chica mita ñif 

can hinallatac runacuna caucarin- 

ca,quiquin vcunhuan aychanhuan- 

- mi, caytam tucuy Chriltiano 

cuna Credopi yñiachic, 
aychap caugarim- 

puyninta yMi- 
nim ñf. 

PA; 

fa palabra tantas vezes tsene dicha, que 

roprio ¿werpo el 2 fmo que tto quando 

fieles Chriftianos enel Credo. diz iendos.. 

| T no 4y 

1144 

chipampi chacapampi hacatatapil- 

ani. Aca checa aropi Chriftianona. 

Haní- 
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Lo ay que poner duda en ello,porque lo dize Dios por fu beca,y el que trigo poder “para hazer de nada efte mundo, y criar los hombres dandoles alma y cuerpo. Efe 
mifmo tiene poder para defpxes de apartada el alma del cuerpo,tornalla a juntar 
aunque aja mill años que aya muerto, aunque el cuerpo fe aya hecho polnos comido 
“delatierra obechoceniza enel fuegoyannque le ayan comido lospecesdel mar y fe. 

'puliadoenelprofundo,todo obedece 8 Dios,cl fabe do ejlacadacofa, y no fe diluida 
a “y haZetodo quanto quieres 

QVICHVA 

“Manam  cayca,yfcay foncohuan 
' yñinachu Diofmi caytaca yacha- 
“chibuanchic , pay quiquin Dios cay 
` tucuy hinantin pachaéta, ronalta- 

“pas venyoc animayoc cachunnifpa 
` chuffacmanta capac fimillanbuan 
' camacrurac,pay quiquintacmi call. 

` payoc'animanchiéta pana vcunchic 

`“ cunamanta anchuriétapas ñataccu 
£ @jcuchipuypac,huaráca huata hua< 
` ñuñapas , pana veunchic, aychan, 

Ë ¿hic allpa tucuctapas vchpa tucu- 
` &apas,pachap micufcantapas, nina 
` pivcbpa tucuétapas, pana cochapi 

76 

- maífa hanchiro cutifsiyabapataqui 

' capaca chamavi.Pañala acca mara 

. chipa tuprmi,laccafa tucupa, paña. 
' fanina quillatucupa, mamacotanía 

- ehalluap vicçampi caftapas,chau- ` 

“"picochapi ciriétapas cauçarichin- 
cam. “Tucuy yma hayca cacpas 
*"Dioftaca yupaychanmi. Diofriya- 

` chanmi ymanchic chaypi cay= 
- pismaypicattapas: ma. 

220 «E pam concanchu:yma- 

+ | Etapas munalcan 

; çamam ru- 

A ME 
Es 4 ' 

x l 

8 Ymanam 

tapa,niaraqui checapuni hacatata. 

-quirinacaca Diofna aropa yupay- 

Hanipiacaaroca paya chuymampi 

110 

ed bt (omo 

AYMARA. 
A 

pahuanacafsina yafañati. Quicpa 
Diofapiñalaccapampiyatichiltana, 
vñama, Quicpataqueatipiri Dios 
haracpachaaca pacha hapallata lu- 
rivi, haquevacafa animani hanchíni 
eancpa,falsin loriri,camiri, quicpas 
raquipi hanchiflata halaétiri ani- 

hibuata,cancpa,pañafa hivirina han 

cauquinfa  chalivana mancatapa 
cancpa,manqui micayonfa ymata- 

pifcani.Cunamana cauquimanacan ` 

chapifquihua. Diofalca,binirinacas 

ma hanchipa cunapaía acana ycana 
yequi , falsin yatipi, hanibua ` 

cunía armici,hupafa mu 
natapacamahua cu- 

namanaía lu= ` 
Ga M à 

DDD: Camila 
> 



dd. SERMON:-XXxXU DELOS | 

¿(omoel grano de mayz 0 de trigo primero fo muere) pudre enla tierra  de/pues 
brota y fale enlae/piza.o enel choclo. No.os depenahajos mios que umeflros cuerpos 
paler agora trabajo ,nšoscareys mucho de fepuliaras muy bonzadas,y pompofas. 
»Vazibro Dios tiene quentacon vnejiros cuerpos y el guarda uncf ras Cenizas, 7 80 
¿le falrara un polmitodela vña,ni delcabelotodolo mira y lo. cuenta, y guarda en 
Ja eterno the foro, y de alii faldratodoel dia del Jayqapa fii qae todos refncitare- 
mos certifsimamente aquel dia ,çon estos mifmos cue rp9s, y conefi osajos,y.com.cjtas 

z E š 4 V umános, y con eJhos bue [Jo š. 

. A 

sd  QUICHVA AYMARA 

¡Ymanam carapas; trigopas tarpuf. «Camila .tonco;michca trigofatata 
¿Ca y(mun, allpapi: y chaymantam  -lacca; manquina, bio ñuflaraqui, 
chocllom piña-vivamun, chayhina. v catéa: € hillquiri palliri, chocilon 
¿tachiiicameunapas caucarimpunu- Sa quillonfatonco vpalsiris yca ha. 
-«Quichic chyrijeuna, ama llaquijohic  ¿maraquipiamayanaca boflatalsin- 

«Pachapiñacaricuptin, ama anchaca -¿chinacamaanchataquilsipanía hani 
maypim pampahuianca ayayquicn- .¿ancha laquifsipilcahatati, hanira- 

-venpayaétapas huacaychaflunqui- -«yahaimarapitanizimalsiofa collapa 
¿Chic manam huallca Gllullayquipas .capacaimañanaymitafpa, la sia pi- 
..Chincancachu huc chucchallayqui- - tuna cafsihatati. Dio sauqn imapi 
¿pas piísine achu, tucuytam ricuntU ; ámayan ac ama huacay cha hi, uga- 
 cuytam yupan ,tucuytam huacay- ¿hua lacea quilla tucumana, ¡hancht TV y ) I ; . ma ` 1 < gS e 

ES, chan capac churacunampi; chay- ..macaualsini ,hanipi mayaqui fi - 
mantañan taripáy punchaupi tu- . malamayaquiñacoramalachacani 
¿£uypas llochmuncashinam,churicu . :tiEmpa Diofacataque hua vhachu 
nayllapáchicpas caricarimallunchic - .quiyhacuraqnicollana y lcuñapanía 

. punim chaypunchau, cay quis huyacayohi:Y carabina china. yryna ta 
ea oo quin ecunchichuan, Ga. ¿a queaniftunini. Aca.checaaro halla 

audios binchichuany mas 34 checackhuymampsyalacana, checar 

o 0 quiochichuan);::> punihua taque. haquenaca china 

tullunchic >.  yrunaaca,quicpa hanchiflam. ̀  

huan, . LA pi, aca nayraflampiaca 

a - amparallampi,aca 
| . chacaflam- +. 

pihacatatapifcatana. 
LU Cay quie cnn en 

. T con 

chu veuyquichic.cunan cay veque nda hacatatapilcani. Yehapachah n. 

¿Dapas - yuyapuflunqutchic paymi ¿¿qui,cauquimpinan ¿hanchiha ama- ` 
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Y con aquesta Carne, y con ele pellejo no fe perdera, aitrocara vn cabello porla 
virtud de aquel gran Dios. 4/34 que mis hermanos, quando ayan todos los muer- 
tos refacitado,y falido d efusmonumentos ala hoz del hijo de Dios entonces ein biz 
ra Dios [us Angeles para quele junten en ui la gar(que di Zen fera el valle de To. 
fapbat)a todos los hombres, y eftan do alli todos def deelprimerobafa el vitinso de 
Los mortales azuardandoel ¡032 i0 pojerero,be aquidonde aparecera entos 'eselosla _ 
feñal dela fantta Cru, y tras ellavernan millares de Angeles, y fantl os con fus 
efpadas afiladas enlas manos, yen medio dellos el bijo de Dios lefu Chrifto juez, 
oniaerfal,vernacontanta magejtad que los mif; mos cielostemblaran del. 

cuy himantimpa tarip aqu enchic ha 
_ Púncatucoy hinantimpa man 

x ¿Shanan, pay quiquinha- ` 
hac pachacunapas 

CD Paytaricufpaca: 
OS micbarifpa. - 

27.2 1d 41: O 
A a E cama 

Tofaphat furíaipampa cancani. Ca- 

-quipanahúa, SanctaCruzana vnán- 

 Calaccacurihama hapi hacuña ha. 
. chuhachu Angelnaca, Sanétonacas” 
la arichata elparampi hútapiféani,. 

AN Y viendó 
AYMARA x 

Acaaychaflampi, aca lipichiffampi 
—hacatápifcarana, hanihua cunaflafa 
chacaniti,hanihua cavquillafa máy 

 nimpillantifsipiti,aca taduelca capa 
ca Diofna chamapatah valoratáacas 
ma cancani. Vefiparica halla (yoca- 
hacavw) nia taque hiviri ha quenaca 
Diofoa aropayupaychafsin,hacara 
pifquipana amaya vtanacatía nia 
Aerfipana,vea pachahua Diosapol 
Ta Angelanacpa acaro quitaniñi, tá 
Que haquenaca mayapampanata n= 
. tafsiyañapataqui, véa pampamna . 

llaratapachata puchucañacama'cá 
:«quirrhaquenaca veana pia tantafsi- 
pana ,Diofna taripañapa huanqu iÍ- 

chpaharacpachana vñafsini. Vecat.- 

taypipanfca Diofna yocpalefu chri: 
Sto taripirilla ancha'capaca canca,- 
ñapampihútani. Quicpa ha- 

racpachanacala acfara- 
pifcánihua.- 

(y. 
DDD ; Haque: 

Y 
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SERMON. XXXL DELOS 
Fviendole los hijos delas hombres abajaran fus ojos como seuertos deefpanto y din 

ran. Q mentes cubridnos,o abifimos fzpalsadnas,porque zo veamos la yra de Dios 

el afentado en fu gloria fo trono,rodeado delos exercitos celeflíales masdara a 

fs: Angeles apartar los baurenos delos malos ,y al punto los buenos feran puestos a 

La mano derecia,y los psalos ala finicfrra. ¡O que fensira los malos quando fe vean 

Lechar,y arrojar al lado de condenación. O guetrificZa y quebranto cubrira fus 

coragones,comosemblaran y crugiran los dientes, egngue ayan fido Ingas, 7 Ese 

peracores, 

GQ V [ Ç H V A. 

 Runacunari payta ricuí, pallam, ña- 
pinta alipañecman cumuycuchinca 

- huañuc hinama mancharlipa vtica- 
— yancachaypacham finca, ya Orcos ` 
Cuna ñitibuaychic pacha mil'puay. 
pacahuay , 2matac Diofpa piñacuy- 
nintaca sicullacchu. Hinam lefu 
Chrifto hamunca capac tianampi 

tiaculpa, Angelcunap fanétocunap 
chaupichalcan,chaymi Angelcuna- 
Eta camachincañifpa, adi runacuna 

Cta, mana allicunamanta raquircuy 
acllarcuy,ñiptillanmi alli runacuna 
ca, mana allicunamanta pañanec- 

man raquircucunca, mana ñllicuná 

canalloqueñecpitiaycunca. Atha, 

yma llaquijramchaycan mana alli 
cuna llaquinca, viñay pac ñacaricuy 
aliparicuyñecman vifchurcuíca. 
Atha y ma putijmi fonconcubtaapa 

rinca chucucucufpallam quirú 
tapascata tatachinca,pa 

pa yucacacpas Ca- 
paccacpas. ` 

(2. 

Chayo 

Ali ¡e 

` AYMARA. 

Haquenacahupa vñafsia[canayrae 
nacpa alitaapifcani, hiuirinacaha- 
 maraqui chuyma chacata aclaralsi- 
pa fapifcani. Collo collonaca na- 
saca limitapilquita , pachamama 

ychaquimancaotica hihoaita, hani 
Diofna capifsiñapa v ñafcahati , fa, 
fimpi (ani. ef Chrifto hacha apul- 
ca capaca vtcañampi vtcafcafsina, 
taque Angeluacana , Sanétonacana 
taypichatapa cancafsin(a, Angelnac 
paro camachini , afqui haquenaca 
yancanacata halaayapifcama la- 

- Quima,faísina. Sipana pachaquipi, 
alquihaquenaca lefu Chriltona cu. 
piamparaparo fuyuchata sancani, 
yanca ha quenacafcachepa ampara 

paro. Athac, cuna putipi putilsini 
yancanaca,viñaya mutuñaro taqui 

fiñaro hacorpaasa cancafsinca * | 

Achac,cunallaquifsiña,cuna acfara 
ñapi chuymaparo purini * Camila» 

icarcatipifcani,lacca chacapa 

fatorulani?Pañala capa 
Inca,hacha Reya,ca 

"paca Empera- 
doría các- 

de 
dá Yeans 

yA 

u 

;
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eAlli fe facaran loshbros en que ef 3 efcriros los bienes y males derodos ypor obra 
admirablecada unoleera alli toda fu vida,y leeratodas las vidas delos otros,y ve 

ya quien merece meerte eterna, guien vida cterna. Que fentiran losaralos gua Y: 

do vean boluerfe a ellos el jue? eterao ¿on rojtro ayrado,) mirarlos som ojos feroces 

yen boZ terrible deZ irles. Td malditos cuemigosmios al Eterno. Juego sifernal 
coneb diablo a fen atormentadospara fiempre fin fis 

QV ICH V A. 

Chaypim: quellca ricurineztucuy- 
pa alli rurafcactapas, mana alli ru. 
ra[caátapas futinchancam. Diofpa: 
fmiamantam pimaycan: cacllapas 
caucsfrantapas llapanmiyachanca,. 

S Chayta rivulpam hanacpachapivi- 
ñaypac caugaypac camantapas má- 
nañifpavcupachapi viñaypac ñaca» 
ricuypac camantapas yachanca, 
¿Atha,ymayuyay cuytamyuyayoun: 
ca mana alli runacana, hucha gapa- 
-cuna, payñecounaman capac tari- 
pac,viauta piñacuéta ricuchiptio,pt 
ñac ñaninhuan cahuaycuptin, man- 
çhay fiminhuan ñilpa rimachiptin%: 

Bijchic,hatarcoychic aucaycu: 
na vcupacha: ninaman. 

> &opaycunahuanchay- 
0 pivinaypachnaca: 

es sicue allpario- 
ss A 

edi 

AYMAR As. 

Veanahualibronacana, chinunaci» 
faviafsinijvcanfea ta que haquena- 

cana alquiluratanacpayanoa lura- 
tanacpala quilicata chinuetahuacan 
cani. Diofnacapacaaropatita capa: 
gapahaquepizvcaquillcanacana chi: 
nunacana,taque hacanipalurauipa» 
fa vhan,yacapanacana hacauipafa 
-vharaquimipivcanahva patiniquili: 
piharacpacharomañataqui; qniftis 
pi mancapacharo mañatagui lata; 
canqui; Achac, camichanipihucha.. 
Etarayancahaquenaca,lefi Chrifo 
apuña: hupanacaro capifsiri aha- 
nompi nayrampi: vñaquiptipana,, 
-aclarañacuncampiía: hupanacaro,.. 
yticama quiurfsiri aucanacahasman: 
+ tapilcamammancapachaninaro: 

 qupayumpiviñaya naca: 
yata cancañamatas 

qui;fafsin G= “ 
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SER MON: XXXI D ELOS 

Al punto me abrira la: sierra,y los demonios péncembepiran entonen roble 
dennados y baxaran al profundo infierno, dando: gritos y rabiandoyyalli queda. 
EN fepultados enel: fuegoardiendo e. en cuerpo yalma fin efperam cadejamastener 
remedio eternamente. Quien: no teme bermanos mios aquel dia y boraefpan- 
sable? Todos quantos. citamos aqui bemos de parecer alli, j todas muaa obras 
y penfamientos han de parecerallien publico atodos: Bic fera que agora hagamos 
penstencia y ULMAMOS biéspara que efeapemos aquel. día de la yra terrible de Dios 
bien fera que agora nos Jaz. PO y dele diga 7 a y ra que Dios 
205 ice Entonces. 1 1 

: QS IC HVA. 
Chay fimicta Lelu Chrifto Diofnin- 
«chicrimaripeillanmi pacha quicha ari 
cunca, cupay hauchacuna aucaca- 

' ¿¡nañam paycunacta pahuapu (pa veu 
lr aycatamunca carpaca- 
chata c 
ycupi pampafca canca¿voumpasani 
mampas hucllaviñaypac rupanca, | 

| quifpiñapa yatilsinitis ¿Quiftipi vea manaña ymaypachapas haycaypa- 
chapas chaymanta quifpin campac. 
¡A, churicuna pim chay ñacaricuy, 
manchari punchauta mana man 
chan?Caypi haycach canchic,llapan ll 
chicmi chaypacha chaypiricuriffun 
yuyalcanchicpas rurafcanchicpas, 
chaypicamamÍutilla ricurinca,lla- 
pampas yachahuaffunmi ymahina 
caucafcanchiéta, chayraycu ariicu- 
nanmanta pachatac penitenciaéta 
rurallunchic, alli cangayta caucaf- 
funchic,chaypanchau Diofninchic- 
pa piñacuyhinmañta quiípincan- 
chicpac cuna Hantac quiquinchicpu 
ni tari pacallun chic, huchacbicman 
ta muchucullunchic Diofninchic 
chaypacha pampachahuancanchi c° 

pac. 

, 14 ña cha y- 

chaypiñam viñaypac nina 

En | 
o AYMARA O 
Vea pachaquihna lacca iñrafsio, 

Az qupayunacalca vea! faminila yaánca- 
maca alcatafsina manc capacharoifcá 
tani,yanca haquenacaíca: huararif- 
fina hachafsina mantani qopayuna 
vtpana imata cancani,hachaninan- 
fa lhanchipampi animapampinaca- 
yata.cancani,haniraqui viñayata quí 

aclaraña pacha hani acíarata? Acan 
Qquiri taque hihuaflanacapi veapa- 
cha Diofna nayracatpana vñaísita- 
ón a.Hih vallanacana taque amacafsi- 
taTa,aro(sitafía, Turatanacaflampi- 
hua vcavawñalsini, taguenacalaya- 
tipifcanihua. Ychata halla hamca- 
qui penitencia loratana , ¡alquiraqui 
hacatana, Dioloa aclarañacapilsióa 
pata vea” pacha: quifpiñaflataqui. 
° Quiquiflataripalsicana , hu- 

challa laycu 'mutuísita. 
na huchafía Dios pá 

pachañapata ` 
de | : 

Yan 
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En fiendo llenados los malos alinfiernoduczo fecubrirala tierra obre ellos, yquez 

dara muy contenta y deftanfada de ener hechado de fi tan peflada carga, ylnego , 
elagua fe porna clara yhermoja como va Coriital,y.elayre yy fuego en fussiregso - 

nesmsayfmanesy alegres y Los Ci elosaparejarantasmorada de los justos quersdos 
de Dioslla luna refplandoracomo el fol, el fol Jiete vezesanas que agora, y aquella 

dichofa compañia de los eftogidos queridos de Dios, viendo la venganga y (49710 
que Dios ha hecho enlos malos cantaran victoria y alabangasdiziendo Grandes, 

ssaranillofos fon tas ] y jos, quienno reobedecera y adorara rey. delos figlos< 

| Qi CHA š 

Mas 

AY.MAR:A. 

Yanca haquenaca .mancapacharo , 
niairpantataypanapachaquipi,lac= 
cailtani. Ancharaqui cuísilsini qa. 
amalcani,vcaancha hatiri yancana- 

- cahacorpaavipata. Vmaía quiípica 

lahama ancha llumpaca chuarani, 
` ninalfa;tayafafuyu-fuyupana ancha 
` mocfalarurihamacancani, -Harac- 
- pachanacafca Diofna «huayllutapa 
afqui chriftianonacataquipicollana 
«vtcañapacamaralsini.Pacfipilupiba 
ma .cavanchani,¡lupifca yehata pa- 

-.callco mita vecampi «cananni lli 

' pl 
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pipini. Veatca vea ancha cufsiquill. 
poni langtonaca Diolna acllatanac 
pa,lefu-Chritloapuna culcataripa- 

! i  ñapayyancanacanachecana mutu - 
pas ancha culsiculpam D I O S- yatacancauipafavñafsimpi colsima | ' nacochopifcani Dios hampatifsiof 

( P. 

"ca acahamaiani,A,capaca Dios, hu 

HTA ç 

man:collana hainutiri choymama» 

> qabanipiarofsiñati,checapuniyaa 
JAañahua.Quiftipihanihampa, 

tihatpana, hani aroma .. 
055 o €atunizTaquepacha . 
vb nacana apupa-.-. 

O huacan- des 
ta, 
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$ERMON XXX DEL OS 
Maselbijo de Dios bolsiendo fas amoryo fu o]os;y [urostromuy:alegrea fus efcogá. 
dos les dira dulcemente Venid comigobenditos y queridos de mipadre, poffeed eb. 
reynodelosceelos. que os:tengo aparejado. O quezozoymefableentraraen aquellos: - 
coragones, ran triamphando ytodosllenos de amor y decontentovrendo acabados: 
yadel todo. fas trabajos,que jano ay bambre,nienfermedad,ntpobreZa y ncano. 
fúncio,nsmuerte,yano aj] tristeza, nicaydado,ns temor,nirecelos, ya ne ayenojos:. 
aiembiaias,ni contradicion, ya noay gemidos,m anguftias, ni tribulaciones, ya ne, 

QUICHVA 
Diofpachuria lefuchrifto yay ichie 
sicuyapayacuc ñavillanta, llampu- 
lla munay munay viallanta cuyalcá: 

- cunaman cutirichilpam milquilla: 
nucñulla napaycunca;ñifpa. Hacu: 
ñocahuaa yayaypa munafcuncuna 
ancha.cuísioc nillay, ca; caymiha- 
nacpacha: cameunapac camarilcay: ` 
huacaychalcay, ñifpam ñinca. Ma. 
ymaculsicuychachayenfsicoyman 
paftaman?Sonconcunapas culsicuy: 
pa huntafcanmi:canca; llapanrian- 
chacochoculpa: culsicufpam: Diof: 
man foncocanca;viñaypactac cuísi 
cunca;, ñacariculcanta puchucaéka: 
ricufpa. M ana:ñam-hanacpachapis- 
ca yaricay canchuoncoycanchu, na: 
say canchu,hivaccha-caypas, fayeuy: 
pas, huañuypas canchu: manañam. 
puticuy., llaquicuy; yma- yuyaypas- 
canchussaycho;chaycho cancanij. 
pas canchuzmana ñam piñacuypas,. 
chiquicuypas;pihbuan; mayhuan ñi. 
nacuypas canchu,manañam,huaca: 
-cuy,anchisuy,yuyaycucuypascan» 
chu,maná chaypicahuchapas,hua-- 
tecaypas;Hallacuypasitacuricuypass 
oáchu;huéta: huchalliçhijpas- cane 

. Ay. 

oO 

- aAypeccadas,ns tentaciones nimentiras pi deshordenes ni efcandalos. 0 
ved Todo: 

AYMARA 
Maaíca: Diofna vorpahua: mocfa 
nayrapa,culsilsiriabacopa huayllu; 
tanacparo acfoquiptafsma! acahas 
ma moc[faaro/sioi; Nampihutapit»: 
cama Diosauquihána.huayllutapa 
cuyatapa:, hina haraepaciiana nar. 
humanacataqui camarafsitaha viña, 
ya hacaña catufsipilcaliata,fafsimpi: 

` át'amani. Cuna collanacufsilsiñapa 
pi hupanacana chuymaparopusini?” 
€hecapunihua Hupanaca aucanarpa: 
ta hayllifsina», Dios apuparoancha 
chuy manifsiva, ancha: enfsi(sifsinía 
miftupiftani:Niapiñataquelsiñanac: 

- pa tucuychata cancani: Autiña,v Tu: 
ña,huaccha cancaña, carifsiña, bio 
huaña, llaquifsiña,putifsiña,pituyoa: 
caísiña,acfaraña, pullquinacaña;cao 
pilsiñazchiquifsiña, aynifsiña, vreuo- 

-talsiñafa hanibua cancopifcaniti; has 
chaña;quiquiña,taquilsiña, quichuf; 
fiñaía chuflanipi,hnchanaca, huchas- 

chafsiñalfa; huathecaña; MHúlla, y 
aronaca;tacurafsiña, ya. ` 

cayatichañafa hapae- 
-Mahua:cancas- 

... 

8 
e os : 

a YI a ela mun * ` 
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TodoxRo fe acabapafo cl tiempo y fs mudangas , todoesya eternidad y paz y 
AMO Y LORO) defcanfo en aquellas moradaseternas ¿en aguellos prados floridos 

eo aquellas fuentes de agua bixa,en aquel rio de deleytes que mana de Dios, y 88 
de beben fizcofar fiempre gujtan mas, y fiempre beben deleyte; de Dios. Sus cuer- 
pos feran mas ligeros que Aguilas,mas refplandecientes queel fel , mas fosbriles 

que el vientomas hermofos que el celo, fus animas ferar como Dios,ilenas del mf 

mo Dies, yguales alos Angeles ybijos queridos y regalados de fa Dios. 

QNICHVA 

Caytucuyca puchucanmá, ñam pa- 

° chacuptin. Chaypica manatucuc, 
mana pilsipacculsicuyllañam cuya- 

nacuy llañam, Diofta munayllañam 
can, iam molloe pacha chayamun, 
ohaypachaca viñaypac qamacufpa 

- eaucay pacham chay eufsicuyllaéta 

pi,chay ñauraycuna cigac huayllapi 
, chay caugacvnu quitipi, chay cuísi-. 
cuy mayu, Diofñicmanta llocficpi, 
chaytam viñaypac mana camalpa 
 wpian,viñay vpiafpapas ashuan rac 
mi mifyuin,viñayllam Diofpa cufsi 

_ quynincunaéta ypian, chay lanÉto- 
gunap vcpncuonarihuaman cuntur- 

. mantapas ashuan pahuacmi , inti 
mantapas ashuan yallicimš huayra- 

S cachacmicanca, hanacpachadiapas 
- çuma[pam yallinca, animancunam 
cana , Dios yayanchichina canca 
- Diolpa huntaycnican, Angelcunas 

huan paétallam cuícallam, 
-— DIOSNIMPA,ya- 
S yampacuyalcá chu 

sin camam 
&ança, 

40 
e 

dl Lean 

Todos 
AYMARA. 

Aca acanacaca tucufsipifcanihua, 
yea pachaca cuna cauquipalallalli- 
nipi. Taquepi viñaya hacaña, culsi 
quifpi cancaña,huav!lu(siña,cuésil- 
fiña,qamafsiñala vca viñaya vtana- 

_ canacancani,vca huaylla tutumpi 

pivccampimallifsini
,viñayaraqui- 

pampana, vea viñaya haquiri vma 
pachana,vca mocfa-cochofsiña ha- 

- mirana,Diofata hauiri m ifquí hau- 
rana. A,veanahua hani çamafcafsina 
mocfa.moclaqui v mafcani, viñaya- 

pi Diofna cuisilsiñanacpa vmapil- 

ti llallifsinfa ancha canáchanillipipi. 

cani. Hupanacana hanchinacpahua 
pacatafa vecampi altizi cancani, in 

- pini,tayatafa vccápi quifpirillalliri- 
pi cancani, haracpachanaca Hail 

—Simía ancha qumani. Hupanacana 
-animanacpalca Dios hamapi canca 
ni Diofampi pucatata. Angelnas 

campi paltaquipi culcaquipi 
—cancani, Dios auquipana 
ancha huayllutapa 

 anchacuyata 
pacanca 
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els —SERMON XXS%f DELOS. 
Todos entre fi entrañable amor dando cada uno alos otros todo el bien, e tiene, 
gozandofe todos del bien decada uno, y cada no go ando los bicnes de todas, y fo> 
` Pre todo tiend y gozado los cheforos detoda la hermofura y [úamidadde nueftro 
Dios. No fe puede efto hermanos penfar como es, ymucho menos fe pued e dezir. 

. Porqueñiozo oy do,révio ojo, ni ymagina penfamientola grádezadelos bienes que 
-Diostiene para los que le aman y firnen. «Amad mucho avueltro Dios, fernidle 
con todas vnestras fueras ,complid fas mandamientos annque os cueste la vida. 

QVICHVA.: 2 AYMARA, r 
' LlapamBpas cuyanacunca; huayllu--  Taquepalahopapurahua cuyalsipil | 
, hacuncacamam,capamantari,hpa. cani, capagaparlca mayniparoco= 

- Quiñinman culsicuyolntaamaciy- `“ chofiñapa churani: taguepafl may 
_ninta conacuncacamam, llapanri, ¿nina cufsifsiñapata anchapiculsilsi. 
hucllap cufsicuyniomantapascuísi- ` ni,qapacapafa taquena cufsifsiñapa: 
—cuncamam,capamantarillapampa: .. hiuacufsifsini. Maafca acaráhua an- 
" culsiculcanmantam cufsicnaca,tu= . cha haya llalliri cofsifiiñapa canicas 

.. uy mantapas caruyallic cufsicuy- — ni, Diofana cumañapa,afquiñapa,, 
_niuca, Diolta ricoymipaypa cumac - cunamana cocholsiñapa cá wiqaw 

SEN 

* callpayquichic.huan fir-- , taaronacpa vcacamahua. 

Caytáx, 

-hijchic,pana huañuy- . Caychapifcama,paña | 
` ` hu3pascamachif' x acalaycuhihua - ) 
“° ca fiminta hua: . | a 3 dios | 

£ caychay- pl Y do : 
chico. | 
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Y bienauenturados fi afsi lo bat eys fereys delos queridos hijos de Dios , gozarezs 

aquella vida eterna, que alos quele firuen finalmente promete Iefu Cbrifto. El 

qual con el Padre y cor el Efpiriva Santlo y biue yreyna *D 1 Q $ 

i por todos los Siglos , de dos figlos. > I 

AMEN» 

y re o. e par y" ̀  P: ma" 

> e E >> e 
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Cayta furafpaca ancha «cufsioc pu: 
punim canquichis,Diolpa cuyafcan .., ¡anch a.cuísiquillponipicancapilcaha 

churinmi canquichic,huadulpapas, 

chay chica allin, chica cuÍsicuy vi: Š 

-ñay caugaymanmi rinquichic. Chay; 
tam cofcayquichic ñifpam lefu 

Chrilto Diofninchic firuiquen 

cunáman ñin, paxmi Dios... 

yahuan, Dios Spirit , . 
Sano huan , vi- | 

ñaypac.caugáa 2 11 U 05 

Amen. e 
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G ¡Aca hamallurafsinca ancha famini 

¿ta Diofna húayll Úta yocanacpa.can 

“icahiára-haracpachanquiri viñaya 
¡“hacañaía haquicapilcahata. Aca vi- 
ñaya'hacaña cochofsiña churama- 
ma Safsin Lefu Chriíto apulía afqui 

CT Sriirisacparofi-Hupah
ua Dios 

' auquimpi Dios fpirich Sá 

207, &ompifá viñayarag 
¿03218 capaca hacqui. 
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IMPRESS o CON 1 
CENCIA DELA REAL AVDIEN; 

cia, enla Ciudad delos Reyes ,por Anto=,. 
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